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PREFACE 


Soon after taking charge of the Asiatic Society as its General 
Secretary, the veteran antiquarian Prof. Dr. Kalidas Nag hunted up 
as usual with him the old neglected files of the Society and found out 
among heaps of old papers a few valuable treasures one of which was a 
typescript of a fragmentary text of the Saddharmapandarika prepared 
by the Russian scholar N.D. Mironov( =M.) He realised its great 
importance and asked me to take up the responsibility of seeing it 
through che press. The fragments were mostly obtained from Sir 
Aurel Stein’s collection of Central Asian mss. and were so few 
that their publication would not have served any useful put- 
pose unless one had before him a copy of the Bibliotheca Buddhica 
edition of the text of Kern and Nanjio (:904), but as this publication 
had been long out of print, the Society decided to publish the whole 
text (without the variant readings of the B.B. edition) along with 
M.’s readings of the fragments. In the present text, the readings 
have been given in the corresponding places as footnotes marked by 
M. without any emendation. 


In 934 3 romanised and revised edition of this text was published 


by the two distinguished Sanskritists of Japan, Wogihara and Tsuchida, 


This edition was a great improvement upon the original and hence the 


present text has been based mainly on these two editions of the 


text, the differences being indicated in the footnotes by B, for the 


Bibliotheca Buddica text and by J. for the Japanese. 


When this book was half printed, a microfilm copy of the Ms. of 


this text, discovered at Gilgit, came into my hands but as the Society 


was not prepared to delay its publication any longer, its readings 


could not be incorporated in the present edition. Ít is hoped that a 


supplement giving the new readings will be published in the near future, 


The Society was good enough to engage Pandit Ramdhone 
Bhattacharya Asst. Editor, Sabitya Pansat Patrika, to assist me in 


publishing this text and | must thank him for revising the proofs. 


July, 3953, 
Asiatic CA 
Calcutta. 


NALINAKSHA DUTT 
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INTRODUCTION 


The Saddharmapundarikasitra ıs onc of the most popular 
carly texts of the Mahayanists. It was adored as a deity in 
pursuance of the directions given frequently in the text itself (vide 
e.g. p. 279). It formed the main scripture of afew Chinese and 
Japanese Buddhist sects, particularly the Tendai and Nichiren sects of 
Japan, and if is recited in all temples of the Zen (Dhyana) sect. Its 
great popularity is also evinced by the face thac its mss. so far 
discovered in Nepal, Central Asia and the neighbouring regions are 


the oldest and the largest in number. 


The Ne pa lese Manus cripts 


Many copies cf the Nepalese manuscripts of this text ate 
available in the Libraries of the East and che West, 

There are in the Asratic Soucty, Calcutta, thice mss. procured 
from Nepal. The oldest of these ts noticed by R. L, Matra in his 
Nepalese Buddhist Literature (p. 203) while the otha two mss, 
collected by H. P. Sastri are described by him in his Catalogne of 
Buddhist Manuscriots (I937). These mss. are not vay old, beng 
copies made in I7ii-iz AC, 

The two earhest and the best manuscripts of this text are picserved 
in the Cambridge University Library. One as a copy of the year 
'036-37 A.C. and the other of r003-4 A.C. There ate other mss, of 
the same text, all described by Bendall in his Catalogne of the 
Buddhist Mss. in the Cambridge University Library (2583). 

Another old ms. of this text ts preserved an the British Museum, 
London. It belongs also to the rith or r2th century (vide Bendall’s 
Catalogue of the Sanskrit Mss. in the British Museum, .902). 

There are three other mss. of this text, one preserved im the 
Library of the Royal Asiatic Society, London, and two in the Bibhothe- 
que Nationale, Paris; these three are not very old, being of the r8th 
century. 

All these mss, arc procured from Nepal; hence except some readings 


here and there, there are no fundamental differences. The older mss. 


[ शा | 
of the Cambridge University Library and the British Museum offer 
better readings and are more reliable, 


Central Asian Manuscripts 


It is remarkable that apart from the mss. procured from 
Nepal, a number of fragments of very old mss. of this text has been 
discovered in Central Asia, Eastern Turkestan and Gilgit (Kashmir) 
and collected by Sir Aurel Stein, Mr. N. Th. Petrowiski, Count K. 
Oranı and H. H. Sri Hari Singh, Maharaja of Kashmir, 


Kern examined the fragments collected by Petrowiski from 
Kashgar. These contained about two-fifths of the whole text 
written in Calligraphic Gupta script. About the characteristics of this 
ms, find, Prof, Kern writes, ‘it is much more prolix, and in the 
metrical parts, the verses followed often a different order but the most 
striking difference is in the language of the prose parts of the text" 
and there are “more Prakritisms and wrongly Sanskritised expressions 
than those in the Nepalese mss.” This last remark of his is substantiated 
by a list of variants collected from Petrowisk: and Nepalese 
mss. (vide Preface to his edition). 


In Hoernle’s Manuscript Remains of Buddhist Literature found 
Eastern Turkestan (abbreviated as MR) there are three fragments of 
the mss. of this text found at Khadalik, one edited by F.W. Thomas 
and the other two by Luders. The former is written in Upright Gupta 
script and contains the end of the isth and the beginning of the r 6th 
chapter (vide p. 204, vs. 23 cop. 226, |. 27) while the latter two 
written in Upright Gupta script of the Calligraphic type contain a 
portion of chapter XÍ (vide p. 472, |. 25 to p. 773, l. 2) and of 
chapter XII (vide p. £76, l. 43 to p. ı 77, | 72). Liiders has made 
an exhaustive study of the palcography and orthography of 
the mss., and compared them with the Nepalese mss. From the 
divergences noticed by him in the additions or omissions or Sanskri- 
tisation or arrangement of words of the Central Asian and Nepalese 
mss., he arrived at the conclusion that “both (Nepalese and Central 


ae 
rene 


Asian manuscripts) must have developed from a common source 


-ew aam a m TEN 


(vide MR., ७. 457), In his opinion there were two recensions of the 


[ x ] 

original text. He attributed great antiquity to the Central Asian 
fragments and held the opinion that the original text “was written in 
a language that had far more Prakritisms than either of the two 
versions, and he went even so far as to say that he was ‘inclined to 
believe that the original was written in a pure Prakrit dialect which 
was afterwards gradually put into Sanskrit’, though he admitted that 
before the discovery of the Prakric version it was rather risky to make 
such a statement. He further suggested on the basis of the 
use of the vocative plural ‘kalaputrabo’ that “the original text was 
written, if not in pure Magadhi in a mixed Sanskrit which was based 
on that dialect” (MR., p. :64-2). 

In Stein collection there is a large fragment of a ms, of this text 
found at a spot about 8 miles north of Khadalik. Ie comprised 34 
folios written in Upright Gupta characters. A few leaves of this 
ms. were edited and published by L. de la Vallée Poussin in the JRAS 
Igtt (pp. r069-77) containing the stanzas I.4i of chapter XI 
(vide pp. 65-6) ending with the words Saddbarmapundarike 
mabavapulyasatraratnas  stůpadarśanaparıvartto ० namakddasamah 
samaptab. This shows that in this ms. the subsequent portion of 
chapter XI (vide pp.r08-74) has been omitted or dealt with as a 
separate chapter. The Chinese translations of Dharmaraksga and 
Numirajiva also agreed with this particular ms, of Central Asia on this 
point, and this was noticed by Kern in his edition of the text (vide 
p- 256 n). In the Chinese translations, the omitted portion appears 
elsewhere as a new chapter called ‘‘Brahmacari-parivartta’’ in Dharma- 
raksa’s version and as **Devadatta-parivartta’ in Kumarajivas version 
(vide JRAS 927, |). 273). Hence it is evident that in the division 
and arrangement of chapters there were some divergences in the carly 
Central Asian mss. In regard to this chapter, it should be observed 
that the Gilgit ms, follows the Nepalese mss, i. c. it retains the latter 
portion of chapter XI and does not separate it as a new chapter as has 
been done in Dharmaraksa’s and Kumirajiva’s translations. 

In this Central Asian ms. appears also the whole of chapter 
XII (vide pp. 775-79) closing with the words: Saddharmapon- 
darike mabavetulyasitraratne utsahaparvartto nama  dvadasamah 


samāptab”. 


Lx] 


The discrepancies in the wordings of the titles of the above 
mentioned two chapters deserve our attention, e.g. pundarike and 
pondarike, vaipulya and vetulya, ratne and ratnai. The question 
arises whether these differences were due to the carelessness of the scribe 
of an improvement in the Sanskritisation of the title of chapter XI. 
The latter reason appears to be more plausible. 

In K. Ocant’s collection of Central Astan Mss., there are 
50 fragments of three mss, of this text as has been ascertained by 
Mironov and all these are written in Upright Gupta script of the 
Indian varieties of the sth century A.D. and contain portions of 
chapter XIX-XX. There are seven fragments written in Calligraphic 
Gupta script. All these have been studied by Mironov who has 
also examined the question of relationships of the various Central 
Asian and Nepalese mss, as also their Chinese versions (vide JRAS 
927, pp. 252-279). His findings are as follows: 

( Mss. written in Upright Gupta script belonging to the 
sth century A.C. are more archaic and older than the 
mss. written in Calligraphic script which are attributed 
by Hoernle to the 7th century. 

(u) Mss. an Calligraphic script are much older than the 
Nepalese mss, and contain more prakritisms. 

(it) There were different sets of m's. in Central Asia and the 
language of the different sets is not exactly the same. 

(iv) There is a commonness in the mss. written in Upright 
Gupta but all these mss. differ morphologically from the 
mss, written in Calligraphic style. 

(v) The mss. in Upright Gupta contain more prakritisms chan 
those in Calligraphic script and were written in a language 
nearer to the Prakric in which the original was composed 
as suggested by Luders. 

(vi) The process of Sanskritisacion in Central Asia was different 
from that in Nepal. 

(vit) The mss. written in Upright Gupta script belong to the 
sth or 6th century A.C. This opinion is held by Hoernle 
also. The mss, written in the Calligraphic style belong to 
the 7th century, 


[ x ] 
Gilgit Manuscript 

The manuscript of this text discovered at Gilgit (Kashmir) 
written on handmade paper in Upright Gupta script is the largest find 
and covers almost three-fourths of the text. There were in this 
collection two mss. Some of the leaves of these two mss. passed into 
the hands of European scholars from the site and were published 
in the Journal Astatique (January-March 7934) as also three leaves 
by W. Baruch in r938 under the ute “Beiträge zum 
Saddharmapundarikasitra’. The contents of the leaves published 
by Baruch are also found in the Kashmir collection, The number 
of leaves of the Gilgit ms. is about 50, many of which are damaged, 
and a few beyond recovery. These contain roughly the following 


chapters of the text :— 


Chap. T& H (about one third) 

र HI (latter pare) 

- IV & V (liest part) 

p VI (last part) 

. VI (first part) 
IN & X (Nil) 
XI (latter pare) 
XII (whole) 
७. XH (beginning) 
NIV & XV (large portions) 
XVI & XVII (Nil) 
XVHL-XXHI (large portions) 
XXV-XXVII (large portions) 
This ms. contains the concluding line giving the names of donors of 
the ms. 

Baruch has made an exhaustive study of the three leaves of 

this ms, along with their Chinese translations, from which a fair idea 
can be formed about the characteristics of the ms. He thinks that 


this ms. belongs to the sth or 6th century A. C. 


On a comparison of many leaves of this ms. with the present text 


it appears that it agrees with the old Nepalese_ with the old Nepalese mss. to a large extent, 


The readings of a few stanzas which are found in the mss. deciphered 


2 


[ xi ] 
by L. de la Vallée Poussin and myself ate reproduced गतत for 


giving an idea of the relation existing between the mss. The ms. of 
Baruch agrees with our Gilgit ms, in every respect. 


La Vallée Poussin’s reading of our text, p.i0s (vide JRAS., 


IQII, p. I07I-2) is as follows: — 


बहुकल्पकोटीपरिनित्रंतोपि स नाम अद्यापि शृणोति धर्मम्‌ । 
तहि afg गच्छति धर्महेतीः सुदुलंभ' धर्म मयेवरूपम्‌ ॥ ` 


प्रशिधानम्‌ एतस्य विनायकस्य निषेवितम्‌ पूव्वेभवेषु आसि । 
परिनिश्वतोषि [इसु] adaa पर्ध्यणठते सर्व्वदशद्दिशासु ॥ 


इमे च मह्य बहु श्ात्मभावां सहस्रकोत्यो यथ गङ्गवालिकाः | 
ते धर्म(कृ)तस्य कृतेन आगताम्‌ : परिनित्रतं द्रष्टम्‌ इमं विनायकम्‌ ॥ 


च्छोरित्वा daly खकखकानि तथ [श्रा]वका नरमरुणश्च aed | 
gamar afad सद्धर्महेतौः यथा चिरम्‌ [ति] ्टिय धर्मनेती ॥ 


एतेष बु [द्वान] निषीदनार्थ बहुलोकधातून सहस्तकोटयः | 
संक्रामिता मे ततु सर्व्व॑सत्वान्‌ ऋद्धिवलेन परिशोधिताश्च ॥ 


एतादृशी उतसुक्रवा अयं मम कथ प्रकाशो इम धर्म॑ नेती । 

इमे च बुद्धा स्थित श्रप्रमेया द्रुममूलि शोभन्ति यथैव पद्माः ॥ 
द्रममूलकीटीय अनन्तकानि सिंहासनस्थेभिः विनायकेभिः । 
शोभन्ति दीप्यन्ति च नित्यकाल हुताशनो वा यथ अन्धकारे ॥ 
गन्धो AGH दशसु दिशाखु प्रवायते लोकहितान सान्तिके । 

येन इमे मूच्छिंत सब्बैसत्वा वातेन वायन्त च नित्यकालम्‌ ॥ 
मम नित्रृतस्मि को ह्येत धर्मपयीय धारयेत्‌ । 

fasi व्याह्ृरतु वाचा लोकना [थान सम्मुखम्‌] ॥ 

प [रि] [निरतो यं बुद्धः प्रभूतरतनो मुनि । 

fagar श्रेणेतृतस्य [व्य ]वसायं य कुव्वेति ॥ 

we द्वितीयो बहवो [इमाश्च य] कोट[]य आगत नायकानाम्‌ । 
व्यवसाय श्रोष्याम जिनात्मजानां य उत्सहे धर्ममिमं प्रकाशितुम्‌ ॥ 


ag] च तेन भवि पूजित सदा प्रभूतरमक्ष जिन खयम्भुः । 
यो गच्छति दिश विदिशाश्च नित्य श्रणनाय धर्ममि [यमे] वरूपम्‌ ॥ 


[ xm ] 
इमे च ये आगत लोकनायकाम्‌ विचितिता शोभति येरियं महो । 
तेषापि पूजा विपुला ग्रनल्‌[प]का कृता भवेत्‌ सूत्रप्रकाशनेन ॥ 


ग्रहं च दष्टो इह maafa भगवांश्च यो य स्थित स्तूपमदेघ । 
इमे च श्रन्ये बहुलोकनायकाः ये श्रागता Aaaa efa ॥ 


The Gilgit manuscript reads as follows:— 


(G) बहुकल्पकोटीपरिनित्रतोपि सो नाम अद्यापि शृणोति धर्म्मम्‌ । 
तहिं तहिं गच्छति धर्महेतोः gig ad धर्म यगेवरूपः ॥ 


प्रणिधानमेतस्य विनायक्रम्य निषेवितं पूर्वभवे यदा (2)सीत्‌ । 
परिनिव्रृतोपी इमु सर्वलोकं पर्येशयती सर्वदशाद्दशासु ॥ 


इमे च सर्वं मम ARANAN AZAA यथ गन्गबालिकाः | 
ते धर्मकृत्यस्य कृतेन आगताः परिनित्रेतं च इमु द्रष्ट्‌ (3) नाथम्‌ ॥ 


salts क्षेत्राणि स्वकस्वकानि तथ श्रावकां नरमरुतांश्र सवोन्‌ । 
सद्धर्मसंरक्षगाहेतु सर्वे कथं चिर fafoq धर्मनेत्रीः ॥ 


एतेष बुद्धान निषोदनार्थ' बहुलोकधातूनां (4) RARA: | 
Aafaa ते तथ सर्वेसत्वा ऋद्धीबलेनः परिशोधितं च ॥ 


एतादशी उतमुकता इयं मे कथ प्रकाशोदिय धर्मनेत्री । 
इमे च बुद्धा स्थित श्रप्रमेया zara मूले यथ पद्म (5)राशिः ॥ 


ट्रममूलकोटोय श्रनन्पिकायो fazraaeafe विनागकेहि । 
शोभंति तिष्टन्ति च नित्यकालं हुताशनेनेव यथान्धकारम्‌ ॥ 


गन्धो मनोज्ञो दशमु दिशासु व्र्वायते लोकवि (6)नायकानाम्‌ | 
येनो इमे मूर्च्छित सवमत्वा वाते प्रबान्ते इह निलकालभू ॥ 


मम च परिनिग्न॑तस्य यो एते धर्मपयोयु धा [र ] येत्‌ । 
fan’ व्याहरतां वाच लोकनाथा संमुखम्‌ i 


परिनित्रृंतो हि dga: प्रभू (7) तरतनो मुनिः । 
सिंहनादं uae व्यवसायं करोति यः ॥ 


ग्रहं द्वितोयो न बहवो इमे च ये कोटियो आगत नायकानाम्‌ । 
व्यवसायु शोष्याम जिनस्य gary य sane धर्ममिमं प्रका (0)शितुम ॥ 
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ग्रहं च तेन भवि पूजितो सदा प्रभूतरल्लश्च जीन; स्वयंभूः | 
यो गच्छती दिशविदिशाखु नित्य' श्रणनार्थ धर्ममिममेवरूपम्‌ ॥ 


इमे च ये maa लोक[ना]था विचितिता येरि शो (9)मिते भूः । 
तेषांपि पूजा विपुला अनल्पका कृता भवेत्‌ सूतप्रक्राशनेन ॥ 


ग्रहं च दृष्टो इहं शासनस्मि भगवांश्च योयं स्थित स्तूपमध्ये । 
इमे च श्रन्ये बहुलोकनाथा ये आग(7)ता च्तेतसहस्रकोटिभिः ॥ 


To complete the above account of Central Asian mss. we should 
refer also to the find of the fragment of an Uigur- Turkish ms. dis- 
covered by Zakov in Turfan. It contains chapter XXV of the text, 
which eulogises Bodhisattva Avalokitesvara. This text was edited and 
translated into German and published by W, Radoff in the Bibliotheca 
Buddhica Series in iIgir. The chapter on Avalokitesvara was read 
widely and was regarded as a separate treatise, [t was very likely 
meant for the lay Buddhists who were acquainted with the Uigur- 
Turkish dialect only. This also proves the great popularity of the 


treatise among the common people. 


The Chinese Versions 


According to Nanjio there were eight or nine translations of this 
text into Chinese, of which three only are available, the earliest (286 
A.C.) is of Dharmaraksa who was a Yueh-chi born in Kan-su pro- 
vince and was educated in the western region where he learnt as many 
as thirty-six different languages and dialects; the next (400-2 A.C.) 
in point of time is of Kumirajiva, the famous Buddhist monk of 
Kucha, who was taken to China (383 A.C.) where he translated several 
Buddhist works into Chinese. The third translation (6or A.C.) ts of 
Jninagupta and Dharmagupta who were Indians and whose translations 
follow the Nepalese mss, In the preface to the third translation, there 
are references to two originals of this text, one of whith was the basis 
of Dharmaraksa’s translation written on palm-leaves and the other in 
the script of Kucha, which was the orlginal used by Kumarajiva. 
The writer of the preface points out some differences between the two 
early Chinese versions in the contents of chapters V, VIII, X and XII 
and then remarks that both the versions omit the githis of the 
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Samantamukbaparivarta (vide pp.294-6) and place the Dharaniparivarta 
after Samantamukbaparivarta. He added the very interesting remark 
that “the omission of the gathas in Kumirajiva's version of chaps. 
XII and XXV (XXIV in our text) had since been filled in by some 
wise men, whose example I wish to follow ’’(Kern, Transl, Intro. xix, 
xxi). These gathis appear also in the Gilgit ms. and hence it 
is apparent thac such additions of new compositions were not an 


uncommon feature of the old Buddhist mss. 


Gilgit Mss. of the present text and the Samadhirayasistra 


On a comparison of the (टा ms. of the Sumadhirijasitra with 
its Nepalese mss, it is found that a large section of the prose portions 
does not appear in the Gilgit ms, (vide my Gilgit Manuscripts, Vol. II, 
parts sand n) while che githa portions are almost common. This 
shows that the original text, a major portion of which was in gathas, 
was enlarged at a later date by substantial additions in prose. This, 
however, is not the case with the Saddbarmapnndarikasntra, There is a 
close agreement in both prose and gatha portions between the Central 
Asian mss. of the Oth century and those of the Nepalese mss, ranging 
from the rith co r8th century. Kern has also pomted ouc that the 
agreement is close between the earliest Nepalese mss, and the Petrowisk 


ms. and the same remark ts equally applicable to the Gilgit ms, 


Probable date of the Original 


The finds of Central Asian mss. of this text place beyond doubt 
its existence and popularity in the sth century A.C. Quotations from 
this text are found in Candrakirter’s commentary on the Madb yamika- 
kartka and Santideva’s Ssksasamuccaya of the 6th or 7th century A.C, 
The Chinese translation of Dharmaraksa which was slightly different - 
from the present text was made in 286 A.C, Hence we may without 
any hesitation assign the 3rd century A,C. as its date of composition, 
if not earlier, 

Liiders, Hoernle, Mironov, and other scholars are inclined to be- 
lieve that the versions used by Dharmaraksa and Kumarajiva were 


derived from an original text which was written ina Prakrit like 
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Migadhi (see above p. ix), though Liiders was cautious enough to 
add that before the find of such a version, this conclusion of his should 
not be regarded as definite. This inference about the existence of a 
Prakrit original seems to be a little wide of the mark. 

Very recently (953) Edgerton’s monumental work entitled 
the “Buddhist Hybrid Sanskrit Grammar and Dictionary” (abbreviated 
as BHS) has come out, throwing a flood of light on the growth and 
development of the language used in the Buddhist Sanskrit Texts. In 
the Introduction to this work, he has criticised Luders, Hian-lin 
Dschi and other scholars who have suggested an old eastern Prakrit 
as the original upon which the available versions of the Buddhist 
Sanskrit texts are based. He says that the “Praktic underlying 
BHS was certainly not identical with any Middle Indic dialect other- 
wise known to us,” He was however unable to localise geographically 
the home of the Prakrit nor did he expect a ‘complete dialectic unity 
in a body of texts of quite different dates” but still he thinks that 
there was an essential dialectic unity of the BHS Prakrit. 

Edgerton’s views are undoubtedly based on good grounds and 
exhaustive studies but we would like to know whether there is any 
necessity of making an assumption that the texts available at present 
must have been derived from an earlier original text. Is it not more 
plausible to hold that the mixed Prakrit-Sanskrit (which has been 
dubbed by Edgerton with the unhappy expression Hybrid Sanskrit) 
was the accepted language of the Northern Buddhist writers and that 
the variations noticed in the manuscripts of different dates were due to 
changes made by the reciters and copyists in course of decades and 
centuries? So far we have not come across a single pure Prakrit text of 
the Mahiyinists or even of the Sarvastivadins, except, of course, the 
fragmentary Prakric Dharmapada, nor is there any reference 
-to sucha text in any treatise. It is only in Taranatha that we 
get a reference to the existence of a Prajnaparamita in Prakrit. Hence 

it is not safe to infer the existence of a Prakrit text merely on the 
basis of a few textual differences or different forms of Sanskritisa- 
tion of Prakric words borrowed from the phraseology of the Pali 
Pitaka. The irregular Sanskrit words and phrases found in the 
versions form a very small fraction, almost negligible, of the 


ae. 
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whole text composed in good Sanskrit with lengthy compounds, beau- 
tiful similes and bold imageries. The slight differences in the versions 
of the text are due to lack of accuracy in preserving and copying a text. 
The author of the preface to the Chinese translation of Jnanagupta and 
Dharmagupta clearly refers to the practice of learned authors or copyists 
to make additions whenever they desired. If this was done by a 
writer in an old text, how much more must have been done by way 
alterations of words or different juxtapositions of sentences, 
stanzas and chapters by the copyists and reciters of later days. 
Hence it is not at all strange that the identical text would 
appear to have two or more recensions, though in fact there was no deli- 
berate attempt at recasting the original form and language. Hence. 
the surmise made by Luders, Hoernle and others is not very convin- 
cing and we think that the original text was identical with the present 
minus the additions and alterations made by the copyists and reciters 
in course of centuries, during which long period the language also 
underwent appreciable changes. In view of this contention of ours, the 
probable date of the text is not very anterior to the 3rd century A.C, 
and should be placed some time after the Mahbavasts and the Lalita- 
vistara from the point of both Buddhological conceptions and 
linguistic characteristics. Hence its orginal composition may be 


assigned to the 2nd or even Ist century A.C. 


Sanskritisation of Prakrit words 


Commenting on the linguistic characteristics of the Central Asian 
and the Nepalese mss., Luders, | Joernle and Mironov have come to the 
conclusion that the earlier a ms., the more Prakeitisms does te contain, 
e.g. among the Central Asian mss., those written in Upright Gupta script 
in the sth or 6th century A.C. contain more Prakritisms than those 
written in Calligraphic script of the 7th century, They assert 
that all Central Asian mss. have more Prakritisms than the Nepalese 
mss. The same remark is applicable to the Gilgit mss. as well. 

In North Indian Buddhist texts Hinayana or Mahayana, the 
Prakrit vocabulary and phraseology of the Pali Tripitaka or the 
unknown original Prakrit Tripitaka, if there was any, were freely 
used in a Sanskritised form. It seems that the use of Mixed 
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Sanskrit in the Gathas and Pure Sanskrit in the prose portions was 
the rule in the first or second century A.C. or earlier when the 
Mahayana texts were being composed for the first time. In the 
gathas, emphasis was laid more on diction and melody than on gram- 
mar, provided the content was anyhow intelligible—a feature not 
| uncommon in our vernacular treatises of the mediaeval period. 

It should be borne in mind that che Sanskritisation of the Pali 
or the unknown Prakrit Tripitaka was started by the Sarvastivadins 
in the pre-Christian eras, and as a result, a complete Sanskrit Tripi- 
taka came into existence and it became popular in Northern India 
and in Central Asia and its neighbouring regions. It was asa 
protest against the realism of the Sarvastivadins that the idealism or 
monism of the Mahayanists appeared and therewith the Mahayana texts 
like the Prajnaparamitas, Lankavatarasatra, Dasabhamikasitra and the 
present text. These were the productions of those monks who had studied 
the Sarvastivada pitaka and were so well versed in the words and phraseo- 
logy of the Tripitaka, that they used the same almost unconsciously 
in their Mahayana treatises, not to speak of retaining in many 
instances the Prakric words and grammatical forms. This will be 
evident from the following few Pali passages appearing in Sanskrit 


in che present text: — 


p.i3: Sa dharmam deSayati sma. Adau kalyanam madhye 
kalyanam paryavasine kalyanan svarthant suvyanjanam kevalam part: 
piirnam paryavadatam brahmacaryam samprakasayatr sma. 

Digha, I, p. 62: So dhammam deseti adi-kalyanam majhe 
kalyinam partyosina-kalyanam sattham savyanyanam kevala-paripunnam 


parisuddham brahmacariyam pakasett. 


pp. 23,24: gambhiram durdrsam duranubodham 

Vinaya, I, p. 4: gambhiro duddaso duranubodho. 

p. 27: vicikitsi-kathamkatham viditva cetasaiva cetah parivitar- 
kam-ajnaya. 

Digha, I, p. 748, Vinaya, I, p. 35 : vicikiccho kathamkatho cetasi 
cetoparivitakkam annaya. 

pp. 37, 60: bahujanahiciya bahujanasukhaya lokanukampayai 
mahato janakayasyarthaya hitaya sukhiya devinam ca manusyanam ca 
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Vinaya, I, p. 24; bahujanahitaya bahujanasukhaya lokanukampaya 
atthiya hitaya sukhaya devamanussanam. 

pp. 5%, 705:  vidyacaranasampannah sugato lokavid anuttarah 
purusadamyasirathih sista devinam ca manusyanan ca Buddho 
Bhagavan 

Digha, I, p. 49: vijjacaranasampanno sugato lokavidu anuttaro 
purisadammasarathi satthd devamanussinam Buddho Bhagavie 

pe go: sa dharma ekaraso yaduta vimuktiraso virigaraso nirodha- 
raso so sarvajna-jnanaparyavasanah., 

Anguttara, IV, p. 203: ayam dhammavinayo ekaraso vimuttiraso 
“०००००० न्य nibbidãya virigiya nirodhaya upasamiya,.. se ooo... 
nibbinaya samvactati. 

p. ¥22:  desayatu dharmamasya lokasya samarakasya sabrahma- 
kasya sasramana-brahmanikiyah prajiyah sadevamanusasurayah. 

Vinaya, I, p. Ii: sadevake loke samirake sabrahmake 
sassamanabrahmaniya pajiya sadevamanussiya 

p- 424: Ssraddhayagaradanagarikam = pravrajital.........pandica 
४१४१३ medhavinah kusala 

Samyutta, IV, p. 375: saddhiya agdradanigirikam — pabbayita 
veo see eee pandita viyatta medhavini bahussuta. 

pe 285:  kaccit ce ksamaniyam kaccid yipaniyam 

Vinaya, I, p. 253: kacc khamaniyam kacc yapaniyam. 

p. 303: dharmya kathaya samdarsayati samidipayati samutte- 
Jayati sampraharsayati 

Digha, Il, p. 42: dhammiyi kathiya sandassest samadapesi 
samuttejesi sampahamsesi. 

p. 285: alpabidhatam alpacankacam laghutehinacim yåtrām 
balam sukhasamsparsaviharatim. 

nsp 

Digha, I, p. 204: appibidham appītaħkam laghutthānam balam 


phasuviharam. 


Examples of Prakritisms in the Central Asian Mss. 


In his preface to che edition of this text, Prof. Kern gives a lise of 
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words collected from the Petrowiski ms. with their corresponding words 


in the Nepalese mss, Some of these are: — 


avalokayimsu for avalokayamisa pattiyisyanti ‘for pratiyisyant 


avocuh „ avocan parayinitva |» Pardjayitva 
asthasit ५» asthat pariyapunisyanti ,, paryavapsyanti 
karapayinsu , -kataydmasuh —pranamayitva „,, pranimya 
nisiditva ७ Nisadya ghrayati » Jighrati 


The following list is made out of Mironov’s readings of the frag- 


ments as given in this text: — 


(a) verbs: — 

abhiramatha for abhiramadhvam  pariyapuneya for paryavapnuyat 
karimsu » karonti, kdrayanu bhasi „ abhasanta, abhasata 

_ bhane ,, pravadet 
aed \ abhuvam bhonti bhavanti 

se ) a 
abhiisit र ad oe 

manyatha „ manyadhvam 

asthasi „ asthat labheyam ,, labhemahi 
tapyanta » tapyamanan evam vadeyat ,, etad avocat 
niskasayeya ,, niskramayeyam ‘samjineydsi ,, samjfiatavyo 


(b) dropping of t:— 


alapeya for alapet bhaveya for bhavet 
ksipe » niksipet hkhapaya ,, likhapayet 
tiraye », tirayet sraveya , Stavayet 
dhareya », dhirayet satkareya ,, satkuryae 
- pasyeya ११ pasyet 


(c) participles, gerunds etc: — 


grhya for grhnitva srunitvi ‘for nisimya 
drstvina ,, drstva srunanaya ,, Sravanaya 
Scutvana ,, Srunitvi, upavista ,, upavisya 
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(d) cases : — 


asmebhi for asmābhih rddhiye for rddhya 
upayasebhir ,, upāyāsebhyah antikito ,, antikāt 
cebhi „ tehi 
१०५०७ ,, devaih caturnnam ) F 
TEE ; arisanam catasrnim parsadam 
disabhi ., diksu pela Se is ee 
| तिनी catviri 
purimebhi ,, purvehi parisim 
veJayantebhi,, vaijayantibhir 
yinebhi ,, yīnaih dattair bhiksave ,, bhiksavas 
dinnebhi antariyasmi ,, antariye 
ratanebhi ,, ratnelu lokadhatuya ,, lokadhadcusu hi 
sahasrebhi ,, sahasrat imasyam imasmın 
(c) pronouns: — 

ida for imu imasmi ‘for asya 
idam „ imam edrsah » idrsah 
imena 3 anena tayam ,, tasyam 
imesain » sam yusme 3 yuyam 

(f) gender irregularity : — 

mani gathant for imi gacha 

(g) pure Prakrit words: — 
abhinham for abhiksanam dhit for duhita 
uparima », urdhva subherava ।, subhatrava 
orasa » putrena viyuha » vyūha 
gilana „» glina rodra ५» raudra 
duscelaka ,, kucailaki 

(h) dropping of consonantal endings: — 
dttamana ‘for attamanaskah parisa for parisad 
(३४३ „ tivad 
(:) sandhis:— 

atiriva for ativa tasyesa for tasyaisa 
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Besides the linguistic characteristics of the earlicr mss. dealt with 
above, there are many irregularities in the language of the gathas, 
which may be generalised thus: — 


(a) indiscriminate use of singular for plural, long for short 


and vice versa, in many cases, for exigencies of metre; 


(b) frequent use of ‘u’ as ending for nominative and accusa- 
tive cases as also in verbs, particles etc., ¢.g., ahu (= aham, JI, 2 * 
242), dharmu (85, 22), vaidyu (24), yadrsu (65), arjavu (487), 
imu pascimu (90), amukitu nagaratu (58), srutu (87), pasyisu 


(2II, 243), viceru (28), hayeyu (4:8) 
(c) use of bhoti, bhesyati, bhegyama is quite common 


(d) w/sthi conjugated thus: —adhisthahami (2tr), pra- 
tisthahanti (93), vyutthahitva (392) 


(८) formation of gerunds: kariyana (246), nisidiyana (785), 
scuniyina (247), gatvana (99), gamiyana (4r0), ujjhiya (487), prapiya 
(262), vilokiya (294), vijaniya (9:) 

(f) locative by “", ८8५ kali (390), loki (370), akasi (28), 
0९ ० 

(g) genitives are expressed thus: paryana (gt), sutina (243), 


dharmana (2:4), ksetrana (237) 


(h) rules of Prakric grammar in sandhis are often observed 
eg. sitrimu (264), bhontimi (68), dharmenimu (94), kalpiman 
(773) 

(i) past tenses formed by the affix ‘imsu’ c.g. avacimsu (30), 
Srivayimsu (43)—-vide also previous list 

(j) use of Prakrit vocabulary e.g. bhirave (99), tahim (203), 
avihethital (723), mārişā (726), ujjukam (97), kilāsitā (93, ४0), 
dahatd (97), bahiriye (249) 

(k) frequent use, as in Pali, of ʻo’ for ava, as in anolino (83, 


233), oropayi (28), okireta (225), otaritva (85), onahati (97) 


The figures refer to pages of this text. 
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The aim and object of the work 


The main object of the work is to establish that there is only one 
१474 and that is Buddhayana and not the three yinas known as 
Sravakayana, Pratyekabuddhayina and Bodhisattvayina, In explain- 
ing the reason why the three yanas came into vogue, Buddha said 
that the three yanas were merely his expedients (wpdya-kausalya) for 
imparting training to beings having different mental capacities and 
inclinations on account of their past accumulated karma. Like the 
clouds showering rains uniformly on all vegetation, big or small, or very 
small, with or without a healthy growth, he preached his dharma to all 
beings without any discrimination, and it was due to the beings 
in different stages “of mental development that the dharma was 
comprehended by them in diverse ways. Hence the Yana of 
Buddha's teaching was actually one but it appeared as three to the 
various disciples. 

As a corollary to the above contention that there was one ydna, 
Buddha said that the Hinayina arhats hke Sarputra, Mahakasyapa 
and others had not really attained Nirvana but they had put an end 
to ther mental and physical impuritics (klesas) and had reached a 
haven of rest and peace and that they were to exert further to attain 
the knowledge which would make them a Buddha, a Tathagata, In 
the Mahayana philosophical terms, they had realised non-existence of 
individuality (pudgala-sainyata) by destroying the veil of impurities 
(klesdvarana) and not the non-existence of the phenomenal world 
(dharma-siinyata) by removing the veil (jneyavarana) that covered the 
Truth, the Reality and without which they could not be regarded as 
having visualised the Truth. Hence Bhagavin S$akyamuni prophesied 
that most of the distinguished Arhats, male and female, would, 
alter many more existences, perhaps not in this earth, become 
ultimately Tathigatas, As regards the Bodhisattvas, there was not 
much difficulty; they were also foretold that they would ultimately 
become Buddhas. Of particular interest is the importance attached 
in the text to Avalokitesvara, Bhaisajyaraja and Samantabhadra 
Bodhisattvas. 

The next point which the text touches is the immense merit that 


4 person would derive by reading, writing and propagating this Sūtra. 
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A preacher or a reciter of this Sūtra, called a Dharmabhanaka, has been 
extolled in an extraordinary degree, and the responsibility of care and 
protection of the Sūtra and its reciters has been taken up by the 
bodhisattvas, gods, yaksas and even ‘raksasis’, A latge portion of 
the text is devoted to this topic evidently in order to rouse devotion 
for Buddha and this Sūtra in the minds of the monks and laymen, and 
this is also one of the reasons why copies of the ms. of this text are 
Fo ubiquitous in Central Asia, Eastern Turkestan, Kashmir and 


Nepal. 


In this treatise, more stress has been laid on devotion and worship 
than on meditational and other practices. To attain perfection, t.e. 
Buddhahood, all that is needed is the worship of Buddhas and Bodhi- 
sattvas, The Arhats, who wanted to attain Buddhahood, were only to 
worship countless Buddhas and stupas in their future existences. 
The devotces are also enjoined to worship this Sätra and its reciters, 
and to erect stupas on spots sanctified by the presence of a Buddha or 
a Dharmabhinaka reciting this Sätra, Adoration of Buddhas, 
Avalokitesvara and Samantabhadra Bodhisattvas as also of this Sätra 


and Stipas seems to be the keynote of this treatise. 


The text, being mainly devotional, avoids the philosophical aspects 
of the Teaching. The fantastic account of innumerable Buddhas, Bodhi- 
sattvas and Buddhaksetras indicates vividly the belief that che universe 
is infinite. Without using the word ananta or asima, it states that the 
Buddhaksetras composing the universe exceed the number of sands in 
the Ganges. Each Buddhaksetra ıs presided over by one Buddha, as 
there cannot be two Buddhas in one Buddhaksetra or lokadhatu. Every 
Buddha has as his disciples innumerable Bodhisattvas, Sravakas and 
Pratyekabuddhas. The Buddha of our earth, called Saha lokadhatu, ıs 
Sakyamunt. He has been presiding over this lokadhatu from time 
immemorial and will continue to do so for several kalpas. He has 
been training for ages the disciples who became his Arhats and 
Srivakas and Pratyekabuddhas when he appeared in his created form 
as Gautama Buddha and will train chem up again till they all become 
Buddhas. Sikyamuni’s length of life is unlimited, His previous life 


when he was a Bodhisattva is given in a semi-mythical form. , 
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The philosophical truths, as expounded in all Mahayana texts, 
have been taken for granted in this treatise. There are statements 
such as that the phenomenal world (dharma) is unreal (Sunyam); that 
all dharmas are fixed, unshakeable, immutable, non-transforming 
similar to kaa, unconstituted and beyond description (vide p.r82); 
that the realisation of the non-existence of worldly objects leads to 
omniscience—the insight and knowledge of a Tathagata. The 
summum bonum is Buddhahood and not nirvdna, and for its attain- 
ment, it recommends acquisition of the sia virtue-perfections (paramitas), 
the sixth being prajnaparamita, which is identical with omniscience 
(sarvajnata). Along with the acquisttion of the piranrtis, the Bodhi- 
sattvas must lead a very discreet and well-controlled life, practising 
amity (mastri) and forbearance (ksanti). They must avoid contact 
with worldly men hke kings, nobles, ministers, heretical teachers or 
philosophers, mantra-reciters, women as also Sravakas and _ Pratyeka- 
buddhas, They must keep themselves mentally aloof from all 
householders, even when imparting rehgious instructions to them 
(vide p.r80-83). The Bodhisattvas could be both householders and 
recluscs, but very likely the Bodhisattvas preaching the dharma were 
monks, for it ıs said (vide p.6) that there were Bodhisatevas who 
shaved their head, donned yellow robes, lived in open sky or in 
lonely forests and remained engaged in studies, or practised meditations 


IN mMountun:caves, 


Another important characteristic of the work ıs that it retains 
many of the traditions found in the Pali texts including the names of 
monks like Gayakasyapa, Nadikasyapa, Kapphina, Vakkula and Cunda 
(vide p.i37) along with those of Rahuls, Mahīpajīpati Gotami, 
YaSodhara etc. Sariputra and a few other noted arhats appear as promi 


nent figures. 


The whole episode relating to Gautama Buddhas hesitation in 
preaching the religious truths after the attainment of bodhi and 
then his decision to give an exposition of the four aryasatyas and the 
chain of causation (pratityasamutpada) appears almost verbatim in 
connection with the life of Mahabhiynajnanabhimukha Tathagata 


(vide chapter VII) 


[ xxi ] 


Lastly, we should refer to the appearance of the Prabhitaratna 
Tathagata in a jewelled stūpa erected specially for the purpose and 
Sakyamuni sharing his throne with him, the emergence of countless 
Bodhisattvas from below the earth, and the many magical spells 
(dbaranis) formulated for the protection of the preachers of this Sūtra. 
Though these make the text unrealistic, it must have produced good 
effect on the devotional minds, This also marks the stage of transi- 
tion from a rational teaching to that of a devotional one and that 
again of the extreme type. It is rather striking that a text like this 
created devotional fervour not only in India but also among the 


foreigners in Central Asia, China and Japan.* 


* For the guidance of those readers who may not have the patience to go 
through every chapter of the work, at unning summary is given for their ready 
reference, and at the same time to show the trend of thought that is being 
developed from chapter to chapter. 
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SUMMARY 


Ch a p ter I 


The compiler after paying obeisance to all Buddhas and Bodhisat- 
tvas including all Pratyekabuddhas, Aryasrivakas, and Bodhisattvas 
of the past, present and future announces his intention of reprodu- 
cing the Vaipulyasitra called the Saddbarmapundarika containing 
the highest teaching. 

The text opens with the words “Evam maya Sratam”. Bhagavan 
(Sakyasimha) was staying ac the Vulture Peak of Rajagrha surrounded 
by several Arhats (= Mahisrivakas) including Ananda the saiksa 
(still under training, ne, not yet an arhat, an asaiksa), 
a large number of monks, perfect and imperfect, and also many 
nuns and highly advanced Bodhisattvas who were to attain Buddhahood 
after another birth (eksjats-pratsbaddba) as also other Bodhisattvas, 
various classes of gods from the highest to the lowese, including 
Nagas, Kinnaras, Gandharvas, Asuras, Garudas, and lastly king 
Ajacasatru. 

At chat moment Bhagavin after delivering the religious 
discourse for Bodhisattvas called Muahanirdesa Vaipulyasatranta had 
just entered into a deep meditation, when rays shot forth from the 
middle of hus eye-brows and illumined the universe composed of 
innumerable Buddhaksetras, revealing the Buddhas presiding over 
the same as also the beings dwelling in Avia hells. Ths 
sudden fash of light roused the curiosity of all beings, including that 
of Maitreya Bodhisattva, who unable to make out the cause of such a 
brilliant light, approached the vastly experienced Manjusri Bodhisattva 
for enlightenment. In putting th: question, Maitreya Bodhisattva 
described ina few words the efforts made by all worldly beings 
specially Bodhisattvas to attain spiritual elevation and perfect 
knowledge. Mañjuśrī replied chat the cause of such splendid 
illumination was that Bhagavan was going to deliver a discourse for the 
benefit of all beings. He said that he bad visualised similar miracles 
long long ago when the Tathagata called Candrasiiryapradipa appeared 
in this mortal world and delivered discourses. He further said 
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that this Buddha was the last of the countless Tathagatas bearing 
the name Candrasiryapradipa, and that before he became Buddha 
he had eight sons all of whom became Cakravartins. Ac that 
time there was the Bodhisattva called Varaprabha who had eight 
hundred disciples, among whom were the eight sons of Candra- 
pradipa, to all of whom the Tathagata delivered the discourse called 
the Saddbarmapundarika, a Mahavaipulya-sitranta and then entered 
into parinirvana. Varaprabha Bodhisattva preserved the Sitrinta 
for countless aeons, and imparted the same to his disciples including 
the eight sons of Candrapradipa. All of these eight sons became 
in the long run Samyaksambuddhas, and the last of them was 
known as Dipankara. Out of the eight hundred disciples, one 
was idle and fond of worldly fame and gains. He became later 
known as Yasaskama, who also in course of time after worshipping 
many Buddhas, became the Maitreya Bodhisattva, The Varaprabha 


Bodhisattva was none else but Maiijuri himself in one of his 
previous existences, 


Chapter H 


Bhagavan Sakyasimha now rises from his deep meditation, regains 
his normal mental state and then addresses Sariputra with these 
words “Very deep and extremely difficult it is for the Srivakas and 
Pratyekabuddhas to comprehend the truth attained by the Tathagatas, 
who had struggled for it for several aeons. Equally difficult it is 
for them to penetrate into the meaning of the terse expressions 
(samdbabhasya) used by the Tachigatas”, Sakyasimha also before 
his attainment of bodhi at Gaya busied himself with the acquisition of 
the Zvenika-dbarmas (eighteen dharmas leading to Buddhahood) and it 
was after realising the Truth that he became convinced that it could not 


be imparted by one to a nother by means of words, Though aware of the 
futility of dvenika-dbarmas he had to instruct the Sravakas to acquire 
them only as an expedient because he realised that these avenika- 
dbarmas only could appeal to them. He admitted that by acquiring 
these dbarmas the perfect Sravakas and Pratyekabuddhas became free 
from impurities and would not have any more rebirth but still they 


were not capable of realising the highest Truth visualised by the 
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Tathagatas. Not to speak of Srivakas and Pratyekabudhas, even 
Bodhisattvas of the highest rank, i. e. the Avaivarttikas (lit. none 
receding from the goal) were far away from the realisation of the 
Truth. Siriputra was asked to rely on Bhagavin Sakyasimha’s words 
that the three yinas were mere expedients resorted to by Buddhas for 
imparting training to beings who clung to different types of practices 
for spiritual progress. 

Thereupon Siriputra solicited Buddha to explain why he said 
that the Truth was too deep and subtle to be comprehended by 
Srivakas and why the cerse sayings of Buddhas were also unintelligible 
to them. At the repeated request of Siriputra, Buddha agreed to 
explain the real aim of Tathigatas only to those who had implicit faith 
in him and not to chose who were still conceited (abbimanika). 
He said that the Truth could not be the subject-matter of 
discussion (atarko’ tarkavacarab) and could be realised by the 
Tathigatas within themselves, The Buddhas appear in the world 
only to help beings to attain che Tathigataknowledge and insight 
(tathagatajnana-darsana) which may be equated to omniscience (sarva- 
jnata) and for this there ıs really one yana called Buddbayana and not 
a second or a third, though they take recourse to many forms of ex- 
position to suit the different classes of beings whose mental inclinations 
and mental developments vary on account of their appearance in the 
world ata time when there are onc or more of the five shortcomings 
(kasayas) due to kalpa (time), sattua (type of beings), klesa (mpurt- 
tics), drsti (wrong views) and yas (length of life). 

The above topic is repeated in further details in the gathas. 
Buddha satd that for those beings who bclicved in the existence of 
the world and its sufferings, he preached his dharma giving reasons 
and examples, in nine 47 245, viz, sūtra, gatha, itivrttaka, jataka, 
adbbuta, nidina and various geya replete with similes. He held up 
before them the summun bonum of Nirvana and not Buddhahood. 
Similarly he preached the Vaipulyasitras to those who had accumulated 
merits through several existences and were pure, learned, and well 
behaved and to them he held out the goal of Buddhahood. 

There was only one yana and not three and if Buddha had preach- 


ed only Hinayina (p. 35, v. 57) then he would have been charged 
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with misetlinéss (mitsarya), envy (४97) and attachment (chandaraga). 

( If he had straightaway asked everybody to seck bodbi, then many 
would not have taken his advice seriously, and would have suffered 
for that reason longer in the worlds of existence and got entangled 
in one of more of the sixty two heretical views. 

Buddha assured Buddhahood not only to those who fulfilled che six 
paramitas but also to those who worshipped the relics of Buddha or 
erected thereon stapas of any material, be it of jewel or sand, or made 
images (bimba) of Buddha with any metal or even clay, or drew 
sketches of the figure of Buddha on paper, wall, etc., or even offered 
Rowers or played musical instruments or sang songs in adoration of 
Buddha’s images or just uttered the words ‘‘Namo'stu buddbaya’’. 

There is only one dharma, which is refulgent by nature (prakrtis ca 
dharmānā sada prabhasvara) and which is eternal, unshakeable and 
has a law of itself (dharmaniyamata). Realising the eternal dharma, 
Sakyasimha stayed at the Bodhimanda for three weeks and felt pity 
for the suffering beings. He wanted to enter into parinirvana then 
and there, but at the intervention of Brahma and also remembering 
what the previous Buddhas had done, he made up his mind to propa- 
gate his dharma in three ways (ydna) so that it could be intelligible 
to the beings at large. He then proceeded to Benares and preached 
his dharma to the five bhiksus in a modified form using for the frst 
time the words nirvana, arbanta, dharma and sangha. At the same 
time he initiated the Bodhisattvas, who approached him, into the 
highest truth. It is this higher teaching that he was going to impart 
now to Siriputra and asked him to have implicit faith in his words 
and assured him that he as well as many other Arhats would ulti- 
mately attain Buddhahood. 


Chapter II 


After listening to the above mentioned words of Buddha, Siriputra 
regretted that he and his fellow brethren were satisfied with the 
superficial aspect of the teaching and did not exert to dive deep into 
its inner meaning which is pure, subtle and beyond discussion and 
thereby missed to attain Buddhahood with all its attributes (see vs 5-6). 
He fele chat as he was previously a heretical parivrajaka, he was taught 
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only nirurti (quietude) by realising the non-existence of any substance 
(soul) in phenomena but it was not real nirvrti attainable only 
by Buddhas. He was elated at the hope held ००६ by Buddha 
Sakyasimha that he would also in due course become a Buddha. He 
had no more doubt about the truth and solemnity of the words of 
Buddha and he would never mistake those as the beguiles of 
Mira. He was reminded by Buddha that he had forgotten the 
Bodhisattva vow taken by him long long ago and that he had received 
training from Sakyasimha in the Bodhisattva secrets and that he being 
forgetful of his long past, felt that he had attained Nirvana. This 
text, Saddbarmapundariks, was delivered by Sikyasimha particularly 
to revive the memory of the Bodhisattva vows taken by Srivakas, 

After countless acons Siriputra was to become the Buddha 
Padmaprabha and his Buddhaksetra would be called Viraja and would 
be full of Bodhisattvas. This prophecy about Siriputra was applauded 
by the assemblage of gods and men who expressed their appreciation 
of Buddha's samdbibbisya (emgmauc sayings) by saying that at 
Benares the doctrine of origin and decay of skandhas (constituents of 
a being) was explained while the same teacher was now giving an 
exposition of a subtle inconceivable dharma. 

Though Siriputra had implicit farth in Buddha's prophecy, sull he 
requested Sakyasniha to explain why formerly he imparted at all the 
teaching of andtma (selflessness) and nirvana to disciples like hin, 

Buddha removed hus doubts by telling a parable which is as 
follows: — 

There was a fabulously rich man who had a very large house, 
which,however,was very old, full of refuses and was the haunt of birds, 
dogs, worms, reptiles, pretas, yaksas and pisacas. lt had a tottering 
roof of straw, and had only one door for exit. The house suddenly 
caughe fire. The owner of the house had a number of children 
playing within the house. He was very much frightened on account 
of the fire as also of the venomous man-killing beings existing in the 
house and thought of carrying the children out by his strong arms 
but the difficulty was that the boys were unmindful of the fire and 
were going hither and thither and could not be brought together and 
would not even listen to their father’s warning about the raging fire, 
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The father knew his children’s inclinations and so he came out of the 
house and collected beautiful toy-carts drawn by bull, goat and deer 
and tempted the boys to take them after coming out of the burning 
house. The boys struggled among themselve to come out first in order 
to have the best toy-cart. The father then felt relieved at the safety 
of his sons. When the boys asked for toys, the father, immensely, 
rich as he was, gave each of them not the cheap types of toy-carts but 
extremely expensive fast carriages (mahāyānam), replete with all con- 
ceivable furnishings, and drawn by very sturdy bulls. 

Buddha then asked Siriputra whether he would consider the 
father guilty of telling a lie. When Siriputra answered in the 
negative, Buddha told him that he himself might be likened to the 
rich father, the house to the world of (five organic) sense-desires, and 
the sons to the men of the world unmindful of the fire burning the 
world. The wooden cheap toy-carts were the various disciplinary 
and meditational practices prescribed in Sravaks-yana, Pratyekabud- 
dhayana and Bodhisattvayana, which were held out as the bait for 
the men of the world to come out of the three worlds of existence 
(tridbatu). The bait was the attainment of eternal happiness through 
perfection in bala, bodbyarga, dhyana, vimoksa, samadhi, sama patti 
etc. Some of the men of the world, who relied upon Buddha's words, 
retired from the world. Of them again some became interested in 
attaining salvation (parinirvana) for himself only by listening to the 
teachings and following the practices relating to the four aryasatyas. 
They were the Srivakayinists and they might be compared to the boys 
seeking toy-carts drawn by deer. There were others who sought self- 
contol without any guide, but who also wanted their own salvation 
through the comprehension of the law of causation (betupratyaya). 
They were the Pratyekabuddhayanists and might be compared to the 
boys asking for toy-carts drawn by goat (4ja). There were also those 
who aspired for omniscience like that of the Buddha by self-acquired 
perfect knowledge and wished to help all beings to attain parinirvana 
and cxerted to attain the qualities which made a Buddha. These 
were the Mabiyinists, seeking exit from the Tridhatus and might be 
compared to the boys secking carts drawn by bulls. 


Though the father tempted the boys by showing to them different 
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toy-carts, he actually gave them not toy-carts but actual vehicles of ३ 
very high class and so Buddha gave his disciples Buddbayana. In face, 
all che four yanas were of one nature and so Buddha could not be said 
to have told a lie by taking recourse to the expedient of teaching his 
dharma in three different ways, viz., Srivakayana, Pratyekabuddhayana 
and Bodbisattvayana. Buddha avoided teaching the Sutra to any 
unbelieving person lest he should be the victim of dire consequences 
(detailed in the gathis 333-36)to which a person was destined for 
not accepting this Satra as Buddbavacana, A person's virtues and 
acquisitions, which entitled him to learn this Satra from the Teacher, 


are given in the pathas 437-47. 


Chapter IV 

Subhit, NMabakityivana, Moehakasyapa and Mahdmaudgalydyana 
were all amazed at Buddha's prophecy that Sariputra would in the 
long run become a Buddha, They sad that they had grown very old 
and lost their energy. Even if they sat long for listening to Buddha's 
discourses, their limbs ached. They said that they had trained many 
Bodhisattvas in spiritual practices and even encouraged them to attain 
Bodhi but they themselves never aspired for the same. They were 
now therefore taken aback to hear thar it was possible for arhats like 
them also to become Buddhas. 

Mahakasyapa then explained the aims of an arhat, Le., of the 
Hinayanists by a parable, which ts as follows: — 

A poor father and his son while seeking their livelihood went to 
different places and became separated from cach other for about fifty 
years. In course of time the father became fabulously rich while the 
son remained poor and earned his living by any sort of mean job. His 
father lamented that he had now no son to inherit him and frequently 
remembered his own son from whom he had to part long ayo. It so 
happened that the son while seeking some work reached his father's 
place and saw his palatial building but he could not recognise his 
father. ile was frightened by the wealth and pomp of a rich 
man. He hastened to that part of the town where lived the poor 
people (daridra-viths). He was however recognised by his father who 
sent his men to bring him to his house. When he was so accosted he 
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thought he must have committed some wrong and out of fear fell in a 
swoon. He was set free at the behest of his father, who without 
disclosing his identity to any body engaged two men, had them 
dressed in rags, and asked them to approach and tell him that 
they were looking for men for removing the refuses of the house 
and would pay double the usual wages. The poor son accepted the 
job and dwelt in the thatched outhouses for workmen. One day he 
was approached by his father who dressed himself in poor dirty 
clothes, spoke appreciatively of his sincere and faithful discharge of 
duties, and offered to meet all his needs and said that he would look 
upon him as his own son. The son continued to do the menial works 
as usual for another twenty years and gradually became a faithful 
worker of the houschold with free ingress and egress but he still lived 
in the thatched outhouses of the building. 

When the rich father was in deathbed he called his son and 
wanted to give him all his possessions. The son, however, did not 
care to touch the wealth and remained satisfied with his hovel and 
poverty. At last when the rich father found that his son had become 
capable of protecting the property and had developed aspirations for 
getting rich, he announced in the presence of kings, nobles, ministers 
and townsfolk that the poor man was his own son and that they were 
separated long ago, and so they became strangers. He declared that 
his property after death should devolve on him. This announcement 
of his father amazed the poor man greatly. 

The rich father of this story is the Tathigata while the poor son 
is to be compared to the monks like Mahakasyapa, and the wages 
paid to the poor man is Nurcana. The announcement that the relation 
between the two was that of father and son is to be compared with 
the present declaration of the Tathagata that the Hinayana monks 
are his sons (daydda) but still the latter prefer to remain satisfied 
with the attainment of Nirvana. Inspite of their low aims the 
Tathagata promises them omniscience, knowledge and insight of a 
Tathigats and places before them the prospect of a higher summum 
bonum and this has taken them by surprise, 

Mahakasyapa was complimented by Buddha for explaining the 


position of Hinayina arhats by this interesting story. 
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J vX Chapter V 

After complimenting Mahākāśyapa for explaining the relation 
between the Tathagata and Arhats, Bhagavan said that the Tathagata 
was the master of all dharmas and he showered his dharma on all 
beings so that they might attain omniscience ultimately. He gave 
the simile of clouds raining over all trees, plants and shrubs without 
any discrimination but their growth and fructification depended not 
merely on rain-water, which is the same for all (ekarasa) but also on 
the strength and nature of their seed and various other factors. The 
Tathagata likewise delivered his teachings for the benefit of gods, 
men and other beings and explained the path leading to the goal. 
The teaching was however imparted in ways suited to the mental 
development of the various classes of beings and those to whom it 
appealed were reborn in the heavens where they exerted for the attain- 
ment of omniscience. Like the variant growth of trees, plants and 
shrubs according to their nature, the various classes of beings of the 
world also had the growth of their knowledge according to their 
innate nature. The teaching however was the same, consisting, as 
ic did, of mental emancipation, dissociation from worldly matters, 
cessation of impurities and attainment of omniscicnce (sarvadbarma 
ekaraso yaduta vimuktiraso virdgaraso nirodharasah sarvajnajnana- 
paryavasanab). But sull che Tathagata, who knew the mental work- 
ings gf all beings, did not teach them all ac once the means of 
attaining ommniscience. 

Buddha further explained that as the Sun shines on all, good 
or bad, high or low, without making any distinction so the Might of 
knowledge of the Tathigatas shines over all beings in all spheres of 
existence. In short, there is no question of small or big in diffusion 
of the light of knowledge. 

Mahakasyapa then asked him why then the nomenclatures of 
three yanas, Srivaka, Pratyckabuddha and Bodhisattva had come into 
vogue. Buddha replied that it was like the earthen pot given different 
nomenclatures according to the objects ıt contained, e.g., a curd-jar, 
butter-jar, etc. Similarly there is one Buddhayina and not three; on 
account of the different mental equipment of beings, the three yanas 
are spoken of by the Tathagatas. Those who realise that the dharmas 
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are non-existent and devoid of any individuality are the Bodhisattvas 
who obtain the Bodhi. Those with medium intellectual powers are 
the Pratyekabuddhas, while those who are without the knowledge of 


the non-existence of dharmas are the Sravakas (v, 52). 
The next question put by Mahakasyapa was whether Nirvana, 
i.e., exit from the Tridhatu was different for three yénas or same, 


In reply, Buddha said that ‘Nirvana’ had only one meaning | a’ had only one meaning viz 


realisation of the sameness of all objects (sarvadbarmasamata), He 


mene en क सी coe me en, 


ने a जत आय, लकडी ~ नाना त 


gave a simile, Suppose a person born blind is told by a person with 
eyesight about the existence of different objects, Sun, Moon, stars, 
planets. Would the blind take him at his words? Certainly not, but if 
his eyesight be restored by an able physician by the application of 
the four kinds of medicines procured from the Himalayas, would he 
not admit that he was foolish enough not to have believed the words 
of the person with eyesight. Then, again, he was being told by a 
saint who had obtained divine sight and other powers, that he was 
unable to see things beyond the wall nor could he know other beings’ 
thoughts and so forth. On his enquiry how to obtain them, he was 
advised to take to forest life and meditate, give up worldly desires and 
acquire the five abbijfids (higher powers). In this simile, the person born 
blind is a worldly man and the physician is the Tathagata whose medi- 
cines were sunyata, animitta, apranibita and nirvana. The blind man with 
eyesight restored is to be compared to monks taking to Sravaka and 
Pratyekabuddhayana, who realised only Nirvana by removal of im- 
purities (klesabandbanin nirmuktab). This nirvana is only a respite 
(visrama) and ts not the ultimate nirvrti (v. 74). Then it was 
Tathagata like the saint with five abbijnas advised the man to realise 
that the world around him was non-existent like a mirage, dream or 
echo and that all dharmas were without origin and decay, neither 
bound nor unbound, visible neither in darkness nor in light (sa sarva- 
dharman anutpannan aniruddhan abaddban amuktan na tamo'ndhakaran 
na prakasan pasyati). 

There was no nirvana without omniscience (sarvajfatuamrte nasti 
nirvanam). The means for the attainment of this ultimate Nirvana 
was the realisation of śānyatā (non-existence of objects), animitta 
(absence of characteristics of objects), and apranibita (= pranidhana- 
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abe = discarding all intentions), and acquisition of Bodbicitta (vow 
attain the highest knowledge) and the culture of four brabmavibaras 


(amity, compassion, joy ac others’ success, and equanimity), bearing 
however in mind that all these various means were as non-existent 


{ 


as the sky. One who has realised the sameness of everything can be 
said to have visualised the Dharmakaya, the Nirvana eternal. 


Chapter VI 


After listening to the prophecy about Siriputra and the intention 
of Bhagavin to guide all Arhats to Buddhahood, the arhats Mahi- 
kasyapa, Subhuti, Mahikityayana and Mahamaudyalyayana became 
all very anxious to know what was in store for each of them. Bhaya- 
van then announced that cach of them, after worshipping countless 
Buddhas and erecting invaluable stiipas over their relics, would 
ultimately become Tathigatas with their own Buddhaksetras which 


are as follows: — 


Arhat Tathagata Buddhaksetra 
t.  Mahakasyapa Rasmuprabhiisa Avabhisaprapta 
2. Subhici Sasiketu Racnasambhava 
3. Mahakatyayana Jambunada-prabhiisa — 
4. Mahamaudgalyiyana Tamalapatracandana- Mano bhirima 
gandha 


Chapter VII 


Bhagavan now speaks of his own advent as Sikyasmha Tathagata 
of the Saha lokadhicu. 

Incalculable ages ago, there appeared the Tathagata known as 
Mahabhiynajnanabhibhi, whose length of life was immeasurable. He 
totally vanquished the army of Mara and remained seated for 
ten kalpas with motionless body under the Bodhi tree with the 
resolution to visualise the Truth. He was worshipped by the gods 
with owers and divine music, After ten kalpas he became fully 
enlightened. 

Before retirement in his Bodhisattva stage, he had sixteen sons, 
all of whom became sovereigns with unlimited wealth and possessions 


[ xxxvii | 

which they gave up and embraced the life of recluses. The sixteen 
sons approached the Tathagata with words of adoration and solicited 
him to promulgate his dharma so that they as well as other beings 
might derive benefit from the same. When this solicitation was 
made, light flashed forth from the Tathagata’s body and illumined 
the whole universe including the palaces of the Mahabrahma gods of 
the ten directions. All the Mahabrahma gods came down and 
offered their palaces to the Tathagata in adoration and in appropriate 
words eulogised him for his achievement and then solicited him to 
roll the wheel of law. The Tathagata gave his consent by silence, 
He then preached the four _dryasalyas and the ie law of causation 
relating to the origin and cessation of worldly sufferings. On 
listening to the discourses, innumerable men and gods along with a 
huge Sravakasamgha became emancipated, and obtained trividyd, 
sadabhijna and astavimoksa. 

The sixteen princes who became Srimaneras said that by the 
Dharmacakra preached by Bhagavan, innumerable persons became 
Sravakas but they themselves had higher aims and wanted to be 
Samyaksambuddhas. And so specially for their benefit Bhagavan 
delivered the Mabavaipulyasatrinta called the Saddbarmapundarika 
containing instructions for Bodh isirevds They committed the same to 
memory and reproduced it in the presence of countless men and 
gods. For this they were complimented by Bhagavan, who at the 
same time advised the Sravakaydnists, Pratyekabuddhayanists and 
Bodhisattvayinists to develop faith in the Sätrānta, and to prepare 
themselves to attain Bodhi. All the sixteen Sramaneras became 
ultimately Samyaksambuddhas, presiding over sixteen Buddhaksetras. 
Of them the sixteenth became known as Sakyamuni Tathagata and 
his Buddhaksetra as Saha lokadhicu. 

The countless beings, to whom these sixteen prince Sramaneras had 
imparted teaching, were reborn at the time of Sakyamuni as bhiksus 
seeking Srivakabodhi. Likewise, those bhiksus who still adhered to 
Srivakabodhi at the time of Sakyamuni’s parinirvana would be reborn 
in other lokadhatus where they would be further trained by Sakyamuni 
Tathigata and led to samyaksambodbi. The parinirvana of Sakya- 
muni was only an expedient for training monks of lower aims, as 
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there could be only one parinirvina and one yānaand not a second 
mor a third. 

A parable is given to illustrate the above fact. A guide is leading 
a number of travellers to Ratnadvipa through a very large forest, The 
travellers get tired in crossing the forest and want to return to their 
homes. The guide thereupon magically creates a town in the forest 
and asks the travellers to take rest there and get themselves refreshed. 
When the guide finds that the travellers have regained their energy, he 
makes the town vanish and tells them to proceed as they have not 
yet reached the destination. Like the guide, Buddha was leading the 
Sravakayanists and like the magically created town, he devised the 
Nirvinabbims of the Sravakas and Pratyckabuddhas. It was not 
the final Nirvina and so the Srivakayinists had yet to exere further 
and achieve the Tathagata knowledge and that would be the final 


nirurti. 


Chapter VIII 


After listening to the reasons why Bhagavin took recourse to the 
different methods of preaching and to terse enigmatic sayings as also 
to the prophecies made by Bhagavan about some of the Mahasrivakas, 
Pirna Maitrayaniputra thought within himself about his past actions 
and future career. Bhagavan came to know his thoughts and said 
that Parna Maiteayaniputra was assigned the chief place among the 
Dharma-preachers (dharmakathika) not only in this existence but 
also in many previous existences. He was then proficient in Sunyata, 
Pratisamvit ( analytical knowledge ) and Bodhisattvabbijna ( higher 
attainments of Bodhisattvas). He was an excellent speaker and 
imparted instructions to many persons. He would continue to be the 
best Dharma preacher in future and would ultimately become the 
Tathagata called Dharmaprabhi with his Buddhaksetra called 
Suvisuddha, the beings of which would live not on material food but 
on pleasure ( priti) engendered by dharma ( purity) and dhyana 
(meditation). 

Bhagavan then came to know that other Mahasrivakas were also 
thinking like Pirna Maitriyaniputra about their future career. He 
then referred to Kaundinya, Gayikisyapa, Nadikasyapa, Uruvilva- 
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kasyapa, Kala, Kalodayi, Aniruddha, Revata, Kapphina, Bakkula, 
Cunda, Svagata, and such five hundred arhats and prophesied that 
every one of them would in the long run become Samyaksambuddhas 
with all the attendant glory. Then the five hundred arhats expressed 
their regret (desana) that they were mistaken in thinking themselves 
as learned, excellent and proficient in law, inwardly controlled, and 
having attained nirvana, 

They gave an illustration to explain their position. A person out 
of love tied a jewel in one corner of the cloth of his friend when 
the latter was sleeping. The friend was not aware of this and so he 
did not make any use of it even when he was in distress and was 
struggling hard for his food and other necessaries of life, Seeing his 
troubles, his friend drew his attention to the jewel and said that he 
was foolish enough not to enquire how the jewel came into his 
possession and then not having sold it and traded with the sale-proceeds 
to earn money and thereby procure the necessaries of life. 

The Arhats said that like the foolish man they were not aware of 
the jewel, i.e., they had taken the vow for attaining omniscience 
(sarvajnatacitta) and they were merely living like the poor man seeking 
arhathood only. Bhagavan consoled them saying that they must not 
regret for their foolishness as he was watching their accumulation of 
merits and biding the time when it would be suitable for him to 
impart the higher teaching. Now that time had arrived and he was 
holding out the hope to them that all of them would become in the 
long run Samyaksambuddhas. 


Chapter IX 


Now itis the turn of the Saiksas (those undergoing training) and 
A sasksas (those who had just become arhats) with Ananda and Rahula as 
their leaders who began to think what was in store for them. Bhagavan 
came to know their thoughts and said that they would also become 
Samyaksambuddhas in due course. Amanda would be known as 
Sagaravaradharabuddhi-vikridicabhijna Tathagata and the name of his 
Buddhaksetra would be Anavanamita Vaijayanti. 

This prophecy was questioned by the newly recruited Bodhisattvas 
about whom no prophecy was so far made while Ananda was being 
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told that he would become a Buddha. To remove their doubts 
Bhagavan announced that countless ages ago at the time of Dharma- 
gaganabhyudgataraja Tathagata, Ananda along with him developed 
the citta for attaining sambodbi. While he was exerting for sambodbi, 
Ananda busied himself in acquiring erudition (babusrutya). 

Bhagavan then prophesied that Rihula who was his son before 
his attainment of bodbs would become the Tathagata known as 
Saptaratnapadmavikrantagimi. He then prophesied chat all the two 
thousand Saiksas and Asaiksas assembled there would become ultimate 


ly Buddhas. 


Chapter X 


Bhagavan now turns his attention to the Bodhisatevayanists and 
tells Bhaisayyaraja bodhisattva that whoever among the Bodhisattva- 
yanists will commit to memory a single githa or write a gatha ina 
book (pustaka) and adore that book as a Tathagata, he will become a 
Buddha in due course. A kulapucra or a kuladuhitä also will have 
the same fruit if he or she will write a gatha from this text, not to 
speak of his or her copying the whole text, 

If a wicked person speaks ill of a dharmabbanaka or of a 
houscholder or of a recluse who preserved this text will incur much 
graver sins than what he would incur if he spoke ill of the Tachayata 
in his presence. 

Bhagavan then tells Bhatsayyaraya bodhisattva that, of all the 
dharmaparyayas delivered by him, this text has not been able to rouse 
faith in the minds of all beings. Many persons have criticised it even 
in his life-time and it ıs apprehended that there will be more critics 
after his parinirvana. 

He further tells him that the kulaputras or kuladuhitis preserving 
this text will be protected and looked after by the Buddhas. Ac 
whichever spot this text will be preached, a st#pa should be erected 
thereon and worshipped as a caitya as if it has been erected 
on Buddha's relics. Many householders and recluses take to the 
Bodhisattvacaryas, but those who will worship such caityas will surely 


attain bodhi. 
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He enjoined all kulaputras and kuladuhitas to propagate this text 
full of enigmatic sayings. They should also cultivate amity (maitri) 
and forbearance (ks4nti) and realise the non-existence of all phenome- 


nal objects (sarvasanyata), 


Chapter XI 


I. There appeared in the presence of Bhagavan Sakyamuni a stipa 
as high as the sky with a suitable circumference. It was adorned with 
all the conceivable jewels, flowers, flags and festoons and gave out a 
sweet smell, Out of that stäpa came out a voice saying “Excellent, O 
Bhagavan Sakyamuni, well preached is this dharmaparydya called the 
Saddharmapundarika.” 

On enquiry by Mahiapratibhana Bodhisattva about the cause of 
the appearance of the st#pa, Bhagavan tells him chat in this stipe 
exists the actual body of one substance of a Tathagata (tatbagatasyat- 
mabbavas tisthatyekaghanas tasyaiesa stipab). Down below this 
earth, there is a lokadhitu called Ratnavisuddha, of which the 
Tathagata is called Prabhitaratna. Previously when he was a 
Bodhisattva he took the vow that he would not attain sam bodbi until 
he had heard the Saddbarmapundarikasitra, Then at the time of his 
parinirvdna, he asked the assembled men and gods to erect a stupa of 
jewels over his actual body and other sta#pas elsewhere out of venera- 
tion for him. He further wished that st#pas similar to the one 
erected over his body might appear at all places wherever would be 
preached this Saddharmapundarikasatra. He had a great regard for 
this Sätra and as a result of this regard appeared the present stupa. 

On Mahapratibhina's expressing the desire to see the actpal body, 
Bhagavan said that Prabhitaratna Tathagata had another vow of great 
consequence, viz., that whenever this text would be preached by 
Buddhas in ten directions, there his actual body should go and if the 
audience of four classes expressed their wish to see the actual body, 
the Buddhas must create similar bodies and show them including the 
original body of his to the audience of the four classes. 

When Mahipratibhana wanted to worship all those bodies, 
Bhagavin issued forth a ray of light from the centre of his eyebrows 
and revealed to him all the created images in the ten directions. The 
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Buddhas of the ten directions also decided to go to the Saha lokadhitu 
where the st#pa appeared and they all came with their disciples to the 
same spot. Sakyamuni kept suitable seats ready for their reception, 
When all were comfortably seated and wanted to see the actual body 
of Prabhitaratna Tathagata, Sikyamuni opened the stapa and showed 
Prabhitaratna Tathagata’s body dried and shrivelled up, seated in a 
cross-legged posture on the throne, as if immersed in meditation. The 
body uttered “Excellent O Siakyamunt, well preached is the Saddhar- 
mapungarikasutra” (simbdsanopavistah paryankan baddhva parisuska- 
gatrah samghatitakayo १4४७4 samadhisamapannab). Ic further offered 
half of his throne to Sikyamuni who also took his seat there. Then 
Sikyamuni announced to his audience of the four classes that it was 


time for his parinirvana and entrusted the preservation of the Sätra to 
them. 


In the gathas Bhagavan said that this Sutrinta of his was so excellent 
and meritorious that even the Tathagata who had been parinirurta for 
ages had come to listen co ic and then he said that the merit for 
preserving this text surpassed any conceivable feats like picking up the 
Sumeru mountain and throwing it away, balancing the whole earth on 
one's finger nail, committing to memory thousands and thousands of 
Dharma-texts or helping countless monks to attain five abbijnas. 

2. Bhagavan then addresses all Bodhisattvas, Gods and Asūras and 
tells them how he got the Saddharmapundarikasitra. 

Long long ago while a Bodhisattva he was born as a king when 
he cook the vow of attaining sambodhi. After fulfilling the six 
paramitas, he handed over the rulership to his son. Then he made 
the proclamation that he would become the servant of any person 
who would teach him the best dharma. Ac that time a hermit agreed 
to teach him the same and so he served him for thousands of years 
without feeling tired. At last, he received this text from him. 
Sakyamuni was the king in one of his previous existences while 
Devadatta was the hermit. He admitted that Devadatta was his 
spiritual guide and it was for him that he acquired all che merits. 
He prophesied that Devadatta also would become a Tathagata called 
Devaraja having a body and a stiipa like those of Prabhutaratna 


Tath agata. 
6 
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Then Bhagavan told the monks that whoever would listen to this 
Sūtra and develop faith in it would never be reborn in hell or in 
animal or Yama world. 


At that time Prajfiakita bodhisattva came out of the world situated 
below this earth and solicited the Tathagata of his lokadhatu, Prabhi- 
taratna, to return to his own Buddhaksetra. Prajfiakuta was requested 
by Sakyamuni to wait a little to have a talk with Bodhisattva Manyu- 
sti who came to the place from the Nagabhavana which was 
down below the sea, Mafijusri saluted Sakyamuni and Prabhitaratna 
Tathagatas and said that he had imparted teaching to countless beings 
living in the sea, Among them there were the Bodhisattvas who 
adhered to Mahayana principles while there were also the Bodhisattvas 
who followed the Sravakayana formerly. 


Manjusri then told Prajñākūțta that he had preached this Sétra in 
Nagabhavana to the Nagaraja’s daughter who had taken the vow to 
attain sambodhi and was accumulating merits for the same, 


Sariputra then raised the question whether any female, however 
energetic and exerting she might be, could become a Buddha? The 
daughter of the Nagaraja thereupon appeared there and changed herself 
within the twinkle of an eye into a male Bodhisattva, and then went 


southwards to the Vimala lokadhitu to appear there as a Tathagata. 


Chapter XII 


Bhaisayyaraja and Mahapratibhana assured Bhagavan Sakyamuni 
that they would do the needful for the preservation and propagation 
of this sétra after his parinirvana and that they would even propagate 
with patience and perseverance among the arrogant faithless people. 
The arhats, who were prophesied to be Buddhas, followed suit and said 
that they would likewise preserve and propagate the Sätra in all 
lokadhatus except Saha lokadhatu, of which the people were deceitful, 
crooked and given to impure acts and thoughts. 


Mahipajipati Gautami and Yasodhara were waiting there with 
distressed mind as no prophecy was made about them. Knowing 
their thoughts, Bhagavan prophesied that both of them would become 
in duc course dharmabbanakas and then Tathigatas, Ac this pro- 
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phecy, they felt happy and promised to preserve and propagate the 
Sätra in all lokadhatus except the Saha lokadhatu. 

They were followed by the spiritually advanced Bodhisattvas who 
had reached the non-returning (avaivarttika) stage. They also took up 
the responsibility of propagating the Satra. 


Chapter XIII 


Maijusri Bodhisattva said that the Bodhisattvas had taken great 
responsibility by their vow that they would preserve and propagate the 
Sūtra after the parinirvana of Bhagavin Sikyamuni, who agreed with 
Mañjuśri and said that in order to accomplish the task the Bodhisattvas 
must equip themselves with four qualities, They must be perfect in 
their conduct (Zcdra) and discreet in their spheres of movement (gocara). 
They must maintain a balanced state of mind, J.c., remain at case, 
unaffected by zeal or envy (swkbasthita) and lastly they must extend 
the feeling of amity (maitri) to all beings irrespective of their 
inclinations. 

On Mañjuśrī’s enquiry Bhagavin explained in detail the characterise 
tics of the four attainments. By acara he meant that the Bodhisattvas 
should have self-control, patience and perseverance; they should be 
free from fear and remain dissociated from all objects, being cognizant 
of their real nature. By gocara he meant that the Bodhisattvas should 
avoid the company of kings, nobles and ministers, wandering ascetics, 
Ajivikas, Nirgranthas, poets, Lokiyatikas, etc. They should not have 
anything to do with hunters and butchers, dancers and wrestlers, or 
visit places of amusement. They must leave alone the Sravakayanist 
except for imparting religious discourses to them, They should 
remain far away from females and houscholders and only for teaching 
them, they might approach them with extreme caution. Lastly, 
they must realise within themselves the non-existence of phenomenal 
objects and the true nature of reality, which, he said, was fixed, 
immutable like 4244, unoriginated, neither constituted nor unconsti- 
tuted and so forth. By sukbasthita, he meant that che Bodhisattvas 
must maintain an even state of mind when he would be preaching 
the dharma. They must not disparage the Sravakayanists nor 
the adherents of other faiths. They must not show either 


Paez 
zealousness or aversion towards his auditors. At the time of deli- 
vering discourses they must cleanse their body, put on clean robes 
and sit on a comfortable high seat and then preach the dharma in an 
attractive manner. Should anyone put queries, they must answer 
them clearly and never show weariness. They must also be free from 
deceitful ways and means, free from envy, and never tell the other 
Bodhisattvayanists or Sravakayanists or Pratyekabuddhayanists that they 
were still far from the goal of sambodhi for lack of necessary attain- 
ments. They must not be involved in quarrels, They were to look 
upon all Tathagatas as their fathers and upon all Bodhisattvas as their 
teachers. By maitrivibara he meant that the Bodhisattvas should 
remain far away from recluses and householders but at the same time 
develop a feeling of amity towards them. They must help them to 
discard their lack of faith in Buddha's enigmatic sayings and to exert 
for attaining sambodhi. Armed with such attainments, the Bodhisattvas 
would undoubtedly get a hearing from all persons, from the kings and 
nobles to ordinary householders, who would flock to them for listening 
to the religious discourses. 

Bhagavan closed his talk with a parable which is as follows: —A 
king finds that his warriors ousted the enemies and established his 
rulership over a territory. He then gives to his warriors ample 
rewards some of which may be very expensive but he never parts 
with his crown. When a Buddha finds that his disciples have 
destroyed the evil forces of Mara, gives them as reward not only 
several excellent Sutras but also his crown, i.e., the present Sūtra, 
Saddharmapundarika. 

This is followed by a long list of merits that will accrue to a being 


who will read, preserve and propagate this Sätra. 


Chapter XIV 


Several Bodhisattvas approached Bhagavan and said that they could 
undertake the propagation of this Sätra after his parinirvana. At 
this Bhagavan told them that it would be superfluous as already 
incalculable Bodhisattvas had taken up this task particularly those 
who were denizens of the Akisa-dhitu underneath the Saha lokadhitu. 


All the Bodhisattvas of the world below the earth (vide Chap. XI) 
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appeared there and paid their respects to the Mahāratnastūpa of 
Prabhitaratna Tathagata, to Sakyamunt Tathagata as also to the 
Tathagatas of other lokadhatus who were created by Sikyamuni and 
kept seated all around on lotus thrones. They had four leaders 
called Visista-caritra, Ananta-caritra, Visuddha-caritra and Supracisthica- 
caritra. After they had offered their greetings, Bhagavan told 
them that he was constantly engaged in instructing the Bodhisattvas as 
well as monks of the Srivaka and Pratyekabuddha Yinas how to attain 
bodhi. He was eulogised by the Bodhisattvas for such noble work. 

Maitreya Bodhisattva as also the Bodhisattvas who accompanied 
the created Buddhas of other lokadhītus all seared on lotus thrones 
expressed their amazement at the sight of countless Bodhisattvas 
issuing from the space underneath this Saha Lokadhitu. Bhagavan told 
them that he had imparted training to these Bodhisattvas who were 
continuously engaged in studies and concentration of thoughts and 
who avoided contact with worldly objects, applied energy and were 
fond of solitude, 

Maitreya then said that he had fath in Buddha’s capacity 
to convert countless beings, but there might be doubt in the minds 
of persons who had just been admitted into one of the Yinas about 
the possibility of Sikyamuni’s converting so many countless beings 
within the short span of forty years after his attainment of bodbi at 
Gaya, and therefore Bhagavin should remove all such possibilities of 


doubts. In the following chapter Bhagavan gave his reply. 


Chapter XV 


As a sequel to the question raised by Maitreya im thc previous 
chapter, Bhagavan Sakyamuni now tells the assemblage of Bodhisattvas 
that they must not think chat he attained bodhi at Gaya. In fact, 
he attained sambodbi millions of millions of aeons ago and had been 
preaching the dharma in all lokadhatus including this Saha lokadhatu. 
It was he who had created Dipankara and other Buddhas and as a 
matter of expedient he made them deliver discourses and attain 
parinirvana and this he did in a way just to suit the mental condi- 
tions of beings who were likely to be benefited by that form of 
teaching. He himself appeared as Sakyamuni and told the beings 


[ xlvii ] 
that he was born in this world and when a youth he retired from 
household life and attained sambodhi. If he had told them he had 
become a Buddha millions of years ago, it would not have the 
desirable effect on the minds of the people. But still he did not 
utter a lie because a Tathagata viewed the universe as without 
origin or decay, without rebirth or parinirvana, neither existing nor 
non-existing, neither true nor untrue, neither the same nor different. 
A Tathagata’s viewpoint is completely different from that of an 
average being and he does not tell a lie when he takes to various 
expedients to teach the Truth to beings having different conduct, 
aspirations and notions. In short, the length of life of a Tathagata 
is unlimited. He has no parinirvana though he makes a show of 
the same. He has to take recourse to such ways and means in order 
to educate the uneducated beings of the world according to their 
individual capacity and therefore those should not be regarded as 


deception played by the Tathigatas, 


This is followed by a parable which is as follows: —A very learned 
and distinguished physician who was away from home for a long 
time finds on his return that his sons have been suffering from 
various ailments. On his arrival his sons feel happy and ask पाला 
father to cure them. The physician father also gives them suitable 
medicines. Those of the sons whose sense-organs were in a normal 
state took the medicines and got themselves cured while those whose 
scnse-organs were not in a normal state declined to take the medicines 
and so could not get themselves cured. In order to cure the latter, 
the physician father retired toa forest and circulated therefrom the 
false news that he was ill and dead. The sons who were still 
suffering from illness became repentant. Their sense-organs became 
normal gradually and then they took the medicines and yot 
themselves cured. When they were all in good health, their father 
reappeared before them. Now the question is whether the father 
uttered a lie. The kulaputras said that it was not really telling a 
lie but taking recourse to an expedient. Bhagavan then told them that 
the show of his parinirvina was also an expedient and so he was not 


guilty of telling a falsehood, 


[ xlix ] 
Chapter XVI 


Bhagavan referred to the previous chapter dealing with the 
unlimited length of life of a Tathagata and said that those Bodhisattvas 
who listened to it earned great merits such as faith in che non- 
origination of phenomenal objects, acquisition of magical spells 
(dbaranis), eloquency without any attachment, power of rolling the 
wheel of law and attainment of sambodhi after a few more rebirths, 
which might range from one to eight. At this time flowers, valuable 
cloths, jewels, etc. were showered upon them as also upon Sikyamuni 
and Prabhitaratna Tathagatas who were seated together on one 
throne (see ch. XI). 

He further told Maitreya Bodhisattva that any being who developed 
faith even for a moment in the discourse on the length of life of a 
Tathagata earned much more merit than the fulfilment of the five out 
of the six pdramitas (i.e. excepting the Prajna-paramita). 

Again those who were going to propagate this particular discourse 
would earn merit leading to Buddhahood and those who had already 
acquired firm faith in the teaching about the Tathagata s length of life 
would be able to visualise Bhagavan while preaching at Grdhrakuta 
mountain, surrounded by the Bodhisattvas and Srivakas. 

Those beings who would not decry the discourse and endorse ıt 
and then carry the text on their shoulders with a view to propagate it 
would earn much more merit than erecting stupas, building monasteries 
or making gifts to the Buddhas. This work of propagation of this 
particular discourse would assure them the acquisition of Buddha- 


knowledge. They were destined to go to the Bodhi tree and become 


Buddhas. 


Chapter XVI 


Maitreya Bodhisattva enquired of Bhagavan about the merit that 
would be acquired by a person who, after listening to this Sätra, 
expressed his appreciation of the same. Bhagavan replied that the 
merit would far surpass that acquired by a person who by gifts made 
happy all beings of the six types of existences of the world, or by the 
gift of dharma led beings to all the fruits of sanctification sought by 
the Sravakayinists. This merit would accrue to him even if he expressed 
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appreciation of only one gathd of this text. If a person goes to a 
monastery and listens to the preaching of this Sätra even for a moment, 
he would in his future existences obtain all the conceivable wealth and 
happiness. If a person simply advises another to listen to this Sätra 
he would thereby be reborn as a beautiful person without any defective 


limb or features, 


Chapter XVIII 


Bhagavan tells Satatasamitabhiyukta Bodhisattva that one who will 
preserve, recite, write or propagate this Satra will acquire extraordinary 
organs of sense. His physical eyes will be so good that he will 
visualise the whole universe, His ears will be so keen that he will 
listen to all sounds, human, non-human, or divine. His nose will be 
so sharp that he will perceive all kinds of smell, good or bad, gross or 
subtle, near or distant, earthly or divine. His tongue will be so 
sensitive that whatever food is put on it, it will become divine, the 
sound produced with the aid of his tongue will appear extremely 
melodious and attract men and gods to his preaching. His body will 
be immaculate with the skin-colour like Vaidaryamani and his ap- 
pearance will charm all beings from the lowest to the highest. His 
mind will become so subtle and alert that whatever he will hear and 
learn once he will be able to explain the same in multifarious ways. 


These are all the merits which accrue to a Dharmabbanaka preaching 


the Sätra. 


Chapter XIX 


Bhagavan informs Mahasthimaprapta Bodhisattva that it ts not 
possible to recount the demerits of a person who may discard or dis- 
parage this Sutra, Those who will preserve and propagate this Sätra 
will have extraordinary sense-organs as described in the previous 
chapter. 

There were formerly many Tathagatas with the name Bhisma- 
garjitesvararaja, who preached to the Sravakas the four Aryasatyas 
and the formulae of Pratityasamutpada while to the Bodhisattvas the 
six paremitds leading to Sambodbi with Tathagata-knowledge. Ac the 
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time of the first Bhismagarjitesvararaja Tathagata, there was a Bodhi- 
sattva called Sadaparibhiita who used to approach every monk or nun, 
layman or laywoman, and tell him or her “I am not going to give 
you any direction (naham yusmikam paribhavims). You are free to 
do anything but I would appeal to you to take to the Bodhisattva 
practices so that you may ultimately become Sambuddhas.’’ Some of 
those who were thus addressed got angry and hurled abuses on him 
and even threw stones ac him but che Bodhisattva bore all chese with 
patience and never had any grudge against any one of them. He was, 
however, nicknamed by the monks and nuns as ‘Sadāparıbhūta’. This 
Bodhisattva at the time of his passing away from this world heard a 
Tathagata’s voice out of the sky delivering the Saddharmapundarikasitra 
as also the merits of preserving and propagating the Sätra. He 
thereupon delayed the time of his death and lived long to propagate 
the Sätra. When he became endowed with the higher spiritual powers, 
the monks and nuns who used to revile him began to show respects 
and become his followers. He propagated the Sätra for a very long 
time and ultimately became a Buddha. This Bodhisattva was none 
celse but Sikyamunt in one of his previous existences, and the monks 
and nuns who reviled him after passing through the sullerings of 
many hellish existences have become now monks and nuns and Bodhi- 


sattvas. 


Chapter XX 


The Bodhisattvas, who issued out of the Akisadhicu under this 
world and whose leader was Visistacaritra as also the Bodhisattvas 
whose leader was Manjusri (see ch, XIV), declared that they would 
preserve and propagate this Sätra after the pariñirvāna of Bhagavän. 
On listening to these resolutions of the Bodhisattvas, Sakyamunt 
seated along with Prabhūtaratna Tathagata in the same throne placed 
in the Mahiratnastipa (see above ch, xi) smiled and stretched out 
their tongues which gave out rays of light enveloping che universe 
and after thousands of years withdrew the same, and coughed for a 
moment. The sound of the cough shook the universe and apprised 
their presence to all beings who looked up to them with reverence, At 
that time, a voice from the sky proclaimed that Sakyamuni would 
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deliver the Saddharmapundarikasdtra at Saha lokadhatu and asked 
them to offer salutations to both the Buddhas, Prabhiitaratna and 
Sakyamuni. Then Sakyamuni told the Bodhisattvas that it would not 
be possible for him to recount all the merits of preserving and propaga- 
ting this Sätra. He would however impress upon them that at 
whatever spot this Sutra would be recited or written in book form, 
there should be erected a Caitya as if in honour of a Tathagata. 


Chapter XXI 


On enquiry of Bhaisajyaraja Bodhisattva about the merits of 
preserving and propagating this Sätra, Bhagavan told him that the 
merits of preserving and propagating even one gatha of this Sätra 
would surpass the merits acquired by worshipping thousands of 
Tathagatas. Bhaisajyaraja thereupon said that he would give a 
dharani (magical spell) for the protection of the person preserving 
the Sätra. He then reproduced a dharani which was uttered by 
previous Buddhas. 

Bhaisajyaraja was followed by another Bodhisattva called Pradana- 
sūra, who reproduced another dharani. He was followed by Vaisravana 
Maharaja with a third dharani. The fourth was given by Virudhaka 
Maharaja and the fifth by a number of Raksasis and all of them 
promised to protect the preachers of this Sätra ftom any harm 
of injury to their person, 


Chapter XXII 


Naksatrarajasamkusumitabhijna Bodhisattva solicited Bhagavan to 
narrate some of the accomplishments (८6796) of Bhaisajyaraja 
Bodhisattva for the edification of himself as well as of countless other 
beings. 

Long long ago there was a Buddha called Candrasiryavimala- 
ptabhasasri, Ac that time there was a session of Bodhisattvas as well as 
of Sravakas. Many gods came there with musical instruments to 
offer their adoration. In that assembly the above named Buddha 
delivered the Saddbarmapundarikasitra specially for the Bodhisattva 
called Sarvasattvapriyadarsana. The people of those ages lived very 
long. For several years Sarvasatevapriyadarsana Bodhisattva practised 
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rigorous ascetic practices (duskaracarya) and then for many years he 
walked to and fro in the circumambulating corridor and he applied his 
energy for spiritual advancement and lastly for several years he prac- 
tised the meditation called Sarvarapasamdariana. He felt happy at the 
thought that the text Saddbarmapundarikasitra helped him in attain- 
ing perfection in that meditation, So he made up his mind to wor- 
ship both the Tathagata and the Sätra. Then it struck the Bodhisattva 
that he would like to show his reverence to the Tathagata and the 
Sūtra not merely by performing miracles but by immolating himself, 
and so he swallowed a chemical known as Agaru-turuska-kunduraka 
and drank Campaka oil. Then he had his body wrapped in cloth 
which was soaked in oil, and then by a firm resolution he produced 
fire which burnt his body. This sacrifice of his own body drew 
acclamations from all Buddhas who regarded it as the highest form of 
worship that could be offered by a living being. 

This Bodhisattva reappeared as the self-born (as papadaka) son of 
king Vimaladatta. Immediately after birth he cold his parents that 
he would go to Candrasiryavimalaprabhisasri Buddha to worship 
him and he went there miraculously. He was glad to find that che 
Buddha had not yet entered into parinirvana. The Buddha however 
on meeting him asked him to make necessary preparations for his 
parinirvana, entrusted to him the care of his countless disciples and 
enjoined him to erect a stiipa over his relics. The Bodhisattva com- 
plied with his wishes and offered worship to the magnificent stipa 
buile by him by offering his two hands as burning incense. (ef 
Samadbirajasatra, Chap. xxxiii). His disciples were shocked at this 
sacrifice but they were consoled when they found that the Bodhisattva 
had regained his former hands by an act of truth, This Bodhisattva 
was none else than the Bhaisajyaraja Bodhisattva in one of his former 
existences. 

After recounting the extraordnary merits of such a sacrifice for 
the worship of the stipa, the text says that even chat merit is sur- 
passed by one who preserves and propagates one stanza of this 
text. Then there is a number of similes establishing that this text 
contains the highest of all the teachings of the Buddhas (tathagata- 
bhasitanam satrantanam raja mirdbapraptah), and there is no end of 
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merit if one writes and preserves it. Even if one listens to this 
chapter on the previous existence of Bhaisajyaraja he would earn the 


same merit. 


Chapter XXIII 


A ray of light issued forth from the middle of the eyebrows of 
Bhagavan Sakyamuni and illumined the lokadhatu called Vairocana- 
rasmipratimandita, of which the presiding Buddha was Kamaladala- 
vimala-naksatrarajasamkusumitabhijna. In this lokadhitu dwelt 
Gadgadasvara Bodhisattva, who struck by the ray of light wanted to go 
to Sikyamuni to offer his worship. The Bodhisattva was forewarned 
by his presiding Buddha that he must not think of Sakyamuni and 
his Buddhaksetra as in any way inferior to himself or his Buddhaksetra 
though the beings and things of that Buddhaksetra were not as nice and 
great as those of his. The Bodhisattva with his companions then went 
to Saha lokadhacu and was provided with necessary lotus scats causing 
surprise and curiosity to Mañjuśrī and Padmagri Bodhisattvas. Gadga- 
dasvara Bodhisattva after exchanging usual greetings with Sakyamuni 
expressed his desire to see the Prabhitaratna Tathagata in the parinir- 
vrta stage. He was complimented by Prabhitaratna Tathagata saying 
that he did well by coming over to Sakyamuni to listen to the 
Saddharmapundarika. 

On enquiry of Padimagri Bodhisattva about the past merits of 
Gadgadasvara Bodhisattva, Sikyamuni said that he gave many valuable 
gifts to Meghadundubhisvararaja Tathagata in one of his former 
existences and that he assumed forms of different classes of beings, 
cega of a god, an animal, a human being and so forth and preached 
the Saddbarmapundarika to the different classes of beings by making 
them feel chat he was one of them. This he could do as he had 
attained the Samadhi called = Sarvaréipasamdarsana. After worshipping 
Sakyamunt and the stupa of Prabhacaratna Tathagata, Gadgadasvara 
Bodhisattva returned with his companions to his own Buddhaksetra. 


Chapter XXIV 


This chapter dilates on the merits of invoking Avalokitesvara also 
called Samantamukha Bodhisattva. If says that if any onc remembers 
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or salutes or utters the words “Namo namas tasmai Abbayamdaday 
Avalokitesvaraya bodhisattudya mahāsattvāya”, he will be saved from 
all his misery, be it due to fire, water, shipwreck, punishment of 
death, imprisonment with iron chains, high way robbery, or moral 
impurities like attachment, hatred or delusion. By saluting the 
Bodhisattva, a childless woman obtains a healthy beautiful child and 
a person earns more merit than by worshipping countless Buddhas. 

On enquiry of Aksayamati Bodhisattva about Avalokitesvara’s 
ways of doing good to beings in the Saha lokadhitu, Bhagavan 
says that he assumes the form of a Buddha or Bodhisattva or 
Pratyekabuddha, Sravaka, Brahma god, Sakra, Yaksa, Brahmana, 
Senipatt, and so forth in accordance with the class of beings to 
which he wanted to impart his teachings. Aksayamati Bodhisattva is 
so pleased to hear this chat he gives away his jewelled necklace and 
valuable clothes to the AvalokiteSvara Bodhisattva who accepts them 
and divides them into two portions, giving one to Bhagavin Sikyamuni 
and the other to Prabhiitaratna Tathagata. At the end of this chapter, 
Dharanidhara Bodhisattva said that anyone who will listen to this 


chapter of this Saddbarmapundarika will also carn great merit, 


Chapter XAV 


Long long ago there was a Tathagata called Jaladharagarjitayhosa- 
susvaranaksatraraja-samkusumitabhyia and his buddhaksetra was called 
Vairocanarasmi-pratimandita, One of hus disciples was the king 
Subhavyiha whose queen was Vimaladatta. He had two sons 
Vimalagarbha and Vimalanecra. Both of them were very learned, 
wise and endowed with miraculous powers. They perfected them- 
sclves in seven paramitas (upayakausalyaparamita being the additional 
one), in four brabmavibaras and in thirtyseven bodhipaksikadharmas 
and in many samadbis. 

Both the sons approached their mother for permission to approach 
the Jaladharagarjita Tathagata to listen to the Saddharmapundarika, 
which was being delivered by him. They were told by their mother 
that their father would not approve of it as he was a follower of 
Brahmanism but if they could show some miracles to their father then 
he might change his mind. Thereupon, they showed such miracles 
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that their father was struck not only with wonder but also wished to 
accompany them to see the Tathagata, their teacher. Then the two 
sons approached their mother and obtained her permission to take 
ordination from the Tathagata. All the four went to the Tathagata to 
listen to the Saddharmapundarikasatra and being impressed by his 
teachings, the king gave the crown to his younger brother and took 
ordination along with his queen and sons. The king admitted that 
his two sons wete really his spiritual preceptors. 

The Tathagata then announces that the two sons will preserve 
tor ages the Saddbarmapundarikasatra and will propagate it. Then 
the king Subhavyiha paid encomiums to the Tathagata and declared 
thac henceforth he would control his mental faculties and be a true 
follower of the Tathagata, He and his queen then offered to the 
Tathigata all their jewelleries which formed a pinnacled hut, over 
which were placed many valuable clothes to serve as the seat of many 
Buddha images. The Tathagata then prophesied that the king in 
the long run would become a Tathagata called Silendraraja. 

The king was none else but Padmasri Bodhisattva and the queen 
was Vairocanapratimanditadhvajaraja Bodhisattva and the two sons 
were Bhatsajyarajy and Bhaisajyasamudgata Bodhisattva in one of their 


former existences. 


Chapter XXVI 


Samantabhadra Bodhisattva with a large following came from the 
Buddhaksetra of Tejobhyudgacaraja Tathagata to the Saha lokadhacu 
to listen to the preaching of the Saddbarmapundarika by Sikyamuni, 
The Bodhisattvas were told chat they must be quick in memorising 
as the text was one and the same without a break. Incidentally 
Sikyamuni spoke about women saying that they must acquire four 
qualities to qualify themselves for memorising the Sätra. 

Samantabhadra took the vow that he would protect those who 
would preserve and propagate the Sutra, particularly the dharma- 
bhanakas when they would be engaged in meditational exercises in 
the circumambulating corridor and should they miss any line or 
passage, he would put the same in their memory. He would approach 
them after taking the form of Sarvasatevapriyadarsana bodhisattva, 
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encourage them to preserve the Sutra and give a magical spell for 
their protection, 

As far as its propagation in Jambudvipa was concerned he took 
the full responsibility and one might cake it for granted that it was 
due to the efforts of Samantabhadra alone that the Sitra had been 
preserved and propagated in Jambudvipa. He then enumerated a 
list of merits which a person would acquire by reading, writing and 
propagating this Sätra. 

For his noble resolution for protecting the dharmabhanakas, he 
was praised by Bhagavin Sikyamuni who further announced that 
any person who would remember the name of Samantabhadra would 
be earning the same merit as thac of visualising Sakyamuni Tathagata. 

Sakyamuni then entrusted the care of the Sitrénta to Samanta- 
bhadra and his companions and expressed his belief that the Bodhi- 
sattvas would not take interest in any heretical faith, or in any 
worldly affair and that they would preserve this Satranta by writing 
or memorising it. Those who would perform this task would get 
free from attachment, hatred and delusion and other impurities. 
Sākyamuniı then expatiated on the many virtues of a dharmabhānaka 
and said that any one speaking ill of the dharmabbanakas would be 


subject to many afflictions. 


Chapter XXVII 


Sikyamuni then addressed the assembled Bodhisattvas with these 
words ““] bequeath to you, I leave in your hands this Samyaksambodhi 
and I trust you will propagate the same widely. You will preserve 
this text and deliver to several others in future and thus be the donor of 
Buddha-knowledge”. The Bodhisattvas bowed down in deep reverence 
and declared that they would carry out his bidding. Bhagavan 
Sikyamuni then requested the Bodhisattvas to return to their own 
abodes in their Buddhaksetras and replaced the stipa of Tathagata 
Prabhitaratna at its original site. Then bodhisattvas headed by 
Visistaciritra who issued forth from the sphere under this world 
praised Sikyamuni for these last words of his. 


निदानपरिवत : 


३० नम; स्ंबुद्धबोधिसच्वेभ्यः | नमः सर्वेतथागतप्रत्येकवुद्धाय भरावकेभ्यो- 
ऽतीतानागतप्रत्युतपन्नेभ्यश्च बोधिसत्त्वेभ्यः | 


A ° 
वेपुल्यसूत्रराजं परमार्थनयावतारनिरदेशम्‌ | 
सद्धमंपुण्डरीक॑ सत्वाय महापथं वक्ष्ये ॥ 


वषं मया way) पकस्मिन्‌ समये भगवान्‌ राजगृहे विहरति स्म गृभ्रकूदे 
पर्वते महता भिक्षुसंघेन साधं द्वादशाभिभिक्षुशतेः सये रहद्धिः क्षीणाशनवे- 
निःक्लेशेवंशीभूतेः सुविमुक्तचित्तेः सुविमुक्तप्रशेराजानेयर्महानागेः कृतकृत्येः कृत- 
करणीयेरपहतभारेरनुप्राप्तस्वकार्थः परिक्षीणभवसंयोजनेः सम्यगाशासुविमुक्त- 
fee: सर्वचेतोवशितापरमपारमिताप्राप्तेरमिशानाभिशातेमंहा्ाषकेः। तद्‌ 
यथा। आयुष्मता चाशातकोण्डिन्येन आयुष्मता चाश्वजिता आयुष्मता ख 
बाष्पेण आयुष्मता च महानास्ना आयुष्मता च भद्रिकेण आयुष्मता ख महा- 
काश्यपेन आयुष्मत्ता चोरुविल्वकाइयपेन! आयुष्मता च नदीकाइयपेन आयुष्मता 
च गयाकाइ्यपेन आयुष्मता च शारिपुत्रेण आयुष्मता च महामोद्गल्यायनेम 
आयुष्मता च महाकात्यायनेन आयुष्मता चानिरुद्धेन आयुष्मता ख ta 
आयुष्मता च कण्फिनेन आयुष्मता च गवांपतिना आयुष्मता च पिलिन्द्वत्सेन 
आयुष्मता च FFSA आयुष्मता च मद्दाकोष्ठिलेन आयुष्मता च भरद्वाजेन 
आयुष्मता च महानन्देन आयुष्मता योपनन्देन आयुष्मता A सुन्दरनन्देन 
आयुष्मता च पूणमैत्रायणीपुत्रण आयुष्मता च सुभूतिना भागुष्मता च राहुलेन | 
पमिश्चान्येश्च महाश्रावकः। आयुष्मता चानन्देन शेक्षेण। अन्याभ्यां च द्वाभ्यां 
भिञ्चुलहस्नाभ्यां शेक्षाशोक्षाभ्याम्‌। महाप्रजापतीप्रमुलेश पड़ मिर्मिश्ुणी सहस्रः | 
यशोधरया य fingeat राहुलमात्रा सपरियारया। अशीत्या य बोधिसत्व 
सहस्रः ant सवे रवेवर्तिकरेकजातिप्रतिब्ध यंदुतानुशरायां सम्यकसंचोधौ 
धारणी-प्रतिळब्धेमहाप्रतिमान' प्रति ष्ठितेरवेवरत्य धर्म यक्रप्रवर्तक बेहुदुद-दातसहस् 


Sammons tonne रे, aae nee 
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२ | सदर्मपुरडरीकसूते 


पर्यपासितै-बहुबुद्-शतसहस्रावरोपित-कुशलमूलैर्बद्ध'-शतसहर-संस्तुते-मेब्रीपरि- 
भावितकायचिश्तेस्तथागतशानावतारणकुशालैमंदवाप्रशेः प्रशापारमितागतिंगतेबंडु- 
लोकघातुशतसहस्रविश्रृतेबंहुप्राणिकोटीनयुतशतसहस्रसन्तारकेः। तद्‌ यथा | 
मध्युश्रिया च कुमारभूतेन बोधिसर्व्रेन महासत्त्वेनावलोकितेश्वरेण च महा- 
स्थामप्राप्तेन च सर्वार्थनान्ना च नित्योदुयुक्तेन चानिक्षित्तघुरेण च रत्नपाणिना 
च भेषज्यराजेन च भेषज्यसमसुद्गतेन च व्यूदराजेन च प्रदानशरेण च रत्नचन्द्रेण 
च Ta च पूर्णचन्द्रेण च महाविक्रामिणा चानन्तविक्रामिणा च तैलोक्य- 
विक्रामिणा च महाप्रतिभानेन च सततसमिताभियुक्तेन च धरणींधरेण* चाक्षय- 
मतिना च पद्मश्रिया च नक्षत्रराजेन च मेश्रेयेण च बोधिसत्वेन महासत्त्वेन 
सिंहेन च बोधिसत्त्वेन महासत्वेन । भद्रपालपूर्वङ्गमेश्च षोडशभिः Tager: 
aI । तद्‌ यथा । भद्रपालेन च रत्नाकरेण च सुसार्थवाहेन च नरदत्तेन 
च गुशागुप्तेन च वरुणद्सन चेन्द्रदत्तेन चोत्तरमतिना च विदोषमतिना च 
बर्धमानमतिना चामोधदर्शिना च सुसंप्रस्थितिन च सुविक्रान्तविक्रामिणा चानु- 
पममतिना च gina च धरणींधरेण च। एवम्प्रमुखेरशीत्या च बोधि- 
TANA: साधेम्‌ । शक्रेण च देवानामिन्द्रेण साधं विशतिदेवपुत्रसहस्र- 
परिवारेण। तद्‌ ani aga च देवपुत्रेण सूयेण च देवपुत्रेण समन्त- 
गन्धेन च देवपुत्रेण रत्नप्रमेण च देवपुत्रेणावभासप्रमेण च देवपुत्रेण । 
पवम्पमुखेवि शत्या च agaaa: चतुर्भिश्च महाराजेः सार्धः त्रिश- 
हेवपुत्तसहस्रपरिवारेः। तद्‌ यथा । विरूढ्केन च महाराजेन विरूपाक्षेण 
च महाराजेन धृतराष्ट्रेण च महाराजेन वेधवणेन च महाराजेन । ईश्वरेण च 
देवपुत्रेण महेश्वरेण च देवपुत्रेण जिशहेषपुत्रसहस्रपरिवाराभ्याम्‌। ब्रह्मणा च 
सहाँपतिना साधं द्वादरप्रह्मकायिकदेवपुत्रसहर्रपरिवारेण | तद्‌ यथा । शिखिना 
च घ्रह्मणा ज्योतिष्ममेण च ब्रह्मणा। पवम्प्रमुखेद्दीदशभिश्च ब्रह्मकायिकदेव- 
पृत्रसहस्रेः। अष्टाभिश्च नागराजेः साथ बहुनागकोटीशतसहस्जपरिवारेः | 
तव्‌ यथा । नन्देन च नागराजेन उपनन्देन च नागराजेन सागरेण च वासुकिना 
च तक्षकेण च मनस्विना चानवतप्तेन चोतपलकेन च नागराजेन। चतुर्भिश्च 
किभरराजेः सार्ध बहुकि्तरकोटीशतसहस्रपरिवारः। तद्‌ यथा। द्रुमेण च 
किन्नरराज़ेन महाधर्मेण य किक्षरराजेन सुधर्मेण च किन्नररानेन धमंघरेण च 
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प्रथमः ] निदानपरिवतेः 


किश्चरराजेन। agi गन्धर्वकायिकदेवपुत्रे ; सार्धः वहुगन्धर्वदातसहस्न- 
परिवारेः। ag यथा । मनोशेन च गन्धर्वेण मनोशखरेण च मधुरेण ख 
मधरखरेण च गन्धर्वेण। चतुभिश्रासुरन्द्ररः and बहृसुरकोटीशतसहरू- 
परिवारेः। तद्‌ यथा। बलिना यासुरेन्द्रण खरस्कन्धेन खासुरेम्द्रेण बेम- 
चित्रिणा चासुरेन्द्रेण राहुणा चासुरेन्द्रेण । यतुमिश्च गरुडेन्द्रेः साधे बहु- 
गरुडकोटीशतसहस्रपरिवारः। तदु यथा। महातेजसा च MAN महा- 
कायेन च महापूर्णेन च महद्धिप्राप्तेन च गरुड़न्द्रेण। राशा खाजातशजुणा 
मागधेन वेदेहीपुत्रेण साधम्‌ | 

तेन खलु पुनः समयेन भगवांश्चतस॒भिः पषद्धिः परिवृतः पुरस्कृतः सत्कृतो 
गुरुकृतो मानितः पूजितोऽचितोऽपचायितो महानिद्शं नाम धर्मपर्यायं सूत्रान्तं 
maga बोधिसत्वाववादं सवंबुद्धपरिग्रहं भाषित्या तस्मिन्नेव महाधर्मासने 
पर्यङ्कमाभुज्यानन्तनिद्‌ शाप्रतिष्ठानं नाम समाधि समापक्नो ऽभूदनिऽ्जमानेन कायेन 
स्थितोऽनिऽजप्राप्तेन च fda’, समनन्तरसमापन्नस्य खलु पुनर्भगवतो 
मान्दारवमहामान्दारवाणां मञ्जुषकमहामञ्जषकाणां दिव्यानां पुष्पाणां REA: 
पुष्पवषेमभिप्रावषेद्‌ भगवन्तं ताश्च चतस्रः पषेदो ऽभ्ययाकिरत्‌? सर्वायश्य बुदक्षेत्रं 
पडविकारं प्रकम्पितमभृश्चलितं संप्रचलितं बेधितं संप्रवेधितं क्षुभितं संप्रक्षु- 
भितम्‌। तेम ag पुनः समयेन तस्यां पषंदि भिक्षुमिक्षुण्युपासकोपासिका- 
देवनागयक्षगन्धर्वासुरगरुडकिन्रमहोरगमनुप्यामनुष्याः सन्निपतिता अभूषन्‌ 
सन्निपण्णा राजानश्च मण्डलिनो बल्चक्रवर्तिनश्चतुर्दीपकचक्रवति नश्च ते सर्वे 
सपरिवारा भगवन्तं व्यवलोकयन्ति स्माश्चर्यप्राप्ता अद्ठुतप्राप्ता ओदूबिल्यप्रापताः | 

अथ खलु तस्यां बेलायां भगवतो अ्रविवरान्तरादूर्णाकोशादेका hA- 
निश्चरिता। सा पूर्वस्यां दिश्यष्टादशबुद्ध 'क्षेत्रसहस्राणि saa) तानि ख 
सर्वाणि बुद्धक्षेत्राणि तस्या रश्मेः प्रभया सुपरिस्फुटानि संदश्यन्ते स्म यावद्‌- 
वीचिर्महानिरयो यावश्च भवाग्रम्‌। ये च तेचु वदक्षेत्रपु पट्सु गतिचु wen: 
संविधन्ते स्म ते सर्वे ऽशोपेण संदृश्यन्ते स्म । ये च तेषु बुद्धक्षेत्रेषु बुद्धा भगवन्त 
स्तिष्ठन्ति ध्रियन्ते यापयन्ति च तेऽपि सर्वे संदृश्यन्ते स्म। यंच ते बुद्धा 
भगवन्तो धर्म देशयन्ति स च सर्यो निखिलेन श्रयते स्म। ये थ तेषु qe 
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कषेत्रेषु मिश्षमिक्षुण्युपासकोपासिका योगिनो योगाचाराः प्रापतफलाश्चाप्रासफलाश्च 
तेऽपि ad संदइयन्ते स्म । ये च तेषु ब॒द्धक्षेत्रेषु बोधिसत्वा महासत्वा अनेक- 
विविधःअ्रवणारम्बणाधिमुक्तिहेतुकारणेरुपायकोशल्येर्वोधिसस्वचर्या चरन्ति à- 
ऽपि सर्वे संदहयन्ते स्म? | ये च तेषु व॒द्धक्षेत्रेषु बुद्धा भगवन्तः परिनिवृंता- 
स्तेऽपि सर्वे dead स्म। ये च तेषु बद्धकषेत्रेषु परिनिवृ तानां बुद्धानां 
भगवतां धातुस्तूपा रत्जमयास्तेऽपिऽ सर्व संददयन्ते स्म | 

अथ खलु मेत्रेयस्य बोधिसत्वस्य महासस्वस्येतदभूत्‌। महानिमिसं 
mR वतेदं तथागतेन कृतम्‌। को न्वत्र हेतुर्भविष्यति किं कारणं 
यद्गावतेदमेष॑रूपं महानिमित्त प्रातिहार्य' कृतम्‌। भगर्वाश्च समाधि am- 
पन्नः । इमानि aden महदाश्चर्याङ्भुताचिन्त्यानि महर्द्धिप्रातिहार्याणि 
deere स्म। किं नु खल्वहदमेतमर्थ coved परिपृच्छेयम्‌। को न्वत्र 
समर्थः स्यादेतमर्थं विसजेयितुम्‌। तस्येतदभूत्‌। अयं मञ्जुश्रीः कुमारभूतः 
पूरवेजिनकृताधिकारो ऽवरोपितकुशलमूलो बहुबद्धपयु'पासितः । दष्टपूर्वाणि 
चानेन मध्जुश्चिया कुमारभूतेन पूर्वक्राणां तथागतानामर्हतां सम्यक्सम्बुद्धाना- 
मेवंरूपाणि निमित्तानि भविष्यन्ति । अनुभूतपूर्वाणि च महाधमंसांकथ्यानि। 
यन्न्बहं मञ्जुश्चियं कुमारभूतमेतमर्थं परिपृच्छेयम | 

तासां aaant पषदां भिक्षुभिक्षुण्युपासकोपासिकानां बहुनां च देवनाग- 
यक्षगन्धवोसुरगरुड़किखरमहोरगमनुष्यामनुष्याणामिममेवरूपं भगवतो RET- 
निमित्त प्रातिहायांवभासं दृष्ट्राश्वयप्राप्तानामद्भु तप्राप्तानां फौतृहलप्राप्तानामेत- 
दभवल्‌ । कि नु खलु वयमिममेवंरूपं भगवतो महद्धिप्रातिहार्यावभासं कृतं 
परिपृच्छेम | 

अथ खलु मेत्रेयो बोधिसस्वो महासस्वस्तस्मिन्नेव क्षणलवमुहते ' तासां 
qaa wat चेतसेव चेतःपरिवितर्कमाझायात्मना च धमसंशयप्राप्तस्तस्यां 
बेलायां मध्जुश्रिय॑ कुमारभूतमेतद्वोचत्‌। को न्वत्र मञ्जु्रीर्हेतुः कः प्रत्ययो 
यद्यमेवंरूप आश्चर्याद्भुतो भगवत WAITS? कृत इमानि चाष्टादशबु्क्षेत्र- 
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प्रथमः ] निदानपरिवतः . ४ 


सहस्राणि विचित्राणि द्शेनीयानि परमद्शेनीयानि तथागतपूर्वे गमानि तथागत- 
परिणायकानि सं दृच्यन्ते | 
भथ खल AAA बोधिसस्वो महासर्वो मञ्ज्ञभियं कुमारभूतमामिर्याथाभि 
रघ्यभाषत | 
किं कारण मञ्जुशिरी इयं हि रहिमिः प्रमुक्ता नरनायकेन | 
प्रभासयन्ती श्रमुकान्तरातु ऊर्णाय कोशाद्यिमेकरष्मिः ॥१॥ 
मान्दारवाणां च महन्तवषं' पुष्पाणि मुञ्चन्ति सुराः ALT: | 
मञ्जूष्कांश्चन्द्नचूर्ण मिश्रान्‌ दिव्यान्‌ सुगन्धाश्च मनोरमांश्च ॥२॥ 
येही मही शोमतियं समन्तात्‌ पर्षाश्च चत्वार सुलष्धहर्षाः | 
सर्वे च क्षेत्रं इमु संप्रकम्पितं पड़भिविकारेहि सुभीष्मरूपम्‌ ॥३॥ 
सा चेव रइमी पुरिमा दिशाय अष्टादशक्षेत्रसहस्रपूर्णाः | 
अवभासयी पकक्षणेन सर्वे सुवर्णवर्णा इब भोम्ति? क्षेत्राः ॥४॥ 
यावानवीची परमं ward क्षेत्रेषु यावन्ति च तेषु सत्वाः | 
aza गतीषू तहि विद्यमानाः? च्यवन्ति ये चाप्युपपचि? तत्र ॥५॥ 
कर्माणि चित्रा विविधानि तेषां गतीषु दृश्यन्ति सुखा दुखा च | 
हीना* प्रणीता तथ मध्यमा चः इह स्थितो अहरि सर्वमेतत्‌ ॥६॥ 
बुद्धाश्च पश्यामि नरेन्द्रसिहान्‌ प्रकाशयन्तो विवरन्ति’ धमेम | 
प्रशासमानान्‌ बहुसस्यकोटीः उदाहरन्तो मधुरस्वरा गिरम्‌ ॥७॥ 
गम्भीरनिर्घोषमुदारमद्भतं मुञ्चन्ति क्षेत्रेषु स्थकस्वकेणु | 
दष्टान्तहेतूनयुतान कोटिभिः प्रकाशयन्तो इमु? बुद्धघमंम्‌ ॥८॥ 
दुःखेन संपोडित ये च सस्था जातोजराखित्रमना अजानकाः' | 
तेषां प्रकाेन्ति प्रशान्तनिखृ तिं दुःखस्य अन्तो अयु भिक्षबेति ॥९॥ 
उदारस्थामाधिगताश्च' ये नराः पुण्येरुपेतास्तथ TEANA: | 
प्रत्येकयानं च वदन्ति तेषां संबणेयन्तो इम ध्ेनेत्रीम्‌ ॥१०॥ 
ये चापि अन्ये सुगतस्य पुत्रा अनुत्तर ' ° ज्ञान गवेपमाणाः । 
विविधां क्रियां कुवि चु सर्वकालं तेषां पि बोधाय’? वदम्ति बणेम्‌ ॥११॥ 
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सद्धमैपुरडरी कसू ले 
शृणोमि पश्यामि च मश्ज्ञुघोष इह स्थितो इंडशकानि तल । 
अन्या विशेषाणः सहस्रकोट्य; प्रदेशमात्र' ततु* वर्णयिष्ये ॥१२॥ 
पश्यामि क्षेत्रेषु बहुषु चापि ये बोधिसत्त्वा यथ गङ्गवालिकाः | 
कोटोसहस्राणि अनदपकानि विविधेन वोर्येण जनेन्ति बोधिम्‌ ॥१३॥ 
ददन्ति दानानि तथेव केयिद्धनं हिरण्यं रजत सुवर्णम्‌ | 
मुक्तामणिं शङ्कुशिलाप्रवाडं दासांश्च दासीरथ-अश्व-एडकान्‌ ॥१४॥ 
रिविकास्तथा रल्षविभूषिताश्च ददन्ति दानानि प्रष्ष्टमानलाः | 
परिणामयन्तो इह अग्रबोधो वयं हि यानस्य भवेम लाभिनः ॥१५॥ 
serge धेष्ठविशिष्ट्यानं agaa सुगतेहि वणितम्‌ । 
अहं पि तस्यो भवि क्षिप्रलाभी ददन्ति दानानि इमीहृशानि ॥१६॥ 
चतुहये्युक्तरथांश्च केचित्‌ सबेदिकान्‌ पुष्पध्वजैरलंङृतान्‌ | 
सबेजयम्तान्‌ रतनामयानि ददन्ति दानानि तथेव केचित्‌ ॥१७॥ 
वदन्ति पुत्रांश्च तथेव पुत्रीः प्रियाणि मांसानि ददन्ति केचित्‌ । 
हस्ताश्च पार्दाश्च ददन्ति याचिताः पर्येषमाणा इममग्रबोधिम्‌ ॥१८॥ 
शिरांसि केचिन्नयनानि केचिद्वदन्ति केचित्‌ प्रवरात्मभावान्‌ | 
gen च दानानि प्रसन्नचिक्ताः प्रार्थेन्ति mai हि तथागतानाम्‌ ॥१९॥ 
पश्याम्यहं मध्जुशिरी कहिंचित्‌ स्फीतानि राज्यानि विवजेयित्वाः | 
अम्तःपुरान्‌ द्वीप तथेव सर्वानमात्यश्ातींश्च विहाय सर्वान्‌ ॥२०॥ 
उपसंक्रमी लोकविनायकेषु एच्छन्ति धर्म ` प्रवरं शिवाय | 
काषायवख्राणि च प्रावरन्ति केशांश्च इमश्रण्यवतारयन्ति ॥२१॥ 
कांश्चिश्च पश्याम्यहु बोधिसत्वान भिक्षू समानाः पवने वसन्ति | 
शूस्यान्यरण्यानि निषेबमाणानुहदेशस्वाध्यायरतांश्च कांश्चित्‌ ॥२२॥ 
कांश्चिश्च पच्याम्यहु बोधिसस्वान्‌ गिरिकन्दरेषु प्रविशन्ति ater: | 
विभावयम्तो इमु बुद्धशान परिचिन्तयन्तो श्युपलक्षयन्ति ॥२३॥ 
TRAST कार्माश्च अशेषतोऽन्ये परिभावितात्मान विशुद्धगोचरा: | 
अभिश्षपध्चेह च स्पशेयित्वा वसन्त्यरण्ये सुगतस्य पुत्राः ॥२४॥ 
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T: समैः स्थित्विह केचि घोराः कृताव्जलो संमुखि' नायकानाम्‌ | 
अभिस्तवन्तीह हषं जनित्वा गाथासहस्नेहि जिनेन्द्रराजम्‌ ॥२५॥ 
स्मृतिमन्त दान्ताश्च विशारदाश्व सूक्ष्मां aft केचि प्रजानमानाः | 
पृच्छन्ति घर्मे द्विपदो्तमानां शृत्वा च ते धर्मघरा भवन्ति ॥२६॥ 
परिभावितात्मान जिनेन्द्रपुत्रान्‌ कांशिश्च पश्याम्यहु तत्र तत्र | 

धर्मं वद्न्तो बहुप्राणकोटिनां दृष्टान्तहेतूनयुतेरनेकेः ॥२७॥ 
प्रामोद्यजाताः प्रवदन्ति धमं समादपेन्तो बहुबोधिसस्वान्‌ | 

निहत्य mi सबलं सवाहनं पराहनन्ती? इमु धमेदुन्दुभिम्‌ ॥२८॥ 
पश्यामि कांश्चित्‌ सुगतस्य शासने संपूजितान्नरमरुयक्षराक्षसेः | 
अविस्मयन्तान्‌ सुगतस्य पुत्राननुन्नतान्‌ शान्तप्रशान्तचारीन्‌ ॥२९॥। 
वनषण्ड निश्राय तथान्यरूपा* अवभासु कायातु MAAA: | 
अभ्युद्धरन्तो नरकेषु सत्वांस्ताश्चेव बोधाय समादपेन्ति ॥३०॥ 

वीर्ये स्थिताः केचि जिनस्य पुत्रा मिद्धं जहित्वा च अहेषतोऽन्ये | 
चङ्क्म्ययुक्ताः पवने वसन्ति वीर्येण ते प्रस्थित अग्रबोधिम्‌ ॥३१॥ 

ये चात्र” रक्षन्ति सदा विशुद्धं शीलं अखण्डं मणिरक्षसाश्शम्‌ | 
परिपूर्णचारी च भवन्ति तत्र शीलेन ते प्रस्थित अग्रबोधिम्‌ ॥३२॥ 
क्षान्तीबला केचि जिनस्य पुत्रा अधिमानप्रा्तान क्षमन्ति भिश्चुणाम्‌ | 
आक्कोशपरिभाष तथेव तजेनां क्षान्त्या हि ते प्रस्थित अग्रवोधिम्‌ ॥३३॥ 


क काक 
- ५८ I (४५०५५५५ set 


30...Ya tathintyé 000४१ obhasayitu pramuficamanih | 


NM. 
abhyodgamanti narake sya 89४9 te capi bodhiya sama- 
dapenti t 
M., 3] Viryye sthita keci...ddham vivarjenti adegata 80 c | 
हकोत ryyena te pristhiti agrabodhim i 
M, 32 Ke 26079 raksaati sada viguddham dilam akhandamani- 
ratnasadréam । 
Pariptrnacaritra bhavanti nityam 4il...... agrabodhim ॥ 
M.33 Ksantibal...[adhimiajnapriptina ksamanti bhikyunim | 
Paribhasa ikroéa tathaiva tarjanam ksantiya te prasthi- 
ta agrabodhim ॥ 
l B. असि मुख 2 B. of 3 B. खुविस्मयन्तान्‌ 


4 उ. opr 5 J. केचिण 


a | सद्वर्मपुणडरीकसूते 


mifa पदयाम्यदु बोधिसत्वान क्रीडारति' सव विवर्जयित्वा | 
बाळान सहायान्‌ परिवजेयित्वा आर्येषु संसर्गरतान्‌ समाहितान ॥३४॥ 
विक्षेपचित्तं च विवजयन्तानेकाग्रचित्तान्‌ वनकन्द्रेषु | 
ध्यायन्त avin सहस्रकोल्यो ! ध्यानेन ते प्रस्थित अग्रबोधिम्‌ ॥२५॥ 
दृवन्ति दानानि तथेव केचित्‌ सशिष्यसंधेषु Gag संमुखम्‌ | 
खाच च भोज्य च तथान्नपार्न गिलानभेषज्य बह अनल्पकम्‌ ॥२६॥ 
qan कोटीशत ते ददन्ति सहस्रकोटीशातमूल्य कोचित्‌ | 
अनघेमूल्यांश्च ददन्ति वखान्‌? सरिष्यसंघान जिनान संमुखम्‌ ॥३७॥ 
विहारकोटीशत कारयित्वा रक्लामयांइचो तथ चन्द्नामयान्‌ । 
प्रभूतशय्यासनमण्डितांइच निर्यातयन्तो सुगतान संमुखम्‌ ॥३८॥ 
आराम चोक्षांश्च मनोरमांश्च फलेरुपेतान कुसुमञ्च चित्रैः 
दिवाविहारा्थ ददन्ति केचित्‌ सभावकाणां पुरुषर्षभाणाम्‌ ॥३९॥ 


> “>. "> 


त ara. 


M. 34 Ke 0६07७ pasyamyahu bodhisatva krida{rati?] sarvba ni(?) 
varjaylitva | 
Bala sahāya p...[iJtva[a]ryyebhi samsargaratah samahitah ॥ 
M. 35 Viksepacittam ca vivarjayitvaé ekigracitta vanakantaregu | 
dhyayanti varsini sahasrakoti ddhyinebhi te pristhita- 
agrabodhim ॥ 
M.36 Dadanti danini tathaiva keci sasi [sya] sam [ghana] 
jinina sammukham | 
khidyam ca peyam ca-s-tathaiva bhojyam gilanasbhaiga- 
Jya baht: anantam ॥ 
M. 37 Vastrani kotisata te dada[nt]i s[aha] srakotisatamilya 
kecit | 
Anarghapriptiéca dadanti vastri sasisyasam[gh Jana 
ji[nā]na simukham II 
M.38 Viharakotiéata karayitva ratnimayi keci ca candanasya | 


prabhitaéayyasanamand......n[i]ryyaddayanti sugatina 
samu(kha]m tI 
M.39 Arima coks& ca manorami cam (2) puspapha(P)lebhih 
pratimanditisca | 
Divavihiri ca dadanti kecit saérivakinim purusarsa- 
bhanam tt 


प्‌ B. «कोठ्या 2 उ. वस्ता 


मः } निदालपरिषतेः 
qafa दानानिममेथरूपा विविधानि चित्राणि ख इप जाताः । 
qen थ योधाय अनेस्ति बोय दानेन ते प्रस्थित अप्रबोधिम्‌ ॥४०॥ 
घम च केचित्‌ प्रवदन्ति शान्त ह्ाम्तहेतूनयुतेरनेकेः | 
देशेन्ति ते प्राणसह्रकोटिनां शानेम ते प्रस्मित अप्रबोधिम्‌ ॥४१॥ 
निरीहका? धम प्रजानमाना इयं प्रबृाः* खगतुल्मसाहशाः | 
अनोपलिपाः छुगतस्य पुताः प्रज्ञाय ते प्रस्थित अप्रबोधिम्‌॥४२॥ 
भूयश्ध पश्याम्यहु मञ्जुघोष परिनिब्ग तानां सुगताम शासने | 
उतृपश्चधीरा बदुबोधिसश्वाः कुवन्ति सत्कार जिनान धातुषु ॥४३॥ 
स्तूपान पकष्यामि सहस्नकोत्थो अनस्पका यथरिव गङ्गवालिकाः | 
येभिः सदा मण्डित क्षेत्रकोटियो ये कारिता तेहि जिनात्मज हि ॥४७॥ 


M. 40 Dadanti dani-m-idam evaripam vividham vicitrint 09 


harga... l 
...09 bodhāya bhavanti utsukā dinena te prāsthita 
agrabodhim ॥ 
4] Dharma ca keci pravadanti Sante dratantahetinay utana 
kāraņaih | 


Deśenti pra[na]nayutina koținām jňānena te prāsthita 
agrabodhim ॥ 
42 Ni[r]i-mana dvaya pravrttāh [kha?] gasādrśā sada | 
Anopaliptā sugatasya putrā prajiiiya te prāsthita 
agrabodhim II 


43 Bhūyaśca paśyāmyaha Manyughoşā parinirvrtanim 
Bupgatiina śsňsane | 


Upapanna tebhi kadu (2) bodhisatvi karonti satkara 
jinasya dhātu[şu] ॥ 


44 Stūpāni pagyami sahasrakotaya anantokini yatha 
Gangavalikih | 


Yebhi 8805 mamita ksetra[k]o[ti] yo ye karitastebhi 
Jinitmajebhih ॥ 


l J. «हकान्‌ ; Tib. 0", ). 6: gy sais) केश | 


2 उ. प्रवृत्तान्‌ 


3 J ७ © साहशान्‌ 
R 


fe atiga 

corm सपान fifire उच्छितो:;सहस पक्षो परिपूर्णयीजना 

है यो सदसे परिणाइवन्तचछनतभ्वजास्तेजु AiE 
'सर्वेजयन्ताः सद शोभमाना घण्दासमूहै रणमान नित्वम। `` ` 
gha गन्धेश्च तथेव वाद्यः संपूजिता नरमदयक्षराक्षसेः [४६ 
कारापयम्ती! सुगतस्य पुत्र. ज्रिनान भातुष्यिद पूजमीडरीम्‌। ` 
थेभिकि दायो दंश शोमितोयः छुपुष्पितेया थथ पारिजातेः ॥४७॥ 
अहश्चिमाञ्चो१ बहुप्राणकोट्य इह स्थिताः पदिम्रियु सर्वमेतत्‌? ।. 
प्रपुष्पित छोकमिमं खदेवक जिनेन मुक्ता इयमेकरह्मिः ।।४८॥ 
अहो :प्रभावः पुथ्यष भस्य अहोऽस्य शानं विपुलं ANATA | 
यस्येकरदिमः raara लोके दर्शेति. Far बह्‌ सहस्रान्‌* ॥४९॥ ” 
आश्चर्यप्राप्ता स्म निमित दृष्टा इममीहशां खाद्रुतमप्रमेयम्‌ । 
AIA मण्जुखर पतमर्थ' कौतूहलं हापनय JUFT ॥५०॥ 
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40 Ratnina saptina visista ucchr[aJh sahasra pafica pari- 
purnayojanah | 
ya sahasraparinaéhavanta chatradhvajastesu sahasra- 
pūrņņāh lI 


46 Savejayantah sada éobhami...[gha] ntasamudgebhi- 
rananta | 


Pugpebhi gandhebhi ca vaditrebhi supujiti naramaruya- 
ksaraktasaih Il 


4४ Karipayanti sugatasya putra [jiJnasya dhitusvima- 
puja edréa | 
Yebhi sada §o...dsi supuspita...paracitra ca Il 
48°...ca babu pranakotaya iha sthité pasyisu sarvbametam | 
Supuspitam loka imam sadevakam jinasya mukt[a]-y- 
iha-m-ekarasmyai Il 
49, Aho prabhaénam purugarsabhinam aho sya jfidnam vim 
nasravam | 
yasyadys rasmi aya eka mukta ksetrini daréenti balh 
sahasr 


50 Aécaryapripta sma nimitta dr[s}tv[é]imidréd adcariya 
mahanta | 


१ B. ofa 2 B. अहं विमाद्य 
3 पफ, Tha: ARPA Vayama graces ५३ | ak 
A <वा” Aa RRA JANIS AAC" । 4 J. om 


प्रथमः ] ` निदामपरिवर्तः x: 


आत्माच्या ot sunfwereat घामिवीझन्तिइ? at edie | 
अनेहि of व्यपनेहि काड्या त्वं व्याकरोही” खुगतस्थ पुत्र ॥५१॥ 
किमर्थनेषः सुगतेन अद्य प्रभास पताइशको विसुक्तः | E 
अहो प्रमावः पुरुपषेमस्य अहोऽस्य शान विपुले विशुद्धम्‌ ॥५१॥ - 
यस्येकरदमी प्रसृताद्य लोके दर्शेति सेल्ाण बहून सहान । . 

' पतारशो अर्थ अर्थ भविष्यति येनेष रश्मी बिपुला प्रमुक्ता ॥५४॥ 


ये अग्रधर्मा खुगतेन स्पृष्टा*स्तद्‌ बोधिमण्डे पुरपोसमेत । . 

किं तेह निर्देश्‍्यति लोकनाथो अथ व्याफरिष्यत्ययु बोधिसस्वान्‌ ॥५४९॥ 
अनद्पकं कारणसेत्तः सेष्यति यहशिताः धेत्रसहस्ननेके । 

खुखित्रचिष्रा रतनोपशोभिता बुद्धाश्च हएयन्ति अनस्तखक्वुषः ॥५५)। 
पृच्छेति rag? जिनस्य पु ekfa ते नरमस्यक्षराक्षसाः 

खत्वारिमा पर्ष उदीक्षमाणा मण्जुखरः कि स्विह व्याकरिष्यति hen 


bd 


M. 6lCatvir’ime parisa udigracitti tva caiva prekganti 
mamam ca bhiyam | 
Kimartthametam sugategu adya avabhSsa edréa kim 
pramuktah il 
M. 52 Janehi hargamapghehi kimksi laghu vyskarohi 
sugatasya putra | 
Ke sidrgam.arttha ayam bhavisyati ye...ya-raémi 
[vjipulam pramuktém Ii 
M. 653 Ye agradharma sugatai sprsta tad[ā]... [nqd]e p...r...0... । 
Te va yati deśayi lokaniyako vyfikuryya kaécid iha 
bodhisatvam ॥ 
M, 54 Na alpakam karanitam bhavisyati ya daréitam ksetra— 
sahasr anekim 


Sucitracitré ratanebhi éobhité buddha ca dréyanti 
anaut... | 


M. 55 Prechanti Maitreya jinasya putra sprhenti te n 
r maruyaksariksasd | 
M, 56 Catvari ca parigaudikgar mini Manyusvara kinu khalu 
vadisyatiti II 


l B. oftaty l 2 33. «तेहि 
3. J. बहू सहला 4 Tib,7,7: SWN | 
5 8, EÒ 6 B, मैलेय 


१२ सदमैपुरडरीकसूले 

अथ खलु मब्जुभ्रीः कुमारमूतो मेत्रेयं.बोधिसत्त्व॑ महासरवं त॑ च 'सर्वावन्त 
बोधिसस्थगणमामस्तयते स्म। महाधमंश्वणसाँकथ्यमिंदै कुलपुत्रास्तथा- 
गतस्य कर्तुममिप्रायो महाध्मवृष्ट्यमिप्रवर्षण च महाघमंदुग्दुमिसंप्रवादनं च 
महाधर्मध्वजसमुच्छ्यणं च मद्याघमोल्कासंप्रज्वालनं॑ ख महाधर्मशङ्काभिप्रपूरण 
च महाधर्ममेरीपराणनं च महाधमेनिर्देशं चाद्य कुल्पुत्रास्तथागतस्य कर्तुम- 
fora: | यथा मम sey: प्रतिभाति यथा थ मया पूर्वकाणां amn- 
गतानामहेता. सम्यकसंबुद्धानामिदमेवंरूपं पूर्वनिमित्तं रष्टमभूत । तेषामपि 
पूर्वकार्णा तथागतानामहंतां सम्यकसंबुद्धानामेवं रश्मिप्रमोचनावभासो भूत | 
तेनेय॑ प्रजानामि महाधघर्मश्रवणसांकथ्य॑ तथागतः कठतु कामो महाधर्मभ्रवर्ण 
्रावयितुकामो यथेदमेव॑रूपं पूर्वनिमित्तं प्रादुष्कृतवान। तत्‌ कस्य हेतोः। 
सर्वलोकविप्रत्यनीयकधर्मपर्यार्य श्रावयितुक्षामस्तथागतोऽईन्‌ सम्यकसंबुद्धो 
यथेद्मेवंरूपं महाध्रातिहाये रश्मिप्रमोचनावभासंः च पूर्वनिमिशमुपदशं- 
यति #) | 

भनुस्मराम्यहं कुलपुत्रा अतीतेऽध्वन्यसंख्येयेः कब्पेरसंख्येयतरेविंपुलेर 
प्रमेयेरचिन्त्येरपरिमितेरप्रमाणेस्ततः परेण परतरं यदासीक्षेन कालेन तेन संमयेन 


* M. Atha khalu Manyuériy[alm(?) kumirakabhita Maitreyam 
bodhisa[tvam]...[ma]hisatvam sarvbivan[ta]m ca tam bodhisatva- 
ganam ām[amj]t[ra]yati sma mahadharmagravanasamkathyam idam 
kulaputra tathigatasya abbipretam mahadharmavarga abhipravar- 
sanoam ca maha...mkha dpiiranam ca mahédharmadundubhisam 
pravidanam ca mahadharmanirdesam,..mama kulaputrs akkhyayati. 
yathi ca २9३६ purvbakinim samyaksambuddhanam idam evaripa 
pirvbanimittam drgtam abhusi teşām api tathagatinaé purvbakini 
m imina raémipramumcanivabhisena evam jan...{imi maJ]hi- 
{[dharma)éravanasamkatthyam karttum abhipretah mahadharma 
édrayana samkathyam érdavayitukamiastathagatarbatih samyak 
sambuddhi idam evarupam nimittaim priduskaronti tat kasya hetoh 
sarv(bajlokavipratyanilyam dharma[m] 6ér...[avay]i[tu] kam... [tatha] 
..wyaksambuddha idam evaripa mahapratiharyyaraémipramum- 
cana avabhasapirvbanimittam daréayati. 


। J. रश्मिप्रमुश्नावभा 


प्रथमः ] निदानपरिवतेः । १३ 
'खन्ठ्रसूयेप्रटीपो नाम तथागतोऽईन सम्यक्संबुद्धो लोक उदपादि विचाचरण- 
संपन्नः सुगतो लोकविदनुत्तरः पुरुषदम्यसारथिः शास्ता देवानां ख मनुष्याणां 
a बुद्धो भगवान्‌। स धमे देशयति श्म। आदो कल्याणं मध्ये कल्याणं 
पर्यवसाने कल्याणं ad सुव्यञ्जन केवलं परिपूर्ण परिशुद्ध पर्यवदातं ng- 
ad संप्रकाशयति स्म। यदुत श्रावकाणां चतुरायेसत्यसंप्रयुक्त प्रतोत्यससुत- 
qarge घम देशयति स्म जातिजराब्थाधिमरणशोकपरिदेवदुःखदोमंनस्यो- 
पायासानां समतिकमाय निर्वाणपर्यत्रसानम्‌। बोधिसख्यानां य मदासस्वानां 
a षट्‌'पारमिताप्रतिसंयुक्तमनु्तरां सम्यकूसंबोधिमारभ्य सवेजशानपर्यवसानं 
धमे देशायति स्म (+) | 

तस्य खलु पुनः कुलपुत्राधन्द्रसूर्यप्रदीपस्य तथागतस्याह॑तः सम्यक्संबुद्धस्य 
परेण परतर सन्द्रसूर्यप्रदीप पव नाम्ना तथागतोऽर्हन्‌ सम्यकसंबुद्धो लोक 
उदपादि । इति हाजिततेन परम्परोदाहारेण चन्द्रसूर्यप्रदीपनामकानां तथागताना- 
महतां सम्यकसंबुद्धानामेकनामयेयानामेककुलगोत्राणां यदिद्‌ं भरद्वाशसगोत्राणां 
विंशतितथागतलह्राण्यमूषन्‌। तत्नाजित तेषां विंशतितथागतसहस्नाणां 
पूर्वकं तथागतमुपादाय यावत्‌ पञ्चिमकस्तथागतः सोऽपि यम्द्रसुर्यम्रदीप- 
नामधेय पव तथागतोऽभूद्हन्‌ सम्यक्संबुद्धो विद्याचरणसंपन्नः सुगतो लोक- 
agen पुरुषदम्यसारथिः शास्ता «देवानां च मनुष्याणां च बुद्धो भगवान्‌। 


* M. Anusmarimysham kulaputri atite...yai kalpe (?) acintike 
ap...parens paratarena yad asmi Candrasiiyapradipo (2) nama 
tathigatorhasamyaksambuddho loke udupidi vidyécaranasampannah 
sugato lo[ka]...[ru]gadimyasarathih &६३६६ de...vimm so dharmam 
१७६७१७ adikalyinam madhyakalyanam paryyavasdnakalyinam 
sirttha savyajanam kevalam paripirnam pariéuddham gharyya- 
vaditam(?)  brahmac...samprakaéayati...yad idam éravakanam 
c..prayuktam pradityasamutpidapravrttin dharmam deéayati sma 
Jatijarasmarana-gokagalyaparidevaduahkhadaurmanasyaupiyisau sa- 
mati kkramayam nirvbinaparyyavasindm bodhisatvindm caiva 
mahasatva...tpa...tisam(pra]yukta[m] anuttaram samyaksambodhim 
fraddhva sarvbajfiajianaparyyavasiniyamnodharmam deéayati sma, 


। J. बोधिसत्त्वानां च पट ० 


x 


r सद्धर्मपुस्टरीकसूते 


सो5पि ध्म देशितवान्‌। आवो कंल्याण' मध्ये कल्याण' पर्ययसाने कल्याण 
ed geet केवल” परिपूर्ण 'परिशुद्ध/ पर्यवद्दातं॑ ब्रह्मचर्यं . संप्रकारित- 
बन्‌ । यदुत श्रावकाणां खतुरार्यसस्यसंयुक्त॑ प्रतीत्यसमुवपावप्रवृस॑ धर्म 
देशितवान्‌ जातिजराव्याधिमरणशोकपरिदेवदुःखवोर्मनस्योपायासार्ना समति. 
क्रमाय निर्वाणपर्यवसानम्‌ । बोघिसस्वानां च महासत्वानां य षट्पारमिता- 
प्रतिसंयुक्तमचुत्तरां सम्यकसंबोधिमारम्य सर्वशशानपर्यवसान धर्म देशित- 
यांन (+) । 

तस्य खलु पुनरजित भगवतश्वन्दसर्यपदीपस्य तथागतस्यार्हतः सम्यक: 


` संबुद्धस्य पूर्वे कुमारभूतस्यानभिनिष्कान्तग्रृह्मावासस्याष्टरी पुत्रा अभूषन्‌। तद्‌ 


. यथा। मतिश्च नाम राअकुमारोऽमृत्‌। GARN नाम राजकुमारोऽभूत्‌ । 


अनन्तमतिश्च नाम रतनमतिञ्च नाम विशेषमतिञ्च नाम विमतिसमुद्घाटी च 
नाम घोषमतिश्च नाम धर्म मतिश्च नाम राजकुमारोऽभूत्‌। तेषां खलु पुनरः 
जित अष्टानां राजकुमाराणां तस्य भगवतशचन्द्रसू्यप्रदीपस्य तथागतस्य पुत्राणां 


I र 


* M. Tasya ca puna[h] kulaputrasCandrasiryyapradipasya tatha- 
gatasyarhatah samyaksambuddhasya parena Siryyapradi[po caiva 
nima] tathagato-m-abhisi. tasyapi Candrasiryyapradipasya tatha- 
gatasya parena paratarens Candrasiryyapradipo caiva nama 
tathigato-m-abhisi, iti hi Ajita et[e]na...yyapradipinim tatha- 
gatanim ekan&madheyinadmekakulagautranam yad idam Bharadva- 
jaé(?) autranam vīśati tathāg...srāņi-m-abhūşi. tatra Ajita tesim 
vidatinaim tathigatasahasranim...r,,.... ko abhtisi...pagcimakaéca so 
pi Candrasiiryyapradipo caiva nama tathigato-m-abhigi araha 
samyaksambuddho vidyacaranasampannah sugato lo[kavi]da 
Qnuttarah purusadimyasarthih éasta devanim ca manugyinim ca 
buddho bhagavim sopi dharmam deéayati adikalyanam madhya- 
kalyanam paryyavasinakalyinam sirtthasavyamjanam kevalam 
paripi...paryyavadatam brahmaciryyam sampraka sayati sma yad 
idam éravakinim caiva caturdryyasatyasamprayuktam praditya- 


.Samutpadapravrttih dharma deéayati sma jatijarémarayesokapari- 


’ d[evajdubkha.........samitikkramiyam bodhisatvanim caiva mahi. 


satvanim gsatpiramitapratisamyukta anmttaram samyak sambodhim 
Sraddhvém sarvbajiiajiidnapary yavasanayam dharmam deéayati smu. 


प्रथमः ] निदानपरिवर्तः १% 


बिपुसर्डिरमृत्‌। Tener चत्वारो महाद्वीपाः परिमोगोऽभूत्‌। तेष्वेष ख राज्यं 
कारयामाखुः। ते त॑ भगवन्तममिःनिष्काम्तगृहाघासं विद्त्यानुसरां ख 
सम्यक्संबोधिममिसंबुद्धं श्रत्वा खवराञ्यपरिभोगानुत्सज्य तं भगवम्तमचुः 
safer: | सर्वे थानुत्तरां सम्यक्संबोधिममिसंप्रस्थिता घमेभाणका्धा- 
भूषन्‌। सदा च प्रहाखारिणो बहुबुद्धशतसहस्रावरोपितकुद्ाडसूलाच ते 
राजकुमारा अभूवन्‌ (५) | 

तेन ag पुनरजित समयेन स भगवांश्चन्द्रसर्यम्रदीपस्तथागतो ऽहन्‌ सम्यक्‌ 
संबुद्धो मदानिर्देशं नाम अर्मेपर्यायं ga मद्दावंपुल्यं बोधिसत्वाववादं ad 
बुद्धपरिप्रह भाषित्वा तस्मिन्नेव क्षणलवमुद्द्ते तस्मिन्नेव पषेत्सन्निपाते तस्मिन्नेव 
महाधमासने पर्यङ्ग्मासुञ्यानम्तनिर्वेशप्रतिष्ठानं नाम समाधि समापक्ोऽभृद्‌- ` 
निखमानेन' कायेन स्थितेनानिअमानेन चित्तेन। सममम्तरसमापञ्तस्य ay 
पुनस्तस्य भगवतो मान्दारवमहामान्दारवाणां मऽ्ञषकमहामभ्जूषकाणां श॑ 
दिव्यानां पुष्पाणां महत्‌पुष्पवर्षमभिप्रावर्षत्‌। तं भगवन्तं सपर्षदमम्छ 
वाकिरत्‌' सर्वावश्च तदूबुद्धक्षेत्रं षड्विकारं प्रकम्पितमभृष्यलितं संप्रचलितं Afe 
संप्रवेधितं क्षुभितं संप्रक्लुमितम्‌। तेन खलु पुमरजित समयेन तेन कालेन बै 
तस्यां पर्षदि भिश्षुमिक्चुण्युपासकोपासिकादेवनागयक्षगश्धवीछुरगरुङकिशर- ` 
महोरगमनुष्यामनुष्याः सन्निपतिता अभूवन्‌ सन्निषण्णा राजानश्च मण्डलिनो बळ. 
वक्वर्तिनश्चतुर्दरीपकयक्रवर्तिमश्च ते सर्वे सपरिवारास्तं भगवन्तं व्यवलोकयन्ति 


* M. Tasya ca puns Ajita [tath]igatasys arahato sam yaksam- 
buddhasya Ca[ndra]saryyapradipasya bhagavatah purvbe kumiraki- 
bhitasya anabhiniskranta...astau putrā abhigi tady Matirnnéma 
rijakumarah Sumatiéca nama raijakumara Ananténi: tifca nāma 
rijakumara Ratna...jakumira Visegamati...ma rijakumirsh Vimati- 
sa...d,,.at...rajakumira......camatiéca nima rājaku...Dharmamatišoa 
nima rajakumara ६९६६ kho puns...tasya bhagavatah putrin [vipa] lh 
rddhi abhisi ekamek......ca[tvaJr......dv[i]p...paribhoga...tatra caiva 
rijatvam ki...yinsu. te tad bhagavantam abhiniskkrintam viditv& 
an...paribhogam osiritva viva[rjajyitv’ tam bbagavantam anupts 
vrajiti sarvbe ca anuttarariydm samyaksambo[dhé] yi sampréat 
abhiigi dharmabhanka ca abhiisi 89१8 brahmagari babubuddhs ne 
sajhasr...mala ca te rajakumpré abhiigi. 


l J. «अघि» i 2 B. ०ब्यबकिरत्‌ छु 


१६ सद्धर्मपुराड री कसूले 


स्माञ्चयप्राप्ता अद्मुतप्राप्ता औद्विल्यप्राप्ताः। अथ खलु तस्याँ वेलायां तस्य 
भगवतद्धन्द्रसर्यप्रदीपस्य तथागतस्य भ्र विवरान्तरादूर्णाकोशादेका रश्मि- 
निश्चरिता। सा पूर्वस्यां व्श्यष्टादशबुद्धक्षेत्रसदस्लाणि sar) तानि च 
बुद्धक्षेत्राणि सर्वाणि तस्या रमेः प्रमया सुपरिस्फुटानि संश्यन्ते स्म । तद्‌ 
यथापि नामाजित पतह्यंतानि बुद्धक्षेत्राणि संदृश््यन्ते (+) | 

तेन ay पुनरजित समयेन तस्य भगवतो विशतिबोधिसस्वकोट्यः समनु- 
बुद्धा अभूवन्‌ । ये तस्यां पर्षदि धर्मश्रवणिकास्त आश्चर्यप्राप्ता nganga- 
प्राप्ता औद्धिल्यप्रात्ताः कोतूहलखमुत्पन्ना पतेन महारइम्यवभासेनावभासित लोक 
दष्ट्रा (+) । 

तेन ag पुनरजित समयेन तस्य भगवतः शासने वरप्रभो नाम बोधिसस्वो- 
ऽभूत्‌। went शतान्यन्तेवासिनामभूवन्‌। स च भगवांस्ततः समाधे- 


* M. Tena ca Ajita samayena so bhagavam Candrasiiryya- 
pradipo Mahinirdeéam nima dharmaparyyayam sitram vaitulyam 
bodhisatvotpadam sarvbabuddhaparigraham bhisitva..................... 
smhn yeva kgane tasmim laye tasmim yeva muhirtte tasmilh yeva 
parisiyam tasmim yeva dharmisane paryyankam bandhitvaé Ananta- 
nirdegapratisthinam nama sami............ jJamiuena kāyena sthitena 
aniñjaprāptena cetasi samanantarasamipannasya ca tasya bhaga- 
vato mahapuspavarsam abhipravarsit mandéravamahimandarava- 
mamjisgakam divyina tad bhagavantam abhiprakiraman. sarvbavan- 
(5608 tamscatvirah pariga sarvbavanta ca tadbuddhaksetra sadvikiram 
prakampitam abhiisit sampracalitam tena ca samayena tasmim caiva 
parig{ayam bhijksuno(?) yava upisiki devanigayaksa yiva manusyi 
rajano manqaliki yiva cakkravartti sapariviri sarvbe tam bhaga- 


vantam avalokayisu a......... [aécaryapri]Jpti obhilyapripti tasya ca 
bhagavatah samidhisamiapannasya abhi.................. ko$ito ekarasmi 
nifcariti tasya ca ekarasmiya niścaritāyā astidaéa buddhaksetra- 
sahasrani prabhayé-m-anubhasiti-m-abhisi. suparisphutani ca tani 
buddbaksetrinim samdrfyi...... 

* M. Ajita etarahi etāni buddhaksetrani samdréyanti. tenim- 


2 B . जबडा 


प्रथमः ] निदानपरिवर्तः १७ 


व्युत्थाय तं वरप्रभं बोघिसत्त्वमारभ्य सद्धमपुण्डरोक नाम धर्मपर्यायं 
संप्रकाशयामास(*) । यावत्‌ परिपू्णान्‌ पष्ट्यन्तरकल्पान्‌ भाषितवानेकासने 
निषण्णो ऽसंप्रवेधमानेन कायेनानिजमानेन चित्तेन। सा च सर्वावती qi- 
देकासने निषण्णा तान्‌ षप्ट्यन्तरकल्पांस्तस्य भगवतो ऽन्तिकाद्धमं श्रणोति स्म । 
न च तस्यां पर्षद्येकसत्त्वस्यापि कायक्कमथो 5भून्न च चित्तक्कमथः | 

अथ स भगवांश्नन्द्रसूयंप्रदीपस्तथागतोऽहन्‌ सम्यकसंवुद्धः षष्ट्यन्तर- 
कदपानामत्ययात्‌ तं सद्धमंपुण्डरीकं धमपर्यायं सूवान्तं महावपूल्यं बोधिसर्वा- 
ववाद्‌ं सवंबुद्धपरिग्रहं निदिइय तस्मिन्नेव क्षणलवमुहुर्ते परिनिर्वाणमारोचितवान्‌ 
सदेवकस्य लोकस्य समारकस्य सत्रह्मकस्य सश्रमणब्राह्मणिकायाः प्रजायाः 
सदैवमानुषासुरायाः पुरस्तात्‌। अद्य भिक्षवोऽस्यामेव रात्यां मध्यमे यामे 
तथागतो ऽनुपधिशेषे निर्वाणधातो परिनिर्वास्यतीति | 

अथ खल्वजित स भगवांश्चन्द्रसूयप्रदोपस्तथागतोऽहन्‌ सम्यकसंबुद्धः 
श्रीगभे नाम बोधिसत्वं महासत्वमनुत्तरायां सम्यक्संयोधो cama ताँ 
सर्वावती पषदमामन्त्रयते स्म। अयं भिक्षवः श्रीगर्भो बोधिसत्त्वो ममानन्तर!- 
मनुत्तरां सम्यकसंबोधिमभिसंभोत्स्यते विमलने्रो नाम तथागतोऽहेन्‌ सम्यक - 
संवृद्धो भविष्यति | 

अथ खल्वजित स भगवांश्वन्द्रसूर्यप्रदीपस्तथागतोऽहैन्‌ सम्यकसंबुद्धस्तस्या- 
मेव रात्यां मध्यमे यामेऽनुपधिशेये निर्वाणधातौ परिनिब्रैतः। तं च सद्धमं- 
पुण्डरीकं धमेपर्यायं ख वरप्रभो योधिसत्वो महासत्त्वो धारितयानशीर्ति 
चान्तरकळ्पांस्तस्य भगवतः परिनिवृ तस्य शासनं स वरप्रभो बोधिसत्त्वो महा- 
सत्त्वो धारितवान्‌ संप्रकाशितचान्‌। तत्राजित ये तस्य भगवतोऽष्टो पुत्रा 
अभूवन्‌ मतिप्रमुखास्ते तस्येच वरप्रभस्य वोधिमत्वस्यान्तेवासिनोऽभृवन्‌। ते 
नेनव परिपाचिता_अभूवन्ननुत्तरायां सम्यकसंयोधो तेश्च ततः पश्चाद्वहूनि युद्ध 
कोटीनयुतशातसहस्त्राणि हृष्टानि सत्कृतानि च। ad च तेऽनुत्तरां सम्यक - 


* M. Tena ca Ajita samayena tas .......... p(rjabho nama bodhi- 
atvo mahdsatvo abhūsi tasya astasata antevasika abhusi 80 ca bhaga- 
vain tato samidhito vyosthahitva Varaprabham bodhisatvam (2) 


araddhva Saddharmapundarikam nama dharmapa[r] yv[vayam].., 


l J. ममान्तर० 
३ 


१८ सद्धर्मपुएड रीकसूले 


संबोधिमभिसंबुद्धाः पश्चिमश्च तेषां दोपङ्करोऽभृत्तथागतोऽहेन्‌ सम्यक - 
संबुद्धः | 
तेषां चाष्टानामन्तेवासिरातानामेको बोधिसत्वोऽधिमात्रं लाभगुरुकोऽमृत्‌ 
सतकारगुरुको शातशुरुको यशस्कामस्तस्यो दिष्टो दिष्टानि पद्व्यञ्जनान्यन्तर्धीयन्ते 
न सन्तिष्ठन्ते स्म। तस्य यशस्काम इत्येव संज्ञाभूत्‌ । तेनापि तेन कुशल- 
मूलेन बहुनि बुद्धकोटीनयुतरातसहस्राण्यारागितान्यभूवन्‌ । आरागयित्वा च 
सत्कृतानि शुरुङतानि मानितानि पूजितान्यचितान्यपत्रायितानि। स्यात्‌ खलु 
पुनस्तेऽजित काङक्षा वा विमतिर्वा विचिकित्सा वा । अन्यः स तेन कालेन 
तेन समयेन वरप्रभो नाम बोधिसत्त्वो महासत्त्वो ऽभृद्धमेभाणकः | न खलु पुनरेवं 
quay | तत्‌ कस्य हेतोः। अहं स तेन कालेन तेन समयेन वरप्रभो नाम 
बोधिसत्वो महासत्वो ५भृद्धमेभाणकः । यश्चासौ यशस्कामो नाम बोधिसत्त्वो- 
ऽभूत्‌ कोसोद्यप्रात्तः । त्वमेवाजित स तेन कालेन तेन समयेन यशस्कामो नाम 
बोधिसत्त्वोऽभूत्‌ कोसीद्रप्राप्तः | 
इति ह्जिताहमनेन पर्यायेणेदं भगवतः पूर्वनिमित्तं ze वंरूपां रश्मि- 
मुतसष्टामेवंः परिमीमांसे यथा भगवानपि तं सद्धमेपुण्डरीक' धमपर्यायं सूत्रान्तं 
महाचेपुल्यं बोधिसत्त्वाववादं सवेयुद्धपरिग्रहं भाषितुकामः | 
अथ ay मञ्जुश्रीः? कुमारभृत एतमेवार्थं भूयस्या मात्रया प्रदशेयमान- 
स्तस्यां बेलायामिमा गाथा अभाषत | 
अती तमध्वानमनुस्मरामि अचिन्तिये अपरिमितस्मि कब्पे | 
यदा जिनो आलि प्रजान उत्तमश्चन्द्रस्य सूयस्य प्रदीप नाम I'AN 
aan देहेति प्रजान नायको विनेति सत्वान अनन्तकोट्यः | 
समादपेती$ बहुबोधिसत्त्वानचिन्तियानुत्ताम बुद्धक्षाने ॥५८। 
ये चाष्ट पुत्रास्तद तस्य आसन कुमारभूतस्य विनायकस्य | 
दृष्टा च तं प्रवजितं महामुनिं जहित्व कार्मालघु सवि प्राव्रजन्‌ IS 
धमं च सो भाषति लोकनाथो अनन्तनिर्देदावरं ति सूत्रम्‌ । 
नामेन वेपुल्यमिदं प्रबुच्यति प्रकाशयी प्राणिसहस्रकोटिनाम्‌ ॥६०॥ 
समनन्तरं भाषिय सो विनायकः Ag बन्धित्व क्षणस्मि तस्मिन्‌। 


अनन्तनिर्देदावरं समाधि धर्मासनस्थो मुनिश्रेष्ठ ध्यायी ॥६१॥ 
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दिव्यं च मान्दारववषमासीदघट्टिता दुन्दुभयश्व नेदुः । 
देवाश्च यक्षाश्च स्थितान्तरीक्षं कुवन्ति पूजां द्विपदोत्तमस्यः ॥६२॥ 
ad च क्षेत्रं प्रचचाल ततृक्षणमाञ्चयंमत्यद्भुतमासि तत्र? | 
रश्मिं च एकां प्रमुमोच नायको श्रृवान्तरात्तामतिदशेनीयाम्‌ ॥६३॥ 
gat च गत्वा दिश सा हि रश्मिरष्टादशक्षेत्रसहस्त्रपूर्णा । 
mrad भ्राजति सर्वेलोक दशेति सत्त्वान च्युतोपपादम्‌ ॥६४। 
रत्नामया क्षेत्र तथात्र केचिहेइर्यनिभास तथैव केचित्‌ । 
श्यन्ति चित्रा अतिद्शेनीया रद्मिप्रभासेन विनायकस्य ॥६५॥ 
देवा मनुष्यास्तथ नागयक्षा WHAT AAT AT HATTA | 
ये चाभियुक्ताः सुगतस्य पूजया दृश्यन्ति पूजेन्ति च लोकधातुषु ॥६६॥ 
बुद्धाश्च दृश्यन्ति स्वयं स्वयंभुवः सुवर्णयूपा इव दशेनीयाः | 
वेइयमध्ये च सुवर्णविम्वं पर्षायमध्ये प्रवदन्ति घम्‌ ॥६७॥ 
तहि श्रावकाणां गणना न विद्यते ते* चाप्रमाणा: सुगतस्य श्रावकाः | 
एकेकक्षेत्रस्मि विनायकानां cam दृशयते हि सवीन्‌ ॥६८॥ 
वीरयेरुपेताश्च अखण्डदीला अल्छिद्रशीला मणिरत्नसारशाः | 
zeafea पुत्रा नरनायकानां विहरन्ति ये पवतकन्दरेपु ॥६९॥ 
सत्रेस्वदानानि परित्यजन्तः क्षान्तीवला भ्यानरताश्च धीराः | 
वहुबोधिसत्त्वा यथ गङ्गवालिकाः सर्वेऽपि दृश्यन्ति तया हि TRAT ॥७०॥ 
अनिञ्जमानाश्च अवेधमानाः क्षान्तो स्थिता ध्यानरता. समाहिताः । 
टइयन्ति पुत्राः सुगतस्य औरसा ध्यानेन ते प्रस्थित अग्रबोधिम्‌ ॥७१॥ 
भृतं पदं MARNA च प्रजञानमानाश्च प्रकाशयन्ति | 
देशेन्ति धर्म यडुलोक धातुषु सुगतानुभावादियमीदृशी क्रिया ॥७२॥ 
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दृष्टा च ता पर्ष aaa तायिनश्रन्द्राकेदीपस्य इमं प्रभावम्‌ । 
हर्षस्थिताः सवि भवित्व ततक्षणमन्योन्य पृच्छन्ति कथं नु एतत्‌ ॥७३॥ 
अचिराञ्च सो नरमरुयक्षपूजितः समाधितो व्युल्थितलोकनायकः | 
वरप्रभं पुत्र तदाध्यभाषत यो बोधिसत्वो विदु धर्मभाणकः ॥७४॥ 
लोकस्य चक्रुश्च गतिइच त्वं विदुर्वेश्वासिको धर्मचरइच मह्यम्‌ | 

त्वं छात्र साक्षी मम धमंकोशे यथाहु भाषिष्यि हिताय प्राणिनाम्‌ ॥७५॥ 
संस्थापयित्वा बहुबोधिसत्त्वान्‌ हषित्व संवणिय संस्तवित्वा । 
प्रभाषते afaa अग्रधमीन्‌ परिपूर्ण खो अन्तरकल्पषष्टिम्‌ ।७६।। 

यं चेव सो भाषति लोकनाथो एकासनस्थः प्रवराग्रधर्मम्‌ | 

तं सर्वमाधारयि सो जिनात्मजो वरप्रभो यो अभु ध्मेभाणकः ।७७। 
सो चो जिनो !भाषिय अग्नधम' प्रहषेयित्वा जनतामनेकाम्‌ | 

तस्मिश्च दिवसे वदते स नायकः पुरतो हि लोकस्य सदेवकस्य ।।\७८॥। 
प्रकारिता मे इय धमेनेत्री आचक्षितो धम॑स्वभाव ATEN: | 
नि्वीणकालो मम अद्य भिक्षवो रात्रीय यामस्मि ह मध्यमस्मिन्‌ ॥७९॥ 
भवथाप्रमत्ता अधिमुक्तिसारा अभियुज्यथा महा इमस्मि शासने । 
सुदुलेभा भोन्ति जिना aed: कल्पान कोटीनयुतान अत्ययात्‌ । ८०॥ 
सन्तापजाता बहुबुद्धपुत्रा दुःखेन चोग्रेण समपिताभवन्‌ | 

श्रत्वा न घोषं द्विपदोत्तमस्य निर्वाणशब्दं अतिक्षिप्रमेतत्‌ ॥८१॥ 
आश्वासयित्वा च नरेन्द्रराजा ताः? प्राणकोटपो बहवो अचिन्तियाः । 
मा भायथा* भिक्षव निवृते मयि भविष्यथ बुद्ध ममोत्तरेण ॥८२॥ 
श्रोगभ ont विदु बोधिसत्त्वो गति गतो ज्ञानि अनास्त्रचस्मिन्‌ | 
स्पृशिष्यते उत्तममग्रयोधि चिमलाग्रने्रो ति जिनो भविष्यति ॥८३॥ 
तामेव रात्रि तद्‌ यामि मध्यमे परिनिश्वतो हेतुक्षये वा दीपः । 

शरीर वेस्तारिकु तस्य चाभूत्‌ स्तूपान कोटीनयुता अनन्तका ॥८४। 
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faga तत्रा तथ! भिक्षुणीयो ये प्रस्थिता उत्तममग्रबोधिम्‌ | 
अनल्पकास्ते यथ गङ्गवालिका अभियुक्त तस्यो? सुगतस्य शासने ॥८५॥ 
यश्चापि भिक्षुस्तद धर्मभाणको वरप्रभो येन स धर्म धारितः | 

अशीति सो भन्तरकर्पपूणां तहि शासने भाषति अग्रधर्मान्‌ ॥८६॥ 
अष्टराशतं तस्य अभूषि शिष्याः परिपाचिता ये तद्‌ तेन सवे | 

दृष्टा च तेभिर्ष हुबुद्धकोटयः सत्कार तेपां च Gat REITA ॥८७॥ 
चया चरित्वा तद्‌ आनुलोमिकीं बुद्धा अभूवन्‌ बहुलोकधातुषु | 
परस्परं ते च अनन्तरेण अन्योन्य व्याकर्य तदाग्रबो धये ।।८८॥ 

तेषां च बुद्धान परम्परेण दीपङ्करः पश्चिमको अभूषि | 

देवातिदेवो ऋषिसडूपूजितो विनीतवान्‌ प्राणिसहस्रकोट्यः ॥८९॥ 
यश्चासि तस्यो सुगतात्मजस्य वरप्रभस्यो) तद्‌ धमं भाषतः | 

शिष्यः कुसीदइच स लोलुपात्मा लाभं च शातं च गवेषमाणः* ॥६०॥ 
यशो ऽर्थिकइचाप्यतिमात्र आसीत्‌ कुलाकुलं च प्रतिपन्नमासीत्‌' | 

उद्देशा स्वाध्यायु तथास्य सर्वो न तिष्ठते भाषितु तस्मि काले ॥९१॥ 
नामं च तस्यो इममेवमासीद्‌ यशकामनाञ्ना दिशतासु विश्रतः | 

ख चापि तेनाकुशलेन कर्मणा कब्मापभ्तेनभिसंस्कृतेन ॥९२॥ 
आरागयी बुद्धसहर्रकोट्य; पूर्जा च तेषां विपुलामकार्षोत्‌ । 

चीर्णा च चर्या वर,आनुलोमिको ore युद्धो अयु शाक्यसिहः ॥९३॥ 
अयं च सो पश्चिमको भविप्यति अनुत्तरां लप्म्यति चाग्रबोधिम्‌ | 
मेत्रयगोत्रो भगवान्‌ भविष्यति विनेष्यति प्राणसहस्रकोट्यः ॥९५। 
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कौसीद्यप्राप्तस्तद यो बभूव परिनिव्रेतस्य खुगतस्य शासने | 

त्वमेव सो तादशको बभूव अहं च आसीत्तद्‌ धमेभाणकः ॥९५॥ 
इमेन हँ कारणहेतुनाय दृष्टा निमित्त इद्मेवरूपम्‌। 

क्षानस्य तस्य प्रथितं निमित्तं प्रथमं मया aa वदामि दृष्टम्‌ ॥६६॥ 
ad जिनेन्द्रोऽपि समन्तचक्षुः शाक्याधिराजः परमाथेदर्शी । 
तमेव यं इच्छति भाषणाय पर्यायमश्र' तद्‌ घो मया श्रुतः? ॥९७॥ 
तदेव परिपूर्णनिमित्तमद्य उपायकोशल्य विनायकानाम्‌ | 

संस्थापनं कुवंति शाक्यसिंहो भाषिष्यते धमेखभावमुद्राम्‌ ॥९८॥ 
प्रयता सुचित्ता भवथा ऊृताञ्जली भाषिष्यते लोकहितानुकम्पी | 
घपिष्यते धमंमनन्तवषं तपिष्यते ये स्थित बोधिहेतोः ॥९९॥ 

येषां च सन्देहगतीह काचिद्‌ ये संशया या विचिकित्स काचित्‌ | 
व्यपनेष्यते ता विदुरात्मज्ञानां ये बोधिसत्त्वा इह बोधिप्रस्थिताः? ।। १००॥ 


इत्यायंसद्धमंपुण्डरीके धर्मपर्याये निदानपरिवरतों नाम 
प्रथमः ॥१॥ 
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अथ! खलु भगवान्‌ स्मृतिमान्‌ संप्रजानं era: समाधेव्युंत्थितो व्युत्थाया- 
युष्मन्तं शारिपुत्रमामन्त्रयते स्म । गम्भीरं शारिपुत्र gest दुरनुबोधं gai 
तथागतेरहैदूभिः सम्यकसंबुद्धेः प्रतिवुद्ध दुविश्चयं सवश्रावकप्रत्येकबुद्धः। तत्‌ 
कस्य हेतोः | बहुबुद्धकोटीनयुनशातसहस्रपर्यृपासिताविनो हि शारिपुत्र तथागता 
अहेन्तः सम्यकसंबुद्धा बहुबुद्धकोटोनयुतशतसहस्र 'चीणेचरिताविनो ऽनुत्तरायां 
सम्यकसंबोधो दूरानुगताः Fatal आइर्याद्‌भुतधर्मसमन्वागता दुविज्ञ य- 
धमसमन्वागता दुविश्ञ यधर्मानुश्चातोविनः | 

दुर्विश यं शारिपुत्र संघाभाष्यं' तथागतानामहेतां सम्यकसंबुद्धानाम्‌। तत्‌ 
कस्य हेतोः। aana धर्मान्‌ प्रकाशयन्ति विविधोपायकोशल्यज्ञानव्शेन- 
हेतुकारणनिर्देशनारम्वरणनिरुक्तिप्रश्षप्तिभिस्तेस्तेरुपायकौशल्येस्तस्मिस्तस्मिहप्ान्‌ 
सत्त्वान्‌ प्रमोचयितुम्‌ । महोपायकोाल्यज्ञानद्‌शनपरमपारमिताप्राप्ताः शारिपुत्र 
तथागता अर्हन्तः सम्यकसंवुद्धाः। असङ्काप्रतिहतन्षानदशनयलवेशारद्या- 
बरेणिकेन्द्रियबलबोध्यङ्गध्यानविमोक्षसमाधिसमापत््यदसुतधम्रसमन्वागता वियिध- 
धमंसंप्रकाशकाः । महाश्चर्याद्भुतप्राप्ताः शारिपुत्र तथागता अन्तः सम्यक - 
संबुद्धाः । अलं शारिपुत्र एतावदेव भाषितु* भवतु wards शारिपुत्र 
तथागता अईन्तः सम्यक्संबुद्धाः । तथागत पव शारिपुत्र तथागतस्य धर्मान्‌? 
देशयेद्‌ यान्‌ धमास्तथागतो जानाति। सवधर्मानपि शारिपुत्र तथागत एव 
देशयति। सवेधर्मानपि तथागत एव जानाति। ये चते धर्मा यथाच ते 
धर्मा यादृशाश्च ते ual यलक्षणाश्च ते धर्मा यत्सखभावाश्च ते धर्माः । येच 
यथा च यारशाश्व यहक्षणाश्च यतस्वभावाश्च ते धर्मा इति। तेषु धर्मेषु तथागत 
पव प्रत्यक्षो परोक्ष: | 

अथ खलु भगवानेतमेवार्थ भूयस्या मात्रया सन्दशेयमानस्तस्यां वेलाया- 
मिमा गाथा अभाषत । 


l Tib, folio I2b. ।. 4 2 B. मंप्रज्ञानम्त० 3 |), नमकक” 
न oN 

4 Tib, I3,L.I: BAER SCAR” AIRE! | 
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सद्धर्मपुरडरी कसू ले 


अप्रमेया महावीरा लोके समरुमानुषे | 
न शक्यं सवंशो शातं सवेसत्त्वेबिनायकाः ॥१॥ 
बला विमोक्षा' ये तेषां वेशारद्याइच area: | 
यादृशा बुद्धधमाञ्च न शक्यं ज्ञातु केनचित्‌ ॥२॥ 
पूर्व निषेविता चर्या बुद्धकोटीन अन्तिके | 
गम्भीरा चेव सूक्ष्मा च दुविश या BEAM ॥३॥ 
तस्यां चीर्णाय चर्यायां कदपकोट्यो अचिन्तिया | 
फलं मे बोधिमण्डस्मिन्‌ eo areas हि तत्‌ ॥४॥ 
अहं च तत्‌ प्रजानामि ये चान्ये लोकनायकाः । 
यथा यदू MTA चापि लक्षणं चास्य यादृशम्‌ NN 
न तद्‌ दर्शयितं शक्यं व्याहारोऽस्य न विद्यते | 
नाप्यसौ ताद॒शः कश्चित्‌ सत्वो लोकेऽस्मि विद्यते ॥६॥ 
यस्य तं देशयेद्धम* देशितं चापि जानियात्‌ । 
अन्यत्र बोधिसत्त्वेभ्यो अधिमुक्तोय ये स्थिताः ॥७॥ 
ये चापि ते लोक़चिदुष्य श्रावकाः 

कृताधिकाराः सुगतानुवणिताः | 
क्षीणास्रचा अन्तिमदेहधारिणो 

न तेष विषयोऽस्ति जिनान ज्ञाने ॥८॥ 
स चेच? सर्वा इय लोकधातु 

पूर्णा भवेच्छारिसुतोपमानाम्‌ | 


l [Sari}putra sarvb...... 
2 [Arhan]t& samyaksam...... 
3 [dha]rmam desa 

4 [Punastrt[iyasya | 
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एकीभवित्वान' विचिन्तयेयुः 

सुगतस्य ज्ञाने न हि राक्ष जानितम ॥२॥ 
सचे ह त्वंसादशकेहि पण्डितेः 

पूर्णा भवेयुदंश पिदिशायो । 
ये चापि मह्य इमि श्रावकान्ये 

तेषां पि पूर्णा भवि एवमेव ।१०॥ 
पकीभचित्वान च तेऽद्य सर्व 

विचिन्तयेयुः सुगतस्य क्षानम्‌ | 
न शक्त सर्वे सहिता पि ng 

यथाप्रमेयं मम JATAN ॥११॥ 
प्रत्येकवुद्धान अनास्रवाणाँ 

तीक्ष्णेन्द्रियाणान्तिमदेहधारिणाम्‌ | 
दिशो दशः? सवं भवेयु पूर्णा 

यथा ASAT वनबेणुनां वा ॥१२॥ 
पकीभवित्वान विचिन्तयेयुः- 

मेमाग्रधर्माण प्रदेशमात्रम | 
कल्पान कोटीनयुताननन्ता- 

q तस्य भूतं परिजानि अर्थम्‌ ॥१३॥ 
नवयान संप्रस्थित योधिसत्त्वाः 

कृताधिकारा यहुबुद्धकोटिपु | 
सुविनिश्चितार्था बहुधमंभाणका- 

स्तेपां पि पूर्णा दशिमा दिशो भवेत्‌ ॥१४। 
नड़ान वेणून व* नित्यकाल- 


मच्छिद्रपूर्णा भवि सवलोकः । 
पकीभवित्वान विचिन्तयेयु- 


यो धर्म साक्षात्‌ सुगतेन दृष्टः ॥१५॥ 


l B. »भवित्वानु० शिरा 2 B. यच्चाप्र० 3 B.ga 
4 Boa, Tib. lfa, l ४ : इग 3583 | 
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२६ सद्धर्मपुणड री कसूले 


अनुचिन्तयित्वा बहुकदपकोट्यो 
_ गङ्गा यथा वालिक अप्रमेयाः | 

अनन्यचित्ता; सुखमाय WAT 

तेषां पि चास्मिन्‌ विषयो न विद्यते ॥१६॥ 
अविवतिका ये भवि बोधिसच्वा 

अनद्पका यथरिव गङ्गवालिकाः | 
अनन्यचित्ताइच विचिन्तयेयु- 

स्तेषां पि चास्मिन्‌ विषयो न विद्यते ॥१७॥ 
गम्भीरधर्मा सुखुमा? पि बुद्धा 

अतर्किकाः स्वि अनास्रवाश्च | 
अहँ च जानामिह azar हि ते 

ते? वा जिना लोकि दशद्दिशासु ॥१८॥ 
यं शारिपुत्रो? सुगतः प्रभाषते 

अधिमुक्तिसम्पन्न भवाहि तत्र | 
अनन्यथावादि जिनो महर्षी 

चिरेण पी* भाषति उत्तमार्थमः ॥१९॥ 
आमन्त्रयामी१ इमि सवेश्रावकान्‌ 

प्रत्येकबो धाय च येऽभिप्रस्थिताः | 
संस्थापिता ये मय? निवृ तोय 

संमोक्षिता दुःखपरम्परातः ॥२०॥ 
उपायकोइाल्य ममेतदग्र' 

भाषामि धम बहु येन लोके | 
तहिं तर्हिं लग्न प्रमोचयामि 

त्रीणी च यानान्युपदशंयामि ॥२१॥ 

अथ ag ये? तत्र पर्षत्सन्निपाते महाश्रावका आशातकोण्डिन्यप्रमुखा 
अहेन्तः क्षीणास्रवा द्वाददावशीभूतशतानि ये चान्ये ध्रावकयानिका भिश्चुभिक्षु- 


l ३३, सुखमा २ B.g 3 B. oga 
4 2B. पि 5 33. श्रोत्तमार्थम्‌ 6 B. न्यामि 
7 BB. मम 3 Ba 
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ण्युपासकोपासिका ये च प्रत्येकवुद्धयानसंप्रस्थितास्तेषां सर्वेषामेतद्भवत्‌ | 
को नु हेतुः कि कारणं यद्‌ भगवानधिमात्रमुपायकोशल्यं तथागतानां संवर्णयति | 
गम्भीरश्वायं मया धर्मोऽमिसंबुद्ध इति संवर्णयति। दुविश यश्च सवेशावक- 
प्रत्येकबुद्धेरिति संवर्णयति। यथा तावद्‌ भगवता पकेव विमुक्तिराख्याता 
वयमपि बुद्धधर्माणां . ठाभिनो निर्वाणप्राप्ताः। अस्य च धयं भगवतो भाषित- 
eared न जानीमः | 
अथ खल्वायुष्मान्‌ शारिपुत्रस्तासां चतसृणां पषेदां विचिकित्साकथं- 
कथां विदित्वा चेतसेव चेतःपरिवितर्कमाज्ायात्मना च धर्मसंशायप्रापतस्तस्यां 
वेलायां भगवन्तमेतदवोचत्‌ | को भगवन्‌ हेतुः कः प्रत्ययो यद्‌ भगवानधिमात्रं 
पुनः पुनस्तथागतानामुपायकोशस्यज्ञानदरनधर्मदेशनां संवर्णयति। गम्भीरश्च 
मे धर्मोऽभिसंबुद्ध इति। दुर्विज्ञेयं च संघाभाप्यमिति पुनः पुनः संवर्णयति | 
न च मे भगवतोऽन्तिकादेवरूपो धर्मपर्यायः श्रुतपूर्व । इमाश्च भगवंश्चतस्रः 
पर्षदो विचिकित्साकर्थकथाप्राप्ताः। तत्‌ साधु भगवान्निदिशतु यत्‌ सन्धाय 
तथागतो गम्भीरस्य तथागतधमस्य पुनः पुनः संवर्णनां करोति | 
अथ खब्वायुष्मान्‌ शारिपुत्रस्तस्यां वेलायामिमा गाथा अभाषत | 

चिरस्याद्य नरादित्य ईदशौं कुरुते कथाम्‌ । 

बला विमोक्षा ध्यानाश्च अप्रमेया मि स्पशिता; ॥२३॥ 

योधिमण्डं च कोर्तसि एच्छकस्ते न विद्यते | 

संघाभाष्यं च कोर्तसि न च त्वां afer पृच्छति ॥२३॥ 

अपूच्छितो व्याहरसि चर्या वर्णसि चात्मनः | 

शानाधिगम alata गम्भीर च प्रभाषसे ॥२४॥ 

अद्येमे संशयप्राप्ता वशीभूता अनास्नवाः । 

निर्वाणं प्रस्थिता ये च किमेतद्‌ भाषते जिनः ॥२'५॥। 

प्रत्येकयोधि प्रार्थेन्ताः भिक्रुण्यो भिक्षवस्तथा | 

देवा नागाइच यक्षाश्च गन्धर्वाइच महोरगाः ॥२६॥ 

समालपन्तो अन्योन्यं प्रेक्षन्ते द्विपदोत्तमम्‌ | 

कथंकथी चिचिन्तेन्ता व्याकुरुष्च महामुने ॥२७॥ 


ena tener, 


। ॥), प्राथन्ति 


२८ सद्धर्मपुण्डरीकसूते 


यावन्तः श्रावकाः सन्ति सुगतस्येह AIT: | 
अहमत्र पारमीप्राप्तो निदिष्टः परमपिणा ॥२८॥ 
ममापि संशयो हात्र स्वके स्थाने नरोत्तम | 
किं निष्ठा मम निर्वाणे अथ चर्या मि दशिता ॥२९॥ 
प्रमुञ्च घोषं बरदुन्दुभिखरा उदाहरस्वाः यथ एप धमः | 
इमे स्थिता पुत्र जिनस्य औरसा व्यवलोकयन्तइच कृताञ्जली जिनम्‌ ॥३०॥ 
देवाश्च नागाश्च सयक्षराक्षखाः कोटीसहस्रा यथ गङ्गवालिकाः | 
ये चापि प्रार्थेन्ति समग्रबोधि सहस्नशीतिः परिपूर्ण ये स्थिताः । ३१॥ 
राजान ये महिपति चक्रवर्तिनो ये आगताः क्षेत्रसहस्रकोटिभिः | 
कृताञ्जली सबि सगोरवाः स्थिताः कथं नु चर्या परिपूरयेम ॥३२॥ 
एवमुक्त भगवानायुष्मन्तं शारिपुत्रमेतदयोचत्‌ । अलं शारिपुत्र । किमने- 
नार्थेन भाषितेन। तत्‌ कस्य हेतोः। उत्तृसिष्यति शारिपुत्रायं सदेवको 
लोको ऽस्मिश्नर्थे व्याक्रियमाणे । 
देतीयकमप्यायुष्मान्‌ शारिपुत्रो भगवन्तमध्येषते? स्म। भाषतां भगवान्‌ 
भाषतां सुगत पतमेवार्थम्‌। तत्‌ कस्य हेतोः। सन्ति भगवंस्तस्यां पप॑दि 
बहूनि प्राणिशतानि बहूनि प्राणिसहस्राणि बहुनि प्राणिशातसहस्माणि बहुनि 
प्राणिकोटीनयुतशतसहस्त्राणि पूर्वचुद्धवशाचीनि प्रशावन्ति यानि भगवतो भाषितं 
श्रद्धास्यन्ति प्रतीयिष्यन्ति उद्ग्रहीप्यन्ति | 
अथ खल्वायुष्मान्‌ शारिपुत्रो भगवन्तमनया गाथयाध्यमाषत3 | 


विस्पष्टु भाषस्व जिनान* उत्तमा 
सन्तीह पर्षाय सहस्र प्राणिनाम्‌ | 
श्राद्धाःऽ प्रसन्नाः सुगते सगोरवा 
शास्यन्ति ये धमंमुदाश्टतं ते ॥३३॥ 


अथ खलु भगवान्‌ द्वेतीयकमप्यायुष्मन्तं शारिपुत्रमेतदवोचत्‌। अलं 
शारिपुत्रानेनार्थेन प्रकारितेन । उत्तसिष्यति शारिपुत्रायं सदेवको लोकोऽ स्मिन्नर्थे 
घ्याक्रियमाणे। अभिमानप्राप्ताइच भिक्षवो महाप्रपातं प्रपतिष्यन्ति । 


| B. न्स्व _ 2 B. ०ध्येष्यते छे d. o QHT o 
4 J. जनान 5 J. श्रद्धाः 
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अथ खलु भगवांस्तस्यां बेलायामिमां गाथामभापत । 
अलं हि धर्मणिह भाषितेन 
सूक्ष्म इदं ज्ञानमतकिक च | 
अभिमानप्राप्ता बहु सन्ति वाला 
निदिष्टधमेस्मि क्षिपे अजानकाः ॥३४॥ 

त्रेतीयकमप्यायुष्मान्‌ शारिपुत्रो भगवन्तमध्येपते स्म। भाषतां भगवान्‌ 
भाषतां सुगत एतमेवार्थभ। माहशानां भगवन्निह पर्षदि बहुनि प्राणिशतानि 
संविद्यन्ते अन्यानि च भगवन्‌ वहुनि प्राणिशताति बहुनि प्राणसहस्राणि 
यहूनि प्राणिशतसहस्राणि बहूनि प्राणिकोटोनयुतशतसहस्राण यानि भगवता 
gary परिपाचितानि तानि भगवतो भाषितं areata प्रतीयिष्यन्ति 
उद्ग्रहीष्यन्ति। तेषां तद्‌ भविष्यति दीघरात्ममर्थाय हिताय सुखायेति । 

अथ खल्वायुष्मान्‌ शारिपुत्रस्तस्यां बेलायामिमा गाथा अभाषत। 

भाषस्व घमं द्विपदानमुत्तमा अहं त्वमध्येषमि ASTA: । 

सन्तीह प्राणीन सहस्रकोस्यो ये श्रहदध्रास्यन्ति ते धमं भाषितम्‌ ॥३"॥ 

ये च त्वया पूर्वभवेषु नित्यं परिपाचिताः सत्त्व सुदीधेरातरम्‌ | 

कृताञ्जली ते पि स्थितात्र सर्वे ये श्रह्दधास्यन्ति तवेत ARA ॥३६॥ 

अस्मारशा द्वादशिमे शताएच ये चापि ते प्रस्थित अप्रघोधये | 

तान्‌ पझ्यमानः सुगतः प्रभाषतां तेषां च हर्ष परमं जनेतु ॥३७। 

अथ खलु भगर्वांस्त्रेतीयकमप्यायुष्मतः शारिपुत्रस्याध्येपरणां विदित्वायुप्मन्तं 
शारिपुत्रमेतदवोचत्‌ । यदिदानीं त्वं शारिपुत्र यावत्त्रतीयकमपि तथागतः 
mare । एवमध्येपमाणं त्वां शारिपुत्र किं वक्ष्यामि। तेन हि शारिपुत्र 
श्रणु साघु च सुष्ठु च मनसिकुरु। MASE ते । 

समनन्तरमापिता ad भगवता वाक। अथ खलु ततः पपेद्‌ आभिमानि- 
कान मिक्षणां भिक्षुणीनामुपासक्रानामुपालिकानां पञ्चमात्राण सहस्राण्यु: 
त्थायासनेभ्यो भगवतः पादौ शिरसाभिवन्दित्वा ततः पषदोऽपक्रामन्ति ER | 
यथापीदममिमानाकुलमूलेनाप्राप्तेप्राप्तसं fen ऽनधिगते ऽधिगतसंश्िनः। त 
आत्मानं सवणं ज्ञात्वा ततः पर्षदोऽपक्रान्ताः। भगवांश्च तृष्णीम्भावेनाधि- 
वासयति स्म । 

अथ खलु भगवानायुष्मन्तं शारिपुत्रमामन्त्रयते स्म। निष्पलावा मे शारिः 
पुत्र पर्षदपगतफल्युः श्रद्धासारे प्रतिप्ठिता। साधु शारिपुत्रेतेपामाभिमानिका- 
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नामतो5पक्रमणम्‌। तेन हि शारिपुत्र भाषिष्य पतमर्थम्‌ । साधु भगवन्नित्या 
युष्मान्‌ शारिपुत्रो भगवतः प्रत्यश्रोषीत्‌ | 


भगवानेतदवोचत्‌। कदाचित्‌ कर्हिचिच्छारिपुत्न तथागत णवंरूपां धर्म- 
देशानां कथयति aq यथापि नाम शारिपुत्रोदुम्बरपष्पं कदाचित्‌ किचित्‌ 
deya पवमेत्र शारिपुत्र तथागतोऽपि कदाचित्‌ कर्हिचित्‌ एवंरूपां धर्म- 
देशानां कथयति । श्रद्दधत मे शारिपुत्र भूतवाद्यहमस्मि तथावाद्यहमस्म्यनन्यथा- 
वाद्यहमस्मि। दुर्खोध्यं शारिपुत्र तथागतस्य संधाभाष्यम्‌। तत्‌ कस्य हेतोः | 
नानानिरक्तिनिर्देशाभिलापनिर्देशनेमंया शारिपुत्र विविधेरुपायकौशब्यशतसहस्त्र - 
da: संप्रकाशितः । अतर्कोऽतर्काचचरस्तथागतविशेयः शारिपुत्र सद्धरमः | 
तत्‌ कस्य हेतोः | पकङत्येन शारिपु्रेककरणीयेन ₹ तथागतोऽहन्‌ सम्यक 
संबुद्धो लोक उत्पद्यते महाङृत्येन महाकरणीयेन । कतमश्च शारिषुत्र तथागत- 
स्येकरृत्यमेककरणीयं महाङ्कत्यं महाकरणीयं येन HAA तथागतोऽहन्‌ सम्यक 
संबुद्धो लोक उतपद्यते। यदिदं तथागतश्षानदरानसमादापनहेतुनिमित्तं सत्वानां 
तथागतोऽहँन्‌ सम्यक्संबुद्धो लोक उत्पद्यते। तथागतश्षानदशनसंदशन हेतुः 
निमित्तं amat तथागतोऽहन्‌ सम्यक्संबुद्धो लोक उत्पद्यते। तथागत- 
क्ञानद्रीनावतारणहेतुनिमित्तं स्वानां तथागतो5हँन्‌ सम्यक्संबुद्धो लोक 
उत्पद्यते । तथागतश्ञानप्रतियोधनहेतुनिमित्तं सत्त्वानां तथागतोऽह॑न्‌ सम्यक- 
संबुद्धो लोक उत्पद्यते। तथागतश्ञानदर्शनमार्गाचतारणहेतुनिमित्तं सत्वानां 
तथागतोऽईन्‌ सम्यक संबुद्धो लोक उत्पद्यते । इदं तच्छारिपुत्र तथागतस्येक- 
रुत्यमेककरणोयं agreed महाकरणीयमेकप्रयोजनं लोके प्रादुर्भावाय | 
इति हि शारिपुत्र यत्तथागतस्येकछस्यमेककरणीयं महाङृत्यं महाकरणीयं 
तत्तथागतः करोति। तत्‌ कस्य हेतोः। तथागतकश्षानद्शनसमादापक 
पवाह शारिपुत्र तथागतज्ञानद्शनसन्द्शेक पवाहं शारिपुत्र तथागतश्ञान- 
द्शेनावतारक पवाहं शारिपुश्र तथागतश्षानदशेनप्रतिबोधक पवाहं शारिपुत्र 
तथागतश्ञानद्शेनमार्गावतारक एवाहं umga waka शारिपुत्र 
यानमारभ्य सस्यानां धमे देशयामि यदिदं बुद्धयानम्‌ a किञ्चिच्छारिपुत्र 
द्वितीयं वा तृतीयं वा यानं संविद्यते। सर्वत्रेषा शारिपुत्र धर्मता दशदिग- 
लोके। तत्‌ कस्य Bai: येऽपि ते शारिपुत्र अतीतेऽभ्वन्यभूवन्‌ दशसु 
दिक्वप्रमेयेष्वसंख्येयेषु लोकधातुषु तथागता अहेन्तः सम्यष.संबुद्धा बहुजम- 
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हिताय बहुजनसुखाय लोकानुकम्पाये महतो जनका यस्याथीय हिताय सुखाय 
देवानां च मनुष्याणां च। ये नानाभिनिद्दौरनिदेश विविधहेतुकारणनिद्श ना- 
रम्बणनिरुक्त्युपायकोशल्येनांनाधिमुक्तानां सत्त्वानां नानाधात्वाशयानामाशयं 
विदित्वा aa’ देशितवन्तः। तेऽपि सर्वे शारिपुत्र बुद्धा भगवन्त एकमेव 
यानमारभ्य सत्वानां धर्मः देशितवन्तो यदिदं बुद्धयानं सर्वश्तापर्ययसानं 
यदिदं तथागतश्षानदशेनलमादापनमेव सत्वानां तथागतक्ञानदशनसंदर्शनमेव 
तथागतश्चानदर्शनावतारणमेच तथागतन्ञानदशेनप्रतिवो धनमेच तथागतक्षानदर्शन- 
मार्गावतारणमेत्र सत्त्वानां धर्म देशितवन्तः। येरपि शारिपुत्र सच्वे(।)स्तेषा- 
मतोतानां तथागतानामहेतां सम्यकसंवुद्धानामन्तिकात्‌ सद्धमः श्रुतस्तेऽपि 
सर्वे ऽ नुत्तरायाः सम्यकूसंबोधेर्लामिनो ऽभूवन्‌ | 

येऽपि ते शारिपुत्रानागतेऽध्यनि भविष्यन्ति दशासु दिक्षवप्रमेयेष्व संख्येयेषु 
लोकधातुषु तथागता wera: सम्यकसंवुद्धा(+) बहुजनहिताय बहुजनसुखाय 
लोकानुकम्पाये महतो जनकायस्यार्थाय हिताय सुखाय देवानां च मनुष्याणा 
a, ये च नानाभिनिहारनिर्देशविविधहेतुक्ारण निदशनारग्घणनिरुकस्युपाय- 
फोशल्येनीनाधिमुक्ताना सच्चानां नानाधात्वाशायानामाशयं चिदित्वा धर्म 
देशयिप्यन्ति। तेऽपि सर्वे शारिपुत्र gar भगवन्त एकमेव यानमारभ्य 
सत्वानां धर्म देशयिष्यन्ति(+) यदिदं agad सर्वेक्षतापर्येवसानं यदिदं तथा- 
गतज्ञानद्शनसमादापनमेव स्वानां तथागतश्षानदशनसन्दर्शनमेच तथागल- 
क्षानदर्शनावतारणमेव तथागतश्षानदशनप्रतियोधनमेय तथागतशानद्र्शनमार्गा- 
वतारणमेव सस्वानां धर्म देशयिष्यन्ति। येऽपि ते शारिपुत्र amre- 
मनागतानां तथागतानामहतां सम्यकसंबुद्धानामन्तिकात्‌ तं धर्म श्रोष्यन्ति 
तेऽपि सर्वे ऽनुत्तरायाः सम्यकसंवोप्रेलाभिनो भविष्यन्ति | 

येऽपि ते शारिपु्रेतहि प्रत्युत्पन्नेऽध्यनि दशसु दिक्वममेयेप्यसंख्येयेषु 
amarag तथागता अईन्तः सम्यकसंुद्धास्तिप्ठन्ति fiat यापयन्ति धमे 
च देशयन्ति बहुजनहिताय वहुजनसुखाय लोकानुकम्पाये महतो जनकाय- 
स्यार्थाय हिताय सुखाय देवानां च मनुष्याणां च । ये नानाभिनि्हारनिर्दे श- 
विविध हे तु कारण निदा नारम्वणनिरुत्तयुपायकोशल्येनानाधिमुक्तानां सवार्ना 
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नानाधात्वाशयानामाशयं विदित्वा धर्म देशयन्ति। तेऽपि सर्वे शारिपुत्र 
बुद्धा भगवन्त एकमेव यानमारभ्य सत्त्वानां धर्म देशयन्ति यदिदं gaai 
सर्वशतापर्यवसान यदिदं तथागतक्षानदर्शनसमादापनमेव सत्वार्ना तथागत- 
श्ञानदर्रानसन्द्शनमेच तथागतश्षानदरनाचतारणमेच  तथागतक्षा नदशनप्रति- 
बोधनमेव तथागतश्षानद्शनमार्गावतारणमेच सत्त्वानां धम देशयन्ति । 
येऽपि ते शारिपत्रः सत्त्वास्तेषां प्रत्युतपन्नानां तथागतानामहेतां सम्यकसंबुद्धा- 
नामन्तिकात्‌ तं धमं श्ण्वन्ति तेऽपि सर्वेऽनुत्तरायाः सम्यकसंबोधेर्लाभिनो 
भविष्यन्ति । 

अहमपि शारिषुत्रेतहि तथागतोऽहन्‌ सम्यक्संबुद्धो वहुजनहिताय 
बहुजनसुखाय लोकानुकम्पाये महतो जनकायस्यार्थाय हिताय सुखाय 
amma मनुष्याणाञ्च॒ नानाभिनिर्हारनिर्देशविविधहेतुकारण निद्शेनारम्बण- 
निरुक्तघुपायकोशल्येर्नानाधिमुक्तानां सच्चानाँ नानाधात्वाशयानामाइायं विदित्वा 
धर्म देशयामि। अहमपि शारिपुत्रेकमेच यानमारभ्य सत्वानां धर्म 
देशयामि यदिदं qaad सर्वेक्षतापर्यवसानं यदिदं तथागतश्षानद्शेनसमा- 
दापनमेच सर्वाना तथागतशानद्शनसन्द्शनमेव तथागतश्ञानद्शेनावतारणमेच 
तथागतश्ञानद्शनप्रतिबो धनमेव तथागतश्ञानदर्शनमार्गावतारणमेच सत्त्वानां धमे 
देशयामि। येऽपि ते शारिपुत्र सत्वा एतहि aad धर्म waka तेऽपि 
सर्वे ऽनुत्तरायाः सम्यकसंवोधेलीभिनो भविष्यन्ति । तदनेनापि शारिपुत्र पर्याये- 
ta वेदितव्यं यथा नास्ति द्वितीयस्य यानस्य कचिदृशासु fea लोके प्रज्ञसिः कुतः 
पुनस्तृतीयस्य(+) | 

अपि तु खल्‌ पुनः miga यदा तथागता aged: सम्यक्संबुद्धाः 
कतपकषाये चोत्पद्यन्ते सत्त्वकपाये वा फ्लेशकपाये चा TRÀ 
वायुष्कपाये वोत्पद्यन्ते। पवंरूपेषु शारिपुत्र कल्पसंक्षोभ(+)कपायेषु बहुसत्त्वेषु 
लुब्धेष्वर्पकुशलमूलेषु तदा शारिपुत्र तथागता अन्तः सम्यकसंुद्धा 
उपायकोशल्येन तदेवेकं बुद्धयानं त्रियाननिर्देशेन निदिशन्ति(*) । तत्र शारिपुत्र(+) 
ये श्रावका अन्तः प्रत्येकयुद्धा Fat क्रियां तथागतस्य वुद्धयानसमादपनां 
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न श्रृण्वन्ति नावतरन्ति नावबुध्यन्ति न ते ma तथागतस्य wast 
वेदितव्या(#) नाप्यहन्तो नापि प्रत्येकबुद्धा वेदितव्याः | 

अपि तु खलु पुनः शारिपुत्र यः कश्चिद्‌ भिक्षु भिक्षुणी ated 
प्रतिजानीयादनुत्तरायां सम्यकसंबोधो प्रणिधानमपरिणृह्योछिन्नोऽस्मि बुद्ध- 
यानादिति वदेदेतावन्मे समुच्छ्यस्य पश्चिमकं परिनिर्वाणं वदेदाभिमानिक 
तं शारिपुत्र प्रजानीयाः । तत्‌ कस्य हेतोः। अस्थानमेतच्छारिपुत्रानवकाशो 
यद्धिक्षुरहन्‌ क्षोणा्जवः संमुखीभूते तथागत इमं धमे श्रुत्वा न धद्दध्यात्‌ 
स्यापयित्वा परिनिर्व तस्य तथागतस्य। तत्‌ कस्य हेतोः। न हि ते शारि- 
पुत्र श्रावकास्तस्मिन्‌ काले तस्मिन समये परिनिवृते तथागत पतेपामेवंरूपाणां 
सूत्रान्तानां धारका वा देशका वा भविष्यन्ति'। अन्येषु पुनः शारिपुत्र 
थागतेप्त्रहैतूसु सम्यकसंवृद्धेषु निःसंशया afafa wy यद्धधर्म चु 
azai मे शारिपुत्र पत्तीयतावकल्पयत। न हि शारिपुत्र तथागतानां 
सपावादः संविद्यते। TRAI शारिपुत्र यानं यदिदं बुद्धयानम्‌ | 

अथ खलू भगवानेतमेवार्थे भूयस्या मात्रया संददीयमानस्तस्यां घेलायामिमा 
गाथा अभाषत | 


अथाभिमानप्राप्ता ये भिक्षुमिश्चण्युपासकाः | 
उपासिकाश्च अश्राद्धाः सहस्राः पञ्चनूनकाः ।।३८॥ 
अपइ्यन्त ? इमं दोषं छिद्रशिक्षा समन्विताः | 
ania परिरक्षन्तः प्रक्रान्ता वालवुद्धयः RI 
2 पर्षतृकपायतान्‌ 3 ज्ञात्वा लोकनाथो ऽधिवासयि* । 
तत्तेपां कुशल नास्ति श्रणुयुर्धमं ये इमम्‌ ॥४०॥ 
शुद्धा च निष्पलावा च सुस्थिता परिपन्मम | 
फल्गु व्यपगता सर्वा सारा चेयं प्रतिष्ठिता ॥४१॥ 
शरणो हि मे शारिखुता यथेप संवुद्धधमंः पुरुषो त्तमेदि । 
यथा च वुद्धा कथयन्ति नायका उपायकोशत्यशत र नेकः ॥४श॥ 


* M[srava]ks vedayi[tavy i] 
l B. देशक्रा afao 2 B., संपश्यन्त 


३४ 


सद्धर्मपुरडरोकसूवे 


यथाशयं जानिय ते चरिं च नानाधिमुक्तानिह प्राणिकोटिनाम्‌ | 
चित्राणि कर्माणि विदित्व तेषां yaga यत्‌ कुशलं च तेहि nea 
नानानिरुक्तीहि च कारणेहि संप्रापयामी! इम तेप प्राणिनाम्‌ । 

हेतृदि दशान्तशतेडि चाहं तथा तथा तोपयि सरवेसत्त्वान्‌ ॥४४॥ 
सूत्राणि भाषामि aaa गाथा इतिवृत्तकं जातकमद्मुतञ्च | 

निदान औपम्यशतेश्च चित्रेगेयञ्च भापामि तथोपदेशान ॥४५॥ 

ये भोन्ति हीनामिरता अविद्वसू अचीर्णचर्या बहुवुद्धकोटिषु | 
संसारलग्राश्च खुदुःखिताश्च निर्वाण तेपामुपदशेयामि ॥४९॥ 
उपायमेतं कुरुते स्वयम्भूर्वोद्वस्य ज्ञानस्य प्रवो धनार्थम्‌ । 

न चावि तेषां sat कदाचिद्‌ युप्मेपि बुद्धा इह लोकि? मेप्यथ ॥४७॥ 
कि कारणं कालमवेक्ष्य तायी क्षणश्च दष्टा ततु" पश्च भाषते । 
सोऽयं क्षणो अद्य कथञ्चि लब्धो वदामि येनेह च भूतनिश्चयम्‌ ॥ ४८॥ 
नवाङ्मेतन्मम शासनश्च प्रकाशितं सत्ववलावलेन | 

उपाय qÀ वरदस्य ज्ञाने प्रवेशनार्थाय निदशितो मे ॥४९॥ 

भवन्ति ये* चेह सदा विशुद्धा व्यक्ता शुची सुरत चुद्धपुत्राः । 
कृताधिकारा बहुवुद्धकोरिषु वेपुल्यसुत्राणि वदामि तेपाम्‌ ॥५०॥ 
तथा हि ते आशयसंपदाय विशुद्धरूपाय समन्विताभून्‌' | 

चदामि तान्‌ बुद्ध भविष्यथेति अनागतेऽध्वानि दितानुकम्पकाः kU 
श्रुत्वा च प्रीतिस्फुट भोन्ति सर्वे बुद्धा भविष्याम जगत्प्रधानाः | 
पुनश्च हं जानिय तेप चर्या वेपुल्यसुत्लाणि प्रकाशयामि ॥५२॥ 

इमे च ते श्रावक नायकस्य येहि श्रुतं शासनमेतमग्रपम्‌ । 

एकापि गाथा श्रुत धारिता वा सर्वेष बोधाय" न संशयो ऽस्ति ॥५३॥ 
पकं हि यानं द्वितियं न विद्यते तृतियं हि नेचास्ति कदाचि लोके । 
अन्यत्रुपाया पुरुषोत्तमानां यद्याननानात्युपदशेयन्ति ॥५४॥ 

बौद्धस्य ञानस्य प्रकाशनार्थ लोके समुतूपद्यति लोकनाथः । 

एकं हि कार्यः द्वितियं न विद्यते न हीनयानेन नयन्ति बुद्धाः ॥५५॥ 


। B. न्यामि 3 B. oğ 
3 B. ag + B. मे 
5 B. oqa 0 B. बोधीय 


द्वितीयः ] उपायकौशल्यप रिवतः 


प्रतिष्ठितो यत्र स्वयं स्वयम्भूयंच्चेव बुद्धं यथ TET च | 

बलाश्च! ये ध्यानविमोक्ष-इन्द्रियास्तत्रेव सच्चा पि प्रतिष्ठपेति ॥५६॥ 

मात्सर्यदोषो हि भवेत मह्यं स्पृशित्व बोधि विरजां विशिष्टाम्‌। 

यदि हीनयानस्मि प्रतिष्ठपेयमेकं पि सत्वं न ममेतु साधु ॥५७॥ 

मातसाये मह्यं न कहिँचि विद्यते ईर्ष्या न मे नापि च छन्दरागः । 

उच्छिन्नपापा मम सवंधर्मास्तेनास्मि बुद्धो जगतो ऽनुबोधात्‌१ ॥५८॥ 

यथा ह्यहं चित्रितु लक्षणेहि प्रभासयन्तो इमु सबंलोकम्‌ | 

पुरस्कृतः प्राणिशतेरनेकेदेशेमिमां धमेखभावमुद्राम्‌ ॥५९॥ 

qaq चिन्तेम्यहु शारिपुत्र कथं नु एवं भवि सवंसत्वाः 

द्रात्रिशतीलक्षणरूपधारिणः स्वयंप्रभा लोकविदू स्वयम्भूः ।।६०॥ 

यथा च पझ्यामि यथा च चिन्तये यथा च सङ्कल्प ममासि TAR । 

परिपूर्णमेतत्‌ प्रणिधानुः wer वुद्धा च योधि चः प्रकाशयामि ॥६१॥ 

सचेदहं शारिखुता वदेयं सत्वान बोधाय जनेथ BAA 

अज्ञानकाः सर्व भ्रमेयुरत्र न जातु ग्रढीयु सुभाषितं में ॥६२॥ 

ataa हं जानिय एवरूपान्न चीणचर्याः पुरिमासु ज्ञातिषु । 

अध्योषिताः कामगुणपु सक्तास्तृप्णाय संमूछित मोहचित्ताः ॥६३॥ 
“ ते कामहेतोः प्रपतन्ति दुर्गति पट्सू गतीषू परिखिद्यमानाः | 

कटसी च वर्धन्ति पुनः पुनस्ते दुःखेन संपीड़ित अब्पपुण्याः ॥६४॥ 
x विलग्न दृष्टीगहनेषु नित्यमस्तीति नास्तीति तथास्ति नास्ति । 

द्वापणिहष्टीकृत निश्चयित्वा' असन्तभाचं परिगृह्य ते खिताः ॥६५॥ 

दुशोधका मानिन" दम्मिनश्च वङ्काः शठा अद्पशरुताश्च यालाः | 

ते नेव शृण्वन्ति सुबुद्धघोषं कदाचिपि ज्ञाति’ सहस्त्रकोटिपु ॥६६॥ 

Inai शारिसुता उपायं वदामि दुःखस्य करोथ अन्तम्‌ | 

दुःखेन संपोड़ित ce सत्त्वाश्निर्वाण तत्राप्युपदशेयामि ॥६७॥ 

एवं च भाषाम्यहु नित्यनिव्रेता आदिप्रशान्ता इमि सर्वधर्माः | 
चया च सो“ पूरिय वुद्धपुत्रो अनागते ऽध्यानि जिनो भविष्यति ॥६८॥ 
l J. बला च 7 2 B. जगतानुबो० 
3 B. न्धान 4 J. नो 5 ४. निश्नयित्वा 
७ 33, मानिच 7 B. जाति» १ 33. यो 


सद्धर्म पुराड री कसूले 


उपायकोशब्य ममैवरूपं यत्‌ त्रीणि यानान्युपद्शयामि । 

एक तु यानं हि नयश्च एक एका चियं देशन नायकानाम्‌ ॥६९॥ 
व्यपनेहि काङ्कां तथ संशयं च येषाँ च केषां चिह arg विद्यते | 
अनन्यथावादिन लोकनायका पकं इदं यानु द्वितीय! नास्ति ॥७०॥ 
ये चाप्यभूवन्‌ पुरिमास्तथागताः परिनिवृ ता बुद्धसहसूनेके | 
अतीतमध्वानमसंख्यकल्पे तेषां प्रमाणं न कदाचि विद्यते ॥७१॥ 
सर्वेहि तेहि’ पुरुपोत्तमेहि प्रकाशिता धर्म बहू विशुद्धाः । 
दृष्टान्तकेः कारणहेतुभिश्च उपायको राह्यशतेरनेकेः ॥७२॥ 

ad च ते दशयि एकयानमेक च यानं अवतारयन्ति | 

wafer याने परिपाचयन्ति अचिन्तिया प्राणिसहस्रकोट्यः ॥७३॥ 
अन्ये उपाया विविधा जिनानां येही प्रकाशेन्तिममग्रधर्म | 
शात्वाधिमुक्तिं तथ आशयं च तथागताः लोकि सदेवकस्मिन्‌ ॥७४॥ 
ये चापि सत्वास्तहि तेष संमुखं शृण्वन्ति धमं अथ वा श्रुताविनः | 
दानञ्च दत्तं चरितञ्च शीलं क्षान्त्या च संपादित सवंचर्या; ॥७५॥ 


M09 ... ee sige ree vad[e]m{i] । 
TA a has nayasca ekim ayam c... U 
M. 70... । 
कि (va]d...jinastathadeata [yalna dvitif{ya] nasti ॥ 
M.7L Ye pi...fa]bhtsi p Se । 
said : na kadāci v[id]yate ॥ 
NE ‘IS: a purufsjottamebhih pra[kasijtaé dharmabahu...a... | 
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। B. यान द्वितीय 
3 B. तथागतो 


द्वितीयः ] उपायक्षैशल्यपरिवर्त: ३७ 


atin ध्यानेन? कृताधिकाराः प्रज्ञाय वा चिन्तित पति धर्माः । 

विविधानि पुण्यानि कृतानि येहि ते सर्वि वोधायश अभूषि लाभिनः ॥७६॥ 

परिनिवृ ama जिनान तेषाँ ये शासने केचिदभूषि सत्त्वाः | 

क्षान्ता च दान्ता च विनीत तत्र ते सर्वि बोधाय? अमूषि लाभिनः ॥७७, 

ये यापि धातून करोन्ति gat Gara तेपां परिनिवृ तानाम्‌ | 

रलामयान स्तूपसमहस्त्रनेकान सुवर्णरूप्यस्य च स्फाटिकस्य ॥७८॥ 

ग्रे चाइमगर्भस्य करोन्ति स्तूपान्‌ कर्क तना $ मुक्तमयाश्च केचित्‌ | 

वेड्यंश्चेष्ठस्य तथन्द्रनीलान! ते सवि बोधाय” अभूषि लाभिनः ॥७९॥ 

ये चापि शेलेषु करोम्ति स्तूपान्‌ ये चन्दनानामशुरुस्य केचित्‌ | 

ये देवदारुस्य करोन्ति स्तूपान्‌ ये दारुसंघातमयांश्च केचित्‌ | coN 

इष्टामयान्‌ सृत्तिकसञ्चितान्‌ वा प्रीताश्च कुवन्ति जिनान स्तूपान्‌ | 

उद्दिइय ये पांसुकराशयोऽपि अटवीषु aig च कारयन्ति ॥८१॥ 

सिकतामयान्‌ वा पुन कूट कृत्वा ये केचिदुदिश्य जिनान स्तूपान्‌ | 

कुमारकाः क्रीडिषु तत्र aa ते सवि बोधाय* अभूषि लाभिनः ॥८२॥ 
र 
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5 B. बोधोय 


7 सद्धर्मपुणडरी कसूले 


रल्लामया! बिम्ब तथेव केचिदूद्वात्रिशतीळक्षणरूपधारिणः | 
उद्दिश्य कारापित येहि चापि ते सवि बोधाय? अभूषि लाभिनः NEIN 
ये सप्तरत्नामय aa केचिद्‌ ये ताप्रिका वा तथ कांसिका वा | 
कारापयीषु gana विम्वा ते खवि बोधाय” अभूषि छामिनः ॥८४॥ 
सीसस्य लोहस्य च श्वत्तिकाय वा कारापयीषु छुगवान TAZI | 
ये पुस्तकर्मामय दर्शनीयाँस्ते सवि बोधाय” अभूषि लाभिनः ॥८५॥ 
ये चित्रभित्तीषु करोन्ति विग्रहान्‌ परिपूर्णगात्राआ शतपुण्यलक्षणान्‌ | 
| लिखेत्‌ wa चापि लिखापयेद्वा ते सवि बोधाय’ अभूषि लामिनः ॥८६॥ 
| ये चापि केचित्त शिक्षमाणाः क्रोडारतिं चापि विनोदयन्तः 
नखेन काष्ठेन कृतासि? विग्रहान्‌ भित्तीषु पुरुपा च कुमारका वा“ ॥८७॥ 
सर्वे च ते कारुणिका अभूवन्‌ सर्वेऽपि ते तारयि प्राणिकोटघः | 
समादपेन्ता बहुवोधिसत्त्वांस्ते सवि बोधाय अभूषि लाभिनः ॥८८॥ 
धातुषु dante तथागतानां स्तुपेषु वा मृत्तिकविप्रहेपु वा । 
आलेख्य भित्तीप्वपि पांसुस्तुपे पुष्पा च गन्धा च प्रदत्त आसीत्‌ । ८९॥ 


M. 83 Ratnamayām [b})imba...rayittha dvatrisati laksanarupa...) 


[U]ddisya karapi at a oc ॥ 
M. 84 ee ye tamraka ca...ka va | 
Kārāpitāsi suga a s...tvbi bo oe. ॥ 
M. 80 ... es a .. yinsu[suje@atana vigraha | 
P ddha atidarsanīyās...[abhū]şilāäbhif[na] ॥ 
M. 86 ... bes bes Jla]ksana । 
Takhistvayam ... ikhapaya vate pi.. abhusi ...॥ 
M.ST ... [silkma sisi i 
na kastena ae alikh ॥ 
M.&8 ... su purusi va kumaraka[v]& sarvbe cabodhay [a] | 
wd as hubodhisatva क्य ॥ 
MS ...ए१ ४०९ ... ... dhātus[u] stapesu ... mrttik ... ... । 
] B. ०मयान 2 B. बोधीय ५ उ, कृतावि 
+ B. Aagi सवि बोधीय अभूषि लाभिनः ॥८७॥ 
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भित्तीषु पुरुषा च कुमारका वा सर्व च ते कारुणिका अभूवन्‌ । 
सर्वेऽपि ते तारयि प्राणिकोटथः समासपेन्ता बहुबोधि सत्तान्‌ ॥८८॥ 
0 B. चापि 
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वाद्या च वादापित येहि तत्र भेयों5थ शङ्का पटहाः सुधांषकाः | 
निर्नादिता दुन्दुभयश्च येहि पूजाविधानाय वराग्रबोधिनाम्‌ ॥२०॥ 
चीणाश्च ताड़ा पणवाश्च येहि मृदङ्ग दंशा तुणवा' RATE | 
एकोत्सवा वा सुकुमारका वा ते सवि Dara? अभूषि लाभिनः ॥९१॥ 
बादापिता कढ्रियोऽपि योहि जलमण्उका चर्पटमण्डकार वा | 

graa उद्दिश्यथ पूजनाथ गीतं सुगीतं* मधुरं ARTA ॥९२॥ 

ad च ते बुद्ध अभूषि लोके कृत्वान तां बहुविधधातुपूजाम | 

किमह्पकं पि स॒गतान धातुषु एकं पि वादापिय वाद्यभाण्डम्‌ ॥६ ३॥ 

पुप्पेन aaa पि पूजयित्वा आलेख्यभित्तो सुगतान्‌ विम्बान्‌" | 

त्रिक्षिप्तचित्ता पि च पूजयित्वा अनुपूर्वं द्रक्ष्यन्ति च० वुद्धकोटघ: ॥६४॥ 

येश्चाञ्जलि तत्न कृतोऽपि eae परिपूण एका तलशक्तिका वा | 

उन्नामितं शोषमभन्मुहतमवनामितः? कायु तथकवारम्‌ ॥९%५॥ 

नमोऽस्तु वुद्धायः कृतेकचारं येही तदा घातुधरेपु तेषु । 

विक्षिप्तचित्तेरपि एकवारं ते सवि प्राप्ता इममग्रवो धिम्‌ RA 

gaara तेषां तद तस्मिकाले परिनिवृ तानामथ तिष्ठता वा | 

ये धर्मनामापि श्रणिस? सत्त्वास्ते सवि बोधाय'” अभूषि लाभिनः ॥९७॥ 


ris 
M.90 ... e vr kha pata sis \ 
irnaditam थे... ... |) ...3 ४५० .,.०४. . . 


M. 08 ... ui bs । 
ekam pi vadyabhanda Si M 


M. 94 EBkena puspena pi pu 


M. 99 i tatra krtasi sthupe pavyipufr]una eka... Saktika val 
Unnimitasisa abh,,.ta[im] betu-hsaya (4 7))3 ०] ॥ 

M. 07 tāna tesim tadasmim hale pariniry! tha tisthamana | 
ye dharmavasam va srun...... bhuat... bo... ॥ 

l B. प्रणदा 2 B. aña 

3 B. वाप्यथ० 4 ^, गीतं च गीतं n B. बिम्बम 6 B. ति 

7 B. “नामित ७ J. वद्धान 9 B. amaa 


I0 B. बोधीय 


४० सद्धर्मपुरडरी कसूले 


अनागता पी? बहुवुद्धकोट्यो अचिन्तिया येषु प्रमाणु नास्ति । 

ते पी जिना उत्तमलोकनाथाः प्रकाशयिष्यन्ति उपायमेतम्‌ ॥९.८॥ 
उपायकोइाल्यमनन्तु तेषां भविष्यति लोकविनायकानाम्‌ । ` 

येना? विनेष्यन्तिह प्राणकोव्यो बोद्धस्मि ज्ञानस्मि अनास्रवास्मिन्‌ ॥९९॥ 
एकोऽपि सत्त्वो न कदाचि तेपां भ्रत्वान धमं न भवेत! बुद्धः | 
प्रणिधानमेतद्धि तथागतानां afea बोधाय चरापयेयम ॥१००॥ 
धर्मामुखा* कोटिसहस््नेके प्रकाशायिष्यन्ति अनागतेऽध्वे । 
उपदशीयन्तो इममेकथानं वक्ष्यन्ति धमे हि तथागतत्वे ॥१०१॥ 
स्थितिका हि पषा सद्‌ धर्मेनेत्री प्रकृतिश्च धर्माण सदा प्रभा- 

विदित्व बुद्धा द्रिपदानमुत्तमा प्रकाशायिप्यन्तिममेकयानम्‌ ॥।१०२॥ 
धर्मस्थिति धर्मनियामतां च नित्यस्थितां लोकि इमामकम्प्याम | 
gana बोधि पृथिवीय मण्डे प्रकाशायिप्यन्ति उपायकोशलम्‌ ॥।१०३॥ 
aa Rata नरदेवपूजितास्तिष्टन्ति बुद्धा यथ गङ्गवालिकाः | 
सुखापनार्थ' इह सर्वेप्राणिनां ते चापि भापन्तिममग्रबोधिम्‌ ॥१०४॥ 


M. 98 eee eee eee eee eee | 
ma lokanayaka upayajnene,,.& sisyasti ॥ 
M. 99 upiyakausalya a...ti lokavinayakan[am | | 


M.I00 ... [ka]dāci tesām srutvana dharmam na bhavey... 
[buddhha}m । 


Pranidhanametidrsa nayakanaim caritva bodhaya cara,,, ॥ 


MI ... ea sei oe is । 
... darsayantistathagatatva ya va[ksyanti dharmam]... N 
M. [02 krtiha hi esa sa..buddhanetr...prak(r)tim ...... । 
| 


M. 08 0 [sthi}ti dharmantyamata ca [n]ityasthititi loki ima [ma] 
kampikanm t 

oe a Mahim,,.mandena ji,..n...vindyaka upa ...... M 

M. IO a । 


iha sa,..{prajninam te capi bhasanti mi agradhavma ॥ 


I a 


Peer 


I B. पि २ ४. येन 
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द्वितीयः | उपायकोशल्यपरिवत: ४१ 


उपायकोशल्य प्रकाशयन्ति विविधानि यानान्युपदर्शयन्ति | 
एकश्व यानं परिदीपयन्ति बुद्धा इमामुत्तमशान्तभूमिम्‌ ॥१०'॥ 
चरितश्च ते ज्ञानिय सवेदेहिनां यथाशयं यञ्च पुरा निषेवितम्‌ | 
वीर्य च स्थामं च विदित्व तेपां ज्ञात्वाधिमुक्ति च प्रकाशयन्ति ॥१०६॥ 
दृष्टान्तहेतून्‌ बहु दरीयन्ति बहुकारणाअ श्ानवलेन नायकाः | 
नानाधिमुक्तांश्च विदित्व सरवाश्नानाभिनिहारुपदशेयन्ति ॥१०७ 
अहं पि च तहिं जिनेन्द्रनायको उत्पन्न सत्वान सुखापनाथैम्‌ | 
संदशेयामी! इम बुद्धबोधि नानाभिनिर्हारसहम्त्रकोटिभिः ॥१०८॥ 
देशेमि धमे च वहुप्रकारं अधिमुक्तिमध्याइाय ज्ञात्व प्राणिनाम्‌ | 
संहपयामी ! विविधेरुपायेः प्रत्यान्मिकं ज्ञानवलं ममेतत्‌ ॥१०९॥ 
अहं पि पझ्यामि दरिद्रसत्त्वान प्रश्नाय पुण्येहि च विप्रहीणान | 
TERA? संसारि निरुद्ध दुर्गे AAT: पुन दृ :स्वपरम्परास्जु ॥११०॥ 
तृष्णाविलझाँख्चमरीव वाले कामेरि हान्धीकतसवेकालम्‌ | 

न चुद्धमेषन्ति महानुभावं न धमे मागेन्ति दुखान्तगामिनम्‌ ॥१११॥ 


M. 05 ..pa..kosalyaprakasas ... T 204 | 
=e ॥। 

M. ](0)७ 0 ...ja.ca{vbajpraninam adyasayam ya purimam ni | 
virvyam ca sthaamam ca... sk ae ॥ 

M, Iù | 
ase sits nitharapadarsa .. ॥ 

M. I Aham pi त we sa <a \ 
७०७ eee eee eee ॥ 

M. I „adhimukti advas pattie pian oes sit | 
७७०७ ००० ‘es ove ००० ॥ 

M. il0 te 999 | 


Pra sJhandha samsar,.. ut gs... uddha imuet.. 


[dub fkhapararmparaya ॥ 


M. IN त Sas sia । 
, ntfapdubhha...(ygajmim ॥ 
l B. ofg 2 |, प्रस्कन्न 


डरे 
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गतीषु षट्सु परिरुद्धचिक्षाः! कुदष्टिदष्टीषु स्थिता अकस्प्याः | 
दुःखातु? दुःखानुप्रघावमानाः$ कारुण्य मह्य बलवन्तु तेषु ॥११२॥ 
सोऽहं विदित्वा तहि बोधिमण्डे सप्ताह त्रीणि* परिपूर्ण संस्थितः | 
अर्थ ° विचिन्तेमिममेवरूपं उल्लोकयन्‌ पादपमेव तत्र ॥११३॥ 

प्रेक्षामि तं चानिमिषं दुमेन्द्रं तस्यैव हेष्टे अनुचंक्रमामि" | 
आश्चयशानश्च इदं विशिष्ट सत्त्वाश्च मोहान्ध अविद्वसू इमे ॥११४॥ 
ब्रह्मा च मां याचति तस्मि काले शक्रश्च चत्वारि च लोकपालाः | 
महेश्वरो ईश्वर एव चापि मरुदूगणानाञ्च सहस्त्रकोट्यः ॥११०॥ 
कृताञ्जली सबि स्थिताः सगोरवा अर्थ' च चिन्तेमि कथं करोमि । 
अहञ्च बोधीय? वदामि वर्णान्‌ इमे च दुःखेरभिभूत सत्त्वाः ॥११९॥ 
ते मद्य धमे क्षिपि वालभाषितं क्षिपित्व गच्छेयुरपायभूमिम्‌ | 

श्रेयो ममा“ नेव कदाचि भाषितु' अद्य ब मे fag तिरस्तु शान्ता ॥११७॥ 


M. JI? Satsu[ga]tisu paliguddha-c...kudr...drstisu sthita a... 
M. H3  ...[boJdhimande saptihtrini paripufr]na... ... 
Artham vicintemi katha{m] karom{i]...tam (?)pada- 

polok... U 

M. IHM. mi जज a a ay 
[jap nam ca imam visis{am...atvaeca[mohandha] 
avidvasacca I 

M. I Brahmasea...vacati tas bois Ms 
ene ion TE pia 2४३ H 
M. II Krtāùjali sarvbi sthi,.sagaura[va].. am ca cintemi 


katham karomi | 


aham ca bodhaya ... ; ॥ 
M. I7 a [ksi] pitva gaccheyu apayabhum[i}]m 


Sreyo mama naiva hadaci.. [sji...ame nirvrti botu kr[ta] ॥ 


l J. परिणृद्ध० २ J, दुःखेन छ ॥, दुःख' प्रतिवेदमानाः 
4 १. "णा १ Bf 
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पुरिमांश्च बुद्धान्‌ समनुस्मरन्तो उपायकोदाल्यु! यथा च तेषाम्‌। 
यं नून हं पि’ इम वुद्धबोधि त्रिधा विभज्येह प्रकाशयेयम्‌॥११८॥ 
ad च मे चिन्तितु एष धमो ये चान्ये* वुद्धा दशसु दिशासु | 
दर्शिनसु ते महा तदात्मभावं ang ति घोषं समुदीरयन्ति ॥११९॥ 
साधू मुने लोकविनायकाग्र अनुत्तर' श्ञानमिहाधिगम्य | 
उपायकोशाल्यु विचिन्तयन्तो अनुशिक्षसे लोकविनायकानाम्‌ ॥१२०॥ 
वयं पि बुद्धाय पर” तदा पदं तथा च ङृत्वान प्रकाशयामः | 
हीनाधिमुक्ता हि अविद्ठस्‌ नरा भविष्यथा बुद्ध न श्रदधेयुः ॥१२१॥ 
ततो वयं कारणसंग्रहेण उपायकोराल्य निषेवमाणाः | 

फलाभिलाषं परिकीतयन्तः समादपेमो बहुबोधिसत्त्वान ॥१२२॥ 
अहं चुद्रग्रस्तद आसि श्रत्वा घ्रोषं मनोश्नं पुरुषपैभाणाम्‌ । 
उदग्रचित्तो भणि तेष तायिनां न मोहवादी प्रवरा महषी ° ॥१२३॥ 


M. HS ह aa eae ue m । 
ima buddhabodhitrividhakara,,, [pra] * 

hasayeyam ॥ 

। 


M. II) Hyamea...m.. ... ९... VE CA AN 
॥ 


M. MRO Sadhu mune lokavinay...gr.. anuttarām dharma 
imadhigam,,, | 


ae hes was ‘es ॥ 
M. lel ys [पतात karitvāna prakasayama । 
[dhi}mukté hi nara ay idvaso buddh ... ॥ 
M. ]22 पि ad : । 
..vanto sama. e pemo bahu bo.. satva tt 
l 33. oa 7 2 J. ot 
3 B. विभाष्येह 4 नं. चान्य 
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Cc 


Tib. ९३७, L i: gp कवु देब रुण मी ARES | 
जस तसर S LARA TATA | 


ws ~ 


Raya DA SRAM AHA ER RTA | 
sE RE RRK NR 


Ing || 


vv मद्धर्मपुएडरोकूतरे 


अहं पि एवं समुदाचारिष्ये यथा वदन्ती? विदु छोकनायकाः । 
अहं पि संक्षोमि मस्मि दारुणे उतपन्न सत्त्वान कषायमध्ये ॥१२४॥ 


ततो ह्यहं शारिखुता विदित्वा वाराणसीं प्रस्थितु तस्मि काले | 
तहि पश्चकानां प्रवदामि भिक्षुणां धर्म उपायेन प्रशान्तभूमिम्‌ ॥१२०॥ 


7 ततः aga सम धर्मचक्र निर्वाणशब्वृश्च अभूषि लोके | 


| अहन्तशब्द्स्तथ धर्मशब्दः संघस्प शब्दच अभूषि तत्र? ॥१२६॥ - 
_भाषामि वर्षाणि अनल्पकानि निर्वाणभूमिं gaztai | 


संसारदुःखस्य च एष अन्तो एवं बदामी अहु नित्यक्कालम्‌ ॥१२७॥ 
यस्मिश्च काले अहु शारिपुत्र पश्यामि पुत्रान्‌ द्विपदोत्तमानाम्‌ | 

ये प्रस्थिता उत्तममग्रबोधि कोटीसहस्त्राणि अनल्पकानि ॥१२८॥ 
उपसंक्रमित्वा च ममेव अन्तिके कृताञ्जली: सवि स्थिताः सगोरचाः | 
येही श्रुतो धर्म जिनान आसीत्‌ उपायकौदाल्यु* बहुप्रकारम ॥१२९॥ 
ततो ममा" एतदभूषि ततक्षणं समयो ममा” भाषितुमग्रधर्मम्‌ । 
यस्याहमर्थ' इह लोकि जातः प्रकाशयामी* तमिहाग्रबोधिम ॥१३०॥ 
gud एतु भविष्यतेऽद्य निमित्तसंशानिह” बालबुद्धिनाम | 
अधिमानप्राप्तान अविद्वसूनां इमे तु श्रोष्यन्ति हि बोधिसत्वाः ॥१३१॥ 
विशारदश्चाहु तदा प्रहृष्टः संलीयनां सर्व विवर्जयित्वा | 

भाषामि मध्ये खुगतात्मजानां ताँझ्चेव बोधाय समादपेमि ॥१३२॥ 
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द्वितीयः ] उपायकौशल्यप रिवतेः 


dea चैताटशाबुद्धपुत्रांस्तवापि काङ्क्षा व्यपनीत मेष्यति | 
ये चा शता द्वादशिमे अनास्रवा बुद्धा भविष्यन्तिमि लोकि सर्वे ॥१३३॥ 
यथैष तेषां पुरिमाण तायिनां अनागतानाञ्च जिनान ear | 
ममापि ova विकल्पवजिता तथैच हं देशयि अद्य तुभ्यम्‌ १३४॥ 
` कदाचि कहिाच कथंचि लोके उत्पाद भोति पुरुषषेभाणाम | 
TATI चा लोकि अनन्तचक्षूपः कदाचिदेतादशु धर्म देशयः ॥१३५॥ 
सुदुर्लभो ईदशु अग्रधर्मः कल्पान कोटीनयुतेरपि स्यात्‌ | 
खुदुलेभा ईृशकाश्च सर्वाः A ATA ये श्रद्धथि अग्रधर्मम ॥१३६॥ 
औदुम्बरं पुष्प यथैव दुर्लभं कदाचि कहिंचि! कथंचि दृश्यते | 
मनोश्ञरूपं च जनस्य तद्‌ भवेदाश्चयुं ? लोकस्य सदेवकस्य ॥१३७॥ 
अतश्च आश्चर्यतरं वदामि श्र त्वान यो धर्ममिमं सुभाषितम | 
अनुमोदि एकं पि भणेय वाचं कृत सवेवुद्धान भवेय पूजा ॥१३८॥ 
व्यपनेहि HTS क्षामिह संशयं च आरोचयामि* अषु धमेराजा | 
समादपेमि* अहमग्रबोधो न श्रावकाः केचिदिहास्ति महाम्‌ ॥१३०॥ 
तव शारिपुलेतु रहस्यु भोतु ये चापि मे श्रावक मह्य सर्वे । 
ये योधिसत्त्वाश्च इमे प्रधाना रहम्यमेतन्मम धारयन्तु ॥१४०॥ 
कि कारणं पश्चकपायकाले AATA दृष्टाश्च भवन्ति ATAT: | 
कामैरिहान्धीकृत वाळवुद्धयो न तेप वोधाय कदाचि चित्तम ॥१४१॥ 
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४६ 


सद्धर्मपुण्डरीकसुवे 


श्रुत्वा च यानं मम एतदेकं प्रकाशितं तेन जिनेन आसीत्‌ | 
अनागतेऽध्वानि श्रयेयु सत्त्वाः qa’ ्षिपित्वा नरकं ब्रजेयुः ॥१४२॥ 
लज्जी शुची ये च भवेयु सर्वाः संप्रस्थिता! उत्तममग्रबोधिम्‌। 
विशारदो भूत्व वदेमि तेषामेकस्य यानस्य अनन्तवर्णान्‌ ॥१४३॥ 
gaza देशान नायकानामुपायकोहाल्यमिदं वरिष्ठम्‌ | 

यहुहि? सन्धावचनेहि चोक्त' दुवो ध्यमेतं हि अशिक्षितेहि ॥१४४॥ 


तस्माद्धि सम्धावचनं विजानिया बुद्धान लोकाचरियाण तायिनाम्‌ | 
जहित्व काङ क्षां विजहित्व संशय भविप्यथा बुद्ध जनेथ हषेम्‌* ॥१४५॥ 


इत्यार्यसद्धर्मपुण्डरीके धर्मपर्याय उपायकोशब्यपरिवर्तो 
नाम द्वितीयः ॥२॥ 


l J, सच्चा ये प्रस्थिता 
२ 33. बहुनि 3 Tib, २40, l. 9 


ओपम्य-परिवते : 


अथ खल्वायुष्मान्‌ शारिपुत्रस्तस्यां वेलायां तुष्ट उदग्र आत्तमनाः प्रमुदितः 
प्रीतिसोमनस्यजञातो येन भगवांस्तेनाञ्जलिं प्रणम्य भगवतो ऽभिमुखो भगवन्तमेव 
व्यचलोकयमानो भगवन्तमेतदवोचत्‌। आश्चर्य द्भतपास्तोऽस्मि भगव्नौद्विल्यप्राप्त 
aisi भगवतोऽन्तिकाद्‌ घोषं श्रृत्वा । तत्‌ कस्य हेतोः। अधुत्वैव 
तावदहं भगर्वान्नदमेर्वरूपं भगवतोऽन्तिकाद्‌ धमे तदन्यान्‌ बोघिसत्त्वान्‌ दृष्टा 
बोधिसत्त्वानां चानागतेऽध्वनि वुद्धनाम' श्रुत्वातीव शोचाम्यतीव सन्तप्ये 
ष्टो ऽस्म्येवंरूपात्‌ तथागतज्ञानगोचराज्‌ शानद्शनात्‌ | यदा चाहं भगवन्नभीक्णं 
गच्छामि पर्वतगिरिकन्दराणि बनपण्डान्यारामनदीवृक्षमूलान्येकान्तानि दिवा- 
विहाराय तदाप्यहं भगवन्‌ यद्भूयस्त्वेनानेनेव विद्वारेण विहरामि। तुष्ये 
नाम” धर्मधातुप्रवेशे वयं भगवता हीनेन यानेन निर्यातिताः। पर्वं च मे 
अगर्वस्तस्मिन समये भवत्यस्माकमेवेपोऽपराधो नेव भगवतोऽपराधः। तत्‌ 
कस्य हेतोः। सचेद्‌ भगवानस्माभिः प्रतीक्षितः स्यात्‌ सामुतकपर्की धर्मदेशनां 
कथयमानो यदिदमनुत्तरां सम्यक्सम्बोधिमारभ्य तेष्वेव वयं भगवन्‌ धर्मेषु 
निर्याताः स्याम। यत्‌ पुनर्भगवन्नस्माभिरनुपस्थितेषु बोघिसत्तैपु dunia 
भगवतो५जानमानेस्त्वस्माणेः प्रथमभापितैव तथागतस्य धर्मदेशना श्रुत्योद्ररृहीता 
धारिता भाविता चिन्तिता मनसिक्रता। सोऽहं भगवक्नात्मपरिभाषणयेव 
भूयिष्ठेन राल्तिदिवान्यतिनामयामि। अद्यास्मि भगवन्‌ निर्वाणप्राप्तः | 
अद्यास्मि भगवन्‌ परिनिव्रेंतः। अद्य मे भगवन्न तत्वं प्रातम्‌ । अद्याहं भगवन्‌ 
भगवतः gat sag ओरसो मुखतो' जातो धर्मजो धर्मनिमितो धर्मदायादो 
घर्मनिर्वृत्त । अपगतपरिदाहोऽस्म्यद्य भगवश्निममेव रूपमद्भुतधर्म मश्रुतपूर्व 
भगवतोऽन्तिकाद्‌ घोषं श्रुत्वा । 

अथ खल्वायुष्मान्‌ शारिपुत्रस्तस्यां बेलार्या भगचन्तमाभिर्गाथाभिरभ्य- 
भाषत । 
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सद्धर्मपुरडरीकसूते 


आश्चर्यप्राप्तोौस्मि महाविनायक ओद्विल्यजातो इमु घोष श्रृत्वा । 
कथंकथा मह्य न भूय काचित्‌ परिपाचितोऽहं इह अग्रयाने ॥१॥ 
आश्चर्यभूतः खुगतान घोषः काङ्क्षा च शोक च जहाति प्राणिनाम्‌ | 
क्षीणास्रवस्यो' मम यश्च शोको विगतोऽस्ति’ सवै श्रुणियान घोषम्‌ ॥२॥ 
दिवाविहारम्‌ अनुचंक्रमन्तो वनषण्ड आरामथ वृक्षमूलम | 
गिरिकन्दरांश्चाप्युपसेवमानो अनुचिन्तयामी' इममेव चिन्ताम्‌ ॥३॥ 
अहोऽस्मि परिवञ्चितु पापचित्तैस्तुस्येषु धर्मेषु अनास्रवेषु । “ 

यन्नाम त्रेधातुकि अग्रधर्म' न देशयिष्यामि अनागतेऽध्वे ॥४॥ 
द्वात्निंशतीलकश्षण मह्य भ्रष्टा सुवर्णवर्णच्छविता च भ्रष्टा | 

बला विमोक्षाश्चिमि सवि रिञ्चिता तुल्येषु धेषु अहोऽस्मि मूढः ॥५१ 
अचुव्यञ्जना" ये च महामुनीनामशीतिपूर्णीः प्रवरा विशिष्टाः | 
अष्टादशावेणिक ये च धर्मास्ते चापि wor ag वञ्चितोऽस्मि ॥६॥ 
दृष्टा च त्वां लोकहितानुकम्पी दिवाविद्दारं परिगम्य aa: | 

हा वञ्चितोऽस्मीति विचिन्तयामि असङ्गक्षानातु अचिन्तियातः ॥७॥ 
रालिन्दिवानि क्षपयामि नाथ भूयिष्ठ सो पव चिचिन्तयन्तः | 
पृच्छामि तावद्‌ भगवन्तमेव भ्रष्टोऽहमस्मीत्यथ वा न वेति ॥८॥ 

एवं च मे चिन्ययतो जिनेन्द्र गच्छन्ति राब्निन्दिव नित्यकालम्‌ । 
दृष्टा च अन्यान्‌ बहु बोधिसत्त्वान्‌ संवर्णिताँछोकविनायकेन ।९॥ 
श्रुत्वा च सोऽहं इमु बुद्धधर्म सन्धाय एतत्‌ किल भाषितं ति। 
अतकिकं सूषममनास्त्रवञ्च ज्ञानं प्रणेती' जिन बोधिमण्डे ॥१०॥ 
दष्टीविलमो हाहमासि पूर्व परिव्राजकस्तीर्थिकसंमतश्च | 

ततो AAT’ आशयु श्ञात्व नाथो दृष्टीविमोक्षाय ब्रवीति निवृंतिम ॥११॥ 
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तृतीयः ] | अौपम्यपरिवतेः oe 


विमुच्यता दष्टिकतानि ata: शून्यांश्च घर्मानहु स्पशेयित्वा | 

ततो विजानाम्यहु निरवृतोउस्मि न चापि निर्वाणमिदं प्रवुच्यति' ॥१२॥ 

यदा तु बुद्धो भवतेऽग्रसत््वः पुरस्कृतो नरमस्यक्षराक्षसेः | 

द्रालिशातीलक्षणरूपधारी अशेषतो निवृतु भोति तत्र ॥१३॥ 

व्यपनीत सर्वाणि मि मन्यितानि श्रुत्वा च घोषं अहमद्य निवेतः | 

यदापि व्याकुवंसि अग्रबोधो पुरतो हि लोकस्य सदेवकस्य ॥१४॥ 

बलवश्च आसीन्मम छम्मितत्वं प्रथमं गिरं श्रृत्व विनायकस्य | 

. मा हैव मारो स भवेद्विहेठको अभिनिमिनित्वा भुवि वुद्धवेषम्‌ ॥१५॥ 

यदा तु Rafe च कारणैश्च ृष्टान्तकोटीनयुतैश्च दशिता | 

सुपरिस्थिता सा वरवुद्धवोधिस्ततोऽस्मि निष्क्ाङ्क्षु शुणित्व धर्मम्‌ ॥१६॥ 

यदा च मे बुद्धसहस्रकोट्यः कीतेंप्यती तान्‌ परिनिवेतान्‌ जिनान्‌। 

यथा” च तेदैशितु एप धर्म उपायकोशल्य प्रतिष्ठिहित्वा ॥१७॥ 

अनागताश्चो बहुवुद्ध लोके तिष्ठन्ति ये चो परमार्थददिनः | 

उपायकोदाल्यशतेश्च धर्म॑ निदशयिष्यन्त्यथ देशयन्ति च ॥१८॥ 

तथा? च ते आत्मन यादशी चरी अभिनिष्क्रमित्वा ' प्रभ्रतीय संस्तुता | 

बुद्धं च ते यादशु धर्मचक्रं यथा च ते$वस्थित धर्मदेशना ॥१२॥ 

ततश्च जानामि न एप मारो भूतां att दशयि लोकनाथः | 

न हात्र माराण गतीहि” विद्यते ममेव चित्तं विचिकितसप्राप्तम्‌॥२०॥ 

यदा तु मधुरेण गभीरवल्गुना संहपितो वुद्धस्वरेण चाहम्‌ | 

तदा मि विध्वंसित adian विचिकित्स नष्टा च स्थितोऽस्मि ज्ञाने ॥२१॥ 

निःसंशयं मेष्यि तथागतो5६ पुरस्कतो लोकि सदेवकेऽस्मिन्‌ | 

संधाय वक्ष्ये इमु वुद्धवोधिं समादपेन्तो बहुबोधिसत्त्वान्‌ ॥२२॥ 

एवमुक्ते भगवानायुष्मन्तं शा रिपुत्रमेतद्चोचत्‌ | आरोचयामि ले शारिपुत्र 
प्रतिवेदयामि तेऽस्य सदेवकस्य लोकस्य पुरतः समारकस्य सब्रह्मकस्य सश्रमण- 
ब्राह्मणिकायाः प्रजायाः पुरतः। मया त्वं शारिपुत्र विंशतीनां वुद्धकोटीनयुत- 
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५० सद्वर्मपुरडरीकसूत 


दातसहस्राणामन्तिके परिपाचितोऽनुत्तरायां सम्यकसंबोधी। मम च त्वं 
शारिपुत्र दीेरावमनुशि्षितोऽभूत्‌। aed शारिपुत्र वोधिसत्वसंमन्तितेन 
बोधिसर्वरहध्येनेह मम प्रवचन उपपन्नः। सत्वं antiga बोधिसस्वाधि- 
waa ततपौवेकं चर्याप्रणिधानं बोधिसत्वसंमन्तितं बोधिसत्त्वरहस्यं न 
समनुस्मरसि। निवृतो5स्मीति मन्यसे। सोऽहं त्वां शारिपुत्र aat- 
प्रणिधानश्ञानानुबोधमनुस्मारयितुक्ाम इमं सद्धमेपुण्डरीकं धर्मपर्यायं सूत्रान्तं 
महावेषुल्यं बोधिसत््वाववादं सर्ववुद्धपरिश्रहं श्रावकाणां संप्रकाशयामि | 

अपि ag पुनः शारिपुत्र भविष्यसि त्वमनागतेऽध्वन्यप्रमेयेः कल्पैरचिन्त्यैर- 
smagai तथागतकोटीनयुतशतसहस्त्राणां aay धारयित्वा विविधां च 
पूजां ृत्बेमामेव बोधिसत्त्वचर्या' परिपूर्य पद्मप्रभो नाम तथागतोऽहन्‌ सम्यक्‌ 
संबुद्धो लोके भविष्यसि विद्याचरणसम्पन्नः सुगतो लोकविदनुत्तरः पुरुषदम्य- 
सारथिः शास्ता देवानां च मनुष्याणाञ्च बुद्धो भगवान्‌ | 

तेन ag पुनः शारिपुत्र समयेन तस्य भगवतः पद्मप्रभस्य तथागतस्य 
विरजं नाम बुद्धक्षेत्रं भविष्यति समं रमणीयं घासादिकं परमसुदशनीयं 
परिशुद्धं च स्फीतं च ऋद्धं च क्षेमं च सुभिक्षं च वहुजननारीगणाकीर्ण च 
मरुप्रकीणं च वैडूर्यमयं सुवणेसूत्राटापदनिवद्धम्‌ । तेषु चाष्टापदेपु TAJAT 
भविष्यन्ति सप्तानां carat पुप्पफलेः सततसमितं समपिताः | 

सोऽपि शारिपुत्र पद्मप्रभस्तथागतोऽहेन्‌ सम्यक्संवुद्धस्त्रीण्येव यानान्यारभ्य 
धर्म देशयिष्यति। कि चापि शारिपुत्र स तथागतो न कल्पकपाय उत्पत 
स्यते । अपितु प्रणिधानवशेन धर्म' देशयिप्यति | 

महारल्प्रतिमण्डितश्च नाम शारिपुत्र स कल्पो भविष्यति। तत्‌ किं 
मन्यसे शारिपुत्र केन कारणेन स कल्पो महारल्प्रतिमण्डित इत्युच्यते । 
रलानि mya बुद्धक्षेत्रं बोधिसत्त्वा उच्यन्ते' à तस्मिन काले तस्यां 
विरजायां लोकधातो बहवो बोधिसत्त्वा भविष्यन्त्यप्रमेयासंख्येयाचिन्त्या- 
तुल्यामाप्या गणनं समतिक्रान्ता अन्यत्र तथागतगणनया । तेन कारणेन स 
कल्पो मद्दारलप्रतिमण्डित इत्युच्यते | 

तेन खलु पुनः शारिपुत्र समयेन बोधिसत्वास्तस्मिन्‌ gaa यद्‌भूयसा 


o J. उच्यते 


तृतोयः ] पम्यपरिवतः 


रल्लपक्चविक्रामिणो भविष्यन्ति। अनादिकमिकाश्च ते बोधिसत्त्वा भविष्यन्ति 
चिरचरितकुशळमूला बहुबुद्धातसहस्रचीणब्रह्मचर्यास्तथागतपरिसंस्तुता बुद्ध- 
श्ञानाभियुक्ता मद्दाभिश्षापरिकर्मनिर्जाताः सवधर्मनयकुशला मादैवाः स्मृति- 
मन्तः। भूयिष्ठेन शारिपुल्रेबरूपाणां बोधिसत्वानां परिपूर्णः तद्वुद्धक्षेत्र 
भविष्यति । 
तस्य खलु पुनः शारिपुत्र पद्मश्रभस्य तथागतस्य द्वादशान्तरकल्पा अयुः 
eam भविष्यति स्थापयित्वा कुमारभूतत्वम्‌। ANA सर्‍्वानामष्टान्तर- 
करपा आयुष्प्रमाणं भविष्यति। स च शारिपुत्र पद्मप्रभस्तथागतो द्वादशाना- 
मन्तरकडपानामत्ययेन भ्रतिपरिपूणे नाम बोधिसत्वं महासत्वं व्याङृत्या- 
नुत्तरायां सप्यक्संबोधो परिनिर्वास्यति। अयं भिक्षवो ध्रृतिपरिपूर्णो 
वोधिसर्‍्यो महासत्वो ममान्तर'मनुत्तरां सम्यक्संबोधिमभिसंभोत्स्यते | 
पद्मवृषभविकामी नाम तथागतो5६ न्‌ सम्यक्संबुद्धो लोके भविष्यति विद्याचरण- 
संपन्नः सुगतो लोकविदनुत्तरः पुरुषदम्यसारथिः शास्ता देवानाञ्च मनुष्याणाञ्च 
बुद्धो भगवान्‌। तस्यापि शारिपुत्र पदात्रुपभविक्रामिणस्तथागतस्यैवंरूपमेव 
वुद्धक्षेलं भविष्यति | 
तस्य ag पुनः शारिपुत्र पद्मप्रभम्य तथागतम्य परिनिव्रेतस्प द्वानिंश- 
दन्तरकल्पान्‌ सद्धर्मः स्थास्पति। ततस्तम्य तस्मिन्‌ सद्धमक्षीणे ठाबिश- 
दन्तरकब्पान सद्धर्मप्रतिरूपकः स्थास्यति | 
अथ खलु भगवांस्तस्यां वेलायामिमा गाथा अभाषत | 

भविष्यसे शारिसुता तुपि अनागतेऽध्यानि जिनस्तथागतः | 

पद्मयभो नाम समन्तचक्षर्विनेप्यसे प्राणिसहस्त्रकोट्यः ॥२३॥ 

बहुवुद्धकोटीपु करित्व सतूकियां चर्थाचलं तव उपाजयित्वा | 

उतूपादयित्वा च दशो बलानि स्प्रदहिप्यसे उत्तममत्रवोधिम्‌ ॥२४।। 

अचिन्तिये अपरिमितस्मि कल्पे प्रभूतरत्नस्तद कब्पु मेष्यति । 

विरजा च नास्ना तद लोकधातुः क्षत्रं विशुद्धं डिपदात्तमम्प ॥२'४॥ 

यैड्‌ येसंस्तीणे तथेव भूमिः सुवर्णसूत्रप्रतिमणिडिता च | 

रतामयैवैक्षशतैरुपेता सुदर्शनीयेः फलपुप्पमण्डितेः ॥२६॥ 


ı उ. ममातन्तर०, J. ममोक्तार० 
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स्य्रतिमन्त तस्मिन्‌ बहुवोधिसत्वाः च्यामिनिहरिखुकोविदाञ्च । 
ये शिक्षिता बुद्धशतेषु चर्या ते aa क्षेत्रे उपपद्य सन्ति ॥२७॥ 
सो च्चेजिनः पश्चियके समुच्छ्रये कुमारभृमीमातिनामायित्वा | 
जाहित्व कामान भिनिष्कमित्वा स्प्रशिष्यते उत्तममग्रबोधिम्‌ NRN 
सम द्वादशा अन्तरकल्प तस्य भविष्यते आयु तदा जिनस्य | 
मनुजानपी अन्तरकल्प' अष्ट आयुष्प्रमाणं तहि तेष भेष्यति ॥२९॥ 
परिनिवृतस्यापि जिनस्य तस्य anda अन्तरकल्पपूर्णाम्‌ | 
सद्धर्म संस्थास्यति तस्मि काले हिताय लोकस्य सदेवकस्य ।:३०॥ 
wala क्षीणे प्रतिरूपकोऽस्य द्वाल्निंशाती अन्तरकल्प स्थास्यति | 
दारीरयैस्तारिक तस्य तायिनः सुसतळतो नरमरुतेश्च नित्यम्‌ ॥३१॥ 
qaza: सो भगवान्‌ भविष्यति प्रहृष्ट त्वं शारिसुता भवस्व | 
त्वमेव सो तारशको भविष्यसि अनाभिभूतो द्विपदानमुत्तमः ॥३२॥ 
अथ खलु ताश्वतस्त्रः Wal भिक्रुभिश्रुण्युपासकोपासिकादेवनागयक्षगन्धर्वा- 
सुरगरुडकिन्नर महोरगमनुष्यामनुष्या आयुष्मतः शारिपुत्रस्येदं व्याकर णमनुत्त- 
रायां सम्यकूसंघोधो भगवतोऽन्तिकात्‌ संमुखं श्रृस्वा JUT उदग्रा ATARAR: 
प्रमुदिताः प्रीतिसोमनस्यजाताः स्वकस्वकश्चीवरैभंगवन्तमभिच्छादमामा सुः | 
शक्रश्च देवानामिन्द्रो ब्रह्मा च सहांपतिरन्याश्च देवपुत्रशतसहस्त्रकोट्यो 
maa दिव्येयैस्त्ैरमिच्छादयामासुः। दिव्यैश्च मान्दारवेर्महामान्दारयेश्च 
पुष्पैरभ्यचकिरन्ति स्म। दिव्यानि च वस्प्राण्युपयेन्तरीक्षे श्रामयन्ति EH | 
दिव्यानि च तूर्यशतसहस्राणि दुन्दुभयश्चोपर्यन्तरीक्षे पराहन्ति स्म। महन्त 
च पुष्पवपेमभिप्रवपेयित्वेबं च वाचं भाषन्ते स्म। पूवे भगवता वाराणस्या- 
सपिपतने मृगदावे धर्मचक्क प्रवतितमिदं पुनभेगवताद्यानुत्तर द्वितीयं धर्मचकं 
प्रवर्तितम्‌। ते च देवपुत्रास्तस्यां वेलायामिमा गाथा अभाषन्त | 
धर्मचक्ं प्रवर्तेसि लोके अप्रतिपुदूगल | 
वाराणस्यां महावीर स्कन्धानामुदयं व्ययम्‌ ॥३३॥ 
प्रथमं प्रवतितं aa द्वितीयमिह नायक | 
दुःध्रद्धघेय यस्तेषां देरितोऽद्य विनायक ॥३४॥ 
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gata: | ओपम्यपरिवर्: 


बहुधर्मः श्रुतोऽस्माभिलो कनाथस्य संमुखम्‌ | 
न चायमीरशो धमः yag: कदाचन ॥३॥ 
अनुमोदाम महावीर संधाभाष्यं महपिणः' | 
थथायो व्याकृतो ह्य प शारिपुत्रो विशारदः ॥३६॥ 
वयमप्येदशाः स्यामो TAT लोके अनुत्तराः | 
संधाभाष्येण देहेन्तो वुद्धबो धिमनुत्तराम्‌ ॥३ ७ 
aga कृतमस्माभिरस्मिलोके WA वा 
आरागितश्च यदूवुद्धः' प्राथना भोतु बोधये | ३८॥ 
अथ खब्वायुप्मान्‌ शारिपुत्रो भगवन्तमेतदवोचत्‌ । निप्काडक्षो$स्मि 
भगवन विगतकथंकथो भगवतोऽन्तिकात्‌ संमुखमिदमात्मनो व्याकरणं श्र॒त्वा- 
नत्तरायां amg यानि चेमानि भगवन्‌ ड्वादश वशीभूतशतानि 
भगवता पूर्व शैक्षभूमौ स्थापितान्येवमववद्तिान्येवमनुशिष्टान्यभूवन । पतत्‌. 
पर्यवसानो मे भिक्षवो धर्मविनयो यदिदँ जातिज्ञराव्याधिमरणशोकसमतिक्रमो 
निर्वीणसमवसरणः। इमे च भगवन्‌ द्व भिश्चुसह्मे शेक्राशोक्षाणां भगवतः 
श्रावकाणां सर्वेपामात्मदिमवदृष्टिविभव'द्टिसवेदष्टिविचजितानां faato- 
भूमिस्थिताः स्म॒ इत्यात्मतः' संजानतां ते भगवतोऽ"न्तिकादिममेवंरूप- 
mAg? धर्म श्रुत्वा RRNTT) तत्‌ साधु भगवान भाषतामेपां 
Remi कौकृत्यविनोदनाथ' यथा भगवन्नेताश्वतस्तः पर्पदो निप्काङ्क्षा 
निविचिकित्‌सा भवेयुः | 
एवमुक्त भगवानायुष्मन्त शारिपुवमेतद्वोचत। ननु ते मया शारिपुत्र 
पूयेमेचाख्यातं यथा नानाभिनि हरनिर्दे शविविधहे तुका रणनिदशनारम्थण- 
निरुकत्युपायकोशल्येनीनाधिमुक्तानां सस्चार्ना नानाधात्याशाय [मामाशयं 
विदित्वा तथागतोऽहैन्‌ सम्यक्‌ संबुद्धो धर्म देशयति । इमामेचा नुत्तरां सम्यकू- 
संवोधिमारभ्य सर्वधर्यदेशनाभिर्वोधिसत्वयानमेव समादापयति । अपि तु 
ag पुनः शारिपुक्रौपम्यं ते करिष्यामि अस्यैवार्थस्य भूयम्या मात्रया AAT- 
नार्थम्‌ । तत्‌ कस्य हेतोः। उपमयेदैकत्या fmger भाषितम्यार्थः 
माजानन्ति | 


I an 
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५४ सद्धर्मपुराड री कस ते 


aq यथापि नाम शारिपुतेह स्यात्‌ कस्सिश्चिदेव ग्रामे वा नगरे वा निगमे 
वा जनपदे वा जनपदप्रदेशे वा राष्ट्र वा राजधान्यां वा गृहदपतिजीर्णो वृद्धो 
महलको भ्यतीतवयो5नुप्राप्त आख्यो महाधनो महाभोगः। महच्चास्य 
निवेशनं भवेदुच्छितँ च विस्तीणे च faced च जीर्णं च द्वयोर्वा ammi 
वा चतुर्णा वा पश्चानां वा प्राणिशतानामावासः। पकद्धारं च तन्निवेदानं 
भवेत्‌। तृणसंछन्न च भवेत्‌। विगडितप्रासादं! च भवेत्‌ । पूतिस्तम्भ- 
मूलं च भवेत। संशीणकुड्यकटलेपन' च भवेत्‌। तश्च सहसेव महताञ्ि- 
स्कन्धेन सर्वपास्वेषु सर्वावन्तं निवेशनः aa भवेत्‌। तस्य च पुरुषस्य 
बहवः कुमारकाः स्युः पञ्च वा दश विंशतिर्वा। aa पुरुषस्तस्मान्निवेश- 
नादू बह्दिनिगेतः स्यात्‌ । 

अथ ag शारिपुत्र ख पुरुषस्त' स्वकं निवेशन महताझ्निस्कन्धेन समन्तात्‌ 
संप्रज्वलितं ष्टा भीतसत्रस्त उद्धिन्नचित्तो भवेदेवं चानुविचिन्तयेत्‌ प्रति- 
बलोऽहमनेन ` महताय्निस्कन्धेनासंस्पृष्टोऽपरिदग्धः क्षिप्रमेव स्वस्तिनास्माद्‌ 
गृह्दादादीप्ताद्‌ द्वारेण’ निगेन्तु' निर्धावितुम्‌। अपि तु य इमे ममेव पुत्ला 
बालकाः कुमारका अस्मिन्नेव निवेशन आदी ava: क्रीडनकेः क्रीडन्ति 
रमन्ति परिचारयन्ति । इमं चागारमादीप्त न जानन्ति न वुध्यन्ते न विदन्ति 
न चेतयन्ति नोद्वंगमापद्यन्ते | संतप्यमाना अप्यनेन महताञ्जिस्कन्धेन महता 
च दुःखस्कन्धेन स्पृष्टाः समाना न दुःखं मनसि Fafa | नाप निगमनमनसि- 
कारमुत्पादयन्ति । 

स च शारिपुत्र पुरुपो वलवान्‌ भवेद्‌ बाहुवलिकः | स पचमनुविचिन्तयेदह- 
मस्मि बलवान्‌ बाहुवलिकश्च। यन्न्वहं सर्वानिमान्‌ कुमारकानेकपिण्डयित्वोत्‌- 
सङ्केनादायास्माद्‌ गृहान्नि्गमयेयम्‌। स पुनरेवमनुविचिन्तयेत्‌। इदं खलु 
निवेशनमेकप्रवेशं संवृतद्वारमेव कुमारकाश्चपलाश्चञ्चला वालजातीयाश्च मा 
हैव परिश्रमेयुः। तेऽनेन महताञ्निस्कन्धेनानयव्यसनमापदेरन्‌। यन्नूनमह- 
मेतान्‌ संचोद्येयमिति प्रतिसंख्याय तान्‌ कुमारकानामन््रयते स्म। आगच्छत 
भवन्तः कुमारका निर्गच्छत । आदीस्तमिद' गृहं महताञ्निस्कन्धेन । मा है- 
aAa सवेंऽनेन महताझिस्कन्धेन धक्ष्यथानयव्यसनमापत्स्यथ | अथ खलु 
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: J. बिगड़ितप्रसाद 2 ]. atu 


तृतीयः] श्रोपम्यपरिवतेः ५१ 


ते कुमारका एवं तस्य हितकामस्य yore तद्भाषितं नावत्रुध्यन्ते नोद्विजन्ति 
agafa न सन्वसन्ति न सन्त्रासमापद्यन्ते न विचिन्तयन्ति न निर्धावन्ति 
नापि जानन्ति न विजानन्ति किमेतदादीप्त' नामेति। अन्यत्र तेन तेनेव धावन्ति 
विधाबन्ति पुनः पुनश्च तं पितरमत्रलोकयन्ति । तत्‌ कस्य हेतोः। यथापीद' 
बालभावत्वात्‌। 
अथ ug स पुरुष एवमनुविचिन्तयेत्‌। आदीक्तमिदं निवेशनं महताञ्नि- 
स्कन्धेन संप्रदीप्त मा हेवाहं चेमे च कुमारका इहैवानेन महताग्निस्कन्धेनानथ- 
व्यसनमापत्स्यामहे । *यन्न्वहमुपायकौईाल्येनेमान कुमारकान अस्माद्‌ गृहात्‌ 
निष्क्रामयेयम्‌। ख च पुरुष स्तेषां कुपारकाणामाइायश्ञो भवेदधिमुक्ति च विजानी- 
यात्‌ । तेषां च कुमारकाणामनेकविधान्यनेकानि| क्रीडनक्रानि भवेयुविविधानि 
च रमणीयकानीष्टानि कान्तानि प्रियाणि मन-आपानि तानि च दुलेभानि 
भवेयुः । 
अथ खलु स पुरुषस्तेषां कुम रकाणामादायं*: जानंस्तान कुमारकानेतदवोचत्‌ | 
यानि तानि कुमारका युष्माकं क्रीडनकानि रमणीयक्कान्याश्चयो द्भतानि येषा- 
मलाभात्‌ संतप्यथ नानावर्णीनि$ बहुप्रकाराणि। तद्‌ यथा गोरथकान्यज- 
रथकानि सुगरथकानि। यानि भवतामिष्टानि कान्तानि प्रियाणि मन-आपानि 
तानि च मया सर्वाणि बहिनिवेशनढ़ारे स्थापितानि युष्माक क्रीडनहेतोः | 
आगच्छन्तु भवन्तो निर्धावन्त्वस्मान्षिवेशनात्‌ | । अहँ वो यम्य यम्य येनार्थो येन 
प्रयोजन' भविष्यति तम्मे तस्मे तत प्रदास्यामि । आगच्छत शीघ्र तेपां कारणं 
निर्धावत | अथ खलु ते कुमारकास्तेपां क उनकानां रमणीयकानामर्थाय यथे- 


# १ yanunam aham upavahausalyena ime hunaraka no 


niskāsayeyā so ... 

+ M., avividhani k idapanakaot bhaveyuh  vividhůni ca 
dhāraniyakāni bhagey ub 

| M, [ku}marakanam asaya eamjanat...te humaraha eva vades 
vat yan tant bho ku 

$ M. nanavarnani babupra [ka}rand tad yatha gorathampga- 
ratbahi yusmakam,,. ... 

€ M, ... yath ito nivesanatofbajhi yusmaksam yakya yena 
karyam bhabisyati | 

§ M. [kridapanakajnam ra..iyakanam yathepsitanaip yathis 
samkalpianam istanam ka}ntandn priya (yar) 


५६ | सद्धर्मपुण्डरी कसूले 


व्लितानां यथासंकब्पितानामिष्टानाँ कान्तानां प्रियाणां मन-आपानां नामधेयानि 
श्रुत्वा तस्मादादीप्तादागारात' क्षिप्रमेवारब्धवीयी बलवता जवेनान्योन्यम-* 
प्रतीक्षमाणाः कः प्रथमं कः प्रथमतरमित्यन्योन्य संघट्टितकायास्तस्मादा दीप्ता- 
दगारात्‌ क्षिप्रमेव निर्धाविताः | 

अथ स पुरुषः क्षेमखस्तिना तान्‌ कुमारकान्‌ निर्गतान्‌] दृष्ट्राभयप्राप्तानिति 
विदित्वाकाशे ग्रामचत्वर उपविष्टः प्रीतिप्रामोद्यजातो निरुपादानो विगत- 
नीवरणो”ऽभयप्रात्तो भवेत्‌। अथ खलु ते कुमारका येन स पिता तेनोपसंक्राम- 
न्नुपसंक्रग्येवं ata: | देहि; नस्तात तानि विविधानि क्रीडनकानि रमणी- 
यानि। aq यथा गोरथकान्यजरथकानि सुगरथकानि। अथ खलु शारिपुत्र स 
पुरुषस्तेषां स्वकानां पुत्राणां वातजवसम्पन्नान्‌ गोरथकानेवानुप्रयच्छेत्‌ सप्तरल- 
मयान्‌ aaa $सकिङ्किणीजालाभिप्रलम्बितानुञ्चान्‌ प्रगृहीतानाश्चयाद्धु त- 
रलालंकतान रक्षदामकनशोभान्‌ पुप्पमाल्याळङडुतांस्तूलिकागीणिकास्तरणा न्‌ 
दृष्यपटमत्यास्तीर्णानुभयतो लोहितोपधानान्‌ वेतेः प्रपाप्डरे: Mania- 
योजितान्‌ बहुषुरुपपरिणुहीतान्‌ सवेजयन्तान्‌ गोरथकानेव यातवलजव- 
सम्पन्नानेकवर्णानेकविधानेकेकस्य$ दारकस्य दद्यात्‌। तत्‌ कस्य हेतोः। तथा 
हि शारिपुत्र स पुरुष AA भवेन्मद्दाधमश्च प्रभूतकोष्ठागारश्च। ख पवं 
nae | अलं म पां कुमारकाणामन्येयानेदेत्तेरिति। #*तत्‌ कस्य हेतोः । 
सवे एवैते कुमारका ममैव पुत्राः सर्वे च मे प्रिया मन-आपाः। संविद्यन्ते च 


* M. ... [jia]vena anyam...apratipalavanta kah pratbamakal 
pl athamataraka anonyasamgattita kaya ta...... 

+ M. .ntadrstiva..... [ca]tvare upavista [vid Jitwa pritisfukbi]|- 
to bha[vJeyam nirupādāno vigatanivaran... 

t M. ... fasamjikam bhama [P] de[h]i as[m]a{ka}m tata tam 


vividhani krīdāpanakāni ..... 
$ M. ...kimkinikamukta...... 


4 M. ... [šve]tebhiś ca pandurebul... 
& १। .., ya ceda eka...me...ya ekamekasya...arakasya dady ia... 
कक Moo... evam pasy ... tesim kumirakfi]nim khudak[e] bbir 


yanebhi dirnebhi tat kasya heto sarvbe ca...... 
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म इमान्येवंरूपाणि महायानानि sad च मयेते कुमारकाः सर्वे चिन्तयितव्या न 
विषमम्‌। अहमपि बहुकोशकोष्ठागारः सर्वसस्वानामप्यहमिमान्येव॑रूपाणि 
महायानानि दद्याम्‌" | किमङ्ग पुनः खकानां पुतआाणाम। ते च दारकास्सस्मिन 
समये तेषु महायानेष्वभिरुह्याश्चर्याद्भतपाप्ता भवेयुः । तत्‌ किं मन्यसे शारिपुत्र 
मा हैव तस्य पुरुषस्य! ATA: स्याद्‌ येन तेषां दारकाणां पूर्व त्रीणि याना- 
न्युपदशयित्वा पश्चात्‌ खषा मद्दायानान्येव दत्तान्युदारयानान्येव दत्तानि | 

शारिपुत्र आह। न ह्येतद्‌ भगवन्न ह्येतत्‌ सुगत। अनेनैव तावद्‌ भगवन्‌ 
कारणेन स पुरुषो$ न सृषावादी भवेद्‌ यत्तेन पुरुषेणोपायकौशल्येन ते दारका- 
स्तस्मादादीप्तादू गृहाश्िष्कासिता जीवितेन चाभिव्छादिताः। तत्‌ कस्य 
हेतोः। आत्मभावप्रतिलम्मेनेव भगवन्‌ सर्वक्रीडनकानि *लब्धानि भवन्ति। 
यद्यपि तावद्‌ भगवन्‌ स पुरुषस्तेपां कुमारकाणामेकरथमपि? न दद्यात्‌ तथापि 
तावद्‌ भगवन्‌ स पुरुपो न सृपावादी भवेत्‌। तत्‌ कस्य हेतोः। तथा हि 
भगवंस्तेन पुरुषेण पूर्वमेवेवमनुविचिन्तितमुपायकीशल्येनाहमिमान्‌ कुमारका- 
स्तस्मान्महतो दुःखस्कन्यात्‌ * * परिमोचयिष्यामीति | अनेनापि भगवन्‌ पर्यायेण 
तस्य पुरुषस्य न सूघावारो भवेत्‌ । कः पुनर्वादो यत्तेन पुरुषेण प्रभूतकोरा- 
कोष्ठागारमस्तीति कृत्वा पुत्रप्रियतामेव मन्यमानेन २छाघमानेनैकवर्णाभ्येक- 
यानानि दत्तानि यदुत महायानानि। नास्ति andere पुरुषस्य 
TTN: | 

पवमुक्त भगवानायुष्मन्तं शारिपुत्रमेतदवोचत्‌ । साधु arg शारिपुत्र । 


* M. ... [majubayinini Jsajmam ca mayiimesim kumiraka- 
nam sarvbesam cintayitavyam na visam ah fam]... 

t M. ... yana ..१४ [60] kim puua...[svafkinim putranim te 
ca dārakā tasmim samaye [ta] ni maha.,,.... 

f M. ... [tas]ya purugasya kimbhih mrsavadam bhavati [१७] 


tesam darakanam mahay... ... 

$ M. ... purusa amrsavadi bhava...yena te kuma[ra] ka &diptato 
akarat[o] niş .. ... 

“ M,  panilyakini libdb{ajoat bbavanti ka} puoafp)r[aJ- 

niya(?) ya amina purusena upayak.,,. ... 

nam ekaratbakampi na dadyat tath&pi (६४४० Bhaga- 

{[vJa{m] satpurus ..amrsavadirbbavesata... ... 

०० M. [ta]to mahantato duhkhaskandbato parimocayiéyi- 
miti imena bhagavair paryayena...... 
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पवमेतच्छारिषुत्र । एवमेतद्‌ यथा वदसि। एवमेव शारिपुत्र तथागतोऽहन्‌ 
सम्यकरर्सबुद्धः सर्वभयविनिवृत्तः सर्वोपद्रवीपायासोपसर्ग दुःखदौर्मनस्याविद्या- 
न्धक्ारतमस्तिमिरपटलपर्यवनाहेभ्यः सर्वेण aT सर्वथा विप्रमुक्तः। तथागतो 
श्ानवलवैशारद्यावेणिकवुद्धधर्मसमन्वागत ऋद्धिबलेनातिवलवाँलोकपिता महो- 
पायकौशाल्यज्ञानपरमपारमिताप्रातो महाकारुणिकोऽपरिखिन्नमानसो हितेप्य- 
नुकम्पकः | a Aak महता दुःखदोर्मनस्यस्कन्धेनादीप्तजीर्णपरलशरणनिवे- 
दानसटश उत्पद्यते स्वानां जातिजराव्याधिमरणशोकपरिदेवदुःखदोर्मनस्यो- 
पायाखाविद्यान्धकारतमस्तिमिरपटलपयचना हप्रतिष्ठानां* रागद्वेषमो ह परिमो चन- 
हेतोरनुत्तरायां सम्यकसंबोधो समादापनहेतोः। स उत्पन्नः समानः पइ्यति 
सत्वान्‌ दह्यतः पच्यमानांस्तप्यमानान'।' परितप्यमानान्‌ जातिजराव्याधि- 
मरणशोकपरिदेवदुःखदोर्मनस्योपायासैः परिभोगानिमित्तञ्च कामहेतुनिदानं 
चानेकविधानि दुःखानि प्रत्यनुभवन्ति । #ष्टधामिकं च पर्येष्टिनिदानं परिग्रह- 
निदानं च साम्परायिकं नरक्रतियगयोनियमलोकेष्वनेकचिधानि दुःखानि प्रत्यनु- 
भविष्यन्ति। देवमनुष्यदारिद्यमनिष्टसंयोगमिषविनाभाविकानि) च दुःखानि 
प्रत्यनुभवन्ति | ada च दुःखस्कन्धे परिवर्तमानाः क्रीडन्ति रमन्ते परिचारयन्ति 
नोत्व्रसन्ति न सन्त्रसन्ति न सन्त्रासमापद्यन्ते न बुध्यन्ते न चेतयन्ति ¶नोद्वि- 
जन्ति न निःसरणं पर्येपन्ते aaa चादीतागारसरशे त्धातुकेऽभिरमन्ति तेन 
तेनेव विधाबन्ति | तेन च महता दुःखस्कन्धेनाभ्याद्वता न दुःखमनसिकारसंश्ञा- 
मुलूपादयन्ति | 

तश्र$ शारिपुत्र तथागत ti पश्यति | अहं खल्वेबां सत्त्वानां पिता । मया 
होते सत्वा अस्मादेवंरूपान्महतो दुःखस्कन्धात्‌ परिमोचयितञ्या मया चैषां 


* M. ..[avijdyandhak...... Picie [Ave}gamobagni... ... 

t M. ...tapyanté paritapya samtapyantā jarāvyādhiśoka 
parideva... ... 

jf M. vanti drstadharmikam ca paryestinida...[pa]rigraha- 
nidainam samparayikam ca (najra(ka]... ... 

M., ... [ijgtavinabhavani ca dubkbiui pratyanu[bha]vant[i] 
tatra ca mahante duhkbaskandhe parivarttama[na]... ... 
Tf M. ... ntantiba udvijanti na nisaranam pa:yeśa[nt]i tatra 

caivo...adiptikarasadrée traidhatuke aļbhiram... ... 
$ M. tatra Sairiputra tathagata evam pagyati aham hi imesim 
satvandm pita. Maya ca... ... 


§ 


तृतीयः ] श्रौषम,परिवतः T 


सत्त्वानामप्रमेयमचिन्त्ट+ बुद्धश्लानसुर्ख दातव्यं येनेते azar: क्रोडिष्यन्ति 
रमिष्यन्ति परिचारयिष्यन्ति विक्रोडितानि च करिष्यन्ति । 

तत्र शारिपुत्र तथागत एवं पश्यति | सचेदहं ज्ञानबलोऽस्मीति छृत्वद्धिबलो- 
ऽस्मीति रृत्वानुपायेनेषा।' सत्त्वानां तथागतशानबलवेशारदानि संश्रावयेयं नेते 
सत्त्वा एभिधमै निर्यायेयुः | तत्‌ कस्य हेतोः। अध्यवसिता ह्यमी सत्वाः पञ्चसु 
कामगुणेषु ब्वेधातुकरत्यामपरिमुक्ता जातिजराव्याधिमरणशोकपरिदेवदुःसखदोर्मन- 
स्योपायासेभ्यो ‡दह्यन्ते पच्यन्ते त'यन्ते परितप्यन्ते | अनिर्धावितास्क्रेधा तुका- 
दादीपतजीर्णपटलशरणनिबेशनसरशात्‌ कथमेते बुद्धशान' परिभोत्रयन्ते | 

तत्र शारिपुत्र तथागतो यद्‌ यथापि नाम स पुरुषो बाहुबलिकः स्थापयित्वा 
वाहुबलमुपायकोशब्येन$ तान्‌ कुमारकांस्तस्मादादीप्तादागारा ARTTA- 
ब्षिप्कासयित्वा च तेषां पश्चादुदाराणि महायानानि दद्यात्‌। एवमेव शारिपुत्र 
तथागतोऽप्यहेन्‌ सम्य कसंबुद्धस्तथागतश्ष। नबलवेशाऱद्यसमन्वागतः॥ स्थापयित्वा 
तथागतश्षानबलवै शारयमुपायकोइाल्यक्षानेना दीप्तजीणेपरलशरणनिवेशनखहशात्‌ 
Aana सत्वानां निष्कासनहेतोस्त्रीणि $यानान्युपदर्शयति यदुत श्रावकयानं 
प्रत्येकवुद्धयानं बोधिसत्वयानमिति। त्रिभिश्च aa: सत्त्वांलोभयत्येवं चैषां 
चदति । मा भवन्तोऽस्मिन्नादी्तागारखररो दै धातुकेऽमिरमभ्वं **हीनेषु रूपशब्द- 
गन्धरसस्पशोंषु । अत्र हि यूयं तरैधातुकेऽभिरताः पञ्चकामगुणसद्दगतया TAT 
द्हाथ तप्यथ परितप्यथ। निर्धावभ्वमस्मात्‌ त्रेधातुकात्‌ ब्रीणि यानान्यनुप्राप्स्यथ 
यदिदं श्रावकयानं प्रत्येकबुद्धयानं।" बोधिसत्वयानमिति। अहं aise स्थाने 


* M. .. acintikam buddbajnanasukha[m] datavyalm] yena 
ete satva ramiyu krideyu vikridaniyaut.,. ... 

+ M. ... [u)payena ime satvin tathdgata-jhanadarsana-bala- 
vaisaradyam saiisiavayeyum na ete satva... ... 

| M. ... aya-u[pJiyssebhir dabyanti paridabyanti anirdayité 


traidhatukato adiptasarana-sa-r... ... 


§ M. ... sarvbam bala-virya-updy4-kaudalyena te k(ujmar: ka 
tata adiptato dkarato niskra... ... 
4 M. ...bala-vaidaradya-samanyagato sthipayitva tathagata- 
balavaiéa... ... 
$ M. ... trini yanani deday...yana pratyeka... ... 
०० M, ... {abhira] matha hi[n]...gandharasa... .. 
tt M. ... [pra]tyeka[ buddha... ... 


ı J ogma. 


६० सदिर्मपुरद्ध री कसू ने 


प्रतिभूरह॑ वो दास्याम्येतानि त्रीणि यानान्यधियुज्यध्चे बैधातुकाश्विःसरणहेतोः | 
एवं चैताँलोभयामिं। एतानि भोः सत्त्वा यान्यार्याणि चायैप्रशस्तानि च 
महारमणीयकसमन्वा गतानि चाळपणमेतैभवन्तः क्रीडिष्यथ रमिष्यथ qR- 
चारयिष्यथ। इन्द्रियवलवोध्यङ्गध्यानविमोक्षसमाघिसमापत्तिभिश्च महतीं रतिं 
प्रत्यनुभविष्यथ | महता च सुखसोमनस्येन समन्वागता भविष्यथ | 

तब शारिपुत्र ये सत्वाः पण्डितजातीया भवन्ति ते तथागतस्य लोक- 
पितुरभिश्रदधन्ति। अभिश्रद्धित्वा च तथागतशासनेऽमियुज्यन्त उद्योग- 
मापद्यन्ते। तत्र केचित्‌ सत्या परघोषश्रवानुगमनमाकाङक्षमाणा ATA- 
परिनिर्वाणहेतोश्चतुराय सत्यानुबोधाय तथागतशासनेऽभियुज्यन्ते । त उच्यन्ते 
श्रा वकया नमाकाङक्षमाणास्त्र धातुका निर्धावन्ति तद्‌ यथापि नाम तस्मादादीप्ता- 
द्गाराद्न्यतरे' दारका सुगरथमाकाङ्क्षमाणा निर्धाविताः। अन्ये सचस्वा 
AMATI ज्ञानं दमशामथमाकाङ्क्षमाणा आत्मपरिनिर्वाणहेतोहे तुप्रत्ययानु- 
बोधाय तथागतशासनेऽभियुज्यन्ते। त उच्यन्ते प्रत्येकबुद्धयानमाकाङक्षमाणा- 
स्तरैथातुक्रान्निर्धावन्ति तद्‌ यथापि नाम तस्मादादीप्तादगारादन्यतरे' दारका 
अजरथमाङक्षमाणा निर्धाविताः। अपरे पुनः सत्त्वाः सर्वश्चशानंः बुद्धज्ञानं 
स्वयम्भुशानमनाचार्यकं श्ञानमाकाङ्माणा यहुजनहिताय बहुजनसुखाय 
लोकानुकम्पायै महतो जनकायस्यार्थाय हिताय सुखाय देवानां च मनुष्याणां च 
सर्वसत्त्वपपरिनिर्वाण हेतोस्तथागतश्ानयलवैशारद्यानुबोधाय तथागतशासनेऽभि- 
युज्यन्ते। त उच्यन्ते मद्दायानमाकाङक्षमाणास्त्रैधातुकान्निर्धावन्ति। तेन 
कारणेनोच्यन्ते बोधिसत्त्वा महासत्त्वा इति। तद्‌ यथापि नाम तस्मादादीप्ता- 
द्गाराद्न्यतरे दारका गोरथमाकाङक्षमाणा निर्धाविताः। 

तद्‌ यथापि नाम शारिपुत्र स पुरुषस्तान्‌ कुमारकांस्तस्मादादीप्तादगारा- 
सिर्धायितान्‌' दृष्टा क्षेमखस्तिभ्याँ परिमुक्तानभयप्राप्तानिति विदित्वात्मानं च 
महाधनं बिवित्वा तेषां दारकाणामेकमेव यानमुदारमनुप्रयच्छेत्‌ पवमेव शारिपुत्र 
तथागतोऽप्यहन्‌ सम्यक्संबुद्ध यदा पध्यस्यनेकाः सत्कोटीस्त्रेधातुकात्‌ 
परिमुक्ता दुःखभयभैरषोपद्र्वपरिमुक्तास्तथागतशाखनद्वारेण' निर्धाविताः परि- 


tJ तस्मादादीप्तागाराद्‌० 2 J पुनः सर्वज्ञ’ 
3 | «दोप्तागाराप्नि० 4 B न्शासने द्वारेण 


तृतीयः ] ओषम्यप रिवः ६१ 


मुक्ताः सर्वभयोपद्रवकान्ता रेभ्यो निवेतिसुखप्राप्ताः । तानेतान्‌ शारिपुत्र 
तस्मिन्‌ समये तथागतो5हेन्‌ सम्यक्संबुद्धः प्रभूतो महाशानबलवैशारदकोश 
इति विदित्वा सर्वे येते ममैव पुत्रा इति ज्ञात्वा बुद्धयानेनेव तान्‌ सत्वान 
परिनिर्वापयति। न च कस्यचित्‌ सत्वस्य प्रत्यात्मिकं परिनिर्वाणं afar 
स्वांश्च तान्‌ सत्त्वांस्तथागतपरिनिर्वाणन महापरिनिर्वाणन परिनिर्घापयति | 
ये चापि ते शारिपुत्र सत्त्वारत्रैधातुकात्‌ परिमुक्ता भवन्ति तेषां तथागतो भ्यान- 
विमोक्षसमाधिसमापत्तीरार्याणि परमसुखानि क्रोडनकानि रमणीयकानि ददाति 
सर्वाण्येतान्येकवर्णानि। तद्‌ यथापि नाम शारिपुत्र तस्य पुरुयस्य न मृषावादो 
भवेद्‌ येन त्रीणि यानान्युपद्शयित्वा तेषां कुमारकाणामेकमेव महायान 
सर्वेषां द्त्तं सप्तरलमयं सरवालङ्कारविभूषितमेकवणेमेवोदारयानमेव सर्वेषामध्र- 
यानमेव दृत्तं भवेत्‌ एवमेव शारिपुत्र तथागतोऽप्यर्हन्‌ सम्यक्संबुदों न सुधा- 
वादी” भवति येन पूर्वेमुपायकोशल्येन त्रोणि यानान्युपदशयित्या पश्चान्महा- 
यानेनैव सत्वान्‌ परिनिर्वापयति। तत्‌ कस्य हेतोः। तथागतो हि शारिपुत् 
प्रभूतश्षानवलवैशारदकोशकोष्ठागारसमन्यागतः प्रतिवलः सर्वसत्त्वानां सर्वश- 
क्षानसहगतं धर्ममुपदशीयितुम्‌। अनेनापि शारिपुत्र पर्यायेणैव घेदितव्यम्‌ । 
यथोपायकीराल्यज्षानाभिनिर्हारैस्तथागत एकमेव महायानं देशयति । 
अथ खलु भगवांस्तस्यां बेलायामिमा गाथा अभाषत | 

यथा हि पुरुषस्य भवेदगारं जीणे महन्तं च सुदुर्यलं च | 

विशीणेप्रासादु तथा भवेत स्तम्भाश्व मूलेषु भूबेयु पूतिकाः ॥३९. 

गवाक्षहम्या गडितैकदेशा विशीणे कुड्य' कटलेपनश्च | 

जीणु प्रवृद्धोद्धुतवेदिकं च तृणच्छदं सर्वत ओपतन्तम्‌ ॥४० 

शतान पञ्चान अनूनकानां आवासु सो तत्र भवेत प्राणिनाम्‌ | 

वहूनि चा? निष्कुटसंकटानि उश्चारपू्णानि जुगुपसितानि ॥४१ 

गोपानसी यिगडित तत्र सर्वा कुड्याश्च भित्तीश्च तथैष sven: | 

ayn कोट्यो निवसन्ति तब पारावतोलूक तथान्यपक्षिणः ॥४२ 

आशीविषा दारुण तत्र सन्ति देशाप्रदेशेचु* महाविषोग्राः | 

विचिलिका वृश्चिक-मूपिकाश्च पतान आवासु सुदुष्टप्राणिनाम्‌ ॥४३ 


उ उ क इतदि pps 
3 B देशे प्र० 


६१ 


सद्धर्मुरडरीकसूते 


देशे घ देशे अमनुष्य? भूयो उश्ारम्रावविनाशितश्च। 
छामिकीटखद्योतकपूरितश्च” श्वभिः शुगालँश्च निनादितश्च ॥४४ 
मेरुण्डका दारुण aa सन्ति मनुष्यकुर्णपानि च भक्षयन्तः | 
तेषां च निर्याणु प्रतीक्षमाणाः श्वानाः शुगालाश्च वसन्त्यनेके ॥४५ 
ते दुर्बला नित्य श्लुघाभिभूता देशेषु देशेषु विखादमानाः | 
कलहं करोन्ताश्च निनाद्यन्ति सुमैरवं तद्णृहमेवरूपम्‌ ॥४६ 
सुरोद्रखित्ता पि वसन्ति यक्षा मनुष्यकुणपानि विकड्ढमानाः। 
देशेषु देशेषु वसन्ति aa रातापदी गोनसकाश्च व्याडाः ॥४७ 
देशेषु देशेषु च निक्षिपन्ति ते पोतकान्यालयनानि कृत्वा | 
न्यस्तानि न्यस्तानि च तानि तेषां ते यक्षभूयो परिभक्षयन्ति ॥४८ 
यदा ख ते यक्ष भवन्ति तृप्ताः परसत्त्व खादित्व सुरौद्रचित्ताः। 
परसत्त्वमासेः परितृप्तगात्राः कलहं तदा तन करोन्ति तीव्रम्‌ ॥४९ 
विध्वस्तलेनेषु वसन्ति aa कुम्भाण्डका दारुणरोद्रचित्ताः | 
वितस्तिमालास्तथ हस्तमावा दिहस्तमालाश्चनुचंकमन्ति ॥५०॥ 

ते चापि श्वानान्‌ परिणृह्य पादेरुत्तानकान्‌ Ger तथैव भूमो | 
ग्रीवासु चोतपीड्य विभत्‌ सयन्तो* व्याबाधयन्तश्व रमन्ति तत्र ॥५१॥ 
नानाश्च कृष्णाश्च तथेव FAST उच्चा मददन्ताश्च वसन्ति प्रेताः | 
जिघतूसिता भोजन मार्गमाणा आतेस्वरं क्रन्दिषु तत्र तत्र ॥५२॥ 
सूचीमुखा गोणमुखाञ्च केचित्‌ मनुष्यमात्रास्तथ श्वानमाल्राः | 
प्रकोर्णकेशाश्च करोन्ति शाब्दमाहारतृष्णापरिदह्यमानाः ॥५३॥ 
aati ara विलोकयन्ति गवाक्ष उल्लोकनकेद्दि नित्यम्‌ । 

ते यक्षप्रेताश्च पिशाचकाश्च DATA आहार गवेषमाणाः ॥५७॥ 


| a B देशे q झमनु० | 2 B पूतिकश्न 
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तृतीयः ] 


ग्रौपम्यपरिवर्तः 


THEN भरवु तद्णृहं भवेत्‌ महन्तमुच्च' च सुदुर्बल च | 

विजजेर॑ दुबेलमित्वरं च पुरुषस्य एकस्य परिग्रहं भवेत्‌ ॥५५॥ 

ख च बाह्यतः स्यात्‌ पुरुषो गृहस्य निवेशनं तञ्च भवेत्‌ प्रदीप्तम्‌ | 
सद्दसा समन्तेन चतुर्दिरां च ज्वालासहस्त्रेः परिदीप्यमानम्‌ ॥५६॥ 
वंशाश्च दारूणि च अझ्नितापिताः करोन्ति शब्दं गुरुकं सुभैरघम्‌ | 
प्रदीप्त स्तम्भाश्च तथैष भित्तयो यक्षाश्च Saver मुचन्ति नादम्‌ ॥५७॥ 
ज्वालूषिता' ग्रघशतात्व भूयः कुम्भाण्डकाः छोष्टमुखा अमन्ति | 
समन्ततो ध्याडशताश्च तत्र नदन्ति क्रोशन्ति च दश्यमानाः ॥५८॥ 
पिशाचकास्तत ag भ्रमन्ति संतापिता अझिन मन्दपुण्याः | 
दन्तेहि पाटित्व ते? अन्यमन्यं रुधिरेण सिञ्चन्ति च दह्यमानाः ॥५९॥ 
सेरुण्डका कालगताश्च aa खादन्ति सत्वाश्च ते? अन्यमन्यम्‌ | 
उच्चार दह्यत्यमनोश्षगन्धः प्रवायते लोकि चतुदिशासु ॥६०॥ 
दातापदीयो प्रपलायमानाः कुम्भाण्डकास्ताः परिभक्षयन्ति | 
प्रदीत्तकेशाश्च भ्रमन्ति प्रेताः क्षुधाय दाहेन च दह्यमानाः ॥६१॥ 


TTS ae eee 


t B dafra; Tib. BY ARAMA | 2 | fa 
M. 55 Etadrd... ea bhiravatan nivesanam ma... | 
M. 00 ... stasya dsyin nivedanna tacea bha diptam । 
sahasa sa sa Se ‘as cae ॥ 
M. 57... कती .. हि हि | 
patamti sft] ambhicca tathaiva bha,..ya.. pretisca 
karo{nti]...N 
M. 88 ... न = ie i ade । 
Na oe l a krosu dahyamana ॥ 
M. 659 Pi... bahu bh...... manti 8 Ta ee | 
४ wie i ॥ 
M. 00 .. .. [६8६9 khadanti vyadini ca e{kalmekam t 
uccaradahy...an ... se a ins ॥ 
M. 6l.. yanti । 


pradīptakeśāśca bhramanti pretā ksudhaya agnina 
.hyamānā ॥ 


६४ 


सद्धर्मपुरडरी कपयूले 


एतादश भैरव ANAT ज्वाळासहस्रौहि विनिश्चराद्रि: | 
पुरुषश्च सो तस्य ग्रहस्य खामी द्वारस्मि अस्थासि विपश्यमानः ॥६२॥ 
शुणोति चासौ खक' अल पुत्रान्‌ कीडापनेः' क्रीडनसक्तबुद्धीन्‌ | 
रमन्ति ते क्रीडनकप्रमत्ता यथापि बाला अविजञानमानाः ॥६३॥ 
श्रुत्वा च सो तत्र प्रविष्टु AT प्रमोचनार्थाय तदात्मजानाम्‌ | 
मा मह्य बाला इमि सवे दारका दह्य यु नश्येयु च क्षिप्रमेव ॥६४॥ 
स भाषते तेषमगारदोषान्‌ दुःखं इदं भोः SEJA दारुणम्‌ | 
विविधाश्च ade अयं च अग्नि महन्तिका दुःखपरंपरा तु“ ॥६५॥ 
आशीविषा यक्ष सुरोद्रचित्ताः कुम्भाण्डप्रेता बहवो वसन्ति | 
मेरुण्डका श्वानशुगालखंघा DAT आहार गवेषमाणाः ॥६६॥ 
फताइशास्मिन्‌* बहवो वसन्ति विनापि चाग्नेः परमं सुभैरवम्‌ | 
दुःखं इदं केवलमेवरूपं समन्ततश्चाञ्निरयं प्रदीप्तः ॥६७॥ 
ते चोद्यमानास्तथ बालबुद्धयः कुमारकाः क्रोडनके प्रमत्ताः | 
न चिन्तयन्ते पितरं भणन्तं न चापि तेषां मनसीकरोन्ति ॥६८॥ 


3 स्वके 2 J क्रीड़ापनक० 3 B equa 4 B oma 


I 
M. 62 [E]tādrśc... ae a ee axe । 
eee [sva]mi dvarasmin asthin pasyamana H 
M. 63 Spnoti...ti ca atra(?) orasa kridama ... हला । 
M. 64 Srutv [a] ca...st...sta ksipram parimo[ca]narthaya tad- 
atma-janiam t 
mu mam ... pig AS ie or ।| 

M. 65 ... [bha]sfa]ti duh[kh] oe a >> | 
vividhini sa...a...fa]vamsea ag ae 7 ॥ 
M. 00 ... eg oe en sed side । 
त ...[8४१]॥६... on ... mand... ॥ 

67 ७... [त] ] 89 at[ra] ... set ch cies । 

M. 08 ...r...ati bila-buddha[ku] marakikr ... तत । 


तृतीयः J ओऔपम्यपरिवत: ६५ 


qena सो तव तदा विचिन्तयेत्‌ सुदुःखितो5स्पी! इह पुत्रचिन्तया | 
किं महा पुलेहि अपुलकस्य मा नाम दह्य युरिहाझिना इमे ॥६०॥ 
उपायु* सो चिन्तयि तस्मि काले लुब्धा इमे क्रीडनकेषु बालाः | 

न चात्र क्रीडा च रती च काचिद्‌ बालान हो" याशु HEATA: ॥७०॥ 
ख तानवोचच्छुणुथा कुमारका नानाविधा यानक या ममास्ति | 

सगे रजेगोंणवरैश्व युक्ता SUT मदन्ता समलंकृता च ॥७१॥ 

ता बाह्यतो अस्य निवेशनस्य निर्धावथा तेहि करोथ कार्यम्‌। 
थुष्माकमर्थे मय कारितानि निर्याथ तैस्तुष्टमनाः समेत्य ॥७२॥ 

ते यान एतादशका निशाम्य आरब्धवीर्यास्त्वरिता हि भूत्वा | 
निर्धावितास्तत्‌क्षणमेव सर्वे आकाशि तिष्ठन्ति दुखेन मुक्ताः ॥७३॥ 
पुरुषश्च सो निर्गत* दृष्ट दारकान्‌ ग्रामस्य मध्ये स्थितु चत्वरस्मिन | 
उपविश्य सिंहासनि तानुवाच अहो अहं freq अद्य मार्षाः ॥७४॥ 

ये दुःखलब्धा मम ते तपखिनः gar प्रिया ओरस विश बालाः | 

ते दारुणे BATE अभूवन्‌ बहुजन्तुपूर्ण च TATA च ॥७०॥ 


so e oe 


ı Bofa 2 } उपाय 3 Be 4 3 निर्गति 
LS 
M. 69 ... See ...cfijntayi a Sa । 

kim mahya putrebh [i] ae Inanama—... ॥ 
M. 70 ... ane se es a Su । 
.--09 atra [kr]id...t...cia...l.. ya. mitdhaslobham " 
M. TL Sa tän avoca डा... ‘ae bas ae । 
.. {ma]hanta [ra]thagona y ukta aie a ॥ 


M, 72 Te bahyata [a]sya ni... nasya...thatebhi kasokridi- 
karam | 
M. 73 ...fetady]saka (sruļnitvā arabdha-viryyatvaritam 
tvar[i]tva | 


nirddhapitéam tasmi ksanasmi sarvbe a ag i 
[u]pavista sihasani abravi gira aho a({ham]...rv... 

tam 8... ॥ 

M. 75 ... veel ee tā nivegana bahu du... | 

F...sudarufne] ... S ae ons ॥ 


६६ सद्धर्मपुरडरीकसूले 


आदीप्तके ज्घालसहस्रपूर्णे रता च ते क्रीडरतीषु आसन्‌। 

मया च ते मोचित अद्य सर्वे येनाहु' निर्वाण समागतोऽद्य ॥७६॥ 
सुखस्थितं तं पितरं विदित्वा उपगम्य ते दारक TARTZ: | 

ददाहि नस्तात यथाभिभाषितं त्रिविधानि यानानि मनोरमाणि ।७७॥ 
सचेत्तव* सत्यक तात aa यद्भाषितं aa निवेशने ते । 

विविधानि यानानि ह संप्रदास्ये aga कालोऽयमिहाद्य तेषाम्‌ ॥७८॥ 
पुरुषश्च सो कोशबली. भवेत सुवर्ण रूप्यामणिमुक्तिकस्य | 

हिरण्य दासाश्च अनल्पकाः स्युरुपस्थपे एकविधा स याना? ॥७९॥ 
रल्लामया* गोणरथा* विशिष्टाः* सबेदिकाः* किङ्किणिजञालनद्धाः* | 
छव्रध्वजेभिः समलङ्कताश्च? मुक्तामणीजालिकछादिताश्चः ॥८०॥ 
सुवणेपुष्पाण कृतेश्च दामे °वेशेषु देहेषु ्रलम्बमानैः | 

qa रुदारेः परिसंवृताश्च प्रत्यास्तृता? दुष्यवरैश्च शुक्केः ॥८१॥ 
WHA Tela तथेव तत्र वरतूलिकासंस्तृत येऽपि ते रथाः | 
प्रत्यास्तृताः कोटिसहस्रमूल्येवेरेश्च कोच्केबेक *हंसलक्षणेः ॥८२॥ 
इवेताः सुपुष्टा बलवन्त गोणा महाप्रमाणा अभिदशेनीयाः। 

ये योजिता रल्लरथेषु तेषु परिग्रहीताः” पुरुपैरनेकेः ॥८३॥ 


3} येनाह; Tib. देव"? | 2 ]सचेवतं 


3 B *पस्थायका नेकविधान० 4 J em ; e. puts the words in 
accusative plural. 5 ]न्तांश्च 6 J सहस्रदामे० 

7 J सस्तृतान्‌ 6 J कोटम्बक ० 9 J परी० 
ST 555३-5९5९९ 

M. 70 ... न [a]ham nirvrta adya marisa = । 

M. 77 kh tom] tam pitaram ... ae. जा ee फि. 

M. 78 ...cehi te satya dadahi tata...bhasitam tatra niveई... । 

M: 79 ............. [bhajveyim suvarna-ripya-mani muka-canam | 

hiranya... as ai on ER ॥ 
M. 080 .. Jdlamanditéndim n... १ 


ddhvajebhi chatrebhi svalamkrta ca ee T 


तृतीयः ] ्पम्यपरिवतः 


पताइशान्‌ सो पुरुषो ददाति पुत्राण सर्वाण वरान्‌ विशिष्टान्‌ | 

ते चापि तुष्टात्तमनाश्च! तेहि दिशाञ्च विदिशाश्च घ्रजन्ति क्रीडकाः ॥८४॥ 
पमेव? हं शारिसुता महर्षी सत्त्वान त्राणञ्च पिता च भोमि। 
gara ते प्राणिन सवि मह्य त्रैधातुके कामविलझ बालाः ॥८५॥ 
लेघातुक चो” यथ तन्निवेशनं सुभेरवं दुःखशताभिकीणम्‌। 
अहेषतः प्रज्वलितं समन्ताज्ञातीजराव्याधिशतैरनेकेः ॥८६॥ 

अहं च ATTRA शान्तो एकान्त स्थायी पवने बसामि | 
बैधातुकं चो* ममिदं परिग्रहो ये हात्र दह्यन्ति ममेति gar: ॥८७॥ 
अहं च आदीनव तत्र दशैयी विदित्व त्राणं अहमेव खेषाम्‌ | 

न चैव मे ते श्रुणि aff बाला यथापि कामेषु विलझबुद्धयः ॥८८॥ 
उपायकौशल्यमहं प्रयोजयी यानानि त्रीणि प्रवदामि चेपाम्‌ | 
aan च बँधातुकि नेकदोषान्‌ निर्धावनार्थाय बदाम्युपायम्‌ ॥८९॥ 
मां चैव ये निश्चित भोन्ति पुत्राः पडभिश्वैविधयमहानुभावाः | 
प्रत्येकबुद्धाश्च भवन्ति येऽत्र अविवर्तिका ये fare बोधिसत्वाः ॥९०॥ 
समान पुत्राण हु तेष ततक्षणमिमेन दष्टान्तवरेण पण्डित | 

वदामि पकं इमु बुद्धयानं परिगकृथा सवि जिना भविष्यथ ॥९१॥ 
am afte’ quar च विरिष्टरूपं fre सर्वलोके । 

बुद्धान ज्ञान द्विपदोत्तमानामुदाररूपं तथ बन्दनीयम्‌ ॥९२॥ 

बलानि ध्यानानि तथा विमोक्षाः समाधिनां कोटिशता च नेका | 
अयं रथो शहरको वरिष्ठो रमन्ति येनो? सद TAJAT: ॥९३॥ 
क्रीडन्त पतेन क्षपेन्ति रायो दिवसांश्च पश्षाबृतवोऽथ मासान्‌ | 
संबत्सरानन्तरकल्पमेव च क्षपेन्ति कल्पान, सहस्रकोट्यः ॥९४॥ 
cara यानमिदं वरिष्ठ गच्छन्ति येनो इह योधिमण्डे । 
विक्रीडमाना बहुबोधिसत्त्वा ये चो शुणोन्ती ' सुगतस्य श्रावकाः ॥९.५॥ 
ad प्रजानाहि त्वमद्य तिप्य नास्तीह यानं द्वितियं का हचित्‌ । 
दिशो दशा! सवै गवेषयित्या स्थापेत्युपायं पुरपो्तमानाम्‌ ॥९६॥ 

ı उ तुष्टान्तमनाश्च 2 } एवमेव 3 उच 

4 Ba 5 Baa 6 Bofa 
7 Ba श्रणोन्ति 8 उ दश 


सद्धर्मपुणडरीकसूले 


gat ममा! यूयमहं पिता वो मया च निष्कासित यूय दुःखात्‌ । 
परिदह्ममाना बहुकल्पकोट्यस्त्रेधातुकातो भयभैरवातः ॥९ज। 

एवं च हं aa बदामि निर्देतिमनिव्वेता यूय तथैव are । 
संसारदुःखादिह यूय मुक्ता ae तु यानं व° गवेषितव्यम्‌ ॥९८॥ 

ये बोधिसर्वाश्च इहास्ति केचिच्छुण्वन्ति सर्वे मम बुद्धनेत्रीम्‌ । 
उपायकौशाल्यमिदं जिनस्य येनो विनेती$ बहुबोघिसत्त्वान्‌ ॥९९॥ 
हीनेषु कामेषु जुगुप्सितेषु रता यदा भोन्तिमि अब“ सत्त्वाः | 

दुःखं तदा भाषति लोकनायको अनन्यथावादिरिहार्यसत्यम्‌ ॥१००॥ 

ये चापि दुःखस्य अजानमाना मूलं न पच्यन्ति ह बालबुद्धयः | 

ant हि तेषामनुदशीयामि समुदागमस्तृष्ण! दुःखस्य सम्भवः ॥१०१॥ 
तृष्णानिरोधोथ? सदा अनिश्चिता निरोधसत्य' तृतियं इदं मे । 
अनन्यथा येन च मुच्यते नरो मार्ग' हि भावित्व विमुक्त भोति ॥१०२॥ 
कुतश्च ते शारिसुता विमुक्ता असन्तग्राहातु विमुक्त भोन्ति | 

न च ताव ते ada मुक्त भोन्ति अनिव्रेतांस्तान वदतीह नायकः ॥१०३॥ 
किकारणं नास्य वदामि मोक्षमप्राप्यिमामुत्तम” मग्रबोधिम्‌। 

ममैष छन्दो अष्टु धर्मराजा सुखापनार्थायिह लोकि जातः ॥१०४॥ 

इय शारिपुवा” मम धर्ममुद्रा या पश्चिमे कालि मयाद्य? भाषिता | 
हिताय लोकस्य सदेवकस्य दिशासु विदिशासु च ITEA ॥१०५॥ 
यश्चापि ते arate’? कश्चि सत्त्वो अनुमोदयामीति वदेत वाचम्‌। 
qi a चेदं प्रतिणृहा सूत्रं अविवतिकं तं नरु धारयेस्त्वम्‌ ॥१०६॥ 
दृष्टाश्व तेनो! ' पुरिमास्तथागताः सतकारु तेषां च कृतो अभूषि | 
धुतश्व चर्मो अयमेवरूपो य एत सूत्रं अभिधरद्दघेत ॥१०ज। 

अहं च त्वं चेव भवेत दृष्टो अयं च सर्वो मम भिक्षुसंघः | 

हृष्टाश्च सर्वे इमि बोधिसत्त्वा ये aed भाषितमेतः? महाम्‌ ॥१०८॥ 


eee ee 00 000०. 


ı उ मम 2 Ba 
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4 Baa 5 J समुदागता० 6 B “धार्थ 
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तृतीयः | ओपम्यपरिवत:ः ६६ 


aa इमं बालजनप्रमोहनमभिशश्ञानान मि oq) भाषितम्‌ | 

विषयो हि नेवास्तिह श्वावकाणां प्रत्येकबुद्धान गतिन ara ॥१०९॥ 
अधिमुक्तिसारस्तुव शारिपुत्र किंवा पुनर्मह्य इमेप्न्यभायकाः | 
एतेऽपि श्रद्धाय ममेव यान्ति प्रत्यात्मिकं arg न चेव विद्यते ॥११०॥ 
मा चैव त्वं स्तस्भिषु मा च मानिषु मायुक्तयोगीन वदेसि एतत्‌ | 
बाला हि कामेषु सदा प्रमत्ता अजानका धमु क्षिपेयु भाषितम्‌॥१११॥ 
उपायकौशल्य क्षिपित्व? मह्य या बुदने्री सद लोकि संस्थिता । 
भृकुटिं करित्वान क्षिपित्व यानं विपाकु तस्येह शुणोहि तीव्रम्‌ ॥११२॥ 
क्षिपित्व सूत्रं इदमेवरूपं मयि तिष्ठमाने परिनिवृते वा | 

भिक्षूषु वा तेषु खिलानि कृत्वा तेषां विपाकं ममिहं” शुणोहि ॥११२॥ 
च्युत्वा मनुष्येषु अवीचि तेषां प्रतिष्ठ भोती परिपूर्ण कल्पात्‌* | 

ततश्च भूयोऽन्तरकल्पनेकांइच्युताइच्युतास्तवव पतन्ति’ बालाः ॥११४॥ 
यदा च नरकेषु च्युता भवन्ति ततश्च तिर्यक्षु बजन्ति भूयः । 
सुदुर्यलाः श्वानशुगालभूताः परेष" क्रीडापनका भवन्ति ॥११५॥ 
वर्णेन ते कालक तत्र भोन्ति कल्मापका व्राणिक कण्डुलाश्च | 
निलोंमका दुर्वल भोन्ति भूयो विद्देपमाणा मम अग्रबोधिम्‌ ॥११६॥ 
gafea प्राणिषु नित्य भोन्ति लोष्टप्रहारामिहता रुदन्तः | 
दण्डेन? सन्ख्रासित तब तत्र श्रुधापिपासाहत शुष्कगाबाः॥११५॥ 
उष्ट्राथ वा गर्दैभ भोन्ति भूयो भारं वहन्तः कशदण्डताडिताः | 
आहारचिन्तामनुचिन्तयन्तो ये बुद्धनेत्री क्षिपि यालबुद्धयः ॥११८॥ 
पुनश्च ते क्रोष्टुक भोन्ति तव बोभतसकाः काणकु कुण्डकाश्च" | 
उत्पीडिता ग्रामकुमारकेहि लोष्टप्रहाराभिहताश्च वालाः ॥११९॥ 
ततदच्यवित्वान च भूयु बालाः पञ्चाशतीनां सम योजनानाम्‌ | 
दीर्घात्मभावा हि भवन्ति प्राणिनो जडाश्च मूढाः परिवतेमानाः ॥१२०॥ 
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अपादका भोन्ति च कोडसक्किनो विखाद्यमाना बष्टुप्राणिकोटिभिः | 
सुदारुणां ते अनुभोन्ति बेदनां क्षिपित्व सूत्रं इदमेवरूपम्‌ ॥१२१॥ 
पुरुषात्मभावं च यदा लभन्ते ते कुण्डका लङ्गक भोन्ति TA | 

HATS काणा च जड़ा जघन्या अश्रइधन्ता इम सूत्र मह्यम्‌ ॥१२२॥ 
अप्रत्यनीयाश्च भवन्ति लोके पूतीमुखात्तेष प्रवाति गन्धः | 

यक्षग्रहो उक्कमि तेष काये अश्नद्दधन्तानिम TINA ॥१२३॥ 
RAFT पेषणकारकाश्च उपस्थायका नित्य परस्य दुबेलाः | 

आबाध तेषां बष्टुकाश्च भोन्ति अनाथभूता विहरन्ति लोके ॥१२४॥ 
यस्यैव ते aa करोन्ति सेवनामदातुकामो भवती स तेषाम्‌। 

aaa चो नइयति क्षिप्रमेव फलं हि पापस्य इमेवरूपम्‌॥१२५॥ 
यश्चापि ते aa लभन्ति औषधं सुयुक्तरूपं कुशलेहि दत्तम्‌ । 

तेनापि तेषां रुजु भूय वधते सो व्याधिरन्तं न कदाचि गच्छति ॥१२६॥ 
अन्येहि चौर्याणि wart भोन्ति डमराथ डिम्बास्तथ विग्रहाश्च । 
द्रव्यापहाराश्च कृतास्तथान्यैनिपतन्ति तस्योपरि पापकर्मणः ॥९२७॥ 

न जातु सो पश्यति लोकनाथं नरेन्द्रराज महि शासमानम्‌। 
तस्याक्षणेष्वेव हि वासु भोति इमां क्षिपित्वा मम बुद्धनेवीम्‌ ॥१२८॥ 
न चापि सो धर्म शृणोति वालो बघिरश्च सो भोति अचेतनश्च | 
क्षिपित्व बोधोमिममेवरूपामुपशान्ति तस्या न कदाचि भोति ॥१२९॥ 
SEACH नयुतांश्च भूयः कल्पान कोट्यो यथ गड़बालिकाः | 
जडात्मभावो विकलश्च भोति शिपित्व aa इमु पापकं फलम्‌ ॥१३०॥ 
उद्यानभूमी नरकोऽस्य भोति निवेशनं तस्य अपायभूमिः | 

खरस्ूकरा क्रोष्टुक भूमिसूचकाः प्रतिछितस्येह भवन्ति नित्यम्‌ ॥१३१॥ 
मनुष्यभावत्वमुपेत्य चापि अन्धत्व बधिरत्व जडत्वमेति | 

परप्रेष्य सो भोति दरिद्र नित्य ततकालि तस्याभरणानिमानि ॥१३५॥ 
वस्राणि चो व्याधयु! भोन्ति तस्य णान कोरीनयुताश्च काये | 
विचचिका कण्डु तथैव पामा कुष्ठं किलासं तथ आमगन्धः ॥१३३॥ 
सतूकायशृष्टिश्च घनास्य भोति उदीयेते क्रोधबलं च तस्य | 

संराशु तस्यातिभूशं च भोति तिर्थाण योनीषु च सो सदा रमी ॥१३४॥ 


ı B व्याधय 
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सचेदहं शारिसुताद्य तस्य परिपूर्णकल्पं प्रवदेय दोषान्‌ | 

यो ही ममा" एतु क्षिपेत* सूतं पर्यन्तु दोषाण न शक्य गन्तुम्‌ ॥१३५॥ 
संपश्यमानो इदमेव चार्थ त्वां संदिशामी अहु शारिपुत्र । 

मा èa त्वं बाळजनस्य अग्रतो भाषिष्यसे सूत्रमिमेबरूपम्‌ ॥१३६॥ 

ये तू इह व्यक्त बहुश्च॒ताश्च स्मृतिमन्तु ये पण्डित ज्ञानवन्तः | 

ये प्रस्थिता उत्तममग्रबोधि तान्‌ श्रावयेस्त्वं परमार्थमेतत्‌ ॥१६७॥ 
दष्टाश्च येही बहुवुद्धकोट्यः कुशलं च ये रोपितमप्रमेयम्‌। 
अध्याशयश्चा दढ येष चो“ स्यात्तान्‌ श्रावयेस्त्वं परमार्थमेतत्‌ ॥१३८॥ 
ये वीर्यवन्तः सद्‌ मैत्रचित्ता भावेन्ति मैत्रीमिह दीधेरातम्‌ | 
उत्सृष्टकाया तथ जीचिते च तेषामिदं सूत्र भणेः समक्षम्‌ ॥१३९॥ 
अन्योन्यसंकल्प सगोरवाश्च TAT? च वालेहि न संस्तवोऽस्ति। 

ये चापि तुष्टा गिरिकन्दरेषु तान्‌ श्रावयेस्त्वं इद सूत्र भद्रकम्‌ ॥१४०॥ 
कल्याणमिांश्च निपेवमाणाः पापांश्च मित्रान्‌ परिवजेयन्ताः | 
यानीडृशान्‌ पश्यसि वुद्धपुवांस्तेपामिदं aa प्रकाशयेसि ॥१४१॥ 
अच्छिद्रशीला मणिरत्रसाटशा वेपुल्यसू्राण परिग्रहे स्थिताः | 
पश्येसि यानीरश बुद्धपुत्रांस्तेषाग्रतः सूत्रमिदं वदेसि ॥१४५॥ 
अक्कोधना ये सद्‌ आजेवाश्च कृपासमन्वागत सरवेप्राणिषु | 

सगोरवा ये सुगतस्य अन्तिके तेषाग्रतः सूत्रमिदं AAS ॥१४३॥ 

यो धमु भाषे परिषाय मध्ये असड्प्रा्तो वदि युक्तमानसः | 
इष्टान्तकोटीनयुतेरनेके AAT सूत्रं उपदशेयेसि ॥१४४॥ 

मूर्खाञ्जलि यश्च करोति बद्धा सर्वश्चभावं परिमार्गमाणः | 

दृशो दिशो" योऽपि च चड़मेत सुभाषितं भिक्षु गवेषमाणः ॥१४७॥ 
वैषुल्यसूत्राणि च धारयेत न चास्य रुच्यन्ति कदाचिदन्ये | 

एकाँपि गाथां न च धारयेऽन्यतस्तं श्रावयेस्त्वं ' वरसूत्रमेतत्‌ ॥१४६॥ 
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तथागतस्यो! यथ धातु धारयेत्तथैव यो मार्गति कोचि तं नरः | 

पमेव यो मार्गति सूबमोडशं लभित्व चो? मूर्धनि धारयेत ॥१४७॥ 
अन्येषु सूत्रेषु न काचि चिन्ता? लोकायतैरन्यतरेश्च शास्त्र: | 

बालान एतादश भोन्ति गोचरास्तांस्त्वं विवजित्व प्रकाशयेरिदम्‌ ॥१४८॥ 
पूर्ण पि कल्पं अष्टु शारिपुत्र वदेयमाकारसहस्त्रकोट्यः | 

ये प्रस्थिता उत्तममग्रयोचि तेषाग्रतः सूत्रमिदं वदेसि ॥१४९॥ 


इत्यार्यसद्धर्सपुण्डरीके धर्मपर्याय ओपम्यपरिवर्तो नाम तृतीयः ॥३॥ 
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अथ खल्वायुष्मान्‌ सुभूतिरायुष्मांश्च महाकात्यायन आयुष्मांश्च WET- 
काइयप आयुष्मांश्च महामौद्गल्यायन इममेवंरूपमश्चुतपूर्व धमं श्रुत्या भगवतोऽ- 
न्तिकात्‌ संमुखमायुष्मतश्च शारिपुत्रस्य व्याकरणं श्रृत्वानुत्तरायां सग्यक्‌- 
संबोधावाश्चयेप्राप्ता अद्भुतप्राप्ता औद्विल्यप्राप्तास्तस्यां वेळा यामुत्थायासनेभ्यो 
येन भगयांस्तेनोपसंक्रामन्नुपसंक्ररयेकांसमुत्तरासङं' इत्वा दक्षिणं जानु 
पृथिव्यां घतिष्ठाप्य येन भगवाँस्तनाञ्जलि प्रणयः भगवन्तमभिमुख- 
मुलोकयमाना अवनतकाया अभिनतकायाः प्रणतकायास्तस्यां वेलायां भगवन्त- 
मेतदवोचन | 

वयं हि भगवन जीर्णा वृद्धा महलका अस्मित भिक्षुसंघे स्थविरसंमता 
जराजीणाभूता निर्वाणप्रा्ताः स्म इति भगवक्षिसद्यमा अनुत्तरायां सम्यक्‌ 
संबोधावप्रतिवलाः स्माप्रतिवीर्यारग्भाः स्म। यदापि भगवान्‌ धर्म देशयति! 
far’ निषण्णश्च भगवान्‌ भवति दयं च तम्यां धर्मदेहानायां प्रत्युपस्थिता 
भवामः। तदा'यस्माकं भगवन्‌ चिर निषण्णानां भगवन्त चिर पर्युपासि- 
तानामङ्गप्रत्यङ्गानि gaa सन्धिविसन्धयश्च दुःखन्ति। ततो वयं 
भगवन्‌ भगवतो धर्म देशयप्रानम्य: शुन्यतानिमिक्ताप्रणहितं सवमा- 
fra नास्माभिरेषु aang बुद्धक्षबव्यहेषु चा वाोधिसत्वविक्रोडितेषु 
चा तथागतविक्रोडितेषु वा स्पृहोतपादिता । तत्‌ कम्य हेताः। यश्चास्माद्‌- 
।भगवंस्तेधा तुकाब्रिधाविता निर्वाणसंशिनों ययं च जराजीर्णाः। नतो भगवन्न- 
!स्माभिरऱ्यन्ये वोधिसस्चा अववदिता अभूवश्ननुत्तरायां सथ्यकसंयोधासनु- 
froma न च भगवंस्तवास्मामिरेकमपि स्पृहाचित्तमुत्पादितमभूत्‌। ते at 
भगवन्नेतहि भगवतोऽन्तिकाच्छावकाणामपि व्याकरणमनुत्तरायां सम्यक्‌ 
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संबोधो भवतीति श्र॒त्वाश्चर्याद्भु तप्राप्ता महाळाभप्रात्ताः* स्म भगवक्षद्य सहसेवेम- 
मेवंरूपमश्चुतपू्वं तथागतघोर्ष श्रुत्वा महारक्षप्रतिलब्धाश्च स्म भगवन्नम्रभेय- 
रल्मप्रतिलव्धाश्च स्म। भगवन्नमागितमपर्येष्टमचिन्तितमप्ाथितः चास्माभिः 
भेगवन्निद्सेवरूप' महारल्ल प्रतिळब्धम्‌। प्रतिभाति नो भगवन्‌ प्रतिभाति 
नः खुगत | 

तद्‌ यथापि नाम भगवन्‌ कश्चिदेव पुरुषः पितुरन्तिकादपक्रामेत्‌ | सोऽपक्रम्या- 
न्यतर' जनपदरप्रदेश' गच्छेत्‌। स तत वहुनि वर्षाणि विप्रवसेद्‌ विशाति वा 
विंशद्वा चत्वारिंशद्‌ वा पञ्चाशद्‌ वा । अथ स भगवन्‌ महान्‌ पुरुषो भवेत्‌ 
सच दरिद्रः स्यात्‌ स च वृत्ति पर्येषमाण ऽआहारचीवरहेतोदिशो विदिदाः' 
प्रक्रामन्नन्यतर' जनपदपरदेश' गच्छेत्‌। तस्य च स पितान्यतम' जनपदं प्रकान्तः 
स्याद्‌ बहुधनधान्यहिरण्यकोशक्रोष्ठागारश्च भवेद्‌ वहुसुवर्णरूप्यमणिमुक्तावेड्ये- 
शाङ्कशिलामवाडजातरूपरजतसमन्वागतश्च भवेद्‌ बहुदासौदासकर्मकर- 
पोर्पेयञ्च भवेद्‌ वहुहस्त्यश्वरथगवेडकसमन्वागतश्च भवेन्महापरिवारश्च+ः 
भवेन्महाजनपदेषु च धनिकः स्यादायोगप्रयोगक्कषिवणिज्यप्रभूतश्च भवेत्‌ | 

अथ खलु भगवन्‌ स द्रिद्रपुरुष आहारचीवरपर्येष्टिहेतो ग्रौमनगरनिगम- 
जनपद्राष्ट्रराजधानीषु †† पर्यटमानोऽनुपूर्वेण यत्रास पुरुषो बहुधनहिरण्य- 


ı B ०मपयेष्टिमचि० 2 B ozy दिशः 


* M. asearya prapta maba labh 
t M. pratilabdhas ca asmebh[c¢] ... ryep. ८ .., asme [bhi] 


पै M. Bhagavim kaseid eva daha[ro] ,.... Lsdjatikato 
pakrame =. pad, 
$ M. sa Bhagavam mahanto puru ... [pe]trase a... vrtiti 


paryes ... [ä]hā[ra] 

५ M. na. prakrānto bhaveyam ...  kāra-prabh[ūľaś] ca 
[bhave]yim bahu suva(r)na ... [san] kh(a)sil [a] 

$ M. [yavJedakaprabhitad ca bhaveyām 

** M. bhaveyām mahi janapada pra su ea dha ... neko 
bhaveya 

Tt M. [na] gara nigama ra [ju] ... [s]u vicaranto vena sa 
puriso mahi dhano bah ,,. (४) hiranva( Ao) 


चतुर्थः ] अधिमुक्किपरिवतः ७५ 


तुवर्णकोशकोष्ठागारस्तस्यैच पिता वसति तन्नगरमनुप्राप्तो भवेत्‌ | अथ 
खलु भगवन्‌ स दरिद्रपुरुषस्य पिता बहुधनहिरण्यकोरकोष्ठागारस्तस्मिन्‌ नगरे 
वसमानस्त' पञ्चाशद्वषेनष्ट पुलं सततसमितमनुस्मरेत्‌* समनुस्मरमाणश्व न 
कस्यचिदाचक्षेदन्यबैक एवात्मनाध्यात्म' संतप्येदेव च चिन्तयेत्‌ । अहमस्मि 
जीर्णो बृद्धो ate प्रभूत मे हिरण्यसुवणेधनधान्यकोशकोष्ठागार।' सं- 
विद्यते न च मे ga कश्चिदस्ति। मा हेव मम कालकिया भवेत्‌ सर्वमिदम- 
परिभुक्त विनश्येत्‌। स त॑ पुनः पुनः पुत्रमनुस्परेत्‌। अहो नामाह fafa 
प्रा्तो ¦? भवेयं यदि मे स पुत्र इमं धनस्कन्धं परिभुञ्जीत । 

अथ खलु भगवन्‌ स दरिद्रपुरुप आहारचीवर' पर्येपमाणो5नुपूब णः 
येन तस्य प्रभूतहिरण्यसुवणेधनधान्यकोदाको ्ागारस्य समृद्धस्य पुरुषस्य 
निवेशनं तेनोपसंक्रामेत्‌$। अथ खलु भगवन्‌ स तस्य दरिद्रपुरुषस्य पिता 
सके निबेशनद्वारे महत्या ब्राह्मगक्षलिथविट्शद्रपरिषदा परिषृतः पुरस्कृतो 
महासिंहासने+* सपादपीठे सुवर्णरूप्यप्रतिमण्डित उपविष्टो हिरण्यकोटीशत- 
सहसैव्यवहार कुर्वन्‌ वालव्यजनेन वीज्यमानो विततविताने पृथिबीप्रदैशे 
मुक्तकुसुमाभिकीर्णे रल्लदामाभिप्रलस्बिते।† महत्यड्योपविष्टः स्यात । NAT- 
क्षीत्‌ स भगवन व्रिद्रपुरुषस्त' स्वकं पितर' स्वके निवेदानडारे ण्य रूपयडो- 
पविए' महता जनकायेन परिवृतं ग्रहपनिरृत्य कुर्वाणम्‌ । दुष्ट्राम च पुनर्भीत- 
खत्तः aaa: संहृ्ररोमक्रपजात उडिअमानस एवमनुविचिन्तयामास। AF- 


ROSS 


* M. [lola kostikiran ... mana satata pamecist varsa 
palāvitam pu... tray anusma 

+ M. evam ea cinteyam a [ham]... 
na(ma) hirany ... kosa kostaki 

f M. kta vinasyeyim sa (ʻa) 
nama sodrse ... (n yirv(D)ana pr. 

$ M, paryesti paryesaman(o) 

€ M. hiranya kosa kos{akarasyva pu 

# M. [nive'saf[na}m te 

** ११ parisdyam grha pati 
ina (2) 

++ M. ...iru(?) vejiyam prthivi pra pralambhi (tr) 

tt M. riddhiye anupravista droty [6] 


mahalako Þahum came 


anuamareyam aham hi 


... {pura} skrda...parivria maha 


७६ सद्धर्म पुराड री कसू ले 


सेवायं मया राजा वा राजमात्रों वासादितो नास्त्यस्माकमिह किचित्‌ कर्म | 
गच्छामो वयम्‌। येन दरिद्रवीथीः तत्नास्माकमाहा रचीवरमल्पकूच्छे णेत 
उत्पत्स्यते | अलं मे चिरं विलस्वितेन । मा हेवाहमिह वैष्टिको वा गृह्य यान्य- 
तर' वा दोषमनुप्राप्नुयाम्‌ | 

अथ खलु भगवन्‌ स दरिद्रपुरुषो दुःखपरंपरामनसिकारभयभीत घ्त्वरमाणः+ 
प्रक्रामेत्‌ पलायेश्न तत्र संतिष्ठेत्‌। अथ खत्दु भगवन्‌ A आख्यः पुरुषः स्वके 
निवेरानद्वारे सिंहासन उपविष्टस्त' स्वकं पुत्र सहदर्शनेनैव प्रत्यभिज्ञानीयात्‌ | 
दृष्ट्रा च पुनस्तुष्ट उदग्र} आसमनस्कः प्रमुदितः प्रीतिसोमनस्यजातो भवेदेवं च 
च्रिन्तयेत्‌। आइक्रये यावद्‌ यत्र हि नामास्य महतो हिरण्यसुवर्णधनधान्य- 
कोशको्ठागारस्य परिभोक्तोपलव्धः। अहं चेनमेव पुनः! पुनः समनुस्मरामि | 
अथं च स्वयमेबेहागतः। अहं च जीणो वृद्धी महत्वूकः ३ | 

अथ खलु भगवन्‌ स पुरुषः पु्रतृष्णासंपीडितस्तस्मिन्‌ क्षणलवमुहते 
जवनान्‌ पुरुषान्‌ संप्रेषयेत्‌। गच्छत मार्पा एतं ged शीषघमानयध्वम्‌। अथ 
खलु भगबंस्ते पुरुषाः सर्वे पव जवेन प्रधावितास्त'? दरिद्रपुरुषमध्याळाबेयुः' | 
अथ खलु द्रिद्रपुरुषस्तस्यांर वेलायां भोतस्त्रस्तः संविझः संहएरोमकृपजात 
उह्ठिझमानसो दारुणमातेस्वरं मुञ्चेदारवेद्‌ विरवेत्‌। नाहं युष्प्राकं किंचिद- 
पराध्यामीति वाचं भाषेत | अथ खलु ते पुरुपा बलातकारेण नं दरिद्रपुरुषं विर- 
वन्तमप्याकर्षेयुः*+ | अथ ag स दरिद्रपुरुषो भीतस्त्रस्तः + tara उद्वि्ममानस 
एवं च चिन्तयेत्‌ । मा तावदहं वध्यो दण्ड्यो भवेयं नश्यामीति । स मूळितो 


tJ. पनः 2 J. anfa तं 3 B. अपराध्यमिति 


* M. [va] yam vena daridra vidik 
+ M. manasi harebhi tvara 
वै M. (pina udāgra ciut 
§ M. r..veddho mahalako sa trsna pra... tasmi(m) samaye 
tasmim k(s)a(a)e tasmi la 
M. (एऐ tam purusam adyālambheyuh i 
¥ M. [pu]ruşas tavam veliyam dhāruna ārtta avaram [nu] 
बै M. na kandeyuh atha sa daridra 
tt M. udvigno nyun adham vadyo nirnivaim iti 


चतुर्थः ] ` अअधिमुक्किपरिवतेः ne 


घरण्यां प्रपतेत्‌ विसंशच्च ^ स्यादासन्ने चास्य स पिता भवेत्‌। स तान्‌ 


परिसिश्चित्वा' न भूय आलपेत्‌। तत्‌ कस्य हेतोः। जानाति स गृहपतिस्तस्य 
दरिद्रपुरुषस्य हीनाधिमुक्तिकतामात्मनश्चोदारस्थामतां जानीते च मर्मेषः पुत्र 
इति। 

अथ खलु भगवन्‌ स ग्रहपनिरुपायकोशल्येन$ न कस्यचिदाचक्षेन्ममेप$ पुत्र 
इति। अथ सलु भगवन्‌ स गृहपतिरन्यतरं पुरुषमामन्खयेत्‌। गच्छ त्वं भोः 
पुरुष । पनं gaged aga गच्छ त्वं भोः पुरुष येनाकाङ्क्षसि 
मुक्तोऽसि। एवं वदति स पुरुपस्तस्मे प्रतिश्रुत्य _येन स दरिद्रपुरुपस्तेनोप- 
संफामेदुपसंक्ररय तं द्रिद्रपुरुयमेवं वदेत्‌। गच्छ त्व भोः पुरुप येनाकाङ्क्षस्ति 
मुक्तोऽसीति। अथ खलु स दरिद्रपुरुष ९ इदं वचनं श्रुत्वाश्चर्याद्धतघाप्तो भवेत्‌ । . 
स vee उत्थाय तस्मात्‌ प्रथिवीप्रदेशाद Batt दरिद्रवीथी तेनोपसंक्रामेदाहार- 
नरीवरपर्येष्टिहेतोः । अथ खलु स गृहपतिस्तस्य दरिद्र ` ` पुरुपस्याकपेणहे तोदपाय- 
Ama प्रयोजयेत$$। स तन द्वौ पुरुषों प्रयोजयेद्‌ "९ दुवर्णावल्पोजम्की । 
गच्छतां भवन्तो योऽसौ पुरुष इहागतोऽभूत्‌। तं युवां डिगुणया दिवसमुद्रयात्म- 
यचनेनेव भरयित्वेह मम AATAL: कर्म कारापयेथाम । सचेत्‌ स एवं वदेत 
किं कर्म कर्तव्यमिति ख युवाभ्यामेवं वक्तव्यः संकारधान शो घयिलव्यं सहावाभ्या- 


wd E 


* OM. [an}jreehiagaccheyi [in| vis 

११ M. dam) purusam anayavatha nam e 

+ M. [pa]risimeitya na bhavam adape) ya ... [La] sya heto 

janati [s}]o 

है M. jānātica mam esa putra 

$ M. (purj)usa ७७४४४ kau... 

NS M. (ted) kysti mama eso pn 

J M, siatha daridra pu 
+ १, (prā)pto bhaveyam usthāya prthi... 

tł M. yena tam daridra ve S% M. putusasva a 
x$ १, ...(h)Jau(sa)lyam prayojafyejyam 


e M, samprayo’ ttt M. [Jha niv, 


ऽद सद्र्मपुणडरीकसूवे 


मिति। अथ तो पुरुषौ तं दरिद्रपुरूषं पर्येषयित्वा* तया क्रियया संपादयेताम्‌ः | 
अथ खलु तौ द्वौ gen स च दरिद्रपुरुषो वेतनं गृहीत्वा तरय महाधनरय 
पुरुषस्यान्तिकात्तस्मिन्नेव निवेशने संकारधानं शोधयेयुः। तस्यैष च 
महाधनस्य पुरुषस्य ग्रहपरिसरे कटपलिकुञ्चिकायां वास कल्पयेयुः। स 
AA: पुरुषों गवाक्षचातायनेन तं खर्क पुत्र पयेत्‌ संकारधानं शोधयमानम्‌। 
दृष्ट्रा च पुनराश्चर्यप्रासो भवेत्‌ । 


अथ खळु स गृहपतिः स्वकान्निवेशानादवतीर्यापनयित्वा माल्याभरणान्य- 
पनयित्या सुदुकानि वस्त्राणि चोक्षाण्युदाराणि मलिनानि वस्राणि प्रावृत्य** 
दक्षिणेन पाणिना पिटकं परिगृहा+ पांसुना ema दूषयित्वा दूरत णव संभाष- 
माणो येन स दरिद्रषुरुषस्तेनोपसंक्रामेदुपसंक्रग्येचं वदेत्‌। वहन्तु भवन्तः 
पिटकानि मा तिष्ठत हरत पांसूनि। अनेनोपायेन" a ganadas संलपेर्चेनं 
वदेत्‌। waa भोः पुरुष कर्म कुरुष्व मा भूयोऽन्यत्र गमिष्यसि । 
सविशेषं तेऽहं वेतनकं + दास्यामि । येन येन च ते कार्य भवेत्तद्विश्रव्धंऽ ` 
मां याचेयेदि वा कुण्डमूल्येन यदि वा कुण्डिकामूल्येन यादि वा 
स्थालिकामूल्येन यदि वा काएमूल्येन यदि वा लवणमूल्येन यदि वा 
भोजनेन यदि वा प्रावरणेन। अस्ति मे भोः पुरुप जीणेशाटी। सचेत्तया 
ते कार्य $$ स्याद्‌ याचेरहं तेऽनुप्रदाम्यामि! Aa येन ते भोः पुरुष 


o B संभाषयमाणो 


A ESD नत LEER ति SR EN HU 


* M. (pa)ryesitva ..... + M. sampadeyasu 
| M. 80 0७ adhya puruso 


** M. dh(ū)sita gitra s.m, 


७ M. cadaks ......... [pita] kam adhaya pamsu 
M. (u)pāye (na)....., $S M. .8, putram al. 
++ M. visesan te vet, $$ M. ,... bhaveya visra. yicey 
tf M. naasticamebh, $$ M. saci tam kiya bhaveyi a 


१७ M, diisviim i(t7) 


चतुर्थः ] | ` अधिमुक्तिपरिवर्तः we 


कार्यमेबंरूपेण परिष्कारेण त' तमेवाह' ते सर्वेमनुभदास्यामिः ajae 
भोः पुरुष भव यादशस्ते।' पिता ताडरास्ते$हं मन्तब्यः। तत्‌ कस्य हेतोः: | 
अहँ) च वृद्धस्त्वं च दहरो मम च त्वया बहु कर्म कतमिमं संकारधानं शोधयता 
न च त्वया$ भोः gana कर्म कुवेता शाख्यः वा वक्रता वा कोटित्यं वा मानो 
वाम्रक्षो वा BATA: करोषि वा । सवेथा ते भोः पुरुषऽ न समनुपद्याम्ये- 
कमपि पापकर्म: यर्थैषामन्येषां पुरुषाणां कर्म कुर्वतामिमे दोषाः संविद्यन्ते। 
याशो मे ga ओरसस्ताइरस्त्वं ममाद्याग्रेण भवसि!" । 

अथ खलु भगवन्‌ स गृहपतिस्तस्य दरिद्रपुरुपस्य पुत्र! इति नाम कुर्यात्‌ 
स च दरिद्रपुरुषस्तस्यम} गृहपतेरन्तिके पित्संज्ञामुत्पादयेत्‌। अनेन भगवन्‌ 
पर्यायेण स शुहपतिः पुग्रकामतृपितो विशतिवर्पाणि तं पुत्रं संकारधानं शोधा- 
पयेत्‌ ++ । अथ विरातेवेर्वाणामत्ययेन स दरिद्रपुरुपस्तस्य गृहपतेनिवेशने 
विश्रब्धो भवेक्षिप्क्रमणप्रबेशे ada च कटपलिङुञ्चिकायां वासं कल्पयेत्‌ | 

अथ खलु भगवंस्तश्य गुहपतेग्लीन्यं प्रत्युपस्थित भवेत्‌ स मरणकाल- 
समय चात्मनः प्रत्युपस्थितः समनुपदयेत्‌। स त दरिद्रपुरुपमेव' वदेत्‌ । 
आगच्छ त्व भोः get, इदं मम प्रभूतः हिरण्यसुवणेधनधान्यकोशको छागार- 


। J नस्तस्य पुत्र 


* M. sarvbam dāsyāãm iti niyi, 

+ M. sabbavabi yadrsas te 

t M. kasya heto ~ M., ahaa) ]' 

4 M. r. dhanam sodhayamānena ty, 

S M. catvayā priya cahot... NH purwa tra gala 
S§ M. h karosi va sarvbas te bho puu 
tt M., pi papa dharma yatha imesam any... (puru)sauan 


gatamananian 


tt M. (bhar)ahs ee NM atha ca haga adhya pu 
sš M. tasya daridra purusasya game da. evas, ,.. [४-५० 
sya i 


ee M. (@dhya purusah putraskimastsita vi (s) | (त) 


ti varsani putro sambara-dhanam sodh, ey (iu) 


हर सद्धमपुणडरीकसूले ` 


nae वाढग्लान इच्छाम्येत यस्य दातव्यं यतश्च ग्रहीतव्यं यञ्च निघातव्यं 
भवेत सर्प संजानीयाः। तत्‌ कस्य हेतोः। यादृश एवाहमस्य द्रव्यस्य 
स्वामी तादशस्त्वमपि मा च मे त्व किंचिदतो विप्रणारायिष्यसि | 

अथ खलु भगवन्‌ स दरिद्रपुरुषो$नेन पर्यायेण तश्च तस्य शृहपतेः प्रभूत 
हिरण्यसुवर्णथनधान्यकोराको्ठागार संजानीयादात्मना च ततो निःस्पृहो 
waa च तस्मात्‌ किचित्‌ प्राथयेदन्तराः सक्त, प्रस्थमूल्यमात्रमपि ada च 
कटपलिकुञ्चिकायां ATS कल्पयेत्तामेव दरिद्रचिन्तामनुविचिन्तयमानः | 

अथ ag भगवन्‌ स ग्रहपतिस्त' पुलं शक्त परिपालक परिपक्क विदित्वाव- 
मर्दितचित्तमुदारसंक्षया च पेविकया दरिद्रचिन्तयार्तीयन्त' जेहीयमागं जुगुपस- 
मार्न विदित्वा मरणकालसमये प्रत्युपस्थिते त दरिद्रपुरुपमानाय्य महतो 
ज्ञातिसंघस्योपनामयित्वा Tal वा राजमाञस्य वा पुरतो नंगमजानपदानां च 
संमुखमेव संश्रावयेत्‌। gag भवन्तोऽयं मम पुत्र औरसो मयैव जनितः। 
अमुकं नाम नगर TART पश्चाशदूववा नएः। अमुको नामेप AMATER- 
प्यमुको नाम। ततश्चाहं नगरादेतमेच मागमाण इहागतः। एव मम JANSE- 
मस्य पिता। यः कश्चिन्ममोपभोगोऽस्ति त सर्वेमस्मे gera निर्यातयामि यञ्च 
से किंचिदस्ति प्रत्यात्मकं धनं तत्‌ aaa एव जानाति | 

अथ ag भगवन्‌ स दरिद्रपुरुपस्तस्मिन्‌ समय इममेवंरूप' घोष' भ्रुत्वाश्चर्या- 
द्भुतप्राप्तो भवेदेव च विचिन्तयेत्‌ सहसेव मयेदमेव तावद्‌ हिरण्यसुवणेधनः 
घान्यकोदाको ष्ठागारं प्रतिलब्धमिति | 

एयमेव भगवन, वदं तथागतस्य पुलप्रतिरूपकाः। तथागतश्चास्माकमेव' 
aqfa पुत्रा मम य॒थमिति यथा ख geafa: | वयं च भगवंस्तिसभिदु :ख- 
ताभिः संपीडिता अभूम । कतमाभिस्तिसमियेदुत दुःखदुःखतया संस्कारदुःख- 
तया विपरिणामदुःखतया च संसारे च हीनाधिमुक्तिकाः। ततो वयं भगवता 
aga धर्मान्‌ प्रत्यवरान्‌ संकारधानसदशाननुविचिन्तयिताः। तेषु चास्म 
प्रयुक्ता घटमाना व्यायच्छमाना निर्वाणमाल्रं च वयं भगवन्‌ दिवसमुद्रा मिव 
पर्येपमाणा मार्गामः। तेन च वयं भगवन्निर्वाणेन प्रतिलब्धेन तुषा भवामो az 
च लब्धमिति मन्यामहे तथागतस्यान्तिकादेषु धर्मेप्वभियुक्ता घटित्वा व्याय- 
मित्वा । प्रजानाति च तथागतोऽस्माकं हीनाधिमुक्तिकतां ततश्च भगवानस्मानु- 
पञ्चते न संभिनत्ति नाचप्टे योऽयं तथागतस्य ज्ञानकोश एप णव युष्माक 
भविप्यतीति । भगवांश्चास्माकमुपायकोहास्येनास्मिस्तथागतश्षानकोहे दायादान्‌ 


सतुर्थः ] अ्रधिमुक्तिपरिवर्तः ८१ 


संस्थापयति। निःस्पृहाथ्व at भगवंस्तत एवं ज्ञानीम पतदेवास्माकं 
वहुकरं यद्वयं तथागतस्यान्तिकादिवसमुद्रामिव निर्वाणं प्रतिलभामहे। ते 
वयं भगवन्‌ बोधिसत्वानां महासत्वानां तथागतक्षानदहीनमारभ्योदारां 
धर्मदेशनां कुर्मस्तथागतश्षानं विवरामो दशैयाम उपद्शीयामो चयं भगव स्ततो 
निःस्पृहाः समानाः। तत्‌ कस्य हेतोः। उपायकोइाल्येन तथागतोऽस्माक- 
मधिमुक्तिं प्रजानाति। तञ्च वयं न जानीमो न वुध्यामहे यदिदं भगवतेतहि 
कथितं यथा वयं भगवंतो भूताः पुत्रा भगवांश्चास्माकं स्मारयति तथागत- 
श्षानदायादान्‌। तत्‌ कस्य हेतोः। यथापि नाम वयं तथागतस्य भूताः पुत्रा 
इति। अपि! तु खलु पुनहीनाधिमुक्ताः सचेद्‌ भगवानस्माकं पश्येदधिमुक्ति- 
वलं बोधिसत्त्वशब्द' भगवानस्माकमुदाहरेद्‌ वयं पुनर्भगवता द्वे कार्ये कारापिता 
वोधिसत्ानां चाग्रतो हीनाधिमुक्तिका इत्युक्तास्ते चोदारायां बुद्धबोधो 
समादापिताः। अस्माकं चेदानीं भगवानधिमुक्तिवलं श्ञात्वेदमुदाद्वतवाननेन 
वयं भगवन्‌ पर्यायेणेव' वदामः। सहसैवास्माभिनिःस्पृहेराकाङ्क्षितममा- 
गितमपर्येषितमचिन्तितमपाथितं सर्वश्ञतारल्' प्रतिलब्ध यथापीद्‌' तथागतस्य 
पुत्र: । 
अथ खल्वायुष्मान्‌ महाक़राइयपस्तस्यां वेलायामिमा गाथा अभाषत। 

आश्चयेभूता स्म तथाद्धुताश्च औद्विल्यपाप्ता स्म श्रुणित्व घोषम्‌ । 

सहसैव अस्माभिरयं तथाद्य मनोश्वघ्रोपः श्रतु नायकस्य ॥१॥ 

विशिष्टरल्ञान महन्तरारिमु हतेमात्रेणयमद्य लब्ध | 

न चिन्तितो नापि कदाचि प्रा्थितस्तं श्रुत्व आश्चयेगता स्म सर्वे ॥२॥ 

यथापि बालः पुरुपो भवेत उतछावितो बाळजनेन सन्तः | 

पितुः सकाशातु अपक्रमेत अन्यं च देशं व्रजि सो सुदूरम्‌ ॥३॥ 


। ] भूताः पुत्ताः। अपि 
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सद्धर्मपुराड री कसूले 


पिता च तं शोचति तस्मि काले पलायितं ara खर्क हि yar 
maza सो दिगविद्शासु अंचे' वर्षाणि पञ्चादाद्नूनकानि ॥४॥ 
तथा च सो पुत्र गवेषमाणो अन्यं महन्तं नगरं हि गत्वा | 

निवेशनं मापिय aa तिष्ठेत्‌ समपितो कामुगणेहि पञ्चमिः ॥५॥ 
ago हिरण्यं च सुवर्णरूप्यं धान्यं धनं दाङ्कशिलाप्रवाड़म्‌ | 

हस्ती च अश्वाश्च पदातयश्च गावः परश्चैव तथैड़काश्च ॥६॥ 

प्रयोग आयोग तथैव क्षेत्रा दासी च दासा बहु प्रेष्यवर्गः | 
खुसतकृतः ध्राणिसहस्रकोटिभी राक्षश्च सो aga नित्यकालम्‌ ॥७॥ 
कृताञ्जली तस्य भवन्ति नागरा ग्रामेषु ये चापि वसन्ति ग्रामिणः। 
बहुवाणिजास्तस्य अ्रजन्ति अन्तिके बहूहि कार्येहि क्रताधिकाराः ॥८॥ 
CATA ऋद्धिमतो नरः स्याज्ीर्णश्च वृद्धश्च महलकश्च | 

स पुत्रशोकं अनुचिन्तयन्तः क्षपेय रात्रिदिव नित्यकालम्‌ ॥९॥ 

स तारशो दुर्मति मह्य पुत्रः पञ्चाश वर्षाणि? तदा पलानकः । 

अयं च कोशो get ममास्ति कालक्रिया चो मम प्रत्युपस्थिता ॥१०॥ 


B ga 2 उ & ] वर्षाषि 3 उ पलायकः 

M. MR: putram | 
(a@)vidisasu andat. pameisa varsini aninakani ॥ 
M. ...0 [70] ... TP i । 
[gu] nebhi pamcabhi u 
M. bahu hiranyam ca suvarna tasya dhanya-dhana-mukti- 
Sil (a) pravatam । 
ve [4४७]. . .८, ॥ 
॥ कि “oes उद [dass] $ ca da a hu-presya-varga | 

susaniskr ta pran(a) sahasra-kotibhi- rājňaśca val 
labha nitya kal ... ne ॥ 
ग... [76 ] 2४7४ grimesu ae । 
nikas tasya vrajanti sāntike ba karye bhi bahu-prakaraih ॥ 
M. etadréar[ddhi] m. ... narastadi । 
.. [pu] tra-Soka anuci kalam ॥ 
M. sa tadréo durmatim... [pam] ciéa varsani tada palapitah | 


ayam ,,, ... i ‘ahs vipu.pasthita u 


चतुर्थः | 


अधिमुक्किपरिवत : ८३ 


सो चापि बालो तद तस्य पुत्रो दरिद्रकः कृपणकु नित्यकालम्‌ | 
ग्रामेण ग्रामं अनुचंक्रमन्तः Geet भक्त तथापि ATA ॥११॥ 
पर्येषमाणोऽपि कदाचि किंचिलमेत किचित्‌ पुन नैव किंचित्‌ । 
स शुष्यते परशरणेषु ' वालो दूय कण्डूय च द्ग्धिगालः ॥१२॥ 
सो च अजेन्तं ant यहिँ पिता अनुपूयेशो तत्र गतो भबेत | 

भक्त च चोड़' च गवेषमाणो निवेशनं यत्र पितु स्वकस्य ॥१३॥ 
सो" चापि आख्यः पुरुषो महाधनो द्वारस्मि सिंहासनि संनिषण्णः | 
परिवारितः प्राणिशतेरनेकेवितान तस्या* विततोऽन्तरीक्षे ॥१४॥ 
आप्तो जनश्चास्य समन्ततः स्थितो धनं हिरण्यं च गणेन्ति केचित्‌ । 
केचित्तु लेखानपि लेखयन्ति केचित्‌ प्रयोगं च प्रयोजयन्ति ॥१५॥ 
सो चा दरिद्रो तहि पतु दृष्ट्रा विभूषितं शृहपतिनो निवेशनम्‌ | 
कहि नु अद्य अहमत्र आगतो राजा अयं मेष्यति TIRATA: ॥१६॥ 
मा दानि दोषं पि लमेयमत्र शूहित्व वेष्टि पि च कारयेयम्‌ | 
अनुचिन्तयन्तः स पलायते नरो दरिद्रवीथीं परिपच्छमानः ॥१७॥ 
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88 ९... .[dart..draka krpanaka nitya-kāla-m | 
grame ... gramam anucamkramanta paryesati bhakta 
tatha-aiva ९०... ॥ 

[daJbhate ca kim ci puna n niva ki... | 
ak dadruya kanduya kilanta-gatra ca ॥ 
ca vrajet tam nagaram yahi pita anupurvbasas tatra | 


Seas Bano ni(v) 8,,,. lv, ॥ 
..{pujruso maha-dhano dyirasmt simh-äsani änişãnah | 
parivarita prina satair babubhir (0८)(७ i a. ॥ 
.eatra lekhdui likhanti karyye ke-ci prayogāni prayo- 
jayanti ॥ 

l 


80 ca dari...putra va 
॥ 


mi dani dosa pi ... eyam. atra ...  veşțim va grhyu 
pa bahu kariyeya । 


८४ सद्वर्मपुरडरांकतूते 


सो चा धनी त॑ खकु पुत्र दृष्टा सिंहासनस्थश्व भवेत्‌ TEE: | 
स दूतान्‌ Tore तस्य आन्तिके आनेथ Ta पुरुष दारिद्रम्‌ N< 
समनन्तर तोहि ग्रहीतु सो नरो ग्रहीतमात्रोपथ च” सूर्छ गच्छेत्‌ | 
wa खु मह्य वधका उपास्थिताः किं मह्य’ चोडेन थ भोजनेन वा ॥१९॥ 
दृष्टा च सो पण्डितु तं महाधनी हीनाधिमुक्तो अयु बाळ दुर्मतिः । 
न भ्रदधी मह्यमिमां विभूषितां? पिता ममायं ति न चापि areata ॥२०॥ 
पुरुषांश्च सो तत्र प्रयोजयेत वड्काश्च ये काणक कुण्ठकाश्च | 
PATH कृष्णक हीनसत्त्वाः पर्यपथा तं नरु कर्मकारकम्‌ ॥२१॥ 
संकारथानं इमु मह्य पूतिकमुञ्चारप्रस्रावविनाशित' च | 
तं शोधनार्थाय करोहि कर्म द्विगुणं च ते वेतनकं प्रदास्ये ॥२२॥ 
qara घोष श्रुणित्व सो नरो आगत्य संशोधयि तं प्रदेदाम्‌ | 
aaa सो आवसथं च कुर्यान्निवेशनस्योपरि कुञ्चिकेऽ ' स्मिन्‌ ॥२३॥ 
सो चा धनी तं पुरुषं निरीक्षेद्‌ गवाक्ष ओलोकनकेपि* नित्यम्‌ । 
हीनाधिमुक्तो अयु मह्य पुत्रः संकारधानं शुचिकं करोति ॥२७॥ 


3 oat अथ 2 } किमद्य 3  विभुतां 
B ०शनस्य पलिकु० 5 (Beefs 
M. .....  na-stho bhaviya prahrsta 59 sag 
so ditak, esayi tasya sintike anetha eta puruya daridram i 
M. ... ... [gr] hita-matras tatra mu[r]cchagacch । 
,.. (७ kim mahya cotena ca bhojane i | 
M., drstvana so pandita tam maha-dhano hinadhimukta 
(bal. [d] u ... ब ‘eed ate \ 
TOA bhūsi nacapi okalpa ... 2 os ॥ 
M. ... tatra prayojayeyam dvamka t. kana ka-khuttakas cal 
duscotakah khamjana hina...paryesa ia aus ॥ 
Me ee nam ida mahya pasca ... dis Sei 
RR dhanarth karfoJhi karma (dv)i(gjunam ca te 
vedanakam pradasye T 
M. etadrsam ghosa Bd) Srunitva so na [ro] syaiv... | 
TEI [s]m[i m] hae P RR ॥ 
M. soca dha(n)i tam purusam niriksati gavaksa-oloka- 
nakena nityam | 


hin-adhim. (At)a ae ee or | 


चतुर्थः ] अधिसुक्तिपरिवर्तः 


स ओतरित्वा पिटकं गहीत्वा मलिनानि वस्राणि च प्रावरित्वा | 
उपसंक्रमेत्तस्य नरस्य अन्तिके अवभत्‌ सयन्तो न करोथ कर्म ॥२५॥ 


द्विगुणं च ते वेतनकं ददामि द्विगुणा च भूयस्तथ पाक्म्रक्षणम्‌ | 
सलोणभक्त च ददामि तुभ्य शाकं च शाटिं च पुनर्ददामि ॥२६॥ 
एवं च तं भर्त सिय! तस्मि काले संइ्लेषयेत्तं पुनरेव पण्डितः। 


सुष्टु खलू* कर्म करोषि अत्र पुत्रोऽसि व्यक्त मम नात्र संशयः ॥२७॥ 


स स्तोकस्तोकं च गृहं प्रवेशयेत्‌ कमं च कारापयितं मनुष्यम्‌ | 
fare वर्षाणि सुपूरितानि क्रमेण विश्रम्भयि त नरं सः ॥२८॥ 
हिरण्यु सो मौक्तिकु स्फाटिकं च प्रतिशामयेत्तव” निवेशनस्मिन्‌। 
ad च सो संगणनां करोति अर्थ' च सर्व अनुचिन्तयेत ॥२९॥ 
बहिर्धा सो तस्य निवेशनस्य कुटिकाय एको वसमानु बालः | 
दरिद्रचिन्तामनुचिन्तयेत न मेऽस्ति एतादश भोगु केचित्‌ ॥३०॥ 
ज्ञात्वा च सो तस्य इमेवरूपमुदारसंश्ञाभिगतो मि पुत्रः | 

स आनयित्वा सुहक्ञातिसंघं निर्यातयिप्याग्यहु सवैमर्थम्‌॥२१॥ 
राजान सो नैगमनागरांश्च समानयित्वा वहुवाणिज्ञांश्च | 

उवाच एव” परिपाय मध्ये पुत्रो ममायं चिर विप्रनष्टकः ॥३२॥ 
पञ्चाहा वर्षाणि सुपूर्णकानि अन्ये च5तो” विंशतिये मि दृष्टः । 
अमुकातु नगरातु ममेय नष्टो अहं च मार्गन्त इहैवमागतः ॥३३॥ 


ı उ भत्‌सयि 2 Bag 
३ उ प्रतिशामयोत्तत् 4 } एवं उवाच 
5 Baa 


25 M. ca .. 


pran(w) xr mi tasya narasya gantike utsadyayamtas ca 


karosi karma 


27 M. evamca..... tsayam tasmi kale olahnayisa pun... « 


28 M. 


idham vis tam nara karmena vi ... 


८५ 


सद्र्मपुण्डरीकसूते 


सर्वेस्य द्रव्यस्य अयं nyt एतस्य निर्यातयि सर्वशेषतः | 

करोतु कायं च पितुधेनेन ad कुटुम्बं च ददामि एतत्‌ ॥३४॥ 
आश्रयप्राप्तश्व भवेक्षरो5सो द्रिद्रभावं पुरिमं स्मरित्वा | 

होनाधिमुङ्कि च पितुश्च तान्‌ गुणालब्ध्वा कुटुम्ब सुखितो५स्मि अद्य ॥३५॥ 
तथैव चास्माक विनायकेन हीनाधिमुक्तित्व विजानियान । 

न श्रावित' बुद्ध भविष्यथेति यूयं किल श्रावक मह्य पुत्राः ॥३६॥ 
अस्मांश्च अध्येति लोकनाथो ये प्रस्थिता उत्तममग्रबोधिम्‌ | 

तेपां वदे काइयप मार्गनुत्तरं यं मार्ग भाचित्व भवैयु बुद्धाः ॥३७। 

वयं च तेषां सुगतेन प्रेषिता बहुबोधिसत्त्वान महाबलानाम | 

अनुत्तरं मार्ग प्रद्शयाम दृष्टान्तहेतूनयुतानकोटिभिः ॥३८॥ 

श्रुत्वा च अस्माकु” जिनस्य पुत्रा बोधाय भावेन्ति सुमार्गमग्रयम्‌ | 

ते व्याक्रियन्ते च क्षणस्मि तस्मिन्‌ भविष्यथा बुद्ध इमस्मि लोके ॥३९॥ 
` एतादृशां कर्म करोम तायिनः संरक्षमाणा इम धर्मकोशम | 
प्रकाशायन्तश्च जिनात्मजानां वैश्वासिकस्तस्य यथा नरः सः ॥४०॥ 
द्रिद्रचिन्ताश्च विचिन्तयाम विश्राणयन्तो इमु*घुद्धकोशम्‌ | 

न चैव पार्थेम जिनस्य ज्ञानं जिनस्य ज्ञानं च प्रकाशयामः ॥४१॥ 
प्रत्यात्मिकी निरेति कल्पयाम एतावता ज्ञानमिदं न भूयः | 

नास्माक हर्षोषपि कदाचि भोति क्षेत्रेषु बुद्धान श्रुणित्व बूगहान[ ॥४२॥ 
शान्ताः किला” सर्विमि धर्मऽनास्रवा निरोध उतूपादविवर्जिताश्च | 

न चात्र कश्चिद्‌ भवतीह धर्मो एव' तु चिन्तेत्व न भोति श्रद्धा ॥४३॥ 
सुनिःस्पृहा स्मा! वय दोघेरादं बौद्धस्य ञानस्य अनुत्तरस्य | 
परणिधानमस्माक न जातु तल इयं परा निष्ठ जिनेन उक्ता ॥४४॥ 
निर्वाणपयेन्ति समुच्छ्येऽस्मिन्‌ परिभाविता शूम्यत दीर्धरात्रम्‌ | 
परिमुक्त लेधातुकदुःखपीडिताः कृतं च अस्माभि जिनस्य शासनम्‌ ॥४५॥ 
यं हि प्रकाशेम जिनात्मजानां ये प्रस्थिता भोन्ति इहाग्रबोधो | 

तेषां च यत्किञ्चि वदाम धमं स्पृह तत्र अस्माक न जातु भोति ॥४६॥ 


ıı J सवेऽशेषतः 2 B अस्माक 3 } इम 
4 J °घोषम्‌ 5 उ किल 6 Be 


चतुर्थः ] श्रधिमुक्किपरिवतेः 


त॑ चास्म लोकाचरियः खयंभूरुपेक्षते कालमवेक्षमाणः | 

न भाषते भूत पदार्थसंधि अधिमुक्तिमस्माकु' गवेषमाणः ॥४७॥ 
उपायकोशल्य WIT तस्य महाधनस्य पुरुषस्य काले | 
हीनाधिमुक्त: aaa दमेति दमियान चास्मे प्रददाति वित्तम्‌ ॥४८॥ 
सुदुष्करं कुर्वति लोकनाथो उपायकोशल्य प्रकाशयन्तः | 
हीनाधिमुक्तान दमयन्तु पुत्रान्‌ दमेत्व च ज्ञानमिदं ददाति ॥४९॥ 
आश्चयेप्राप्ता सहसा स्म अद्य यथा दरिद्रो लभियान वित्तम्‌। 

फलं च प्राप्त इह बुद्धशासने प्रथमं विशिष्ट च अनास्रवं च ॥५०॥ 
यच्छीलमस्माभि च Tara संरक्षितं AFATA शासने | 
अस्माभि लब्धं फलमद्य तस्य शीलस्य पूवं चरितस्य नाथ ॥५१॥ 

यद्‌ ब्रह्मचयं परमं विशुद्धं निषेवितं शासनि नायकस्य | 

तस्यो विशिष्ट फलमद्य लब्धं शान्तं उदारं च अनास्रचं च ॥५२॥ 
अद्यो वयं श्रावकभूतनाथ संश्रावयिष्यामथ चाग्रवोधिम्‌ | 

बोधीय weg च प्रकाहायामस्तेनो वयं श्रावक भोप्मकल्पाः ॥५३॥ 
अहैन्तभूता वयमद्य नाथ अर्हामहे पूज सदेवकातः | 

लोकात्‌ समारातु सब्रह्मकातः सर्वेष सत्त्वान च अन्तिकातः ॥५४॥ 
को नाम शाक्तः प्रतिकतु तुभ्यमुद्यक्तरूपो बहुकल्पकोट्यः | 
सुदृष्कराणीर॒शका करोषि सुदुष्करान्‌ यानिह मत्येलोके ॥५५॥ 
हस्तेहि पादेहि शिरेण चापि प्रतिप्रियं दुप्करकं हि कतु H | 
शिरेण अंसेन च यो ata? परिपूर्णकल्पान्‌ यथ गङ्गवालिकाः ॥'१६॥ 
खाद्यं ga भोजनवस्त्रपानं शयनासनं चो? चिमलोत्तरच्छदम्‌ | 
विहार कारापयि चन्दनामयान्‌ संस्तीये चो दृष्ययुगेहि दद्यात्‌ ॥५७॥ 
गिलानभेषज्य बहुप्रकारं पूजार्थे दद्यात्‌ सुगतस्य नित्यम्‌ | 

ददेय कल्पान्‌ यथ गङ्गवालिका aa कदाचित प्रतिकतु UFAR ॥'८॥ 


B क 2 उ «न पयोधरेण 3 भच 


देउ 


दद 


सदमैपुणडरीकसूले 


महात्मधर्मा अतुळानुभावा महद्धिकाः क्षान्तिबले प्रतिष्ठिताः | 
बुद्धा महाराज अनास्रवा जिना? सहन्ति बालान? इमीडशानि ॥५९॥ 
अनुवर्तमानस्तथ नित्यकालं निमित्तचारीण ब्रवीति धर्मम्‌ । 

धमेश्वरो ईश्वरु सर्वलोके महेश्वरो लोकविनायकेन्द्रः ॥६०॥ 

प्रतिपत्ति दर्शेति बहुप्रकारं सत्त्वान स्थानानि प्रजानमानः | 
नानाधिमुक्ति च विदित्व तेषां हेतूसहस्त्रेद्दि ब्रवीति धमम्‌ ॥६१॥ 
तथागतश्चर्य प्रजानमानः सर्वेष सत्त्वान थ पुदूगलानाम्‌। 

बहुप्रकारं हि ब्रवीति aa निदशेयन्तो इममग्रबोधिम्‌॥६२॥ 


इत्यार्यसद्ध्मपुण्डरीके धर्मपर्याय अधिमुक्तिपरिवर्तो नाम चतुर्थः ॥४॥ 


I 


2 


B नमो अतुलानु भावों महद्धिकः ज्ञान्तिबले प्रतिष्टितः 
B नद्धो महाराज अनाख्रवो जिनो 3 Bama 


ओषधीपरिवर्तः 


अथ खलु भगवानायुष्मन्तं महाकाइयपं तांश्चान्यान्‌ स्थविरान्‌ महाश्राव- 
कानामन्वयामास । साधु साधु महाकाऱ्यप साधु खलु पुनर्युष्माक काश्यप 
यद्यूयं तथागतस्य भूतान्‌ शुणवर्णान्‌ भायध्वे। पते च काश्यप तथागतस्य 
भूता गुणा अतश्चान्येऽप्रमेया असंख्येया येषां न सुकरः पर्यन्तोऽधिगन्तुम- 
परिमितानपि कल्पान्‌ भापमाणेः। धर्मस्वामी काश्यप तथागतः सर्वधर्माणां 
राजा प्रभुवेशी। यं च काइयप तथागतो धमं यत्रोपनिक्षिपति स तथैष 
भवति। aiia काश्यप तथागतो युक्तगोपनिक्षिपतिः। तथागत- 
श्षानेनोपनिक्षिपति'। यथा ते धर्माः सर्वशभूमिमेव गच्छन्ति। सर्वधर्माथ- 
गति च तथागतो व्यवलोकयति | सर्वेधर्मार्थवशिताप्राप्तः सवेधर्माध्याशय- 
पातः सर्वधर्मविनिश्चयकोशल्यश्षानपरमपारमिताग्राप्तः सर्वक्षशानसंदर्शकः सर्वश- 
श्षानावतारकः सर्वक्षज्ञानोपनिक्षेपकः काश्यप तथागतोऽहैन्‌ सम्यक्संबुद्धः। 

तद्‌ यथापि नाम काइ्यपास्यां विसाहस्रमदहासाहस्रायां लोकधातौ यावम्त- 
स्तृणगुल्मोषधिवनस्पतयो नानावर्णा नानाप्रकारा ओषधिग्रामा नानानामधेयाः 
पृथिव्यां जाताः पर्वेतगिरिकन्दरेषु वा मेघश्च महायारिपरिपूर्ण उन्नमेद्‌ उश्नमित्या 
सवीवती' त्रिसाहस्रमहासाइस्रां लोकधातु संछादयेत्‌ aera च aia 
समकालं वारि प्रमुञ्चेत्‌। तत काश्यप ये तणगुल्मोषधिवनस्पतयोऽस्यां 
तिसाहस्रमहासाहस्रलोकधातो तत्र ये तरुणाः कोमलनाडशाखापक्षपलाशा- 
स्तृणगुरमोपधिवनस्पतयो हुमा महाद्वुमाः सर्वे ते ततो महामेघप्रमुक्ताह्वारिणो 
थथावलं यथाविषयमवधातु प्रत्यापिबन्ति ते सैकरसेन यारिणा प्रभूतेन मेघः- 
प्रमुक्तेन यथावीजमन्वयं विवृद्धिं विरूढि विपुलतामापद्यन्ते तथा ख ga- 
फलानि प्रसवन्ति ते च पृथक्पृथग नानानामधेयानि प्रतिलमम्ते। एकघरणी- 
ध्रतिष्ठिताञ्च ते सवै ओपधिग्रामा वीजञग्रामा पकरखतोयाभिष्यन्द्ताः। 
एवमेव RIT तथागतो5हेन सम्यक्संबुद्धो लोक उसपद्यते। यथा महामेघः 


। B युक्तथोपदिशत्युपनिक्षिपति ; Tib. ^ हुं हुआ | 
2 J adds तथोपनिद्धिपति 3 3 & ] प्रभूतेनेकमेघ ० 
१२ 


छ तदर्मपुरडरांकपूते 


उन्नपते तथा TITAS ATT सर्वावन्त सदेवमाठुषासुरं लोकं सरेणाभि- 
विज्ञाप्याति/ ag यथापि नाम क्राइयप महामेघः सर्वावती” freee. 

महासाहस्रां लोकधातुमवच्छादयाति । एवमेव काइयप तथागतोऽर्हन्‌ सम्यकू- 
संबुद्धः सदेवमानुषासुरस्य लोकस्य पुरत एवं शाब्दमुदीरयति घोषमनुश्रावयति | 
तथागतोऽस्मि भवन्तो देवमनुष्या अहेन्‌ सम्यक्संबुद्धस्तीर्णस्तारयामिः मुक्तो 
मोचयाम्याइवस्त आइवासयामि परिनिड्रंतः परिनिवापयामि। अहमिमं च 
लोकं परं च लोकं सम्यकृप्रश्या यथाभूतं प्रजानामि सर्वक्षः सर्वदर्शी। 
उपसंक्रामन्तु मां भवन्तो देवमनुष्या धर्मश्रवणाय। अहं मार्गस्याख्याता 
मार्गदेशिको मार्गविन्मार्गकोबिदः> । तत्र काइयप बहूनि प्राणिकोटी- 
नयुतशतसदस्त्राणि तथागतस्य धर्मश्रवणायोपसंक्रामन्ति। अथ तथागतोऽपि 
तेषां. सस्वानामिन्द्रियवीर्यपरापरवेमात्रतां ज्ञात्वा तांस्तान्‌ धर्मपर्यायानुप- 
संहरति तां तां धर्मकथां कथयति बही विचित्रां हषेणीयां परितोषणीयां 
प्रामोधकरणीयां: हितसुखसंबतनकरणीयां यया कथया ते aa दृष्ट 
एवं धर्मे सुखिता भवन्ति काळं च कृत्वा सुगतीषूपपद्यन्ते यत्र प्रभूताश्च 
कामान्‌ परिभुजन्ते घमं च शुण्वन्ति। श्रुत्वा च तं धर्म विगतनीवरणा भवन्त्यनु- 
पूर्वण च स्श्चधर्मेष्वभियुज्यन्ते यथाबलं यथाविषयं यथास्थानम्‌ | 

तदू यथापि नाम कायप महामेघः सर्वावतीं त्रिसाइ्रमहासाइस्नां लोक- 
धातु संछाद्य समं वारि प्रमुञ्चति ati तणगुव्मोषधिवनस्पतीन्‌ वारिणा 
संतपेयति यथाबलं यथाविषयं यथास्थामं च ते तृणगुव्मोषधिवनस्पतयो 
घा्यापिबरित स्वकस्वका च जातिप्रमाणतां गच्छन्ति। एवमेव काश्यप 
सथागतो5हेन्‌ सम्यक्स बुद्धो यं धर्मः भाषते सर्वः स घर्म एकरसो यदुत 
विमुक्तिरखो बिरागरसो निरोधरसः सर्वश्चश्चानपर्ययसानः। तत्र काश्यप ये 
ते सर्षास्तथागतस्य धर्म भाषमाणस्य शुण्वन्ति धारयन्त्यभिस युज्यन्ते न त 
आत्मनात्मानं जानन्ति वा बेद्यन्ति वा बुध्यन्ति वा। तत्‌ कस्य हेतोः। तथागत 
पत्र काश्यप तान्‌ सर्वांस्तथा जानाति येच ते यथा चते याइशाश्च ai यं 
खते चिन्वयन्ति यथा च ते चिन्तयन्ति येन च ते चिन्तयन्ति। यं चते 
भावयन्ति यथा च ते भावयन्ति येन च ते भावयन्ति। यं च ते पाप्नुवन्ति 
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यथा च ते argala येन च ते प्राप्यवन्ति। तथागत एव काश्यप तत 
्त्यक्षः प्रत्यक्षदर्शी यथा च दृशी तेषां सत्वानां ate ate भूमिषु स्थितानां 
तणगुल्मीषधिवनस्पतीनां हीनोत्‌कृष्टमध्यमानाम्‌। सोऽहं काश्यप पकरसधमं 
विदित्वा यदुत विसुक्तिरसं निवृतिरसं निर्वाणपर्यवसानं नित्यपरिनिर्दतमेक- 
भूमिकमाकाशगतिकमधिमुक्तिं सत्वानामनुरक्षमाणो न ada advert 
संप्रकाशयामि। आश्चर्यप्राप्ता अद्भुतप्राप्ता यूयं काश्यप यद्‌ यूयं संघाभाषितं 
तथागतस्य न शक्र थावतरितुम्‌। तत्‌ कस्य हेतोः। gi काश्यप तथा- 
गतानामहेतां सम्यक्संबुद्ानां संघाभाषितमिति । 
अथ खलु भगवांस्तस्यां वेलायामिममेवार्थं भूयस्या मात्रया संदर्शयमान 

इमा गाथा अभाषत | 

धर्मराजा अहं लोक उत्पन्नो भवमवेनः | 

धर्म भाषामि सरवानामधिमुक्तिं विज्ञानिय ॥१॥ 

धीरवुद्धी महावीरा चिरं रक्षन्ति भाषितम्‌। 

रहस्य चापि धारेन्ति न च भाषन्ति प्राणिनाम्‌ ॥२॥ 

दुबो भ्यं चापि तज़शानं सहसा धुत्व बालिशाः। 

काङ्क्षा कुयुः सुदुर्मधास्ततो अष्टा भ्रमेयु ते ॥३॥ 

यथाविषयु भाषामि यस्य यादृशा बलम्‌ | 

अन्यमन्येहि अर्थेहि दृष्टि कुर्वामि उज्जुकाम्‌॥४॥ 

यथापि काझ्यषा मेघो लोकधातृय उन्नतः | 

सरवमोनहती चापि छादयन्तो वसुंधराम्‌ ॥५॥ 

सो च वारिस्य संपूणो विद्युन्माली महाम्वृदः | 

निर्नादयन्त शाब्देन हषयेत्‌ सर्वदेहिनः ॥६॥ 

सूयेरच्मी निवारित्वा शीतलं कृत्य मण्डलम्‌ | 

हस्तप्रा्ोऽवतिष्ठन्तो वारि मुञ्च त्‌ समन्ततः ॥»॥ 

स चैव मम मुञ्चेत आपर्कन्धमनल्पकम्‌। 

प्राखरन्तः! समन्तेन तर्पयेन्मेदिनीमिमाम्‌ ॥८॥ 

इह या काचि? मेदिन्यां जाता ओषधयो मवेत्‌ | 


तृणगुल्मवनस्पत्यो FAT वाथ महाद्रुमाः ॥९॥ 
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सस्यानि विविधान्येव यद्वापि हरित भवेत । 

पर्वते कन्द्रे चैव निकुञ्जे षु च यद्भवेत्‌ ॥१०॥ 

सवान संतर्पयेन्मेघस्तृणगुब्मवनस्पतीन्‌ | 

तुषितां घरणीं तर्पेत, परिषिञ्चति चोषधीः ॥११॥ 

तश्च एकरस' वारि मेघमुक्तमिह स्थितम्‌ | 

यथाबलं यथाविषयं ठणगुल्मा पिबन्ति तत्‌ ॥१२॥ 
दुमाश्च ये केचि महाद्रुमाश्च खुद्राक मध्याश्च यथावयाश्च'। 
यथाबलं ad पिबन्ति वारि पिबन्ति वघेन्ति यथेच्छक्रामाः ॥१३॥ 
काण्डेन AVA त्वचा यथैव शाखाप्रशाखाय तथैव पत्रे: | 
वर्धन्ति पुष्पेहि फलेहि चैव मेघाभिवृष्टेन महोषघीयः ॥१४॥ 
यथाबलं ता विषयश्च याशो यासां च यदू areas च वीजम्‌ । 
BRA ताः प्रसवं ददन्ति वारिं च त एकरस' प्रमुक्तम्‌ ॥१५॥ 
पमेव बुद्धो$पि इ लोकि काइयप उतूपद्यते वारिधरो व लोके | 
sara a? भाषति लोकनाथो भूतां चरिं दृशयते च प्राणिनाम्‌ ॥१९॥ 
पर्व च संश्रावयतें महर्षि: पुरस्कृतो लोकि सदेवकेस्मिन्‌। 
तथागतोऽषं द्विपदोत्तमो जिनो उत्पन्नु लोकस्मि यथैव मेघः ॥१७॥ 
संतर्पयिष्याश्यहु सर्वेसत्त्वान्‌ संशुष्कगात्रांस्िभवे विलझान्‌ | 
दुःखेन शुष्यन्त सुखे स्थपेयं कामांश्च दास्याम्यहु निवृति च ॥१८॥ 
शृणोथ मे देवमनुष्यसंघा उपसंक्रमध्यं मम ददीनाय | 
तथागतोऽहं भगवाननाभिमूः संतारणाथं इह लोकि जातः ॥१९॥ 
भाषामि च प्राणिसहस्त्रकोटिनां धर्म विशुद्धं अभिद्शोनीयम्‌ | 
पका य तस्यो समता तथस्वं यदिदं विमुक्तिश्चथ निवृती च ॥२०॥ 
सरेण सकेन वदामि धमं बोधि निदान करियान निस्यम्‌ । 
समं हि पतद्विषमत्व नास्ति न कश्चि fag न रागु विद्यते ।।२१॥ 
अनुनीयता मह्य न काचिद्स्ति* प्रेमा च दोषश्च न मे किचित्‌ । 
समं च धर्म प्रवदामि देहिनां यथैकसरवस्य तथा परस्य ॥२२॥ 
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अनन्यकर्मा प्रवदामि धमं गच्छन्तु तिष्ठन्तु निषीदमानः। 
निषण्णशय्यासनमारुहित्वा किलासिता मह्य न जातु विद्यते ॥२३॥ 
संतर्पयामी इमु सर्वलोकं मेधो व वारिं सम मुञ्चमानः। 

आर्येषु नीचेषु च तुल्यबुद्धिदु :शीलभूतेष्वथ शीलवत्सु ॥२४॥ 
विनएचारित्र तथैव ये नराश्वारित्र-आचारसमन्तविताश्च | 
दृष्टिस्थिता ये च विनष्टरष्टी सम्यग्टशो ये चाविशुद्धदृष्टयः' ॥२५॥ 
हीनेषु चोतकृश्मतीषु* चापि मृदिन्द्रियेषुः प्रवदामि धर्मम्‌। 
किलासितां सव विवर्जयित्वा सम्यक्‌ प्रमुञ्चाम्यहु धर्मवषम्‌॥२६॥ 
यथाबलं च श्रुणियान मह्य विविधासु भूमीषु प्रतिष्ठन्ति । 


देवेषु मत्येषु मनोरमेषु शक्रेषु ब्रह्म ष्यथ चक्रवर्तिषु ॥२७॥ 


्ुद्रानुश्चुद्रा इम ओषधीयो श्रुद्रीक पता इह याव* लोके | 

अन्या च मध्या महती च ओषधी शुणोथ ताः सवे प्रकाशयिष्ये ॥२८॥ 
अनास्रवं धर्म प्रजानमाना निर्वाणप्राप्ता विहरन्ति ये नराः | 
पडमिशतेधिय भवन्ति ये च सा क्षुरिका ओषधि संप्रवुशा ॥२९॥ 
गिरिकन्द्‌रेषू विहरन्ति ये च प्रत्येकबोधिं स्पृहयन्ति ये नराः | 

ये fem मध्यविशुद्धवुद्धयः सा मध्यमा ओषधि संप्रवृत्ता NoN 
ये प्रार्थयन्ते पुरुषपेभत्वं वुद्धो भविष्ये नरदेवनाथः । 

वीर्य च ध्यानं च निषेवमाणाः सा ओषधी अग्र इयं प्रयुद्यति ॥३१॥ 
ये चापि युक्ताः सुगतस्य पुत्रा AAt निषेवन्तिह शान्तचर्याम्‌। 
निष्काङ्क्षप्राप्ता पुरुषषेभत्ये अयं द्रुमो बुच्यति पवरूपः ॥३२॥ 
अविवतिचक्रं हि प्रवतेयन्ता ऋद्धीवलस्मिन्‌ स्थित ये च धीराः | 
प्रमोखयन्तो बहुप्राणिकोटी महाद्रमो सो च svat हि ॥३३॥ 
समश्च सो धर्म जिनेन भाषितो मेघेन वा वारि समं प्रमुक्तम्‌ । 
चित्रा अभिज्ञा इम पवरूपा यथोषधीयो घरणीतलस्थाः ॥३४॥ 
अनेन दृष्टान्तनिद्शैनेन उपायु जानाहि तथागतस्य | 

यथा च सो भाषति पकधर्म नानानिरुक्ती जलबिन्द्रवो वा ॥३५॥ 
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ममापि चो वर्षतु धर्मकर्ष लोको हायं तर्पितु मोति aa: । 

यथाबलं चानुविचिन्तयन्ति सुभाषितं एकरसं पि घर्मम्‌ ॥३६॥ 

तृणगुल्मका वा यथ वर्षमाणे मध्या पि वा ओषधियो यथैव | 

दरमा पि वा से च महादुमा वा यथ शोभयन्ते दशदिक्षु सर्वे NAH 

इयं सदा लोकहिताय धर्मता तर्पेति घर्मेणिमु सर्वलोकम्‌ | 

संतर्पितश्चाप्यथ सर्वलोकः प्रमुञ्चते ओषधि पुष्पकाणि ॥३८॥ 

मध्यापि च! ओषधियो विवर्घयी अईन्त ये ते स्थित आस्रवक्षयै | 

प्रत्येकबुद्धा वनषण्ड्चारिणो निष्पाद्यी धर्ममिमं सुभाषितम्‌ ॥३९॥ 

बहुबोधिसक्ताः स्मृतिमन्त धीराः सर्वत्र बैधातुकि ये गतिंगताः | 

पर्येषमाणा इममग्रबोधिं द्मा व वघेन्ति ति? नित्यकाळम्‌ eon 

य ऋद्धिमन्तञ्चतुध्यानध्यायिनो ये शून्यतां yea जनेन्ति प्रीतिम्‌ । 

रवमीसहस्राणि प्रमुञ्चमानास्ते चेव वुष्यन्ति महादुमा इह ॥४१॥ 

पताहशी काइयप धर्मदेशना मेघेन वा वारि समं प्रमुक्तम्‌ । 

बही विवर्धन्ति महोषधीयो मनुष्यपुष्पाणि अनन्तकानि ॥४२॥ 

स्वप्रत्यर्य धर्स प्रकाशयामि कालेन द्शेमि च वुद्धबोधिम्‌ | 

उपायकोशल्यु ममेतदग्र' सर्वेष चो लोकविनायकानाम्‌ ॥४३॥ 

परमार्थ एवं* मय” भूतभाषितो ते" श्रावकाः ata न? पन्ति निवतिम । 

चरन्ति एते घरबोधिचारिकां बुद्धा भविष्यन्तिमि सर्वधावकाः ॥४४॥ 

पुनरपरं काइयप तथागतः सस्वविनये समो न यासमः। तद्यथा काइयप 

TIT सर्वलोकमवभासयति कुदालकारिणमकुदालकारिणं चोर्ध्यावस्थित- 
मघरावस्थितं च सुगन्धि aia स aaa समं प्रभा निपतति न विषमम्‌ । 
पवमेव काइयप तथागतानामहतां सम्यकूसंवुद्धानां सर्वशशानचित्त्रभा सर्वेषु 
पञ्चगत्युपपम्नेषु सर्वेषु यथाधिमुक्ति महायानिकप्रत्येक बृदयानिकश्रावक- 


ı J मध्यानिच 2 Ba 3 येही 
B एषा ; Tib. RÄ BS RFRA NCRT ENAGA | 
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यानिकेपु सदर्मदेशना समं wate | न च तथागतस्य श्ञानप्रभाया उनता 
वातिरिकता था यथा पुण्यशानसमुदागमाय संभवति। न सन्ति काश्यप 
त्रीणि यानानि केवलमन्योन्यचरिताः सत्तास्तेन त्रीणि यानानि प्रश्ञप्यन्ते । 

पचमुक्त आयुष्मान महाकाश्यपो भगवन्तमेतदवोचत। यदि भगषन्न 
सन्ति त्रीणि यानानि किं कारणं परत्युत्पन्नेऽध्वनि भावकप्रत्येकबुसबोधिसकुनां 
प्रश्नप्तिः प्रश्षप्यते | 

पवमुक्ते भगवानायुष्मन्तं महाकाश्यपमेतदवोबत्‌ । तद्यथा काश्यप 
कुम्भकारः समासु सृत्तिकासु भाजनानि करोति। तत्र कानिचिद्गुडभाजनानि 
भवन्ति कानिचिद्‌ घृतभाजनानि कानिचिद्‌ दधिक्षीरभाजनानिं कानिचिद्‌ 
हीनान्यशुचिभाजनानि भवन्ति। न च शृत्तिकाया नानात्वमथ य द्ब्य- 
TATAN भाजनानां नानात्वं प्रज्ञायते | पवमेव काश्यपेकमेबेदं यानं यदुत 
बुद्धयान न द्वितीयं न तृतीयं वा यानं संविद्यते | 

पवमुक्त आयुष्मान्‌ महाकाइयपो भगवन्तमेतदवोचत्‌ । यद्यपि भगवन्‌ ye? 
सत्वा नानाधिमुक्तयो ये Anawa: कि तेषामेकं निर्वाणमुत | 
द्वे ्रीणि at) भगवानाह सवधमसमतावबोधादड्धि काश्यप निर्वाणम्‌ | 
तच्चैकं न हे न भ्रीणि। तेन हि काश्यपोपमां ते करिप्याम्युपमयेहकस्या 
विश्वपुरुषा भाषितस्यार्थमाजानन्ति | 

तद्यथा काश्यप जात्यन्धः पुरुपः स एवं ब्रयान्न afta सुवर्णदुवर्णानि 
रूपाणि न सन्ति सुवर्णदुवर्णानां रूपाणां द्रष्टारो न स्तः सूर्याचन्दरमसी न 
सन्ति नक्षत्राणिःन सन्ति ग्रहा न सन्ति ग्रहाणां द्रष्टारः। sure 
पुरुषास्तस्य जात्यन्धस्य पुरुषस्य पुरत पं घदेयुः। सन्ति grigia 
रूपाणि सन्ति सुवर्णदुर्वर्णनां रूपाणां द्रष्टारः स्तः qaae 
सन्ति नक्षत्राणि सन्ति ग्रहाः सम्ति ग्रहाणां द्रष्टारः। स थ 
जात्यन्धः पुरुपस्तेषां पुरुयाणां न wears गृीयात्‌। अथ कञ्चिद्‌ 
वैद्यः सर्वव्याधिष्ः स्यात्‌। स तं werd पुरुषं पश्येत्‌ तस्यैवं स्यात्‌ । 
तस्य॒ पुरुषस्य पूर्वपापेन कर्मणा व्याधिरुत्पन्तः। ये च केचन व्याधय 
saree ते सर्वे यतुर्विधा वातिकाः पैसिकाः इलेष्मिकाः सास्तिपातिकाश्च। 
अथ स वेद्यस्तस्य. व्याधेव्युपशमनार्थं पुनः पुनरुपाथं खिम्तयेत्‌ तस्यैवं स्यात्‌ । 
यानि खल्विमानि द्रव्याणि प्रचरन्ति न तैः शक्योऽयं व्याधिश्चिकित्सितुः 
afta तु हिमवति पवंतराजे चतस्र ओपधयः। कतमाश्चतस्मः। तद्यथा 


६६ सद्धर्मपुरेड री कसूले 


प्रथमा सर्ववर्णरसस्थानानुगता नाम द्वितीया सर्वव्याधिप्रमोचनी नाम तृतीया 
सर्वविषयिनाश्नी नाम चतुर्थी यथास्थानस्थितसुखप्रदा नाम । ATTAR: 
ओषधयः | अथ स वैद्यस्तस्मिन्‌ जात्यन्थे कारण्यमुत्पाद्य ताइशमुपाय' चिन्त- 
येद्‌ येनोपायेन हिमवन्त पर्वतराजं शक्नुयाद्‌ गन्तुम्‌। गत्वा चोध्वमप्या- 
रोहेदधोऽप्यवतरेत्तिर्यगपि प्रविचिनुयात्‌ । स एवं प्रविचिन्वंस्ताश्चतस्र ओषधी- 
रारागयेदाराम्य च कांचिइन्तैः क्षोदितां sear दद्यात्‌ कांचित्‌ पेषयित्वा 
दद्यात्‌ कांचिदन्यद्रव्यसंयोजितां पाचयित्वा दद्यात्‌ कांचिदामद्रव्यसंयोजितां 
कत्वा दद्यात्‌ कांचिच्छलाकया शारीरस्थान' विद्धा दद्यात्‌ कांचिदेशिना परि- 
दाह्य दद्यात्‌ कांचिदन्योन्यद्रव्यस युक्तां यावत्‌ पानभोजनादिष्वपि योज- 
_यित्या वद्यात्‌। अथ स जात्यन्धपुरुषस्तेनोपाययोगेन चक्षुः प्रतिलमेत। स 
प्रतिळब्धचश्नुवंहिरध्यात्म' दूर आसन्ने च चन्द्रस्य प्रभां नक्ष्लाणि ग्रहान्‌ 
सवेरूपाणि च पद्येत्‌ | एव च वदेत्‌। अहो वताह' मूढो यो5ह' पूवेमा- 
चक्षमाणानां न श्रद्दधामि नोक्त genta, सोऽहमिदानीं ad पझ्यामि 
मुक्तोऽस्मि अन्धभावात्‌ softest न च मे कश्चिद्‌ विशिष्टतरो- 
ऽस्तीति। तेन च समयेन agar ऋषयो भवेयुदिव्य चश्नुदिव्यश्रोत- 
परचिश्षशानपूवनिवासानुस्ट्रतिक्षानद्विविमोक्षक्रियाकुशलास्ते त पुरुषमेव 
बदेयुः। केवलः भोः पुरुष त्वया ag: प्रतिलब्धः न तु भवान्‌ किंचि- 
ज्ानाति। कुतोऽभिमानस्ते समुत्पन्नः । न च तेऽस्ति प्रज्ञा न यासि 
पण्डितः। तमेनमेव वदेयुः। यदा त्व भोः gemage निषण्णो बहिर- 
न्यानि रूपाणि न पश्यसि न च जानासि नापि ते ये सत्त्वाः ख्रिग्धचित्ता वा 
pare वा। न विजानीषे पञ्चयोजनान्तरस्थितस्य जनस्य भाषमाणस्य | 
सेरीशङ्खादीनां शब्द न प्रजानासि न शुणोषि। क्रोशान्तरमप्यनुत्क्षिप्य 
पादो न शक्रोषि! गन्तुम्‌। जातस agents मातुः कुक्षो तां च feat न 
स्मरसि। तत्‌ कथमसि पण्डितः कथ' च सवं पड्यामोति agai तत्‌ 
` साधु भोः पुरुष यद्न्धकार' तत्पकाशमिति स जानीषे यश्च प्रकाश तद्न्थकार- 
मिति स जानीषे | 

अथ स पुरुषस्तान्‌ ऋषीनेब वदेस्‌। क उपायः कि वा शुभ कमे उत्वे- 
eat set प्रतिलमेय युष्माक प्रसादाच्चेतान्‌ गुणान्‌ प्रतिलमेय॥ अथ 


r B शहोषि . 


qra: ] ओषधीपरिवर्तः ६७ 


खलु त ऋषयस्तस्य पुरुषस्येव कथयेयुः। यदीच्छस्यरण्ये वस पर्षतगुहासु 
वा निषण्णो धम चिन्तय ङ्केशाश्च ते प्रहातव्याः | तथा धूतगुणसमन्वागतो- 
ऽमिश्चाः प्रतिलप्स्यसे । अथ स पुरुषस्तमथं गृहीत्वा प्रबजितः। अरण्ये वसन्‌ 
पकाग्रचित्तो लोकतृष्णां प्रहाय पञ्चाभिश्षाः प्राप्नुयात्‌ | प्रतिलब्धाभिशक्व चिन्त- 
येत्‌। यदहः पूवेमन्यत्‌ कर्म तवान्‌ तेन मे न कश्चिद्‌ गुणोऽधिगतः। इदानीं 
यथाचिन्तित' गच्छामि पूर्व चाहमव्पप्रश्ञोऽल्पप्रतिसंवेधन्धमूतोऽस्मपास्रीत्‌ | 

इति हि काश्यपोपमेषा छृतास्यार्थस्य विज्ञतये । अय' च पुनरवार्थो द्रष्टव्यः | 
जात्यन्ध इति काश्यप षड्गतिसंसारस्थितानां सत््वानामेतद्धिवचनं ये सदर्म 
न जानन्ति क्लेशतमोऽन्धकारं च संवर्धयन्ति ते चाविद्यान्धा अविदयान्धाश्च 
संस्कारानुपविचिन्वन्ति संस्कारप्रत्ययं च नामरूप यावदेवमस्य केवलस्य 
महतो दुःखस्कन्धस्य समुदयो भवति | 

प्वमविद्यान्धास्ति्ठन्ति सत्वाः संसारे emaa करणां जनयित्वा 
त्रधातुकानझ्निः्सृतः पितेव प्रिय पकपुत्रके करुणां जनयित्वा तैधातुके$वतीय 
सवान्‌ संसारचक्र wana: संपदयति न च संसारान्नि्सरणं प्रज्ञानन्ति। 
अथ भगवांस्तान्‌ प्रश्नाचक्षुवा पश्यति दृष्ट्रा च जानाति। अमी सर्वाः पूर्व 
कुशलं कृत्वा मन्दद्वेपास्तीवरागा मन्द्रागास्तीवद्वे पाः Aree: केचित्‌ 
पण्डिताः केचित्‌ परिपाकशुद्धाः केचिन्मिथ्यादश्यस्तेपां सत्वानां तथागत 
उपायकोहाल्येन तरीणि यानानि देशयति | 

aa यथा त ऋषयः पञ्चाभिश्षा Agaga एवं बोधिसत्त्वा वोधिचित्ता- 
न्युतपाद्यानुतपत्तिकी aata प्रतिलभ्यानुत्तरां सम्यकसंयोधिमभिसं- 
वध्यन्ते | 

aa यथासौ महावेद्य एवं तथागतो FET) यथासो जात्यन्धस्तथा 
मोहान्धा सत्ता द्रष्टव्याः। यथा वातपित्तर्छ प्माण एवं रागह पमोहाः। 
gins च दृष्टिकृतानि द्रष्टव्यानि। यथा चतम ओषधयस्तथा शान्यता- 
निमित्ताप्रणिहितनिर्वाणद्वारं च द्रष्टव्यम्‌। यथा यथा द्रव्याण्युपयुज्यन्ते तथा 
तथा व्याधयः प्रहाम्यन्तोति। एवं शान्यतानिमिस्ताप्रणिहितानि विमोक्ष- 
मुखानि भावयित्वा सत्वा अविद्यां निरोधयस्ति । अविद्यानिगोधात संस्कार 
निरोधः। यावदेवमस्य केवलस्य महतो दुःखस्कन्धम्य निरोधो भवति एस 
चास्य चित्तं न कुशले तिष्ठति न पापे | 

१३ 
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यथान्धश्चक्षुः प्रतिलभते तथा श्रावकप्रत्येकबुद्यानीयो द्रष्टव्यः। संसार- 
कु शवन्धनानि च्छिनत्ति छ शबन्धनाश्निमु क्तः परमुच्यते षड्गतिकात्‌ ATA- 
कात्‌। तेन श्रावकयानीय एव' जानात्येव च वाचं भाषते। न सन्त्यपरे 
घर्मा अभिसंबोद्धव्या निर्वाणप्रा्ोऽस्मीति। अथ खलु तथागतस्तस्मे धर्म' 
देशयति। येन सवैधर्मा न प्राप्ताः कुतस्तस्य निर्वाणमिति। a भगवान्‌ बोधौ 
समादापयति । स उत्पश्नबोधिचित्तो न संसारस्थितो न निर्वाणप्रा्तो भवति | 
Asara dat दशसु दिक्षु शून्य निर्मितोपम' मायोपम' स्वप्रमरीचि- 
प्रतिश्रुतकोपम' लोक पझ्यति। स सवैधर्माननुतपश्चाननिरुद्धानबद्धानमुक्तान- 
नतमोऽन्धकारान्‌ नप्रकाशान्‌ पश्यति। aga गम्भीरान्‌ धर्मान्‌ पश्यति स 
प्यत्यपक््यनया सर्वत्रेधातुक परिपूर्णमन्योन्यसतत्वाशयाधिमुक्तम्‌! । 
अथ खलु भगवानिममेवार्थ भूयस्या मात्रया संदशेयमानस्तस्यां वेलायामिमा 
गाथा अभाषत | 
चन्द्रसूर्यप्रभा यद्वक्षिपतन्ति समं Ty | 
गुणवत्खथ पापेषु प्रभाया नोनपूर्णता ॥४०॥ 
तथागतस्य प्रश्नाभासमा ह्यादित्यचर्द्रवत्‌? | 
ater विनयते न चोना नेव चाधिका ॥४६॥ 
यथा कुलालो AAS कुर्वन्‌ सृतसु समाखपि | 
भवन्ति भाजना तस्य गुडक्षीरछुताम्भसाम्‌ ॥४७॥ 
अशुचेः कानिचित्तत्र? दृक्रोऽन्यानि भवन्ति तु' । 
मृदमेकां स ग्रह्वाति कुर्वन्‌ भाण्डानि भार्गवः ॥४८॥ 
are प्रक्षिप्यते द्रव्य भाजन' तेन लक्ष्यते | 
सत््वाविहोषेऽपि तथा रुचिमेदात्तथागताः ॥४९॥ 
यानमेदं वर्णयन्ति बुद्धयान' तु निश्चितम्‌ | 
संसारचक्रस्याशानाझियेति न विजानते ॥९०॥ 
००२ ` यस्तु शत्यान विजानाति धर्मानात्मविषजितान्‌। _ 
संबुद्धानां भगवतां बोधि जानाति तत्त्वतः ॥'५१॥ 
i The reading should be परिपूणीमन्यान्यसच््वाशयाधिमुक्किम । 
2 Bam च भासदादि० ; Tib. GUITAR Saad | 
3 J कानिचिदथं 4 Ja 
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प्रशामध्यव्यवस्थानात्‌ प्रत्येकजिन उच्यते । 
शुन्यक्षानविहीनत्वाच्छावकः संप्रभाष्यते ॥५२॥ 
तु सम्यकू संबुद्ध उच्यते । 
तेनोपायशतैनित्य' धमं देशेति प्राणिनाम्‌ ॥५३॥ 
यथा हि कश्चिज्ञात्यन्धः सूर्येन्दुग्रहतारकाः | 
ATTA वमाहासो नास्ति रूपाणि सर्वशः ॥५४॥ 
जात्यन्धे तु महावैद्यः कारुण्य' संनिवेश्य ह । 
हिमवन्त स गत्वान? तिर्यगूध्वमधस्तथा ॥५०॥ 
सर्वेवणेरसस्थाना * नगालभत ओषधीः | 
एवमादोश्चतस्त्रोऽथ प्रयोगमकरोत्ततः ॥५६॥ 
दन्तैः संचूण्यं कांचित्तु पिष्ट्वा चान्यां तथापराम्‌* | 
सूच्यग्रेण प्रवेश्याड़े जात्यन्धाय प्रयोजयेत्‌ ॥५७॥ 
स लब्धचक्षुः संपश्येत्‌ सूर्येन्दुग्रहतारकाः | 
एवं चास्य भवेत्‌ पूवेमशानात्तदुदाहृतम्‌॥५८॥ 
एवं सत्त्वा महाक्षाना जात्यन्धाः संसरन्ति हि | 
प्रतीत्योतूपादचक्रस्य अज्ञानाहुःखवर्त्मनः* ॥५९॥ 
एचमश्षानस मूढे लोके सवैविदुत्तमः | 
तथागतो महावेद्य उत्पन्नः करुणात्मकः ॥६०॥ 
उपायकुहालः शास्ता सद्धम॑ देशयत्यसो | 
अनुत्तरां बुद्धबोधि देशयत्यग्रयानिके ॥६१॥ 
प्रकाशयति मध्यां तु मध्यप्रशाय नायकः | 
स सारभीरवे वोधिमन्यां स बणेयत्यपिः ॥६२॥ 
वैधातुकाक्षिःखुतस्य श्रावकस्य विज्ञानतः | 
भवत्येवं मया प्राप्त निवाणममले शिवम्‌ ॥८३॥ 
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सद्धर्मपुराड री कसू ते 


तामेव aa प्रकाशेमि नेतश्निर्वाणमुच्यते | 
सर्वधर्माववोधात्त निर्वाणं प्राप्यते$ख्रृतम्‌ ॥६४॥ 
महर्पयो यथा तस्मै करुणा स निवेच्य वी 

कथयन्ति च मूढोऽसि मा ASJA शानवानहम्‌ ॥६०॥ 
अभ्यन्तरावस्थितस्त्वं यदा भवसि कोष्ठके | 
बहियेद्दर्तते ag न जानीषे त्वमस्पधीः ॥६६॥ 
योऽभ्यन्तरेऽवस्थितस्तु बहिक्षीत ' कृताकृतम | 

सो अद्यापि न जानाति कुतस्त्व' वेत्स्यसेऽल्यधीः 
पञ्चयोजनमात्न तु यः शाब्दो निश्चरेदिह | 

त श्रोतु' न समर्थोऽसि प्रागेवान्य' विदूरतः ॥६८॥ 
त्वयि ये पापचित्ता वा अनुनीतास्तथापरे | 

ते न शक्यं त्वया श्ञातुमभिमानः कुतोऽस्ति ते ॥६९॥ 
क्रोशामालेऽपि गन्तव्ये पदवीं न विना गतिः। 

मातुः कुक्षो च ag त्त विस्मृतं तत्तदेव ते ॥७०॥ 
अभिज्ञा यस्य पश्च ताः स AIT इहोच्यते | 

त्वं मोहाद्प्यकिंचिज़शः सर्वज्ञोऽस्मीति भाषसे ॥७१॥ 
सर्वज्षत्व॑ घार्थयसे यद्यभिक्षाभिनिह रेः? | 

त चाभिश्ञाभिनिहारमरण्यस्थो विचिन्तय | 

चमं विशुद्धं तेन त्वमभिक्षाः प्रतिलप्स्यसे ॥७२॥ 
सोऽर्थं ga गतोऽरण्यं चिन्तयेत्‌ सुसमाहितः | 
अभिक्षाः प्राप्तवान्‌ पञ्च न चिरेण गुणान्वितः ॥७३॥ 
तथेव श्रावकाः सर्वे प्राप्तनिर्वाणसंशिनः | 

जिनोऽथ देशयेत्तस्मे विश्रामोऽयं न Resta: ॥७४॥ 
उपाय पष बुद्धानां वदन्ति यदिमं? नयम्‌। 
areca नास्ति निर्वाणं तत्‌ समारभ ॥७५॥ 


ञ्यध्वश्ञानमनन्त च षट्‌ च पारमिताः शुभाः । 
शूत्यतामनिमित्तं च प्रणिधानविवर्जितम्‌ iis च प्रणिधानविवजितम्‌ ॥७६॥ 
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बोधिचित्तं च ये चान्ये धर्मा निर्वाणगामिनः। 
सास्रवानास्रवाः शान्ताः सर्वे गगनसंनिभाः ॥७७॥ 
ब्रह्मविहाराश्चत्वारः संग्रहा ये च कीतिताः | 
सत्त्वानां विनयार्थाय कीतिताः TATA: ॥७८॥ 
यञ्च धर्मान्‌ विजानाति मायाखप्रखभावकान | 
कद्लोस्कन्धनिःखारान्‌ प्रतिथुतू्का समानकान्‌ ॥७९॥ 
तत्खभावं च जानाति त्रेधातुकमशेपतः | 
अबद्धमविमुक्त च न! विज्ञानाति निब्रेतिम्‌ ॥८०॥ 
सर्वधर्मान्‌ समान्‌ शुन्याक्षिनानाकरणात्मकान | 
न चैतान्‌? प्रेक्षते नापि किंचिद्धमं विपश्याति ॥८१॥ 
स पझ्यति महाप्रशो धर्मकायमशेषतः | 

नास्ति यानत्रयं किंचिदेकयानमिहास्ति तु ॥८२॥ 
सर्वधर्माः समाः सर्वे समाः समसमाः सदा । 

एवं arar विजानाति निर्वाणमसृत॑ शिवम्‌ ॥८३॥ 


इत्यायेसद्धर्मपुण्डरीके धर्मपर्याय ओपधीपरिवर्तो 
नाम पञ्चमः ॥'५॥ 
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अथ खलु भगवानिमा गाथा भाषित्वा सर्वावन्त' भिक्षुसंघमामन्त्रयते स्म | 
आरोचयामि वो भिक्षवः प्रतिबेदयामि । अयं मम श्रावकः काञ्यपो भिक्षु- 
खिशतो वुद्धकोटीसहस्राणामन्तिके सत्कार करिष्यति gear माननां 
पूजनामचेनामपचायनां करिष्यति तेषां च बुद्धानां भगवतां aad धारयिष्यति | 
स पश्चिमे समुच्छूय अवभासप्राप्तायां लोकधातौ महाव्यूहे कल्पे रश्मि- 
प्रभासो नाम तथागतोऽहन्‌ सम्यकूसंवुद्धो लोके भविष्यति विद्याचरण- 
संपन्नः सुगतो लोकविदनुत्तरः पुरुषदम्यसारथिः शास्ता देवानां च मनुष्याणां च 
बुद्धो भगवान्‌। द्वादश चास्यान्तरकल्पानायुष्ममाणं भविष्यति। विशाति 
चास्यान्तरकल्पान्‌ wee: स्थास्यति। विंशतिमेवान्तरकल्पान्‌ सद्धर्मप्रति- 
रूपकः स्थास्यति। aera बुद्धक्षेत्रं शुद्धं भविष्यति शुच्यपगतपाषाणशकर- 
कठल्यमपगतश्च श्रप्रपातमपगतस्यन्द्‌्निकागूथोडिगल'! समं रमणीय प्रासादिकं 
दशनीय agana रह्लवृक्षप्रतिमण्डित' सुवर्णसूत्राष्टापदनिबद्ध पुष्पाभि- 
कोर्णम्‌। बहूनि च aa बोधिसत्त्वशतसहस्राण्युतपत्स्यन्ते । अप्रमेयाणि च 
aa श्रावककोटीनयुतशतसहस्राणि भविष्यन्ति। नच तब मारः पापीयान- 
वतार ळप्स्यते न च मारपर्षत्‌ प्रश्ञास्यते। भविष्यति’ तत्र खलु पुनर्मारश्च 
मारपपेदश्च। अपि तु खलु पुनस्तत लोकधातौ तस्यैव भगवतो रदिमप्रभासस्य 
तथागतस्य शासने सद्धर्मपरिग्रहायाभियुक्ता भविष्यन्ति | 
अथ खलु भगवांस्तस्यां वेलायामिमा गाथा अभाषत । 

पश्याम्यहं भिक्षव बुद्धचक्षुषा स्थविरो ह्ययं काश्यप वुद्ध मेष्यति | 

अनागतेऽध्वानि असंख्यकल्पे कृत्वान पूजाँ द्विपदोत्तमानाम्‌॥१॥ 

लिंशत्सहस्त्राः परिपूणेकोट्यो जिनानय' द्रक्ष्यति काइयपो हायम्‌ | 

चरिप्यती तत्र च ब्रह्मचर्य बोद्धस्य क्षानस्य कृतेन भिक्षवः ॥२॥ 


i Cf. Pal: Olgalla=a dirty pool. 
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कृत्वान gat द्विपदोत्तमानां समुदानिय क्षानमिदं अनुत्तरम्‌। 

स पश्चिमे deg! लोकनाथो भविष्यते अप्रतिमो महषिः ॥३॥ 
क्षेत्रं च तस्य प्रवरं भविष्यति विचित्र शुद्धं शुभ दशेनीयम्‌ | 
मनोश्चरूपं सद प्रेमणीयं सुवणसूलेः समलंकृतं च ॥४॥ 

रलामया वृक्ष तर्हि विचित्रा अष्टापदस्मि तहि एकमेके | 
मनोश्चगन्धं च विमुञ्चमाना मेष्यन्ति क्षेत्रस्मि इमस्मि भिक्षो ॥५॥ 
पुष्पप्रकारैः समलंकृत' च विचितरपुष्पैरपशोभित' च । 
श्वश्रप्रपाता न च तत्र सन्ति aa शिवं मेष्यति दशेनीयम्‌ ॥६॥ 
तहि? बोधिसत्वान सहस्रकोट्यः सुदान्तचित्तान महद्धिकानाम्‌ | 
वेपुल्यसूत्रान्तधराण तायिनां बहू भविष्यन्ति सहस्रनेके NN 
अनास्रवा अन्तिमदेहधारिणो भेष्यन्ति ये श्रावक MATT: | 
प्रमाणु तेषां न कदाचि विद्यते दिव्येन ज्ञानेन गणित्व कल्पान्‌ ॥८॥ 
सो द्वादश अन्तरकर्प? स्थास्यति सद्धर्म विशान्तरकल्प स्थास्यति | 
प्रतिरूपकश्चान्तरकल्पर्विंशति रङ्मिप्रभासस्य वियूह भेष्यति ॥९॥ 


अथ खल्वायुष्मान्‌ महामोदूगल्यायनः स्थाविर आयुप्मांश्च सुसूतिरायुष्मांश्च 
महाकात्यायनः प्रवेपमानेः कायैर्भगवन्तमनिमिपैर्नेत्रव्येचलोकयन्ति स्म। तस्यां 
च वेळायां पृथक्‌ पृथङ्मनःसंगोत्येमा गाथा अभाषन्त | 
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अहेन्त हे महावीर शाक्यसिंह नरोत्तम | 
अस्माकमनुकम्पाय वुद्धशब्द्मुदीरय ॥१०॥ 
अवश्यमवसरं ज्ञात्वा अस्माकं पि नरोत्तम | 
अमृतेनेव सिश्चित्वा व्याकुरुप्व विभो जिन ॥११॥ 
दुर्मिक्षादागतः' कश्चिन्नरो लब्ध्वा सुभोजनम्‌ | 
प्रतीक्ष भूय उच्येत हस्तप्राप्तस्मि भोजने ॥१२॥ 
प॒वमेवोतसुका अस्मो हीनयानं विचिन्तय | 
दुष्कालभुक्तसत्त्वा* वा THATS लभामहे ॥१३॥ 
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न तावदस्पान संबुद्धो व्याकरोति महामुनिः | 
यथा हस्तस्मि प्रक्षिप्त न तद्‌ भुञ्जीत भोजनम्‌ ॥१४॥ 
एवं च उत्सुका वीर श्रुत्वा घोषमनुत्तरम्‌। 
व्याकृता यद भेष्यामस्तदा मेष्याम sar: ॥१५॥ 
व्याकरोहि महावीर हितैषी अनुकम्पकः | 
अपि दारिद्रयचित्तानां भवेदन्तो महामुने ॥१६॥ 
अथ खलु भगवांस्तेषां महाश्रावकाणां स्थविराणामिममेवंरूपं चेतसैव 
चेतःपरिवितकमाश्षाय पुनरपि सर्वावन्तं भिश्नुसंघमामन्त्रयते स्म । अथं मे भिक्षवो 
महाश्रावकः स्थविरः सुभूति्खिशत पवः बुद्धकोटीनयुतशतसहस्त्राणां सत्कार 
करिष्यति gert माननां पूजनामर्चनामपचायनां करिष्यति। तत्र च 
aaa चरिष्यति बोधि च समुदानयिष्यति। पर्वरूपाँश्चाधिकारान्‌ कृत्वा 
पश्चिमे समुच्छुये शशिकेतुर्नाम तथागतोऽहेन्‌ सम्यक्संबुद्धो लोके भविप्यति 
विद्याचरणसंपन्नः सुगतो लोकविदनुत्तरः पुरुषदम्यसारथिः शास्ता देवानां च 
मनुष्याणां च बुद्धो भगवान्‌ | 
रक्षसंभव च नामास्य तद्बुद्धक्षेत्र भविष्यति। रल्लावभासश्च नाम स 
कल्पो भविष्यति। समं च तद्बुद्धक्षेत्र भविष्यति रमणीय स्फटिकमय' 
रल्लवुक्षविचित्रितमपगतश्च ्रप्रपातमपगतगूथोडिगल' मनोश्च पुष्पाभिकीणम्‌। 
कृटागारपरिभोगेषु चात्र पुरुषा वासं कल्पयिष्यस्ति। बहवश्चास्य श्रावका 
भविष्यन्त्यपरिमाणा येषां न शक्यं गणनया पयेन्तोऽधिगन्तुम्‌। वहुनि ara 
बोधिसत्त्वकोटीनयुतशतसहस्तराणि भविष्यन्ति। तस्य च भगवतो द्वादशान्तर- 
कल्पानायुष््रमाणं भविष्यति । विंशतिं चान्तरकल्पान्‌ सद्धर्मः स्थास्यति । 
विशतिमेवान्तरकदपान्‌ सद्धमैप्रतिरूपक; स्थास्यति। स च भगवान्‌ वैहाय- 
समन्तरीक्षे स्थित्वा अभीक्णं धर्म देशयिष्यति बहूनि च योथिसत्त्वशतसहस्त्राणि 
बहुनि च भ्रावकशतसहस्त्राणि विनेष्यति | 
अथ खलु भगर्वांस्तस्यां बेलायामिमा गाथा अभाषत । 
आरोचयामि अहमद्य भिक्षवः प्रतिबेदयाम्यद्य ममा शुणोथ' | 
स्थविरः सुभूतिर्मम श्रावकोऽयं भविष्यते बुद्ध अनागतेऽध्वनि ॥१७॥ 
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qatar पश्यित्व महानुभावान्‌ ferara पूर्णा नयुतान कोटीः | 
चरिष्यते aa तदानुळोमिकीमिमस्य ज्ञानस्य तेन चेषः! ॥१८॥ 
स॑ पश्चिमे वीर समुञ्छ्यस्मिन्‌ द्वालिशातीलक्षणरूपधारी | 
सुवर्णयूपप्रतिमो महषिभैविष्यते लोकहितानुकम्पी ॥१९॥ 
सुद्शेनीयं च सुक्षेत् मेष्यति इष्टः मनोक्ष च महाजनस्य | 
विहरिष्यते aa स लोकबन्धृस्तारित्व प्राणीनयुतान कोटीः ॥२०॥ 
बहुबोधिसत््वाव महानुभावा अविवत्येचक्कस्य प्रवर्तितारः | 
तीक्ष्णेन्द्रियास्तस्थ जिनस्य शासने ये शोभयिष्यन्ति त बुद्धक्षेत्रम्‌ ॥२१॥ 
बहुश्रावकास्तस्य न संख्य तेषां प्रमाणु नेवास्ति कदाचि तेषाम्‌ | 
षडभिक्षतैविद्यमहद्धिकाञ्च अष्टाविमोक्षेषु प्रति्ठिताश्च ॥२२॥ 

- अचिन्तियं ऋदिषलं च मेष्यति प्रकादायन्तस्यिममग्रबोधिम्‌ | 
देवा मनुष्या यथ गङ्गवालिका भेष्यन्ति तस्यो सततं कृताञ्जली ॥२३॥ 
सो द्वादशो अन्तरकरप स्थास्यति सद्धर्म विशान्तरकल्प स्थास्यति | 
प्रतिरूपको विशातिमेव स्थास्यति कल्पान्तराणि द्विपदोत्तमस्य ॥२४॥ 


अथ खलु भगवान्‌ gata सर्वावन्त' भिश्नुसंघमामन्क्रयते स्म। आरो- 
चयामि वो भिक्षवः प्रतिवेदयामि। अय मम श्रावकः स्थविरो महाकात्या- 
यनोऽष्टानां बुद्धकोटीशतसहस्राणामन्तिके सत्कार करिष्यति गुरु्कार माननां 
पूजनामचेनामपचायनां करिष्यति । परिनिर्वेतानां च तेपां तथागतानां 
स्तूपान्‌ करिष्यति योजनसहस्त्रं समुच्छुयेण पञ्चादाद्योजनानि परिणाहेन 
सप्तानां रलानाम्‌। तद्‌ यथा सुवर्णस्य रूप्यस्य Agia स्फटिकस्य लोहित- 
मुक्त रश्मगर्भस्य मुसारगल्वस्य सममस्य wae) तेपां च स्तूपानां पूजां 
करिष्यति पुष्पधूपगन्धमाल्यविलेपनचूर्णचीवरच्छत्रभ्वजपताकावेजयन्तीभिश्चः । 
ततश्च भूयः परेण परतरेण पुनविरातीनां बुद्धकोटीनामन्तिक पवंरूपमेव सत्‌- 
कार करिष्यति गुरुक्रार माननां पूजनामचेनामपच्रायनां करिष्यति। a 
पश्चिमे समुच्छुये पश्चिम आत्मभावप्रतिलम्मे जाग्वूनद्प्रभासो नाम AN- 
गतोऽईन्‌ सम्यक्संबुद्धो लोके भविष्यति विद्याच्रणसंपञ्नः सुगतो लोक- 
विदनुक्तरः पुरुषदम्यसारथिः शास्ता देवानां च मनुष्याणां च वुद्धो भगवान्‌ | 
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परिशुद्ध चास्य बुद्धक्षेत्रं भविष्यति सम' रमणीय प्रासादिक दशेनीय' स्फटिक- 
मयं रलवृक्षाभिविचित्रित' खुवर्णसूत्राच्छोड़ित ' पुच्पसंस्तरसंस्तृतमपगतनिरय- 
तियंगयोनियमलोकासुरकायं बहुनरदेवप्रतिपूर्ण बह्दुश्रावकशतसहरूोपशोभित 
बहुबोधिसत्वरातसहस्रालंकतम्‌। द्वादश चास्यान्तरकल्पानायुष्पमाणं भवि- 
व्यति। विशाति चास्यान्तरकल्पान सद्धर्मः स्थास्यति | विशतिमेवान्तरकल्पान्‌ 
सद्धर्मप्रतिरूपकः स्थास्यति | 
अथ ag भगवांस्तस्यां वेलायामिमा गाथा अभाषत | 

शुणोथ मे भिक्षव अद्य सर्वे उदाहरन्तस्य गिरामनन्यथाम्‌ । 

कात्यायनः स्थविर अयं मि श्रावकः करिष्यते पूज विनायकानाम्‌ ॥२५॥ 

सत्कारु तेषां च बहुप्रकार' बह्ूविध? लोकविनायकानाम्‌। 

स्तूपांश्च कारापयि निद्वेतानां पुष्पेहि गन्धेहि च पूजयिष्यति ॥२६॥ 

लभित्व सो पश्चिमकं समुच्छुयं परिशुद्धक्षेतस्मि जिनो भविष्यति । 

परिपूरयित्वा इममेव ara देशेष्यते प्राणिसहस्रकोटिनाम्‌ ॥२७॥ 

ख सतूकृतो लोकि सदेवकस्मिन्‌ प्रभाकरो बुद्ध विभुभेविष्यति । 

जाम्बूनदाभाखु स चापि नासा संतारको देवमनुष्यकोटिनाम्‌ ॥२८॥ 

बहुबोधिसरवास्तथ श्रावकाश्च अमिता असंख्यापि च तव क्षेत्रे । 

उपशोभयिष्यन्ति ति? बुद्शासनं भवप्रहीणा विभवाश्च सर्वे ॥२९॥ 

अथ Ug भगवान्‌ पुनरेच सर्वावन्त' भिक्षुसंघमामन्त्रयते स्म। आरो- 
चयामि वो भिक्षवः प्रतिबेदयामि। अयं मम श्रावकः स्थविरो महामोद्‌- 
गल्यायनोऽष्टाविशतिवुद्सहस्तराण्या * रागयिष्यति तेषां च बुद्धानां भगवतां 
विविध सतकार" करिष्यति गुरुकार माननां पूजनामचेनामपच्चायनां करि- 
प्यति। परिनिवृंतानां च तेपां बुद्धानां भगवतां स्तूपान्‌ कारयिष्यति 
सप्तर्जमयान्‌। तद्‌ यथा सुवर्णस्य रूप्यस्य Agia स्फटिकस्य लोहित- 
मुक्त रश्मगभैस्य मुखारगल्वस्य। योजनसहस्रं समुच्छुयेण पञ्चयोजनशतानि 
परिणाहेन । तेषां च स्तूपानां विविधां पूजां करिष्यति पुष्पधूपगन्धमान्य- 
विलेपनचूर्णचीवरच्छनध्वजपताकावैजयन्तीभिः। ततश्च भूयः परेण पर- 
तरेण विंशतेर्युद्धओोटीशतसहस्त्राणामेवंरूपमेव सत्कार करिष्यति गुरुकारं 
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माननां पूजनामचेनामपचायनां करिष्यति । पश्चिमे चात्मभावप्रतिलम्मे तमाल- 
पत्चन्दनगन्धो नाम तथागतोऽहेन्‌ सम्यक्संबुद्धो लोके भविष्यति विद्याचरण- 
ATU सुगतो लोकविदनुत्तरः पुरुषदम्यसारथिः शास्ता देवानां च मनुष्याणां च 
बुद्धो भगवान्‌ । मनोऽभिरामं च नामास्य agaa भविष्यति । रतिप्रपूणेश्च 
नाम ख कल्पो भविष्यति । परिशुद्धं चास्य agaa भविष्यति समं रमणीयं 
प्रासादिक सुदशीनीयं स्फटिकमयं रलवृक्षाभिविचितित' मुक्तकुसुमाभिकीणं 
वहुनरदेवग्रतिपूर्णसूषिशातसहस्रनिषेवित यदुत ्रावकेश्च AITAN | 
चतुर्विशति चास्यान्तरकल्पानायुष्पमाणं भविष्यति। चत्वारिंशश्चान्तरकल्पान 
सद्धर्मः स्थास्यति । चत्वारिदादेवान्तरकल्पान्‌ सद्धर्मप्रतिरूपकः स्थास्यति | 
अथ खलु भगवांस्तस्यां बेलायामिमा गाथा अभाषत | 
मौदूगल्यगोत्रो मम श्रावकोऽयं जहित्व मानुष्यकमात्मभावम्‌ | 
विंशत्सहस्त्राणि जिनान तायिनामन्यांश्च अष्टौ विरजान द्रक्ष्याति ॥३०॥ 
चरिष्यते aa च व्रह्मचयं बोद्ध॑ इमं शान MATAT: | 
सत्कार तेषां द्विपदोत्तमानां विविध तदा काहि विनायकानाम्‌' ॥३१॥ 
सद्धर्म तेषां विषुळं प्रणीत' धारेत्व कल्पान सहस्रकोट्यः | 
पूजां च स्तूपेषु करिष्यते तदा परिनिवेतानां सुगतान तेषाम्‌ ॥३२॥ 
रलामयान स्तूप सवैजयन्तान्‌ करिष्यते तेप जिनोत्तमानाम्‌ | 
पुष्पेहि गन्धेहि च पूजयन्तो वाद्येहि वा लोकद्वितानुकम्पिनाम्‌ ।३३॥ 
ततूपश्चिमे चैव? समुच्छूयस्मिन प्रियद्शेने तब RATAR | 
भविष्यते लोकहितानुकम्पी तमालपत्रचन्दनगन्धनाज्ना ॥३४॥ 
चतुर्विशपूर्णान्तर कल्प तस्य आयुष्पमाणं सुगतस्य मेष्यति | 
प्रकादायन्तस्थिम FAA मनुजेषु देवेषु च नित्यक्रालम ॥३०॥ 
बहुश्राचकास्तस्य जिनस्य तत्र कोटी सहस्त्रा यथ गङ्गघालिकाः | 
घडभिश ल्रेविद्यमहद्धिकाञ्च अभिन्ञप्रामाः सुगतस्य शासने (३६ 
अवैवनिकाश्चो ° वहुबोधिसर्वा आरद्धवीर्याः सद्‌ ' संप्रजानाः | 
अभियुक्तरूपाः सुगतस्य शासने तेपां सहस्त्राणि बहुनि AA ।।३७॥ 
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परिनिर्वृतस्यापि जिनस्य तस्य cad संस्थास्यति तस्मि काले | 

विंशाश्च विशान्तरकल्प पूर्णा एततप्रमाणं प्रतिरूपकस्य ॥३८॥ 

महर्द्धिकाः पञ्च मि श्रावका ये निर्दिष्ट ये ते मय! अग्रबोधये । 
अनागतेऽध्वानि जिना खयंशुवस्तेषां च चर्या शुणुथा ममान्तिकात्‌ ॥२९॥ 


इत्यार्यसद्धर्मपुण्डरीके धर्मपर्याये व्याकरणपरिवर्तो नाम षष्ठः Nell 


ı Baa 


पूर्वेयोग-परिवतेः 


भूतपूर्व भिक्षवोऽतीतेऽध्वन्यसंख्येयैः कल्पैरसं ख्येयतरेविपुलेरप्रमेयेरचिन्त्येर- 
परिमितैरप्रमाणैस्ततः परेण परतरेण यदासीत्तेभ कालेन तेन समयेन महाभिशा- 
श्ञानाभिभूनाम तथागतोऽर्हन्‌ सम्यक्संबुद्धो लोक उदपादि विद्याचरणसंपन्नः 
सुगतो लोकविदनुत्तरः पुरुषदम्यसारथिः+ शास्ता देवानां च मनुष्याणां च 
बुद्धो भगवान्‌ संभवायां लोकधातो महारूपे कल्पे। कियश्विरोत्‌पन्नः स 
भिक्षवस्तथागतोऽभूत्‌। तद्‌ यथापि नाम" भिक्षवो यावानिह व्रिसाहस्र- 
महासाहस्रे लोकधातो पृथिवीधातुस्त कञ्चिदेव पुरुषः ad चूर्णीकुर्यान्मषि 
कुर्यात्‌। अथ खलु स पुरुषस्तस्मा्ञोकधातोरेकं परमाणुरजो गृहीत्वा पूव्यां 
दिशि$ लोकधातुसहस्रमतिकम्य तदेकं परमाणुरज उपनिक्षिपेत्‌। अथ स 
पुरुषो द्वितीयं च परमाणुरजो गृहीत्वा ततः परेण परतरं लोकधातुसहस्रमति- 
क्रम्य द्वितीयं परमाणुरज उपनिक्षिपेत्‌। अनेन पर्यायेण स पुरुषः सर्वावन्त' 
परथिवीधातुमुपनिक्षिपेत्‌ पूर्वस्यां दिशि । तत्‌ किं मन्यध्वे भिक्षवः शक्यं तेषां 
लोकधातूनामन्तो$ वा पर्यन्तो वा गणनयाधिगन्तुम्‌। त आहुः। नो हीद्‌' 
भगवक्षो हीद' सुगत। भगवानाह। owed पुनभिक्षवस्तेपां लोकधातूनां 
केनचिद्‌ गणकेन वा गणकमहामात्रेण+ वा गणनया पर्यन्तोऽधिगन्तु येषु 
$$वोपनिक्षि्तानि तानि परमाणुरजांसि येषु वा नोपनिक्षिानि। न त्वेव तेषां 
कल्पकोटीनयुतशतसहरस्राणां शक्यं गणनायोगोन पर्यन्तोऽधिगन्तुम्‌। यावन्तः 
कर्पास्तस्य भगवतो महाभिश्ञाश्ञानाभिभुवस्तथागतस्य परिनिवेतस्येताबान* | 


* M. l()keudapi(d v) idya/ea-rana sampanna sugato loka/ 
vida anuttara pu (ru) 

+ M. (blikya) ve so tathagato utpanno abhum imasmim (() 
s(y)ad yath api nama 

ł M. 8 (०) purnso tato loka dhatuto ekam paramanu rajam grhn- 
itva ptivbayam dis....... 

€ M. nurajam grbni tato parena parataram Joka dhatu sahas- 
ram atikkramitva tad ap! 

§ M. ksipeyam parvbayam disdyam tat ki manvatha bhikpavah 
éakya tesam lo...... 

* M, [pu]na bhiksave tesim loka dhatuna ke na cid eva gana- 
kena va gana(ka) 

$$ M. manu raja upaniksipti yatra ca nopanikgipta yavan ta 
$ (0) 

tt M. bhagavam tathigato Maha abbijiia jidnabhibbu par (ni) 


११० सद्धर्मपुणड रीकसूले 


a कालोऽभूदेवमचिन्त्य एवमप्रमाणः। त॑ चाहं भिक्षवस्तथागतं तावश्चिरं 
परिनिर्वृतमनेन तथागतश्ानद्शीनबलाधानेन यथाद्य इवो वा परिनिव्रेत- 
TITRA aL । | 

अथ खलु भगवांस्तस्यां वेलायामिमा गाथा अभाषत। 
अभू अतीता बहु कल्पकोट्यो अनुस्मरामि द्विपदानमुत्तमम्‌ | 
अभिक्षज्ञानाभिभुवं महामुनिमभूषि तत्‌कालमनुत्तमो जिनः ॥१॥ 
यथा व्रिसाहस्रिम लोकधातु' कश्चिद्‌ रज' कुर्य अणुप्रमाणम्‌। 
परमाणुमेकं च ततो गृहीत्वा क्षेत्र सहस्रं गमियान निक्षिपेत्‌ ॥२॥ 
द्वितीयं तृतीयं पि च एव निक्षिपेत्‌ सर्व पि सो निक्षिपि’ तं रजो गतम्‌। 
रिक्ता भवेता शय लोकधातुः सर्वश्च सो पांसु भवेत क्षीणः ॥३॥ 
यो लोकधातूषु भवेत तासु पांसु रजो यस्य प्रमाण नास्ति। 
रजं करित्वान अशेषतस्त' लक्ष्यं ददे कल्पदाते गते च? ॥४॥ 
पवाप्रमेया बहु करपकोट्यः परिनिवृतस्य सुगतस्य तस्य | 
परमाणु सर्वे न भवन्ति लक्ष्यास्तावद्वहु क्षोण भवन्ति कल्पाः ॥५। 
arated fata त' विनायकं तान्‌ श्रावकांस्तांश्चपि बोधिसस्वान्‌ | 
gatea शानु तथागतानां स्मरामि वृत्तं यथः अध श्वो वा ॥६॥ 


Pd 


t M. na ४७७४ adya-m-eva paranivrtan 

| M. [Abhi] jita jhan abhibhu loka naya [ko] ae ॥ 

2 M. Si Sa ee ksipe ॥ 

॥  dvitiya trifyam pi i ve es | 
३४४ ul 

+ M. ...poamsu rajo yasya pramāna nasti is । 


5 M. paramanavaé sarvbe na bhonti laksis tava bahu kalpa u 
0 ii T to jinah... TA As 


ı B fafafa २ ] गतेस्मिन्‌ 3 2 सर्वाप्यथ 


सप्तमः ] पूर्वयोग-परिवर्तः १११ 


qaren भिक्षव शानमेतदनन्तक्षानस्य तथागतस्य | 
बुद्ध मया कल्पशतेरनेकेः स्मृतीय सृक्ष्माय अनास्त्रवाय ॥७॥ 
तस्य खलु पुनभिक्षवो महाभिक्षाज्ञानाभिभुवस्तथागतस्याहतः सम्यक्‌ 
संबुद्धस्य चलुष्पञ्चाशत्‌कल्पकोटीनयुतशतसहस्तराण्यायुष्प्रमाणमभूत्‌ 
पूर्वे च स भगवान्‌ महाभिश्षाश्ञानाभिभूस्तथागतोऽनभिसंबुद्धोऽनुस्तरां 
सम्यक्‌ स'बोधि बोधिमण्डवराग्रगत एव सवां मारसेनां।' प्राभञ्जीत्‌ पराजैषीत्‌ 
प्रभञ्जयित्वा पराजयित्वानुत्तरां सम्यक्‌ संबोधिमभिसंभोत्स्यामीति। aa 
तावत्तस्य ले धर्मा आमुखीभवन्ति स्म। स बोधिवृक्षमूले बोधिमण्ड एक- 
मन्तरकल्पमस्थात्‌। द्वितीयमप्यन्तरकल्पमस्थात्‌ न च तावदनुत्तरांशः सम्यक्‌ 
संबो घिमभिसंबुध्यते | तृतोयमपि चतुर्थमपि पञ्चममपि षष्ठमपि सप्तममप्य- 
ममपि नवममपि दशममप्यन्तरकल्प बोधिवृक्षमूले बोधिमण्डेऽस्थात्‌ 
सकृद्वतेनेन पर्यङ्गेनान्तरादव्युत्थितः। अनिञ्जमानेन चित्तेनाचलमानेनाबेप- 
मानेन** कायेनास्थाश्न च तावदस्य ते धर्मा आमुखीभवन्ति स्म | 
तस्य खलु पुनभिक्षवो भगवतो बोधिमण्डवराग्रगतस्य ' देवेस्प्रयरित्ररेमहा- 
सिंहासन प्रशप्तमभूदूत?' योजनशतसहस्तसमुच्छुयेण यत्र स भगवान्‌ निषद्यानु- 
ad सम्यकूसंबोधिमभिसंबुद्वः । समनन्तरनिपण्णम्य च खलु पुनस्तस्य भगवतो 


। 
esis : | ॥ 
* M. bhijiiajiianabhibho tathagatasy arhatal samyak sambu 
ddhah catus. 
t M. [sa]myak sambodhi bodhi manda vara gala evam sarvba 
Marim Maras 
t M. so bodhi vrksa mile bodhi mande eka abhyadntara kalpa 
asthāsī na ca tava 
इ M. [bo]dhim abhisambudhyati tytīiyam api caturtham api 
pamcam api gasțam apis... 
#* M. [ke] na anantarām atyutthahanto animeamianena cittena 


..etadrsam jhanam idan tu bhiksava ananta yuan 


- 


acalam. 
tt M. [vr] ksa mile devehi tava trisehi maha simhåsana praji.- 


aJptam abhu [s]i 


— Seem ee ee --- -- ee मन - 


ıı उ देवेखाय० 


११२ सद्धर्मपुरडरीकसूले 


बोधिमण्डे अथ ब्रह्मकायिका देवपुत्रा दिव्यं पुष्पवर्षमभिप्रवर्षयामासुर्योधि 


मण्डस्य परिसामन्तकेन योजनशतमन्तरिक्षे च वातान्‌ श्रमुश्चन्ति ये तं 
जोर्णपुष्पमवकर्षयान्ति। यथाप्रवर्षितं च तत्‌ पुष्पवर्षं तस्य भगवतो बोधिमण्डे 
निषण्णस्याव्युच्छिन्न प्रवर्षयन्ति परिपूर्णान्‌ दशान्तरकब्पांस्तः भगवन्तमभ्यव- 
किरन्ति स्म। तथा saa च तत्‌ पुष्पवष॑ प्रवर्षयन्ति - याबत्‌ परिनिर्वाण- 
कालसमये तस्य भगवतस्त' भगवन्तमभ्यवकिरन्ति। चातुर्महाराजकायिकाश्च 
देवपुत्रा दिव्यां देवदुन्दुमिमभिग्रबादयामासुस्तस्य भगवतो बोधिमण्डवराग्र- 
गतस्य सतकारार्थमव्युच्छिन्न प्रवादयामासुः परिपूर्णान्‌ दशान्तरकल्पांस्तस्य 
भगवतो निषण्णस्य | तत उत्तरि तानि दिव्यानि तूर्याणि सततसमितं प्रवादया- 
मासुर्यावत्तस्य भगवतो मह्दापरिनिर्वाणकालसमयात्‌ | 


अथ खलु भिक्षवो दशानामन्तरकब्पानामत्ययेन स भगवान महाभिक्ञा- 
शानाभिभूस्तथागतोऽहन्‌ सम्यक्‌ संबुद्धोऽनुत्तरां सम्यक्‌ संबोधिमभिसंबुद्धः । 
समनन्तराभिसंबुद्धं च तं विदित्वा ये तस्य भगवतः कुमारभूतस्य षोडशा पुत्रा 
अभूवश्नौरसा ज्ञानाकरो नाम तेषां अ्येष्ठोऽभूत्‌। तेषां च खलु पुनर्भिक्षवः 
षोडशानां राजकुमाराणामेकेकस्य च विविधानि क्रीडनकानि रामणीयकान्य- 
भूवन्‌ विचित्राणि दशेनीयानि। अथ खलु भिक्षवस्ते षोडश राजकुमारा- 
स्तानि विविधानि क्रीडनकानि रामणीयकानि विसजयित्वा तं भगवन्त’ 
महाभिज्ञाज्ञानाभिभुव तथागतमहेन्त सम्यक्संबुद्ध्मनु्तरां सम्यक्संबोधि- 
मभिसंबुद्ध' विदित्वा मातृभिर्धातभिश्च रुदन्तीमिः परिवृताः पुरस्कृतास्तेन च 
महाराक्षा चक्रवर्तिनार्यकेण महाकोशेन राजामात्येश्च बहुभिश्च घ्राणिकोटीन- 
युतशतसहस्रैः परिवूताः पुरस्कृता येन भगवान्‌ महाभिश्ञाश्ञानाभिभूस्तथागतो- 
Sta सम्यक्संबुद्धो बोधिमण्डवराग्रगतस्तेनोपर्सक्रामन्ति स्म। तस्य भगवतः 
सतकारार्थाय गुरुकारार्थाय माननार्थाय पूजनार्थायाचेनार्थायापचायनार्था- 
योपसंक्रान्ता उपसंक्रम्य तस्य भगवतः पादो शिरोभिवेन्दित्वा तं भगवन्त 
त्रिष्मदक्षिणीकृत्याजलि प्रगृहा a भगवन्त संमुखमाभिर्गाथाभिः सारूप्याभि- 
रभिष्टुवन्ति स्म | 


महाभिषट्को5सि अनुसरो$सि अनन्तकल्पैः समुदागतोऽसि | 
उत्तारणार्थायिह सर्वदेहिनां परिपूर्ण स'कल्पु अयं ति भद्रकः ॥८॥ 


पूषैयोग-परिबतंः ११३ 


खुदुष्करा अन्तरकल्पिमान्‌' दृश कृतानि? एकासनि स'निषच | 
न च तेऽन्तरा कायु कदाचि चालितो न हस्तपाद' न पि चान्यदङ्गम्‌ ॥९॥ 
चित्तं पि ते शान्तगत' सुस स्थितमनिञ्जाभूत' सद्‌ अपकम्प्यम्‌ | 
विक्षेषु नैवास्ति कदाचि पि तवः अत्यन्तशान्तस्थितु त्वं अनास्रवः ॥१०॥ 
दिष्ट्यासि क्षेमेण च स्वस्तिना च अविहेठितः प्राप्त इमाग्रबोधिम्‌। 
अस्माकसृद्धी इयमेवरूपा दिष्ट्या च वर्धाम नरेन्द्रसिंह ॥११॥ 
अनायिकेयं प्रज सवदुःखिता उत्पाटिताक्षी व निहीनसौख्या* | 
मार्ग न जानन्ति दुखान्तगामिनं न मोक्षहेतोजनयन्ति वीर्यम्‌ ॥१२॥ 
अपाय वर्धन्ति च दीधरावं दिव्याश्च कायाः परिहाणधर्माः | 
न शूयते जातु जिनान शाब्दस्तमोऽन्धकारो अयु सवलोकः ॥१३॥ 
प्राप्त च ते लोकविदू इहाद्य शिवं पद उत्तमनास्रव च। 
वयं च लोकश्च अनुणूहीतः शरणं च त्वा एति व्रजाम नाथ ॥१४॥ 
अथ ag भिक्षवस्ते षोड़श राजकुमाराः कुमारभूता पव बालकास्त 
भगवन्त महाभिक्षाश्नानाभिभुवं तथागतमहन्तं सम्यक्स बुद्धमाभिः सारूप्याभि- 
गाथामिः स मुखमभिष्टुत्य त भगवन्तमध्येषन्ते स्म। धर्मचक्रपवर्तमताये 
देशयतु भगवान्‌ धर्म देशयतु सुगतो धमं बहुजनहिताय बहुजनसुखाय लोकानु- 
कम्पाये महतो जनकायस्यार्थाय हिताय सुखाय देवानां च मनुष्यार्णा च | 
तस्यां च बेलायामिमा गाथा अभाषन्त | 
देशेहि धमं शतपुण्यलक्षणा विनायका अप्रतिमा महर्ष । 
लब्धं ति ज्ञाने प्रवरं विरिष्ट' प्रकाशया लोकि सदेवकस्मिन्‌ ॥१५॥ 
अस्मांश्च तारेहि इमांश्च सस्वान्‌ निद्शेय शानु तथागतानाम्‌ । 
यथा वयं पि इममग्रयोधिं अनु प्राप्नुयामोऽथ इमे च सस्वाः ॥१६॥ 
चर्यां च शान पि च ad जानसि अध्याइायं पूर्वकृतं च पुण्यम्‌। 
अधिमुक्ति जानासि च सर्वप्राणिनां प्रवतेया चक्रवरं अनुत्तरम्‌ ॥१७॥ 
इति | 


तेन खलु पुनर्भिक्षवः समयेन तेन भगवता महाभिशाज्ञानाभिभुषा तथागते- 


सप्तमः ] 


cee a een ecco “४00 


ı B »कल्पिमे 2 3 कृता त 
3 Befa 4 J विहीन० 5 J अनूणहीवा 


3% ° 


११४ सद््मपुरडरीकसूते 


नाईता सम्यकूस बुद्धेनानुत्तरां TAKA बोधिमभिसंवुष्यमानेन दशलत दिश्वे- 
fren दिशि पश्चाशलोकधातुकोटीनयुतशतसददस्राणि षड्डिकार' प्रकम्पि- 
तान्यभूवन्‌ महता चावभासेन स्फुटान्यभूवन्‌। सर्वेषु च तेषु लोकधातुषु 
था ळोकान्तारिकास्ताखु थ अक्षणाः aga अन्धकारतामि्रा यत्रेमावापि 
चन्द्रसूर्यावेवं महद्धिकावेवं मद्दानुभावावेवं महौजस्कावाभयाप्याभां नानुः 
भवतो वर्णेनापि वर्ण तेजसापि तेजो नानुभवतः। तास्वपि तस्मिन्‌ समये 
महतोऽवभासस्य प्रादुर्भावोऽभूत्‌। येऽपि तासु लोकान्तरिका सत्त्वा 
उपपश्षास्तेऽप्यन्योन्यमेवं प्यन्त्यन्योन्यमेबं स जानन्ति। अन्येऽपि बत भोः 
सत्वाः सन्तोह्दोपपन्नाः। अन्येऽपि बत भोः सत्त्वाः सन्तीहोपपश्षा इति। 
सर्वेषु च तेषु लोकधातुषु यानि देवभवनानि देवविमानानि च यावद्‌ ब्रह्म- 
लोकात्‌ thar प्रकम्पितान्यभूवन्‌ महता चावभासेन स्फुटान्यभूवन्नतिक्रम्य 
देवानां देवानुभावम्‌। इति हि भिक्षवस्तस्मिन्‌ समये तेषु लोकघातुषु मद्वतः 
पृथिवीचालस्य महतश्चोदारिकस्यावभासस्य लोके प्रादुर्भावोऽभूत्‌ | 
अथ पूर्वस्यां दिशि तेषु wag लोकधातुकोटीनयुतशतसहस्रषु यानि 
ब्राह्माणि विमानानि तान्यतीव भ्राजन्ति तपन्ति विराजन्ति श्रीमन्त्योजखीनि 
च। अथ खलु भिक्षवस्तेषां महाब्रह्मणामेतदभवत्‌। इमानि खलु पुनर्त्नाह्माणि 
विमानान्यतीव भ्राजन्ति तपन्ति विराजन्ति श्रीमन्त्योजसीनि a) कस्य 
खल्विदं पूर्वनिमित्तं भविष्यतीति । अथ खल्‌ भिक्षवस्तेषु पश्चाशत्‌्सु लोकधातु- 
कोटीनयुतशतसहरस्रेषु ये मद्दाब्रह्माणस्ते सर्वेऽन्योन्यमवनानि गत्वारोचया- 
मासु; | 
अथ खलु fier: सर्वेसत्तत्राता नाम महाब्रह्मा त महान्त ब्रह्मगणं 

गाथाभिरध्यभाषत | 
अतीव नो हर्षित अद्य सर्वे विमानश्रेष्ठा इमि प्रज्वलन्ति | 
थिया द्युतीया च मनोरमा ये? किं कारणं feg भेष्यतेऽद्य ॥१८॥ 
साधु गबेषामथ पतमर्थ को देवपुत्रो उपपन्जु अद्य | 

यस्यानुभावो अयमेवरूपो अभूतपूर्वो अयमद्य इच्यते ॥१९॥ 
यदि वा भवेद्‌ बुद्ध नरेन्द्रराजा उत्पन्नु लोकस्मि कर्दिचिदद्य | 
यस्यो निमित्तं इममेवरूप श्रिया दशो दिक्षु ज्वलन्ति अद्य ॥२०॥ 
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अथ खलु भिक्षवस्तेषु पञ्चाशत्छु लोकधातुकोटीनयुतशतसहस्त्रेषु ये 
महाब्रह्माणस्ते सर्वे सहिताः समग्रास्तानि दिव्यानि स्वानि स्वानि ब्राह्माणि 
विमानान्यभिरुह्य दिव्याश्च सुमेरुमाल्रान्‌ पुष्पपुटान्‌ ग्रहीत्वा चतसृषु दिक्ष्वनुख'- 
क्रमन्तोऽनविचरन्तः पश्चिम दिग॒भाग' प्रकान्ताः। अद्राक्षुः खलु पुनस्तेषु 
amag लोकधातुकोटीनयुतशतसहस्रेषु भिक्षवस्ते महात्रह्माणः पश्चिमे 
दिगुभाये त भगवन्त' महाभिश्चाश्ञानाभिभुव तथागतमर्हन्त' सम्यक्संबुद्ध 
वोधिमण्डवराग्रगत' बोधिवृक्षमूले सिंहासनोपविष्ट' परिवृत' पुरस्कृत देवनाग- 
यक्षगन्धर्वासुरगरुड़किन्नरमहोरगमनुष्यामनुष्यैस्तैश्च ga: पोड़शभी राज- 
कुमारैरध्येष्यमाणं धर्मचक्रप्रवतनताये। . दृष्ट्रा च पुनर्येन स भगवांस्तेनोप- 
संक्रान्ताः | उपसंक्रम्य तस्य भगवतः पादो शिरोभिवेन्दित्वा तं भगवन्तमनेकशत- 
aasa: प्रदक्षिणीकृत्य तेश्च सुमेरुमात्रः पुष्पपुटैस्तः भगवन्तमभ्यवकिरन्ति 
स्माभिप्रकिरन्ति स्म त च बोधिवृक्ष दशयोजनप्रमाणम्‌। अभ्यवकीर्य तानि 
tanta विमानानि तस्य भगवतो निर्यातयामासुः। परिगृह्णातु भगवानिमानि 
ब्राह्माणि विमानान्यस्माकमनुकम्पामुपादाय | परिभुञ्जतु सुगत मानि 
ब्राह्माणि विमानान्यस्माकमनुकम्पामुपादाय | 
अथ खलु भिक्षवस्ते महाब्रह्माणस्तानि स्वानि स्वानि विमानानि तस्य 
भगवतो निर्यात्य तस्यां वेलायां a भगवन्त स मुखमाभिर्गाथाभिः सारूप्याभि- 
रभिष्ट्ुवन्ति स्म । 
आश्चर्यभूतो जिन अप्रमेयो उत्पन्न लोकस्मि हितानुकम्पी । 
नाथोऽसि शास्तासि गुरू सि जातो अनुग्रहीठा दशिमा दिशोऽचय ॥२१॥ 
पश्चाशती कोटिसहस्रपूर्णा या' लोकधातून इतो भवन्ति | 
यतो वयं वन्दन आगता जिनं विमानभ्रेष्ठान्‌ प्रजहित्य सबशः ॥२२॥ 
पूर्वेण कमेण कृतेन अस्मिन्‌? विचित्रचिल्रा हि इमे विमानाः | 
प्रतिगुहा अस्माकमनुग्रहार्थं परिभुञ्जतां लोकविदृ यथेष्टम्‌ ॥ २२॥ 
अथ खलु भिक्षवस्ते महाप्रह्माणस्त भगवन्तः महाभिशाश्ानाभिभुव' 
तथागतमहन्त सम्यक्स बुद्ध स मुखमाभिः सारूप्यामिर्गाथाभिरभिष्डुस्य त 
भगवन्तमेतदूचुः । प्रवर्तयतु भगवान्‌ धर्मचक्र प्रवतेयतु खुगतो धर्मचक्र लोके 
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देशयतु भगवान्‌ fafa तारयतु भगवान्‌ सत्त्वाननुग्रढातु भगवानिम' 
लोक' देशयतु भगवान्‌ धर्मस्वामी wine! लोकस्य समारकस्य सत्रह्मकस्य 
सश्रमणब्राह्मणिकायाः प्रजायाः सदेवमानुषासुरायाः। तद्‌ भविष्यति बहुजन- 
हिताय बहुजनसुखाय लोकानुकम्पायै महतो जनकायस्यार्थाय हिताय सुखाय 
देवानां च मनुष्याणां च | 
अथ खलु भिक्षवस्तानि पञ्चाशद्ब्रह्मकोटीनयुतरातसहस्राण्येकस्वरेण सम- 
स'गीत्या त भगवन्तमाभिः सारूप्याभिर्गाथाभिरध्यभाषन्त | 
देशेहि भगवन्‌ धर्म देशेहि द्विपदोत्तम | 
मेत्रीबल॑ च देशेहि सत्त्वांस्ता रेहि दुःखितान्‌ ॥२४॥ 
बुलेभो लोकप्रद्योतः पुष्पमोदुम्बर यथा | 
उत्पश्नोऽसि महावीर अध्येषामस्तथागतम्‌ ॥२५॥ 
अथ खलु भिक्षवः स भगरवांस्तेषां महाब्रह्मणां तूष्णीम्भावेनाधिवासयति 
स्म | | 
तेन खलु पुनर्भिक्षवः समयेन पूर्वेदक्षिणे दिगुभागे तेषु पश्चाशत्सु लोकधातु- 
कोटोनयुतशतसहस्त्रेषु यानि ब्राह्माणि विमानानि तान्यतीव भ्राजन्ति तपन्ति 
विराजन्ति श्रीमन्त्योजखीनि च। अथ खलु भिक्षवस्तेषां ब्रह्मणामेतदभवत्‌ | 
इमानि खलु पुनर्ब्राह्माणि विमानान्यतीव श्राजन्ति तपन्ति विराजन्ति 
श्रीमन्त्योजस्वीनि च। कस्य खंल्विद' पूर्वनिमित्त भविष्यतीति। अथ खलु 
भिक्षवस्तेषु पञ्चाशत्सु लोकधातुकोटीनयुतशतसहस्त्रेषु ये महात्रह्माणस्ले$पि 
सर्वे$न्योन्यमवनानि गत्वारोचयामासुः। अथ खलु भिक्षवो$थिमात्रकारुणिको 
नाम महात्रह्मा त महान्त ब्रह्मणणं गाथाभिरध्यभाषत? | 
कस्य पूर्वनिमित्तन मारिषा अद्य Tera | 
बिमानाः सवि भ्राजन्ति अधिमात्रं यशस्विनः ॥२६॥ 
यदि वा देवपुत्रो$द्य पुण्यवन्त इहागतः | 
यस्येमे अनुभावेन विमानाः सर्वि शोभिताः ॥२७। 
अथ या बुद्ध लोके5स्मिन्नुतपन्नो द्विपदोसमः | 
अनुभावेन यस्याद्य विमान इमि Fea: ॥२८॥ 
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सहिताः सर्वि मार्गामो नेतत्‌ कारणमल्पकम | , 
न खल्वेताहशा पूर्व निमित्त जातु हश्यते ॥२९॥ 
चतुदिशं प्रपद्यामो अञ्चामः क्षेत्रकोटियो | 
व्यक्त BRST बुद्धस्य प्रादुर्भावो भविष्यति ॥३०॥ 
अथ खलु भिक्षचस्तान्यपि पञ्चाशद्त्रह्मकोटीनयुतदातसहस्राणि तानि 
स्वानि खानि दिव्यानि ब्राह्माणि विमानान्यभिस्ह्य दिव्यांश्च सुमेरुमातान्‌ पुष्प- 
पुटान्‌ गृहीत्वा चतस्त्रषु दिकष्चनुचंक्रमन्तोऽनुविचरन्त उत्तरपश्चिम्‌ दिगुभाग' 
THAT । अद्राक्षुः खलु पुनभिक्षवस्ते महात्रह्माण उत्तरपश्चिमे दिगुभागे त 
भगवन्त' महाभिक्षाक्षानाभिभुवं तथागतमहेन्त' सम्यक्स बुद्धं बोधिमण्डवराप्र- 
गतं बोधिवृक्षमूले सिंहासनोपविष्ट परिवृतं पुरस्कृतं देवनागयक्षगन्धर्वासुरगरुङ्‌- 
किन्षरमहोरगमनुष्यामनुष्यैस्तेश्च ga: emt राजकुमारैरध्येष्यमाणं धर्म- 
चक्रप्रवतेनताये। इष्ट्वा च Gada स भगवान्‌ महाभिशाशानाभिभूस्तथागतो 5- 
हैन्‌ सम्यक्संवुद्धस्तेनोपसंकान्ताः। उपसंक्रम्य च तस्य भगवतः पादौ शिरोभि- 
वैन्दित्वा तं भगवन्तमनेकदातसहस्रकृत्वः प्रदक्षिणीङृत्य तेः सुमेरुमालेः पुच्पपुटैस्त' 
भगवन्तमभ्यवकिरन्ति स्माभिप्रकिरन्ति स्म त च बोधिवृक्ष दशयोजनप्रमाणम्‌ | 
अभ्यवकीये तानि ब्राह्माणि विमानानि तस्य भगवतो निर्यातयामाखुः। 
Raga भगवानिमानि ब्राह्माणि विमानान्यस्माकमनुकम्पामुपादाय । परि- 
wad सुगत इमानि ब्राह्माणि विमानान्यस्माकमनुकम्पामुपादाय | 
अथ खलु भिक्षवस्ते महाब्रह्माणस्तानि स्वानि खानि विमानानि तस्य 
भगवतो निर्यात्य तस्यां वेलायां त भगवन्त' संमुखभाभिः सारूप्याभिर्गाथामि- 
रभिष्टुबन्ति स्म | 
नमोऽस्तु ते अप्रतिमा महर्षे देवातिदेवा कलविङ्कसुस्वरा | 
विनायका लोकि सदेवकस्मिन्‌ वन्दामि! ते लोकहिता नुकम्पी ॥३१॥ 
आश्वर्यभूतोऽसि कथंचिलोके? उत्पन्नु अद्यो सुचिरेण नाथ | 
कल्पान पूर्णा शत शून्य आसीदशीति बुद्धैरयु जीवलोकः ॥३२॥ 
शून्यञ्च आसीह्विपदो्तमेहि अपायभूमी तद्‌ उत्सदासि | 
दिव्याश्च कायाः परिद्दायिषू तदा? अशीतिकल्पान शता सुपूर्णा ॥३३॥ 
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सो दानि चक्षुश्च गतिश्च लेनं बाण पिता चो? तथ बन्धुभूतः | 
उत्पन्न लोकस्मि हितानुकम्पी अस्माक पुण्यैरिह धर्मराजा ॥३४॥ 
अथ खलु भिक्षवस्ते महात्रह्माणस्त भगवन्त महाभिज्ञाज्ञानाभिभुवं 
तथागतमहेन्त' सम्यक्संबुद्ध संमुखमाभिः सारूप्याभिर्गाथाभिरभिष्टुत्य त॑ 
_ भगवन्तमेतदूचुः। प्रवर्तयतु भगवान्‌ धर्मचक्रं प्रवतयलु सुगतो धर्मचक्रं लोके 
देशयतु भगवान्‌ fafa तारयतु भगवान्‌ सत्त्वान्‌ अनुग्रह्मातु भगवानिम' 
लोक देशयतु भगवान्‌ घर्ममस्य' लोकस्य समारकस्य सब्रह्मकस्य 
सश्चमणब्राह्मणिकायाः प्रजायाः सदेवमानुषाखुरायाः। तद्‌ भविष्यति बहु- 
जनहिताय बहुजनसुखाय लोकानुकम्पायै महतो जनकायस्यार्थाय हिताय सुखाय 
देवानां च मनुष्याणां च | 
अथ खलु भिक्षवस्तानि पञ्चाशद्घ्रह्मकोटीनयुतशतसहस्राण्येकस्व रेण सम- 
संगीत्या त भगवन्तमाभ्यां सारूप्याभ्यां गाथाभ्यामध्यभाषन्त | 
प्रवतैया? चक्रबर' महामुने प्रकाशया* धर्म दशादिशासु | 
तारेहि सत्त्वान्‌ दुखधर्मपीडितान्‌ प्रामोद्यहघं जनयस्व देहिनाम्‌ ॥३५॥ 
य श्रुत्व बोधीय भवेयु लाभिनो दिव्यानि स्थानानि ब्रजेयु चापि | 
हायेयु चो! आसुरकाय सर्वे शान्ताश्च दान्ताश्च सुखी भवेयुः ॥३६॥ 
अथ खलु भिक्षबः स भगवांस्तेषामपि महात्रह्मणां तूष्णींभावेनाधिवासयति 
F| 
तेन खलु पुनभिक्षवः समयेन दक्षिणस्यां दिशि तेषु पश्चाशत्सु लोकधातु- 
कोटीनयुतशतसहस्रेषु यानि ब्राह्माणि विमानानि तान्यतीव राजन्ति तपन्ति 
बिराजन्ति श्रीमन्त्योजस्वीनि च। अथ खलु भिक्षवस्तेषां महाब्रह्मणामेतद्‌- 
भवत्‌। इमानि खलु पुनर्ब्राह्माणि विमानान्यतीव श्राजन्ति तपन्ति विराजन्ति 
श्रीमन्त्योजस्वीनि च। कस्य खल्विदमेबंरूप पूर्वनिमित्तं भविष्यति। अथ 
खलु भिक्षवस्तेषु पश्चाशत्सु लोकधातुकोटीनयुतशतसहदस्रेषु ये महाब्रह्माणस्ते 
सर्वेऽन्योन्यभवनानि गत्वारोचयामासुः। अथ awe भिक्षवः सुधर्मो नाम 
महाब्रह्मा त महान्त ब्रह्माणं गाथाभ्यामध्यभाषत | 


Ba 2 उ धर्ममस्य सदेवकस्य 3 उ प्रवतेय 
4 उ प्रकाशय 5 Ba 
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नाहेतु नाकारणमद्य मार्षाः सर्वे विमाना इह जाज्वलन्ति | 
निमित्त! दर्शेन्ति ह किम्पि लोके साधु गवेषाम तमेतमर्थम्‌ ॥३७॥ 
अनून कल्पान शत ह्यतीता नेतारशं जातु निमित्तमासीत | 
यदि वोपपन्नो इह देवपुत्रो उतपन्नु लोके यदि बेह qa: ॥३८॥ 
अथ खलु भिक्षवस्तेषु पश्चाशत्सु लोकधातुकोटीनयुतशतसहस्रषु ये 
महात्रह्माणस्ते सर्वे सहिताः समग्रास्तानि दिव्यानि स्वानि स्वानि ध्राह्माणि 
विमानान्यभिस्छा दिव्यांश्व सुमेरुमात्रान्‌ पुष्पपुटान्‌ गृहीत्वा चतसषु दिक्ष्वनु- 
चंक्रमन्तो$नुविचरन्त उत्तर दिगभागं प्रकान्ताः। अद्राक्षुः खलु पुनभिक्षवस्ते 
महात्रह्माण उत्तरं दिगभागं त भगवन्त महाभिक्षाक्षानाभिभुव' तथागतमर्हन्त 
सम्यक्संबुद्ध बोधिमण्डवराग्रगत बोधिवृक्षमूले सिंहासनोपविष्ट परिवृत 
पुरस्कृत' देवनागयक्षगन्धर्वासुरगरुडकिश्वरमहोरगमनुष्यामनुच्यैस्त श्व पुत्र: षोड्‌- 
पभी राजकुमारेरध्येष्यमाणं धर्मचक्रप्रवतनताये । दृष्ट्रा a पुनर्येन स 
भगवांस्तेनोपसंक्रान्ताः | उपसंक्रम्य तस्य भगवतः पादो शिरोमिर्षेन्दित्या तं 
भगवन्तमनेकशतसहस्त्रकृत्वः प्रदक्षिणीङृत्य तेः JANA: पुष्पपुटेस्त' भगवन्त- 
मभ्यवकिरन्ति स्माभिप्रकिरन्ति wi तं च MAA दशयोजनप्रमाणम्‌ 
अभ्यवकीर्य तानि ब्राह्माणि दिव्यानि विमानानि तस्य भगवतो निर्यातयामासुः | 
परिगुङ्वातु भगवानिमानि घ्राह्माणि विमानान्यस्माकमनुकम्पामुपादाय। परि- 
wag सुगत इमानि ब्राह्माणि विमाना न्यस्माकमनुकम्पामुपादाय | 
अथ ag भिक्षवस्तेऽपि महात्रह्माणस्तानि स्वानि स्वानि विमानानि तस्य 
भगवतो निर्यात्य तस्यां वेलायां a भगवन्तं संमुखमाभिः सारूप्यामिर्गाथामि- 
रभिष्टुवन्ति स्म । 
खुदु्लभ दर्शन नायकानां स्वभ्यागतं ते भवरागमदैन | 
सुचिरस्य ते दर्शनमद्य लोके परिपूर्णकल्पान शतेभि दृश्यसे ॥३९॥ 
तृषितां प्रजां तर्पय लोकनाथ अदृष्टपूर्वोऽसि कथंचि दृश्यसे | 
औदुम्बर पुष्प यथैव दुर्लभं तथैव हएोऽसि कथंचि नायक ॥४०॥ 
विमान अस्माकमिमा विनायक तवानुभावेन विशोभिताच | 
परिगृह्य पतानि समन्तचश्नुः परिभुज चास्माकमनुग्रहार्थम्‌ ॥४१॥ 
अथ ag भिक्षवस्ते मद्दात्रह्माणस्त भगवन्त महाभिशाशानामिभुषं 


l B निमित्त E 
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amana सम्यक्संबुद्ध संमुखमामिः सारूप्याभिर्गाथाभिरनिष्टुत्य a 
भगवन्तमेतढुखुः। प्रवतेयतु भगवान्‌ धर्मचक्रं लोके देशयतु मगवान्‌ निर्वृति 
तारयतु भगवान्‌ सत्वाननुगङ्वातु भगवानिमं लोक देशयतु भगवान्‌ 
धममस्य! लोकस्य समारकस्य सब्रह्मकस्य सश्रमणब्राह्मणिकायाः प्रजायाः 
सदेवमानुषासुरायाः। तद्‌ भविष्यति बहुजनहिताय बहुजनसुखाय लोकानु- 
कम्पाये महतो जनक्रायस्यार्थाय हिताय सुखाय देवानां च मनुष्याणां च । 
अथ ag भिक्षवस्तानि पञ्चादाद्त्रह्मकोटीनयुतशतसहस््राण्येकस्वरेण सम- 
खंगीत्या त भगवन्तमाभ्यां सारूप्याभ्यां गाथाभ्यामध्यभाषन्त | 
देशेहि धमं भगवन्‌ विनायक प्रवतैया धर्ममयं च चक्रम्‌ । 
निर्नाद्या धर्ममय' च दुन्दुभि त धर्मशाह्क च प्रपूरयस्य ॥४२॥ 
सद्धसवर्ष वर्षयख लोके वल्गुखर' भाष सुभाषित च। 
अध्येषितो घर्ममुदीरयस्व मोचेहि सतत्वानयुतान कोट्यः ॥४३॥ 
अथ खलु भिक्षवः स भगवांस्तेषां महाब्रह्मणां तूष्णीभावेनाधिवासयति स्म | 
पेयालम्‌। एवं दक्षिणपश्चिमायां दिइयेवं पश्चिमायां दिश्येव पश्चिमोत्तरस्यां 
दिइयेवसुत्तरस्यां दिइयेवमुत्तरपूर्वेस्यां दिइयेवमधोदिरि | 
अथ ag भिक्षव ऊर्ध्वायां दिशि तेषु पश्चाशत्‌सु लोकधातुकोटीनयुतदात- 
सहस्रेषु यानि ब्राह्माणि विमानानि तान्यतीव श्राजन्ति तपन्ति विराजन्ति 
श्रीमन्त्योजस्वीनि च । अथ खलु भिक्षचस्तेषां महाब्र्मणामेतदभवत्‌। इमानि 
खलु पुनरत्राह्माणि विमानान्यतीव भ्राजन्ति तपन्ति विराजन्ति श्रीमन्त्योजखीनि 
च। कस्य खल्विदमेवंरूप पूर्वनिमि्तं भविष्यतीति । अथ खलु मिक्षवस्तेषु 
पञ्चाशत्सु लोकधातुकोटीनयुतशतसहरस््रेषु ये महाब्रह्माणस्ते सर्वेऽन्योन्य- 
भवनानि गत्वारोचयामासुः। अथ खलु भिक्षवः शिखी नाम महाब्रह्मा त 
महान्त' ब्रह्मगणं गाथाभिरध्यभाषत | 
कि कारणं मार्ष इद्‌' भविष्यति येना विमानानि परिस्फुटानि | 
ओजेन वर्णन द्यूतीय चापि अधिमात्रवृद्धानि किमत्र कारणम्‌ ॥४४॥ 
न शहशं नो अभिदष्टपूर्व श्रुत च केनो तथ ge आसीत्‌ । 
ओजस्फुटानि यथ अद्य पता अघिमात्र ञ्राजन्ति किमत्र कारणम्‌ ॥४५॥ 
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यदि वां नु कश्चिद्भवि देवपुत्रः शुमेन कमेण समन्वितो इह | 
उपपन्नु तस्यो अयमानुभावो यदि वा भवेद्‌ बुद्ध कदाचि लोके ॥४६॥ 
अथ खलु भिक्षवस्तेषु पश्चाशत्सु लोकथातुकोटीनयुतशतसहस््रषु ये 
महाब्रह्माणस्ते सर्वे aka: समग्रास्तानि दिव्यानि खानि स्वानि ब्राह्माणि 
विमानान्यभिरुह्य Raia सुमेरुमात्रान्‌ पुष्पपुटान्‌ ग्रहोऱ्वा aay RAA- 
नुचंक्रमन्तो$नुविचरन्तो येनाधोदिग॒भागस्तेनोपसंक्ान्ताः। अद्राश्नुः खलु 
पुनर्भिक्षवस्ते महाब्रह्माणोऽधोदिगुभागे त भगवन्तः महाभिक्षाश्ञानाभिभुषं 
तथागतमहेन्त' सग्यकूसंबुद्धं बोधिमण्डवराग्रगत' बोधिवृक्षमूले सिहासनोपविष्ट 
परिवृत पुरस्कृत देवनागयक्षगन्धर्वासुरगरुड किन्नरमहोरगमनुष्यामनुप्यस्तैश्च 
ga: षोडशभी राजङ्गमारेरध्येप्यमाणं धर्मचक्रप्रवतमताये। दृष्टा च पुनयेन 
स भगवांस्तेनोपसंक्रान्ताः | उपसंक्रम्य भगवतः पादो शिरोभिवेन्दित्वा त 
मगवस्तमनेकशतसहस्रकत्वः प्रदक्षिगीकत्य तेः grea: पुप्पपुटेस्त भगयन्त- 
्रभ्यवकिरन्ति स्माभिप्रकिरन्ति स्स त च बोधिवृक्षं दशयोजनप्रमाणम्‌ | 
अभ्यवकीर्य तानि दिव्यानि स्वानि खानि ब्राह्माणि यिमानानि तस्य भगवतो 
निर्यातयामालुः। प्रतिगृह्ातु भगवानिमानि घाह्माणि विमानान्यस्माकमनु- 
कम्पामुपादाय। परिभुञ्जतु सुगत इमानि प्राह्माणि विमानान्यस्माकमचुः 
कम्पामुपादायेति | 
अथ ag भिक्षवस्तेऽपि महाप्रह्माणस्तानि स्वानि स्वानि विमानानि तस्य 

भगवतो निर्यात्य तस्यां बेळायां a भगवन्त संमुखमाभिः सगा रूप्याभिर्गाथाभि- 
रभिष्टुबन्ति स्म | 

साधुद्शन बुद्धानां लोकनाथान तायिनाम | 

लेघातुकसि बुद्धा वै सर्वाना ये प्रमोच्रकाः NIS 

समन्तचक्षु BHA व्यचलोकेन्ति दिशो दहा | 

विररित्वामृतद्वारमोतारेन्ति बहून्‌ जनान्‌ ॥४८॥ 

शून्या अचिन्तियाः कल्पा अतीताः पूवि ये अभूः | 

अददौना जिनेन्द्राणां अन्धा आसीदिशो दश ॥३९॥ 

qifa नरकास्तीवास्तियग्‌योनिस्तथासुराः | 

प्रेतेषु चोपपद्यन्ते प्राणिकोट्यः सहखशः oll 
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दिव्याः कायाश्च होयन्ते' च्युता गच्छन्ति दुर्गतिम्‌ | 

अश्रुत्वा धर्म बुद्धानां गत्येवां भोति पापिका ॥५१॥ 

चर्याशुद्धिगतिप्रक्षा हीयन्ते atarata | 

सुखं Amad तेषां सुखसंक्ञा च नश्यति ॥५२॥ 

अनाचाराश्च ते भोन्ति अखद्धर्मे प्रतिष्ठिताः | 

अदान्ता लोकनाथेन दुर्गतिं प्रपतन्ति ते ॥५३॥ 

दु्टोऽसि लोकप्रद्योत सुचिरेणासि आगतः। 

उत्पन्न सवैसर्वानां कृतेन अनुकम्पकः ॥५७॥ 

दिष्ट्या क्षेमेण प्रा्ोऽसि वुद्धश्ञानमनुत्तरम्‌। 

वयं ते अनुमोदामो लोकश्चैव सदेवकः ॥५०॥ 

विमानानि सुचित्राणि अनुभावेन ते विभो | 

ददाम ते महावीर प्रतिगु महामुने ISRN 

अस्माकमनुकम्पाथ परिभुञ्ज विनायक | 

वयं च सर्वसत्वाश्च अग्रां बोधि स्पृशेमहि ॥५७॥ 

अथ खलु भिक्षवस्ते महात्रह्माणस्त भगवन्तः महाभिश्ञाश्षानाभिभुवं तथा- 
aana aagiza संमुखमाभिः सारूप्याभिर्गाथाभिरभिष्टुत्य त 
भगवन्तमेतः्ृचुः । प्रवतेयतु भगवान्‌ धर्मचक्र प्रवतयतु सुगतो धर्मचकं 
देशयतु भागान्‌ निम्नेति तारयतु भगवान्‌ सवेसरवाननुगृह्णातु भगवानिमं 
लोकं देशयतु भगवान्‌ घर्ममस्य? लोकस्य समारकस्य QAM- 
कस्य सश्रमणध्राह्मणिकायाः प्रजायाः सदेवमानुपासुरायाः। तद्‌ भविष्यति 
बहुजनहिताय बहुजनसुखाय लोकानुकम्पायै महतो जनकायश्यार्थाय हिताय 
_ सुखाय देवानां च मनुष्याणां च | 
अथ ag भिक्षवस्तानि पञ्चाशद्ब्रझकोटीनयुतशतसहस््राण्येकस्वरेण 
समसंगीत्या तं भगवन्तमाभ्यां सारूप्याभ्यां गाथाभ्यामध्यभाषन्त | 
प्रवतेया' चक्रवरमनुत्तरं पराहनस्वाः असृतस्य दुन्दुभिम्‌ | 
प्रमोचया" दुःखशतेश्च सर्वान्‌ निर्वाणमार्ग च प्रद्शैयख ॥५८॥ 
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अस्माभिरष्येषितु भाष धर्ममस्माननुग्रद् इमं च लोकम्‌। 
यल्शुस्वरं चो ' मधुरं प्रमुञ्च समुदानितं कल्पसहस्त्रकोटिनिः ॥५९॥ 

अथ खलु भिक्षवः स भगवान्‌ महाभिश्षाज्ञानाभिभूस्तथागतोऽहन्‌ सग्यक्‌ 
संवुद्धस्तेषां ब्रह्मकोटीनयुतशतसहस्मराणामध्येषणां विदित्वा तेषां च षोडशानां 
पुत्राणां राजकुमाराणां तस्यां वेलायां धर्मचक्रं प्रवर्तयामास लिपरिवते' 
द्वादशाकारमप्रवर्तित' श्रमणेन वा ब्राह्मणेन वा देवेन या मारेण वा ब्रह्मणा 
वान्येन वा केनचित्‌ पुनलोके सह धर्मेण। यदिद्‌ दुःखमयं दुःखसमुदयोऽयं 
दुःखनिरोध इयं दुःखनिरोधगामिनी प्रतिपदार्यसत्यमिति। प्रतीत्यसमुतपाद- 
प्रवृत्ति च विस्तरेण संप्रकाशयामास। इति हि भिक्षचोऽविद्यापत्ययाः संस्काराः 
संस्कारप्रत्ययं fara विज्ञानप्रत्यय नामरूप नामरूपप्रत्ययः षडायतन 
पड़ायतनप्रत्ययः स्परीः स्परशीप्रत्यया वेदना वेदनाप्रत्यया तृष्णा तृष्णा- 
प्रययमुपादानमुपादानप्रत्ययो भवो भवप्रत्यया जातिर्जातिप्रयया जरामरण- 
शोकपरिदेवदुःखदोरमनस्योपायांसाः संभवन्ति। एवमस्य केवलस्य महतो 
दुःखस्कन्धस्य समुदयो भवति। अविद्यानिरोधात्‌ संस्कारनिरोधः संस्कार- 
निरोधाद्‌ विज्ञाननिरोधो विज्ञाननिरोधाश्नामरूपनिरोधो नामरूपनिरोधात्‌ 
पडायतननिरोधः पडायतननिरोधात्‌ स्पर्शनिरोधः स्पशैनिरोधाद्‌ वेदनानिरोधो 
बेदनानिरोधात्तष्णानिरोधस्तृष्णानिरोधादुपादाननिरोध उपादाननिरोधाद्‌ भव- 
निरोधो भवनिरोधाज्ञातिनिरोधो जतिनिरोधाजरामरणशोकपरिदैवदुःख- 
दोर्मनस्योपायासा निरुध्यन्ते। णवमम्य केवलस्य महतो दुःखस्कन्धस्य 
निरोधो भवति | 

सहप्रवर्तित' चेद भिक्षवस्तेन भगवता महाभिशाशानाभिभुवा तथागते- 
ACA सम्यकूसंबुद्धेन धर्मचक्रं सदेवकस्य लोकस्य समारकम्य सत्रह्मकस्य 
सश्रमणब्राह्मणिकायाः प्रजायाः सदेवमानुपासुरायाः पदः पुरस्तात्‌। अथ 
तस्मिन्नेव क्षणलबमुहुते षष्टेः प्राणिकोटीनयुतदातसहस्राणामनुपादायास्रवेभ्य- 
श्चित्तानि विमुक्तानि सर्वे च ते afer: पडभिश्चा अष्टविमोक्षध्यायिन; संवृत्ताः | 
पुनरनुपूर्वण भिक्षवः स भगवान्‌ महाभिशाशाना भू स्.थागतोऽहन्‌ Mag- 
संबुद्धो द्वितीयां धर्मदेशनामकार्पीत्‌ दृतीयामपि धर्मदैशनामकार्षीतुर्थीमपि 
धर्मदेदानामकार्षोत्‌ | 
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अथ ag भिक्षवस्तस्य भगवतो महाभिज्ञाशानाभिभुवस्तथागतस्याईतः 
सम्यकूसंयुद्धस्येकेकरयां धर्मदेशनायाँ गङ्गानदीवालुकासमानां प्राणिकोटी- 
नयुतशतसहस्राणामनुपादायाखवेभ्यश्चित्तानि विमुक्तानि | ततः पश्चाद्‌ भिक्षव- 
स्तस्य भगवतो गणनासमतिक्रान्तः ध्रावकसंघोऽभूत्‌ | 

तेन खलु पुनर्भिक्षवः समयेन ते घोडश राजकुमाराः कुमारभूता एव समानाः 
श्रद्वयागारादनागारिकां प्रवजिताः सर्वे च ते श्रामणेरा अभूवन्‌ पण्डिता व्यक्ता 
मेधाविनः कुशला बष्टुवुद्धातसहस्रचरिताविनोऽर्थिनश्चानुत्तरायाः MIF- 
dara: | अथ खलु भिक्षवस्ते पोडश श्रामणेरास्त' भगवन्त' महाभिक्षाक्षाना- 
भिभुवं तथागतमद्दन्तं सायक्‌संबुद्धमेतदुचुः । इमानि खलु पुनर्भगवंस्तथागतस्य 
बहनि श्रावककोटीनयुतरातसहसतराणि महद्धिकानि महानुभावानि महेशाख्यानि 
भगवतो धर्मदेशनया परिनिष्पन्नानि। तत्‌ साधु- भगवांस्तथागतोऽहेन्‌ खःयक्‌- 
संबुद्धोऽस्माकमनुकम्पामुपादायानुत्तरां सम्यक्संवोधिमारभ्य धर्म देशयतु 
यद्वयमपि तथागतस्यानुशिक्षेमहि। अथिनो वर्यं भगवंस्तथागतशानद्शनेन | 
भगवानेवास्माकमस्मिन्नेवाथे साक्षी त्व॑ च भगवन्‌ सवैसस्वाशयशो जानीषे 
अस्माकमध्याशायमिति । 

तेन खलु पुनभिश्षवः समयेन तान्‌ बालान्‌ दारकान्‌ राजकुमारान 
प्रथजितान्‌ श्रामणेरान्‌ दृष्ट्रा यार्वांस्तस्य राश्षश्चक्रवतिनः परिवारस्ततोऽर्धः 
प्रबजितोऽभूदशीतियाणिकोटीनयुतशतसहस्त्राणि | 

अथ खलु भिक्षवः स भगवान्‌ महाभिश्ञा्षानाभिभूस्तथागतोऽहैन्‌ सग्यक्‌- 
संबुद्धस्तेषां श्रामणेराणामध्यारायं विदित्वा विंशतेः कल्पसहस्त्राणामत्ययेन 
सद्भमषुण्डरीकं नाम धर्मपर्यायं gated महावेपुल्यं योधिसत््वाववाद' सर्व 
घुद्धपरिग्रह' विस्तरेण संप्रकाशयामास तासां सर्वासां aagi पर्षदाम्‌ | 

तेन खलु पुनभि क्षवः समयेन तस्य भगवतो भाषित' ते पोडश राजकुमाराः 
श्रामणेरा उद्गृहोतवन्तो घारितवन्त आराधितवन्तः पर्याप्तवन्तः' | 

अथ खु भिक्षवः स भगवान्‌ महाभिनज्नाशानाभिभूस्तथागतो5हन्‌ सम्यक्‌- 
संयुद्धस्तान्‌ षोडश श्रामणेरान्‌ व्याकार्षीद्नुत्तरायां सम्यक्संबोधो। तस्य 
खलु पुनभिक्षवो महाभिश्ञा्ञानाभिभुवस्तथागतस्यार्हतः सग्यक्संबद्धस्येम 
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सद्धर्मपुण्डरीकं धर्मपर्यायं भाषमाणस्य भ्रावकाश्राधिमुक्तवन्तः | ते च चोडश 

श्रामणेरा बहूनि च प्राणिकोटोनयुतशतसहस्त्राणि विचिकित्साप्रात्तान्यभूवन्‌! | 

अथ खलु भिक्षवः स भगवान्‌ महाभिश्चाश्ञानाभिभूस्तथागतोऽह न्‌ सग्यक्‌- 
संबुद्ध इमं सद्धर्मपुण्डरीकं धर्मपर्यायमष्टौ कल्पलहस्राण्यविश्चान्तो भाषित्या 
विहार प्रविष्टः प्रतिसंलयनाय तथा प्रतिसंलीनश्च भिक्षवः स तथागतश्चतु- 
रशीतिकल्पसहस्राणि विहारस्थित एवासीत्‌ | 

अथ खलु भिक्षवस्ते षोडश श्रामणेरास्त भगवन्त' महाभिज्ञाज्ञानाभिभुवं 
तथागत' प्रतिसंलीनं विदित्वा पृथक्‌ पृथग्‌ धर्मासनानि सिंहासनानि mara 
तेषु निषण्णास्त भगवन्तः मद्दाभिश्ञाक्षानाभिभुवं तथागत ARE त 
सद्र्मपुण्डरीक धर्मपर्याय विस्तरेण चतसृणां पपेदां चतुरशीतिकल्प- 
सहस्राणि संपरकाशितवन्तः। aa भिक्षव एकेकः श्चामणेरो बोधिसत्त्वः 
पट्टिवष्टिगङ्गानदीवालुकासमानि प्राणिकोटीनयुतशतसहस््राण्यनुत्तरायां सम्यक्‌- 
संबोधी परिपाचितवान्‌ समादापितवान्‌ संहषितवान्‌ समुत्तजितवान्‌ 
संप्रहर्बितवानवतारितवान्‌ | 

अथ खलु भिक्षवः स भगवान्‌ महाभिश्ञाश्षानाभिभूस्तथागतोऽहेन्‌ सायक्‌- 
संबुद्धस्तेषां चतुरशीतेः कल्पसहस्तराणामत्ययेन स्मृतिमान्‌ संप्रजञानंस्तस्मात्‌ 
समाधेव्युत्तिष्ठेद्‌? व्युत्थाय च स भगवान्‌ महाभिश्षाश्ानाभिभूस्तथागतो येन 
तद्धर्मासनं तेनोपसंक्रामदुपसंक्रग्य प्रश एवासने न्यपीदत्‌ | 

समनन्तरनिवण्णश्च खलु पुनर्भिक्षवः स भगवान्‌ महाभिक्षाक्षानाभिभूस्तथा- 
गतस्तस्मिन्‌ धर्मासनेऽथ तावदेव सावन्त पषैन्मण्डलमचलोक्य भिश्नुसंघ- 
maamaa आश्चर्यप्रा्ा भिक्षवोऽद्धतमाप्ता इमे पोडश श्रामणेराः 
प्रशावन्तो बहुबुद्धकोटीनयुतशतसहस्रप्युपासिताश्जीणचर्ता युद्धशानपर्यपा- 
सका बुद्धश्ञानप्रतिप्राहका वुद्धक्षानावतारका युद्धश्ञानसंदशकाः | पर्युपासध्वं 
भिक्षव एतान्‌. पोडश श्वामणेरान्‌ पुनः पुनर्ये केचिद्‌ भिक्षवः श्रावकयानिका 
वा प्रत्येकबुद्धयानिका वा बोधिसत्त्ययानिका यैषां कुलपुत्राणां धर्मदेशानां 
न प्रतिश्षे पृस्यन्ति न प्रतिबाधिष्यन्ते सर्व ते क्षिप्रमनु्तरायाः सम्यकृसंबोधे- 
लीभिनो भविष्यन्ति सर्वे च ते तथागतक्षानमनुप्रापस्यन्ति | 
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तैः खलु पुनर्भिक्षवः षोडशभिः कुलपुबेस्तस्थ भगवतः शासनेऽयं aa. 
पुण्डरीको धर्मपर्यायः पुनः पुनः संप्रकाशितोऽभूत्‌। तैः ag पुनर्भिक्षवः 
deaf: श्रामणेरैवॉधिसत्तवर्महासत्वैर्यानि तान्येकँकेन बोधिसत्वेन महा- 
aaa षष्टिषष्टिगङ्गानदीवालुकासमानि सत्त्वकोटीनयुतशतसहस्राणि बोधाय 
समादापितान्यभूवन्‌ सर्वाणि च तानि तेरेव साधं arg are जातिष्वनु- 
प्रशजितानि तान्येव समनुपदयन्तस्तेषामेवान्तिकाद्वर्मम्रौषुः। तैश्चत्वारिंशद्‌ 
बुद्धकोटीसहस्त्राण्यारागितानि केचिदद्याप्यारागयन्ति | 

आरोचयामि वो भिक्षवः प्रतिबेदयामि वो ये ते षोडश राजकुमाराः 
कुमारभूता ये तस्य भगवतः शासने श्रामणेरा धर्ममाणका अभूवन्‌ सर्वे 
तेऽनुत्तरां सायक्संबोधिमभिसंबुद्धाः सर्वे च त पतहि तिष्टन्ति ध्रियन्ते याप- 
यन्ति दशसु दिक्षु नानावुद्धक्षेत्र षु बहुनां श्रावकबोधिसच्चकोटीनयुतशत- 
सहस्राणां धमं देशयन्ति यदुत पूर्वस्यां दिशि भिक्षवोऽमिरत्यां लोकधाता- 
वक्षोभ्यो नाम तथागतोऽहन्‌ सम्यक्संबुद्धो मेरुकृटश्च नाम तथागतोऽहन्‌ 
सम्यक्संबुद्धः। पूर्वदक्षिणस्यां दिशि भिक्षवः सिंहघोषश्च नाम तथागतोऽहन 
ampiga: सिहध्वजश्च नाम तथागतोऽईन्‌ सम्यक्संवुद्धः। दक्षिणस्यां 
दिशि भिक्षव आकाइाप्रति्ठितश्च नाम तथागतोऽहन सम्यक्संबुद्धो नित्यपरि- 
Raama नाम तथागतोऽहेन्‌ सम्यकूसंवुद्धः । दक्षिणपश्चिमायां दिशि भिक्षव 
इन्द्रध्वजञ्च नाम तथागतोऽर्हन्‌ सम्यक्संबुद्धो ब्रह्मध्वजश्च नाम तथागतोऽईन्‌ 
सम्यक्संवुद्धः। पश्चिमायां दिदि भिक्षवोऽमितायुश्च नाम annasa 
amga: सवेलोकधातूपद्रबोद्वेगप्रत्युत्तीर्णश्च नाम तथागतो5ईन्‌ 
सम्यक्संबुद्ध | पश्चिमोत्तरस्यां दिशि भिक्षवस्तमालपलचन्दनगन्धाभिश्चश्च 
नाम तथागतो5हेन सम्यक्संबुद्धो Renew नाम तथागतोऽहन्‌ सग्यक्‌- 
aaa: । उत्तरस्यां विशि भिक्षवो मेघस्वरदीपश्च नाम तथागतोऽहन्‌ सग्यक्‌- 
संबुद्धो मेघस्वरराजश्च नाम तथागतो5हेन सम्यक्संयुद्धः। उत्तरपूर्वस्यां 
दिशि भिक्षवः सर्वलोकभयच्छम्भितत्वविध्वंसनकरश्च' नाम तथागतोऽहत्‌ 
सभ्यक्संयुदोऽहं य भिक्षवः शाक्यमुनिर्नाम तथागतोऽददन्‌ सम्यक्संबुद्धः 
पोड्शमो मध्ये weet सहायां लोकधातावनुत्तरां सम्यकसंबीधिमभि- 
रबुद्धः | 
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पुनस्ते भिक्षवस्तदास्माक श्रामणरभूतानां सर्वा धम श्रतवन्तस्तस्थ 
भगवतः शासन THR बोधिसरवस्य महासरवस्य बहुनि गङ्गानदीवा लुका- 
समानि सत््वकोटीनयुतशतसहसत्राणि यान्यस्माभिः समादापितान्यनुत्तरायां 
सायकूस बोधो तान्येतानि भिक्षवोऽद्यापि श्रावकभूमावेवावस्थितानि R- 
पाच्यन्त एवानुत्तरायां स.यकूस बोध । पपैवेषामानुपूर्व्यनुत्तरायाः सम्यक्‌ 
संबोधेरभिसंबोधनाय। तत्‌ कस्य हेतोः। एवं दुरधिमोच्यं हि भिक्षव- 
स्तथागतज्ञानम्‌। कतमे च ते भिक्षवः सरवा ये मया बोधिसत्तेन तस्य 
भगवतः शाखने अग्रमेयाण्यस ख्येयानि गङ्गानदीवालुकासमानि सस्वकोटी- 
नयुतशतसहर्राणि सर्वेश्षताधर्ममनुञ्रावितानि। यूयं ते भिक्षवस्तेन कालेन 
तेन समयेन GAT अभूवन्‌ | 
ये च मम परिनिव्वेतस्यानागतेऽध्यनि श्रावका! भविष्यन्ति योघिसरयचर्या 
च श्रोष्यन्ति न चावभोत्र्यन्ते बोधिसत्त्वा वयमिति। कि चापि ते भिक्षवः 
सर्वे परिनिर्वाणस शिनः परिनिर्वारयन्ति। अपि तु खलु पुनभि क्षयो यवृहम- 
न्याखु लोकधातुष्वन्योन्यैर्नामधेयैविहरामि तत्र ते पुनरुत्पत्स्यन्ते तथागत- 
ज्ञानं पर्येषमाणास्त च ते पुनरेवेतां क्रियां श्रोप्यन्ति। एकमेव तथागतानां 
परिनिर्वाणं नास्त्यन्यद्‌ द्वितीयमितो वहिनिर्वाणम्‌। तथागतानाम्‌ पतदूभिक्षय 
उपायकोराल्यं वेदितव्यं धर्मदेशनाभिनिहारश्च। यस्मिन भिक्षयः समये 
तथागतः परिनिर्वाणकालसमयमात्मनः समनुपद्यति परिशुद्धं च पर्षदं पश्य- 
त्यधिमुक्तिसारां शान्यधर्मगति गतां ध्यानवतीं महाध्यानवतीम्‌। अथ ag 
भिक्षवस्तथागतोऽयं काल इति विदित्वा सर्वात बोधिसत्वान सर्वेध्रायकांश 
ख निपात्य wami aura) न भिक्षवः किंचिदस्ति लोके 
द्वितीय” नाम यानं परिनिर्वाणं वा कः पुनर्वादस्तृतीयस्य। उपायकोशस्य' 
aay भिक्षवस्तथागतानामहेतां दूरप्रमष्ट'' सस्वधातु' विदित्वा हीनाभिर- 
तान्‌ कामपड्कमग्रांस्तत एवां भिक्षवस्तथागतस्तक्चि्वाणं भाषते agfa- 
मुच्यन्ते । 
तदू यथापि नाम भिक्षव इह स्यात्‌ पञ्चयोजनदातिकमटवीकान्तार महां- 
aa जनकायः प्रतिपन्नो भवेद्‌ रल्द्वीप॑ गमनाय। देशिकश्चेयामेको भवेद्‌ 
व्यक्तः पण्डितो निपुणो मेधावी कुरलः खब्वटवीदुर्गाणां स च त' सार्थ- 
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मटवीमवक्रामयेत्‌। अथ खलु स महाजनकायः श्रान्तः क्वान्तो' भीतखस्तः 
एवं बदेत्‌। यत्‌ खस्वार्य देशिक परिणायक जानीया वयं हि श्रान्ताः क्लान्ता 
भीतास्ता अनिव्रृताः । पुनरेव प्रतिनिवतेयिष्यामोऽतिदूरमितोऽटवीकान्तार- 
fafa, अथ खलु भिक्षवः स देशिक उपायङुशलस्तान्‌ पुरुषान प्रतिनिवति तु- 
कामान्‌ विदित्वा एव चिन्तयेत्‌। मा खल्विमे तपसिनस्तादश महारल- 
द्वीप न गच्छेयुरिति। स तेषामनुकम्पार्थमुपायकोरास्य' प्रयोजयेत्‌। तस्या 
अटष्या मध्ये योजनशत' वा द्वियोजनदात' वा त्रियोजनदात' वातिक्रम्यद्धिमयं 
नगरमभिनिमि मीयात्‌। ततस्तान्‌ genta वदेत्‌। मा भवन्तो भैष्ट मा 
निवतध्वमयमसो महाजनपदोऽत्र विश्राम्यत। अल वो यानि कानिचित्‌ करणी- 
यानि तानि सर्वाणि कुरुध्यमत्र निर्वाणप्राप्ता विहरध्वमत्र विश्रान्ताः। यस्य 
पुनः कायं भविष्यति स त महारल्लद्वीप गमिष्यति | 

अथ खलु भिक्षवस्ते कान्तारयाप्ताः GAT आश्चर्यप्राप्ता अद्भधतप्राप्ता भवेयु- 
मुक्ता वयमटवोकान्तारादिह निर्वाणप्रा्ता विहरिष्याम इति । अथ खलु भिक्षव- 
स्ते पुरुपास्तदद्धिमयं नगरं प्रविरोयुरागतसंश्ञिनश्च भवेयुर्निस्तीणसंशिनश्च 
भवेयुः। fagar: शीतीभूता स्म इति मन्येरन । ततस्तान देशिको विश्रान्तान 
विदित्वा तदद्धिमयं नगरमन्तर्धागयेदन्तर्धापयित्या च तान्‌ पुरुषानेवं ata 
आगच्छन्तु भवन्तः सत्ता अभ्यासन्न एव महारलद्वीपः। इदं तु मया नगर 
युष्माकं विश्रामणार्थमभि निर्मितमिति | 

एवमेव भिक्षवस्तथागतोऽहन्‌ सम्यकसंबुद्धो युष्माक सर्षसस्यानां च 
afin: | अथ खलु भिक्षवस्तथागतोऽहेन्‌ सःयकूसंवुद्ध एवं vaði मह- 
दिद छु शकान्तार' नि्गन्तव्यं निष्कान्तव्यं प्रहातव्यम्‌। मा खल्विम 
एकमेव वुद्धश्षान' yer द्रवेगेव प्रतिनिवर्तयेयुन वोपसंक्रमेयुः । बहुपरिक्केश- 
faq gama समुदानयितव्यमिति। तत्र तथागतः सत्वान दुबलाशयान्‌ 
विदित्वा यथा स देशिकस्तह द्धिमयं नगरमभिनिमिमीते तेषां सरवानां विश्राम- 
ory विश्रान्तानां चेषामेवं कथयतीद्‌' खल्वृद्धिमयं नगरमिति। पवमेव 
मिक्षवस्तथागतोऽप्यहेन्‌ सम्यक्संबुद्धो महोपायकोदाल्येनान्तरा दे निर्वाण- 
भूमी सत्तानां विश्रामणाथं देशयति संप्रकाशयति। यदिद श्रावकभूमि 
प्रत्येकवुद्धभूमि च। यस्मिश्च भिक्षवः समये ते सत्त्वास्तत्र स्थिता भवन्ति | अथ 
खलु भिक्षवस्सथागतोऽप्येवं संश्चावयति। न खलु पुनभिक्षवो यूयं कृतकृत्याः 
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कृतकरणीयाः। अपि तु खलु पुनभि क्षवो युष्माकमभ्यासः | इतस्तथागतशानं 
व्यवलोकयध्य॑ भिक्षवो व्यवचारयध्वं यद्‌ युष्माक' निर्वाणं नैव निर्वाणम्‌ | 
अपि तु खलु पुनरुपायकोशल्यमेतद्‌ भिक्षवस्तथागतानामर्हतां सम्यक्संबुद्धानां 
यत्‌ त्रीणि यानानि स प्रकाशयन्तीति । 

अथ खलु भगवानिममेवार्थ भूयस्या मात्रयोपद्शेयमानस्तस्यां वेलायामिमा 
गाथा अभाषत | 

अभिश्चश्षानामिसु लोकनायको यद्बोधिमण्डस्मि निषण्ण आसीत्‌। 

दशेह सो अन्तर कल्प पूर्णान्‌ न लप्सि बोधि परमार्थदर्शी ॥६०॥ 

देवाथ नागा असुराथ गुह्यका उद्युक्त पूजार्थ जिनस्य तस्य | 

पुष्पाण वर्ष प्रमुमोचु तव बुद्धे च बोधि नरनायकेऽस्मिन ॥६१॥ 

उपरि च खे दुन्दुभयो विनेदुः सतकारपूजार्थ जिनस्य तस्य | 

सुदुःखिता चापि जिनेन aa चिरबुध्यमानेन अनुत्तर पदम्‌ ॥६२॥ 

दशान चो अन्तरकल्प अत्ययात्‌ TIN स बोधि भगवाननाभिभूः | 

हृष्टा उद्ग्रास्तद्‌ आसु सर्वे देवा मनुष्या भुजगासुराश्च ॥६३॥ 

वीराः कुमारा अथ तस्य TSA FAT MOAT नरनायकस्य। 

उपसंक्रमी प्राणिसहस्त्रकोटिभिः पुरस्कृतास्तं द्विपदेन्द्रमभ्रमम्‌ ॥६४॥ 

वन्दित्व पादौ च विनायकस्य अध्येषिषू धर्म प्रकाशयख | 

अस्मांश्च ade इमं च लोक सुभाषितेनेह नरेन्द्रसिह ॥६५॥ 

चिरस्य लोकस्य दरादिशेऽस्मिन्‌ विदितोऽसि उत्पन्नु महाविनायक | 

निमि्तस चोदनहेतु प्राणिनां प्राह्मा विमानानि प्रकम्पयन्तः ॥६६॥ 

दिशाय पूर्वाय सहस्रकोट्यः क्षेत्राण पञ्चाशादभूषि कम्पिताः | 

तत्रापि ये घ्राह्मविमान अग्नास्ते तेजवन्तो अधिमात्रमासि ॥६७॥ 

ARa ते पूर्वनिमित्तमीदशामुपसंक्रमी लोकविनायकेन्द्रम्‌ । 

पुष्पैरिहाभ्योकिरियाण नायकमर्पेन्ति ते सर्व विमान तस्य ॥७८॥ 

अध्येषिषू चक्रप्रवतनाय गाथामिगीतेन अभिस स्सर्थिसु | 

तृष्णीं च सो आसि नरेन्द्रराज्ञा न ताव कालो मम धर्म भाषितुम्‌ ॥६९॥ 

एवं विरि दक्षिणियां पि! aa अथ पश्चिमा देशिम उत्तरस्थाम | 

डपरिष्टिमार्या विदिशासु चैव आगत्य अझाण सहस्रकोट्यः ॥७०॥ 
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पुष्पेभि अभ्योकिरियाण नायक' पादो च वन्दित्व विनायकस्य | 
निर्यातयित्वा च विमान सर्वानभिष्टवित्वा पुनरभ्ययाचि ॥७१॥ 
प्रवतैया चक्रमनन्तयक्षुः खुदुलेभस्त्वं बहुकल्पकोटिभिः | 

दर्शोदि मैत्रीबल पूर्वसेवितमपावृणोही अमृतस्य द्वारम्‌ ॥७२॥ 
अध्येषणां श्ञात्व अनन्तचक्षुः प्रकाशते धर्मं बहुप्रकारम्‌ | 

चत्वारि सत्यानि च विस्तरेण प्रतीत्य सर्वे इमि भाव उत्थिताः ॥७३॥ 
अविद्य आदी करियाण चक्षुमान्‌ प्रभाषते स मरणान्तदुःखम्‌। 
जातिप्रसूता इमि सर्वदोषा मृत्यु च मानुष्यमिमेव जानथ ॥७४॥ 
समनन्तर" भाषितु धर्म तेन बहुप्रकारा विविधा अनन्ताः | 
श्रुत्वानशीतीनयुतान कोट्यः सत्त्वाः स्थिताः श्रावक भूतले रूघुम्‌ ॥७५॥ 
क्षणं द्वितीयं अपर अभूषि जिनस्य तस्यो बहुघमे भाषतः | 
विशुद्धसत्त्वा यथ गङ्गवालुकाः क्षणेन ते श्रावकभूत आखीत्‌ ॥७६॥ 
ततोत्तरी अगणियु तस्य आसीत्‌ स घस्तदा लोकविनायकस्य | 
कल्पान कोटीन्ययुता! गणेन्त पकेक नो चान्तु लमेय तेषाम्‌ ॥७७॥ 
ये चापि ते षोडश राजपुक्रा ये ओरसा चेलकभूत सर्वे । 

ते ध्रामणेरा अवचिसु त जिन' प्रकारया नायक अग्रधर्मेम्‌ ॥७८॥ 
यथा बयं लोकविदू भवेम यथैव त्वं सर्वजिनानमुत्तम | 

इमे च सत्त्वा. भवि सवि एवः यथैव त्वं वीर विशुद्धचक्षुः ॥७९॥ 
सो खा जिनो आइायु शात्व तेषां कुमारभूतान तथात्मजानाम्‌। 
प्रकाहायी उत्तममग्रयोधि दृष्टान्तकोटीनयुतेरनेकेः॥८०॥ 
हेतूसहस्जैरुपद्शीयन्तो अभिशज्ञान' च प्रवतयन्तः। _ 

भूतां aft दशयि लोकनाथो यथा चरन्तो विदु बाधिसत्त्वाः ॥८१॥ 
इदमेव सदधर्मसुपुण्डरीक वैपुल्यसूत्र भगवानुवाच | 

गाथासहर्रेहि अनल्पकेहि येषां प्रमाणं यथ गङ्गवालिकाः ॥८५॥ 

सो खा जिनो भाषिय सूत्रमेतडिहारु प्रविशित्व विलक्षयीत | 
पूर्णानशीतिञ्चतुरश्च कल्पान्‌ समाहितैकासनि लोकनाथः ॥८३॥ 

ते ध्रामणेराश्च विदित्व नायक विहारि आसक्मनिष्कमन्तम्‌। 
amag बहुपाणिकोटिनां बोद्ध इमं ्ञानमनास्रवं शिवम्‌ ॥८४॥ 
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पृथक्‌ पृथगासन प्रश्नपित्वा अभाषि तेषामिदमेय सूत्रम्‌ । 

graa तस्य तद्‌ शासनस्मिन अधिकार कुवेन्तिममेवरूपम्‌ ॥८५॥ 
गङ्गा यथा वालुक अप्रमेया agents तद भ्रावर्यिसु । 

ats तस्य सुगतस्य पुत्रो विनेति सत्त्वानि अनल्पकानि ॥८६॥ 
तस्यो जिनस्य Rae चरित्व ते पश्यिसु बुद्धकोट्यः | 

तेही तदा श्रावितकेहि साधं कुवन्ति पूजां द्विपदोत्तमानाम्‌॥८७॥ 
afte चर्यां विपुलां विशिष्टां बुद्धा च ते बाधि दशहिशाखु | 

ते area तस्य जिनस्य पुत्रा दिशासु सर्वासु दया दयो जिनाः ॥८4॥ 
ये चापि ख श्रावितका तदासी ते श्रावका तेष जिनान सर्वे । 
इममेव बाधि उपनामयन्ति क्रमक्रमेण विविधैरुपायैः ॥८९॥ 

अहं पि अभ्यन्तरि तेष आसीन्मयापि स॒ श्रावित सवि यूयम्‌। 

तेनो मम श्रावक gana बोाधावुपायेनिह ' सवि नेमि ॥९०॥ 

अयं ख॒ हेतुस्तद्‌ पूर्व आसीदय' प्रत्ययो येन हु धर्म भाषे | 

नयाम्यहं येन ममाग्रयाधि मा भिक्षवो उ्रसथेह स्थाने ॥९१॥ 
यथाटवी Sa भवेय दारुणा शून्या निरालम्ब निराश्रया च। 
बहुश्वापदा चैव अपानिया च बालान सा भीषणिका भवेत ॥९२॥ 
पुरुषाण चो? तत्र सहस्रनेका ये प्रस्थितास्तामटवीं भवेयुः | 

अटवी च सा शुन्य भबेत दीर्घा पूर्णानि पञ्चाशत योजनानि ॥९३॥ 
पुरुषश्च आढ्यः स्मृतिमन्तु व्यक्तो धीरो विनीतश्च विशारद्श्च | 

यो देशिकस्तेष भवेत तत्र अटवीय दुर्गाय GRATA ॥९४॥ 

ते चापि खिन्ना बहुप्राणिकोट्य उवाच तं देशिक तस्मि काले । 
खिन्ना वय आर्य न शक्नुयाम नियतेन अथिद्द रोचते नः ॥९५॥ 
pusa सो पि तद्‌ पण्डितश्च प्रणायकोपाय तदा विचिन्तयेत्‌ । 
घिक्‌ कष्ट रत्मैरिमि सवि बाला श्रश्यन्ति आत्मान निवर्तयन्तः ॥९६॥ 
यन्नून ह॑ ऋद्धिबलेन वाद्य नगर महन्त अभिनिर्मिणेयम्‌ | 
प्रतिमण्डित वेश्मसह॒स्मकोटिभिर्विह्ार उद्यानुपशोमित ख ॥९७॥ 
वापी नदीयो अभिनिर्मिणियम्‌ आरामपुष्पे प्रतिमण्डित च । 
प्राकारद्वारैकपशोमित च नारीनरैश्वाप्रतिमैरुपेतम्‌ ॥९८॥ 
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१३२ सदर्मपुरङ्रीकूते | 
निर्माणु कत्वा इति तान्‌ वदेय मा भायथा हर्ष करोथ चैव | 
राक्ता भवन्तो नगर' वरिष्ठ' प्रविश्य कार्याणि कुरुष्य क्षिप्स्‌ ॥९९, 
उदग्रचित्ता भणथेह निरृता निस्तीर्ण सर्वा अटवी अशेषतः | 
आश्वासनार्थाय वदेति वाचं कथ" न प्रत्यागत सर्वि अस्या ॥१००॥ 
विश्रान्तरूपांश्च विदित्व सर्वान्‌ समानयित्वा च पुनर वीति | 
आगच्छथ मह्य शृणोथ भाषतो कदीमयं नगरामिद' विनिर्मितम्‌ ॥१०१॥ 
युष्माक खेवं च मया विदित्वा निवर्तनं मा च! भविष्यतीति | 
उपायकोशल्यामिद्‌' ममोति जनेथ वीर्यं गमनाय द्वीपम्‌ ॥१०२॥ 
पमेव ह॑ भिक्षव देशिको वा प्रणायकः प्र णिसहस्रकोटिनाम्‌ । 
खिद्यन्त पश्यामि ata प्राणिनः क्के शाण्डकोशं न प्रभोन्ति ATA ॥१०३॥ 
ततो मया चिन्तितु एष अर्थो विश्रामभूता इमि निर्वृतीकृताः | 
सर्वस्य दुःखस्य निरोध एष अईन्तभूमौ कृतकृत्य यूयम्‌ ॥१०४॥ 
समये यदा तु स्थित अत्र स्थाने पश्यामि यूयामर्हन्त तत्र सर्वान्‌? | 
तदा च? सर्वानिह स'निपात्य भूतार्थमाख्यामि यथैष धर्म; ॥१०५॥ 
उपायकोशल्य विनायकानां यद्यान देशेन्ति त्रयो मही | 
एक हि यानं न द्वितीयमस्ति विश्रामणार्थ तु द्वि-यान देशिता ॥१०६॥ 
ततो वदेमि अहमद्य भिक्षवो जनेथ वीयं परमं उदारम्‌ | 
सवेज्ञज्ञानेन* कृतेन यूयं नैतावता नि्नेत्रि काचि भोति ॥१०७॥ 
सवेझशान' तु यदा स्पृशिष्यथ दशो बला ये च जिनान धर्माः। 
दालिशतीलक्षणरूपधारी बुद्धा भवित्वान भवेथ निर्वृताः ॥१०८॥ 
पताहशी देशान नायकानां विधामहेतोः प्रवदन्ति निवेतिम | 
विश्चान्त शात्वान च निब्रेतीये adware उपनेन्ति सर्वान्‌ ॥१०९॥ 


इत्यायसदधर्मपुण्डरीके धर्मपर्याये पूर्वयोगपरिवतो 
नाम सप्तमः ॥ज॥ 
I09 M. ... natu nil[r]vrt. ... on Kee an । 
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अथ खल्वायुष्मान्‌ पूर्णो मत्रायणीपुत्रो *भगवतोऽन्तिकादिदमेबंरूपमुपायः 
कोदाल्यज्ञानद्शीनं संधाभाषितनिर्देरां yeast च महाश्रावकाणां व्याकरणं 
श्रुत्वेमां ** च पूर्वयोगप्रतिसंयुक्तां कथां श्रुत्वेमां च भगवतो वृषभतां थुत्वाश्वर्य- 
प्रा्ोऽभूदद्भ॒तप्राप्तोऽभून्निरामिषेण च चित्तेन प्रीतिप्रामोच्चेन REIT | 
महता च प्रीतिप्रामोद्येन महता च धर्मगौरवेणोत्थायासनाद्‌ भगवतश्चरणयोः 
प्रणिपत्यैवं चित्तमुतपादितवान्‌। आश्चयं भगवन्नाश्चयं सुगत परमदुष्कर गत 
तथागता अईन्तः सम्यक्‌ संबुद्धाः कुवन्ति य इमं नानाधातुक लोकमनुषत- 
यन्ते बहुभिश्रोपायकौशल्यशाननिद्शनेः सत्त्वानां धमं देशयन्ति तस्सि- 
afer सत्त्वान्‌ विलझानुपायकौशाल्येन प्रमोचयन्ति। किमत MAN- 
स्माभिः wed कतुम्‌। तथागत पवास्माकं जानीत आशयं पूर्वयोगचर्या' 
च। स भगवतः पादो शिरसाभिवन्थैकान्ते स्थितोऽभृद्‌ भगवन्तमेब 
नमस्कुर्व्ननिमिषाभ्यां च नेत्राभ्यां संप्रेक्षमाणः | 

अथ खलु भगवानायुष्मतः पूर्णस्य मैत्रायणीपुत्रस्य चित्ताशयमबलोक्य 
सर्वाबन्त' भिक्षुसंघमामन्वयते स्म। पश्यथ भिक्षवो यूयमिमं श्रावक पूर्ण 
मत्रायणीपुत्रं यो मयास्यःः भिक्षुसंघस्य घर्मेकथिकानामग्रयो निर्दिष्टो बहुभिश्च 
भूतेगु णैरभिष्डुतो बहुभिश्च प्रकारैरस्मिन्‌ मम शासने सद्धर्मपरिग्रह्यायाभि- 
युक्त faaam wat संहर्षकः समादापकः समुसेजकः संप्रदर्षको5ह्लान्तो 
धर्मदेशनया अलमस्यः धर्मस्याख्याता अलमनुग्रहीता सम्रह्मचारिणाम्‌ | 
OOo 
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१३४ सद्धर्मपुएडरीकसूले 


मुक्ता भिक्षवस्तथागत नान्यः शक्तः पूर्णं मैत्रायणीपुत्रमर्थतो वा व्यञ्जनतो 
वा पर्यादातुम्‌। तत्‌ किं मन्यध्वे भिक्षवो ममेवायं सद्धर्मपरिग्राहक इति। 
न खलु पुनभिक्षवो युष्माभिरेव' द्रष्टव्यम्‌। तत्‌ कस्य हेतोः। अभिजाना- 
we भिक्षवोऽतीतेऽध्वानि नवनवतीनां बुद्धकोटीनां यत्रानेनेवः तेषां बुद्धानां 
भगवतां शासने सद्धर्मः परिशृहीतः। तद्‌ यथापि नाम ममैतर्हि सर्वत्र 
चाग्ररो धर्मकथिकानामभूत्‌ सर्वत्र च शान्यतागतिंगतोऽभूत्‌ सर्वत्र च प्रति- 
संविदा लाभ्यभूत्‌ सर्वत्र च बोधिसत््ाभिक्षासु गतिंगतोऽभूत्‌। सुविनिश्चित- 
धर्मदेशको निर्विचिकित्सधर्मदेशकः परिशुद्धधर्मदेशकश्चाभूत। तेषां च 
बुद्धानां भगवतां शासने यावदायुष्यमाण' ब्रह्मलयं चरितवान्‌ सर्वत्र च 
श्रावक इति संशायते स्म। स खल्वनेनोपायेनाप्रमेयाणामसंख्येयानां सत्त्व- 
कोटीनयुतशतसहरस्राणामर्थमकार्षीदिप्रमेयानसंख्येयांश्च सत्वान्‌ परिपाचित- 
वाननुत्तरायां सम्यक्संबोधो। सर्वत्र च बुद्धकृत्येन सत्त्वानां प्रत्युपस्थितो- 
ऽभूत्‌ सर्वत्र चात्मनो बुद्धक्षेत्रं परिशोधयति स्म सत्त्वानां च परिपाकायाभि- 
युक्तोऽभूत्‌। पषामपि भिक्षवो विपदियिप्रमुखानां amat तथागतानां 
येषामह' सप्तम पष पवाग्ररो धर्मकथिकानामभूत्‌ । 

यदपि तदूभिक्षवो भविष्यत्यनागतेऽध्वन्यस्मिन्‌ भद्रकल्पे चतुमिबु aed 
बुद्धसहस्रै तेषामपि शासन cia पूर्णो मेल्रायणीपुत्लोऽग्ररो धर्मकथिकानां 
भविष्यति सद्धमपरिश्राहकश्च भविष्यति। पवमनागतेऽध्वन्यप्रमेयाणाम- 
स ण्येयानां बुद्धानां भगवतां सदर्समाधारयिष्यति अप्रमेयाणामसंख्येयानां 
सत््वानामथं करिष्यत्यप्रमेयानसंख्येयांश्च सत्त्वान्‌ परिपाचयिष्यत्यनुत्तरायां 
सम्यक्स बोधो। सततसमित' चाभियुक्तो भविष्यत्यात्मनो बुझक्षेत्र- 
परिशुद्धये सतत्वपरिपाचनाय। स इमामेवंरूपां बोधिसत्त्वचर्या परिपूर्याप्रमे- 
यरसंख्येयेः Rete सम्यक्संघोधिमभिसंभोत्स्यते। धर्भमभासो 


yitva ca bhiksave Tathigatam 
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नाम तथागतोऽहेन्‌ सम्यक्संबुद्धो लोके भविष्यति विद्याचरणसंपन्नः सुगतो 
लोकविदनुत्तरः पुरुषदम्यसारथिः शास्ता देवानां च मनुष्याणां च बुद्धो भग- 
वानस्मिन्न व TAA उतपतस्यते | 
तेन खलु पुनर्भिक्षवः समयेन गङ्गानदीवालुकोपमासिसाहस्रमहासाहस्न- 

लोकधातव पकं बुद्धक्षेत्रं भविष्यति। समं पाणितलजात' सप्तरलमयमप- 
गतपर्षत' सप्तरक्षमयेः कूटागारेः परिपूर्ण भविष्यति । देवविमानानि चाकाश- 
स्थितानि भविष्यन्ति देवा अपि मनुष्यान्‌ द्रक्ष्यन्ति मनुष्या अपि देवान्‌ 
द्रक्ष्यन्ति। तेन ag पुनर्भिक्षवः समयेनेद' बद्धक्षेवमपगतपाप' भविष्यत्य- 
पगतमातृग्राम' च। सर्वे च ते सत्वा औपपादुका भविष्यन्ति ब्रह्मचारिणो 
मनोमयेरात्मभावैः स्वयंप्रभा ऋद्धिमन्तो वैहायस गमा वीर्यवन्तः स्मृतिमन्तः 
प्रज्ञावन्तः Qa: समुच्छ्येद्वातिंशद्विर्महापुरुषलक्षणेः समलंछतविप्रहाः | 
तेन खलु पुनर्भिक्षवः समयेन तस्मिन्‌ बुद्धक्षेत्र तेपां सत्त्वानां द्वावाहारौ 
भविष्यतः। कतमौ ati यदुत धर्मप्रीत्याहारो ध्यानप्रीत्याहारश्च। अप्र- 
Rath चासंख्येयानि बोधिसत््वकोटीनयुतशतसहसत्राणि भविष्यन्ति सर्वषां 
च महाभिशाप्राप्तानाँ प्रतिसंविदूगति गतानां सत्त्वाववादकुशलानाम्‌ | 
गणनासमतिक्रान्ताश्चास्य श्रावका भविष्यन्ति महद्धिका महानुभावा अप्ठ- 
विमोक्षध्यायिनः । ण्वमपरिमितगुणसमन्वागतं तद्वुद्क्षेत्रं भविष्यति । 
र्जावभासश्च नाम स कल्पो भविष्यति। सुविशुद्धा च नाम सा लोक- 
धातुर्भविष्यति । अप्रमेयानसंख्येयांश्चास्य कल्पानायुष्यमाणं भविष्यति । परि- 
निर्वृतस्य च तस्य भगवतो धर्मप्रभासस्य तथागतस्याहेतः सम्यक्संयुद्धस्य 
सद्धर्मश्चिरस्थायी भविष्यति | रक्षमयैश्च स्तूपैः सा लोकधातुः स्फुटा भविष्यति । 
एवमचिन्स्यगुणसमन्वागतं भिक्षवस्तस्य भगवतस्तद्बुद्धक्षें भविष्यति। इद्म- 
चोचद्‌ भगवान्‌। इदं वदित्वा सुगतो हाथापरमेतदुवाच शास्ता | 

शुणोथ मे भिक्षव qami यथा चरी मह्य सुतेन चीणे | 

उपायकौदाल्य सुशिक्षितेन यथा च चीणा शय बोधिचर्या ॥१॥ 

हीनाधिमुक्ता इम सत्त्व शात्वा उदारयाने च समुचूसम्ति | 

ततु धावका भोन्तिमि बोधिसत्वाः प्रत्येकबोधिं च निद्शेयन्ति ॥२॥ 

उपायकौदाल्यदातैरनेकेः परिपाचयन्ति बहु बोधिसस्वान्‌ | 

qi च भाषन्ति वयं हि श्रावका दूरे वयं उत्तममप्रबोधिया ॥३॥ 


१३६ 


I 


सद्मैपुणडराकसूते 


पतां चरि तेष्वनुशिक्षमाणाः परिपाकु teehee हि संत्त्वकोट्यः | 
द्दीनाधिसुक्ताश्व कुसीदरुषा अनुपूर्व ते सर्वि बन्ति बुद्धाः nen 
अज्ञानचर्या च चरन्ति TH वयं खलु श्रावक अस्परृत्याः। 
निर्विण्ण सवासु चुरतोपपत्तिषु खर्क च क्षेत्रं परिशोघयन्ति ॥५॥ 
सरागतामात्म faqatatea सदोषतां चापि समोहतां च | 
दष्टीविलम्नांश्च विदित्व सत्वांस्तेषां पि est समुपाश्चयन्ति ॥६॥ 
ad चरन्तो बहु AM श्रावकाः सत््वानुपायेन विमोचयन्ति | 
उन्मादु' गच्छेयु नरा अविद्वखू aaa सर्व चरितं प्रकाशयेत्‌ ॥७॥ 
पूर्णा अयं श्रावक मह्य भिक्षवश्चरितो पुरा बुद्धसदस्त्रकोटिषु | 

तेषां च सद्धर्मं परिग्रहीषीद्‌? बौद्ध इदं शान गवेषमाणः ॥८॥ 
aa चेषो अभु अग्रश्चावको बहुशुतश्चितकथी विशारद्‌ः। 
संहषेकश्चा अकिलासि नित्यं सद्‌ बुद्धछत्येन च प्रतुग॒पस्थितः ॥९॥ 
महाअभिज्चासु सदा गर्तिगतः प्रतिसंविदानां च अभूषि लाभी | 
सत्वान खो इन्द्रियगोचरशो धर्म च देशेति सदा ATAA ॥१०॥ 
सद्धमे शरेष्ठं च प्रकाशयन्तः परिपाचयी सत्त्व सहस्रकोट्यः | 
अनुत्तरस्मिनिह अप्रयाने क्षेत्रं खर्क श्रेष्ठ विशोधयन्तः ॥११॥ 
अनागते चापि तथैव अध्वे पूजेष्यती बुद्ध सहस्नकोट्यः | 

aA श्रेष्ठं च परिम्रहीष्यति खर्क च क्षेत्रं परिशोधयिष्यति ॥१२॥ 
देशेष्यती धर्म सदा विशारदो उपायकोशाल्यसहस्रकोटिभिः | 
बहूंश्च सर्वान्‌ परिपाचयिष्यति सर्वेश्षक्षानस्मि अनाख्वस्मिन्‌ ॥१३॥ 
सो पूज कृत्वा नरनायकानां सद्धर्मश्रेष्ठ' सद्‌ धारयित्वा | 
भविष्यती बुद्ध स्वयंभु लोके धर्मप्रभासो विशताखु विश्रुतः ॥१४॥ 
क्षेत्र च तस्य gage भेष्यती रक्षान सप्तान सदा विशिष्टम । 
रल्लायभासश्च स कल्पु मेष्यती सुविशुद्ध सो मेष्यति लोकधातुः ॥१५॥ 
बहुबोधिसत्त्वान सहस्नकोट्यो महाअभिशासु सुकोविदानाम्‌। 
येहि स्फुटो मेष्यति लोकधातुः gaye शुदोदि महर्दिकेहि ॥१६॥ 
अथ श्रावकाणां पि सदस्नकोट्यः संघस्तदा मेष्यति नायकस्य | 
महद्धिकानएथिमोक्षन्यायिनां प्रतिसंविदास्‌ च गर्तिगतानाम्‌ ॥१७॥ 


3 उत्पादु > 3 परिग्रहेषीद 


aga: ] पञ्चभिन्नुशत-व्याकरणपरिवर्तः १३७ 


सर्वे च सत्त्वास्तदि बुझक्षेत्रे शुद्धा भविष्यन्ति च ब्रह्मचारिणः | 
उपपादुकाः सर्वि सुवर्णवर्णा द्वालिशतीलक्षणरूपधारिणः ॥१८॥ 
आहारसंक्षा च न तत्र भेष्यति अन्यत्र धर्मे रति ध्यानप्रीतिः | 

न मातुग्रामोऽपि च aa भेष्यति न चाप्यपायान च दुगेतीभयम्‌ ॥१९॥ 


qai क्षेत्रवर' भविष्यति पूर्णस्य संपूणेगुणान्वितस्य | 
आकोीणे सत्त्वेहि सुभद्रकेहि यत्‌किंचिमात्र' पि इदं प्रकाशितम्‌ ॥२०॥ 
अथ खलु तेषां द्वादशानां वशीभूतशतानामेतदभवत्‌। आश्चयप्राप्ता 
स्माद्भुतप्राप्ताः स्म । सखेदस्माकमपि भगवान्‌ यथेमेऽन्ये महाश्रावका व्याकृता 
एवमस्माकमपि तथागतः पृथक्‌ TT व्याकुर्यात्‌। अथ खलु भगवांस्तेषां 
महाश्रावकाणां चेतसैव चेतः परिवितर्कमाश्ायायुष्मन्तं महाकाइयपमामन्त्र- 
यते स्म। इमानि काइयप द्वादशा वशीभूतशतानि येषामहमेतर्हि संमुखीभूतः 
सर्वाण्येतान्यह' काइयप द्वादशा वशीभूतशतान्यनन्तर' व्याकरोमि। तब 
काइ्यप कोण्डिन्यो भिक्षुर्महा्रावको द्वाषष्टीनां बुद्धकोटीनयुतशतसहस्नार्णा 
परेण परतरं समन्तप्रभासो नाम तथागतोऽहन्‌ सम्यक्संबुद्धो लोके भविष्यति 
विद्याचरणसंपश्नः सुगतो लोकविदनुत्तरः पुरुषदम्यसारथिः शास्ता देवानां ख 
मनुष्याणां च बुद्धो भगवान्‌। तत्र काइ्यपानेनेकेन नामधेयेन पञ्च तथागत- 
रातानि भविष्यन्ति। अतः पञ्च महाश्रावकहातानि सर्बाण्यनन्सरमनु- 
att सम्यक्संबोधिमभिसंभोतस्यन्ते सर्वाण्येव समन्तप्रभासनामधेयानि 
भविष्यन्ति। तद्‌ यथा गयाकाइ्यपो नदीकाइयप उरुविल्वकाइयपः कालः 
कालोदाय्यनिरुद्धो रेवतः कपाफिणो वक्कुलश्चुन्दः स्वागत इत्येवंप्रमुखानि पञ्च 
वशीभूतशतानि । 
अथ खलु भगवांस्तस्यां वेलायामिमा गाथा अभाषत | 

कोण्डिन्यगोल्रो मम ्रावकोऽयं तथागतो मेष्यति लोकनाथः | 

अनागतेऽध्वानि अनन्तकल्पे विनेष्यते प्राणिसहृस्मकोट्यः ॥२१॥ 

समन्तप्रभो नाम जिनो भविष्यति क्षेत्रं च तस्य परिशुद्ध मेष्यति । 

अनन्तकल्पस्मि अनागतेऽध्वनि रष्ट्रान बुद्धान्‌ बहवो हानन्तान्‌ ॥२२॥ 


प्रमारो बुद्धबलेनुपेतो विघुष्टराष्दो दशसु दिशासु । 
पुरस्कृतः प्राणिसहस्जकोटिमिर्देशेष्यती उत्तममग्रबोधिम्‌ ॥२३॥ 


१८ 


१३८ s, अद्धर्मपुणडरीकसूते 


ततुः ब्रोधिसत्त्वा. अभियुक्तरूपा विमानधेष्ठान्यभिर्ह्य सापि | 

` बिहरन्त तंत्र अनुचिन्तयन्ति विशुद्शीला सद angers: ॥२४॥ 
श्रुत्वान धर्म द्विपदोत्तमस्य अन्यानि क्षेत्राण्यपि चो सदा ते | 
ब्रजन्ति ते बुद्धसद्दत्ववन्दकाः पूजां च तेषां विपुलां करोन्ति ॥२५॥ 
क्षणेन ते चापि तदास्य क्षेत्रं प्रत्यागमिष्यन्ति विनायकस्य | 
प्रभासनामस्य नरोत्तमस्य चर्याबळं ताहशक' भविष्यति ॥२६॥ 
षष्टिः सहस्रा परिपूर्णकल्पानायुष्प्रमाणं सुगतस्य तस्य | 
ततश्च भूयो द्विगुणेन तायिनः परिनिवृतस्येह स धर्म स्थास्यति ॥२७॥ 
परतिरूपकश्चास्य भविष्यते पुनखिगुणं ततो एत्तकमेव कालम्‌। . 
सद्धर्मञ्रष्टे तद्‌ तस्य तायिनो दुःखिता भविष्यन्ति नरा मरू च ॥२८॥ 
जिनान तेषां समनामकानां समन्तप्रभाणां पुरुषोत्तमानाम्‌ | 
परिपूणेपञ्चादातनायकानां पते भविष्यन्ति परंपराय ॥२९॥ 
सर्वेष एताद्शकाश्व व्यूहा ऋद्धीबर्ल च तथ बुद्धक्षेत्रम्‌ । 
गणश्च सदर्म तथैव Fem: सदर्मस्थानं च समं भविष्यति ॥३०॥ 
सर्वेषबमेताइशक' भविष्यति नामं तदा लोकि सदेवकस्सिन | 
यथा मया पूर्वि प्रकीतितासीत्‌ समन्तपभासस्य नरोत्तमस्य ॥३१॥ 
परंपरा पव तथान्यमन्यं ते व्याकरिष्यन्ति हितानुकम्पी | 
अनन्तरार्थं मम अद्य मेष्यति यथैव शासाम्यहु सर्वलोकम्‌॥३२॥ 
ad खु पले eaters काश्यप धारेहि पश्चाशतनूनकानि। 
बशिभूत ये यापि ममान्यश्चावकाः कथयाहि चान्येष्वपि श्रावकेचु ॥३३॥ 


29 M. ... 2 oe sis [pu] rusottam[a]nam | 
pa eg ane soe su “ae ॥ 

30 M. हि 7 ०8 ... हि A 
...va edr [sa] h saddharma[sthä]uam ca samam bhavisyati ॥ 

32 M. parampa [76] yim tatha anyam ... [vy]ākarişyanti hit- 
ânukamp FF z २४४ गी । 

कहर aes ae ia ॥ 

33° M. ३३४ ve ... TleJh[i] pamcisata ninakani । 
vasl...ta...mama sravakanye kathay ... ie ul 


qe ae » 


ı उ तेहि 


aga: ] पश्चभिक्तुशत-व्याकरणप रिवर्स: १३६ 


अथ खलु तांनि पश्चाहेच्छतानि भगवतः संमुखमात्मनो व्याकरणानि* 
ध्रुत्वा तुष्टा ` VERT आत्तमनसः** प्रमुदिताः प्रीलिसौमनस्यज्ञाता येन 
भगवांस्तेनोपसंक्रान्ता उपसंक्रम्य भगवतः पादयोः शिरोभिनिपत्यैवमाहुः*** | 
अत्ययं ad भगवन्‌ देशयामो †येरस्माभिर्भगवक्नवं सततसमित' fret परि- 
भ्रावितमिदमस्साक परिनिर्वाणम्‌। परिनिवृंता घयमिति यथापीद्‌' भगवन्न- 
व्यक्ता" अकुशला अविधिश्षाः। तत्‌ कस्य हेतोः।।† | येनामास्माभिर्भगवंस्तथा- 
गतश्चानेऽमिसंबोद्धव्य एवंरूपेण परीत्तन शानेन परितोषं गताः स्म | 
aq यथापि नाम भगवन कस्यचिदेव पुरुषस्य कंचिदेव fragi प्रविष्टस्य ४ 
मत्तस्य वा सुप्तस्य वा स मिल्रोऽनधेमणिरल' वस्त्नान्ते बधीयादस्येद मणिर 
भवत्विति। अथ खलु भगवन्‌ स पुरुष उत्थायासनात्‌ प्रक्रामेत्‌। सोऽन्यं 
जनपदप्रदेश $ प्रपद्येत। स AA कुच्छुप्राप्तो भवेदाहारचीवरपर्येष्टिहेतोः$ छच्छू- 
मापद्येत। महता च व्यायामेन कर्थचित्‌ कंचिदाहार' प्रतिलमेत तेन ख 
सन्तुष्टो भवेदात्तमनस्कः प्रमुदितः। अर्थः खलु भगवंस्तस्य पुरुषस्य स पुराण- 
मित्रः$$ पुरुषो येन तस्य तदनर्घेयं मणिरल' वस्रान्ते बद्धं स त gata TAN- 
मेव' वदेत्‌। कि a भोः पुरुष रूच्छुमापथसे आइारचीयषरपर्येश्हेतोयेदा९ 
यावद्‌ भोः पुरुष मया¶¶ तव खुखविददारार्थ सर्वकामनियतेकमनर्धेयः मणिरक्ष 
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१४० शद्धर्मपुरडरीकसूले 


वस्रान्त उपनिबञ्चम्‌। निर्यातित' ते भोः पुरुष ममेतन्मणिरक्षम्‌। तदेवमुप- 
निबदमेव भोः पुरुष वस्रान्ते मणिरल्लम्‌। न च नाम» त्वः भोः पुरुष प्रत्यवे- 
क्षसे। किं मम** बद्ध केन वा बद्ध को हेतुः कि निदान' वा बद्धम्‌। पतद्‌- 
बालजातीयस्त्व' भोः पुरुष यस्त्व कृच्छणाहारचोवर पर्येषमाणस्तुष्टिमा- 
पद्यसे। गच्छं त्व भोः पुरुषैतन्मणिरल्ल' ग्रहाय महानगर' गत्वा परिवर्तयस्र | 
तेन य घनेन सर्वाणि धनकरणीयानि कुरुष्बेति | 

पवमेव ॥॥भगवकन्नस्माकमपि तथागतेन पूर्वमेव योधिसत्त्वचर्या' चरता bead. 
शताचित्तान्युत्पाद्रितान्यभूवन्‌ तानि च वयं भगवन्न जानीमो न बुध्यामहे । ते 
वयं भगवन्नहंदूभूमी निवृताः स्म इति संजानोमध!!! । वयं इच्छु जीवामो यद्वयं 
भगवन्नव' परोत्तेन ज्ञानेन परितोषमापद्यामः सर्वक्षक्षानप्रणिधानेन सदा 
अविनष्टेन ते वयं भगवंस्तथागतेन संबोध्यमानाः। माई यूयं भिक्षव एतक्षिर्वाणं 
मन्यध्वं$$ संविद्यन्ते भिक्षवो युष्माक'¶ सन्ताने कुशलमूलानि यानि मया पूर्व 
परिपाचितानि। एतर्हि च ममं वेदमुपायकोइाव्यं धर्मदेशनाभिलापेन यद्‌ ga- 
Rafe निर्वाणमिति मन्यध्वे। एवं११ च वयं भगवता संबोधवित्वाद्यानुत्तरायां 
सम्यक्संबोधो व्याङताः | 

अथ खलु तानि पञ्चवशीभूतशतान्याशातकोण्डिन्यप्रमुखानि तस्यां$ बेलाया- 
मिमा गाथा अभाषन्त5$ | 


* M. [e] vam na tvam bho purusa etam 
** M. mama etam kasya heto 
kim nidāna [5] au. (?) 
t M. gaccha tvam bho purusa etam ma maha nagaram gatva 
parivarttehi tena ca 
tt M. m. Bhagavat[a) an[u]ttara ... 
ptirvbam evam bodhi 
f M. caramanena sa[rvbajia]t| a]... 
tf M. samjinama krcchram jivama vayam etat tena ,.. ta... 
$ M. mia etam bhiksav. 
$$ M. manyatha santi yusmikam tani kuéala 
4 M. [yu] sme ei n. 
बुवा M. [ma]nyatha evam ca vayam Bhagavatim sambodhayitva 


addhyam anu 
$ M. [tå] yam vailaya [m] 
88 M. [7] mani gāthāni bhasi 
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हृष्टा प्रहृष्टा स्स श्रुणित्व एतां आश्वासनामीदशिकामनुत्तराम्‌ | 

यं व्याकृता स्म परमाग्रबोधये नमोऽस्तु ते नायक नन्तचक्षुः ॥३४॥ 
देशेमहे अत्ययु तुभ्यमन्तिके यथैव बाला अविदू अजानकाः | 

यं वै वयं नि्वैतिमात्रकेण परितुष्ट आसीत्‌ सुगतस्य शासने ॥३५॥ 
यथापि पुरुषो भवि कश्चिदेव प्रविष्ट स स्यादिह मि्रशालम्‌ | 

मित्रं च तस्य धनवन्तमाठ्य' सो तस्य दद्याद्‌ बहु खाद्यभोज्यम्‌ ॥२६॥ 
संतर्पयित्वान च भोजनेन अनेकमूल्यं रतन स दद्यात्‌ । 

बद्धान्तरीये वसनान्ति ग्रन्थि TAT च तस्येह भवेत तुष्टः ॥३७। 

सो चापि प्रक्रान्तु भवेत बालो उत्थाय सोऽन्य' नगर' बजेत । 

सो छच्छुप्रासः कृपणो गवेषी आहार पर्येषति खिद्यमानः ॥३८॥ 
पर्येषित भोजननिर्वृतः स्याद्‌ भक्त उदार अविचिन्तयन्तः। 

तं चापि va’ हि भवेत विस्मृत बद्धाग्तरीये स्मृतिरस्य नास्ति ॥३९॥ 
तमेव सो पश्यति पूर्वमित्रो येनास्य दत्तं रतन' गृहे स्वे । 

तमेव! ass परिभाषयित्वा दर्शोति रल' वसनाम्तरस्मिन्‌ ॥४०॥ 
दृष्टा च सो परमसुखैः समपितो रल्लस्य तस्यो अनुभाव ईरशः | 
महाधनी कोशाबली च सो भवेत्‌ समर्पितः कामगुणेहि sale ॥४१॥ 


34 M. t...brsta.prabreta sma srunitva e. m 00 \ 
39 M. yathaiva bālā a [v] i u ajanaka og कै 
ye ca vay M 

86 M. ... eA khadya bhojyam | 
37 M. samtar Wi mE Re तिता en 
38 NM. हक सिता ६३9 so bugala vrajeya | 
anyam so kr [cch] ra ee we ती 

39 M. झु ग । 
as ees [a] ntarlya smi smrti sya nasti M 

40 M. tame ... ~ bes om । 
4] M. samarpito anubhiva tasya ratanasya € ... i 
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, पमेव भगवन्‌ वयमेबरूपम्‌ अजानमाना प्रणिधानपूर्वकम्‌ । 
तथागतेरेव इदं हि दत्तं भवेषु पूर्वेष्विह दीर्धरात्रम ॥४२॥ 
चयं च भगवन्निह बालबुद्धयो अजानका स्मो! सुगतस्य शासने | 
निर्वाणमाल्लेण ai हि तुष्टा न उत्तरी प्रार्थयि नापि चिन्तयी ॥४३॥ 
वयं च संबोधित लोकबन्धुना न एष पताद्दश काचि निवृतिः । 
ma प्रणीत पुरुषोत्तमानां या निर्वृतीयं परमं च सौख्यम्‌ ॥४४॥ 
इदं चुदार' विपुलं बहुविध' अनुत्तर व्याकरण च श्रुत्या । ` 
प्रीतो उदग्रा विपुला स्म जाताः परस्पर व्याकरणाय नाथ ॥४५॥ 


इत्यार्यसद्धर्मषुण्डरीके धर्मपर्याये पञ्चभिश्चुशातव्याकरण- 
परिवर्तो नामाष्टमः+ ॥८॥ 


ET Re पथ अर TEESE EEE पका. 


42 M. .., कक sa m | 
„naiva idam pradattam bhavesu purvbesu ... Tr... | 
43 M. ... हौ क es । 
jaa २३५ [ci]ntayi ॥ 
44 M. vayam ca sambodhita see jee । 
gis ००० s. “tl 
45 M. dam... an [१] ttara ue ba dis । 


M. [nd]ma sama ptah 
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अथ खल्वायुष्मानानन्दस्तस्यां बेलायामेवं चिन्तयामास । अप्येव नाम 
वयमेवंरूपं व्याकरणं प्रतिलभेमहि*। एवं च †चिन्तयित्वानुविचिन्त्य प्रार्थ- 
यित्वोत्थायासनाद्‌ भगवतः पादयोनिपत्य आयुष्मांश्च राहुलो5प्येवं चिन्त- 
यित्वानुविचिन्त्य प्रार्थयित्वा भगवतः पादयोर्निपत्यैवं वाचमभाषत । अस्मा- 
४कमपि तावद्‌ भगवज्नवसरो भवत्वस्माकमपि तावत्‌ सुगतावसरो भवतु । 
अस्माकं हि भगवान्‌ पिता जनको नयन त्राणं च। वयं हि भगवन्‌ सदेव- 
मानुषासुरे लोकेऽतीव चिक्रीकृताः। भगवतश्चेते पुत्रा भगवतश्चोपस्थायका 
भगवतश्च धर्मकोशं$ धारयन्तीति। तन्नाम भगवन्‌ क्षिप्रमेव प्रतिरूप भवेद्‌ 
यद्‌ भगवानस्माक व्याकुर्यादनुत्तरायां सम्यक्संबोधो | 

अन्ये च दे भिक्षुसहरूे खातिरेके (शैक्षाशैक्षा्णां श्रावकाणामुत्थायासनेभ्य 
फ्कांसमुत्तरासङ्गं Eats wa भगवतोऽभिमुखं भगवन्तमुलोकयमाने 
तस्थतुरेतामेव चिन्तामनुविचिन्तयमाने§ यदुतेदमेव वुद्धशानम्‌ । अप्येव नाम 
वयमपि व्याकरणं प्रतिलमेमह्यनुत्तरायां सम्यक्संबोधाविति। 

**अथ खलु भगवानायुष्मन्तमानन्दमामन्त्रयते स्म । भविष्यसि त्वमानन्दा- 
नागतेऽध्वनि सागरवरधरबुद्धिविक्रीडिताभिशो नाम तथागतोऽहेन्‌ सम्यक्‌- 
संबुद्धो विद्याचरणसंपन्नः सुगतो लोकविदनुत्तरः पुरुषदग्यसारथिः शास्ता 
देवानां च मनुष्याणां च बुद्धो भगवान्‌। द्वापष्टीनां वुद्धकोटीनाँ सतकार 
कृत्वा शुरुकारं माननां पूजना च कृत्वा तेषां बुद्धानां भगवतां सद्धम॑ धार- 
यित्वा १५*शासनपरिग्रहं च ऊत्वानुत्तरां सम्यक्‌ संबोधिमभिसंभोत्स्यसि। ख 


eo 
labheyam iti evam ca cint. 

två Bhayava ta pa 

m api ta 

[ko]śa dhara iti tan. 

Kant 

éaiks aéaiksanam éravakinam utth. 

manah 

atha khalu [Bhaga] vam &yugmantan Anandam eta 
sampannah 

sugato [lo]ka vi [da a] nuttarah ... sa damya si 

ham krtva anuttara. 
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त्वमानन्द aged सम्यक्संबुद्धः समानो विशतिगङ्गानदीवालुकासमानि 
बोधिसस्वकोटीनयुतशतसहस्राणि परिपाचयिष्यस्यनुत्तरायां सम्यक्संबोधौ | 
aga च ते gaia भविष्यति aging च। अनवनामितवैजयन्ती च 
नाम» खा लोकधातुर्मविष्यति।  मनोश्चशाब्दाभिगजितम्ध नाम स कब्पो 
भविष्यति। अपरिमितांश्च कब्पांस्तस्य भगवतः खागरवरघरबुद्धिविक्कीडिता- 
fie amas: सम्यक्संबुद्धस्यायुष्यमाणं भविष्यति येषां कल्पानां 
न शक्यं गणनया पर्यन्तोऽधिगन्तुम्‌। तावदसंख्येयानि तानि "कल्पकोटीनयुत- 
शतसहस्त्राणि$ तस्य भगवत आयुष्प्रमाणं भविष्यति | यावश्चानन्द्‌ तस्य भगवतः 
सागरवरधरबुद्धिविक्रोड्ताभिश्षस्यःः तथागतस्यार्हतः सम्यक्संबुद्धस्यायुष्माणं 
भविष्यति । तद्दिगुण' परिनिवृतस्य सद्धर्मः स्थास्यति। यावांस्तस्य भगवतः 
सद्धर्मः स्थास्यति तहियुण' सद्धर्मप्रतिरूपक स्थास्यति। तस्य खलु पुनरानन्द 
सागरवरधरबुद्धिविक्रीडिताभिश्चस्य तथागतस्य ane दिक्षु बहनि गङ्गानदी- 
वालुकासमानि बुद्धकोटीनयुतशतसदस्त्राणि' वर्ण भाषिष्यन्ति। 
अथ ag भगवांस्तस्यां बेलायामिमा$ गाथा अभाषत। 

आरोचयामी अहु भिक्षुसंघे आनन्द्भद्रो मम ध्मधारकः | 

अनागतेऽध्वानि जिनो भविष्यति पूजित्व षष्टिं सुगतान कोट्यः ॥१॥ 

नामेन सो सागरबुद्धिधारी अभिन्नप्राप्तो इति तत्र विश्रुतः | 

परिशुद्धक्षे्स्मि सुदशेनीये अनोनतायां ध्वजवेजयन्त्याम्‌ ॥२॥ 

तहि बोधिसत्त्वा यथ गङ्गवालिकास्ततश्च भूयो परिपाचयिष्यति | 

महर्डिकश्धो? स जिनो भविष्यति दशदिशे लोकविघुष्टशब्दः ॥३॥ 

अमितं च तस्यायु तदा भविष्यति यः स्थास्यते लोकहितानुकम्पकः । 

परिनिश्वेतस्यापि जिनस्य तायिनो द्विगुणं च aad स तस्य स्थास्यति ॥४॥ 
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Suddham. e. ddha kge [tra]...... 

y.ya kalpak [o] ti nayuta 

. [A] ridita [r] àj abhijfiasya 

tathagatasya a 

bhagavata Sigara dhara buddi vikridita ri 
atha khalu Bhagavam tiyam velayam 
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_ प्रतिरूपकं तहिगुणेन भूयः संस्थास्यते तस्य जिनस्य शासने । 

५ तदापि सत्ता यथ गङ्गवालिका हेतु जञनेष्यन्तिह बुद्धबोधौ ॥५॥ 

अथ खलु तस्यां पर्षदि नवयानसंप्रस्थितानामष्टानां बोधिसत्तसहस्राणा- 
मेतदभवत्‌। न बोधिसरवानामपि तावदस्माभिरेवमुदार' व्याकरण' श्रुतपूर्व 
कः पुनर्वादः ्रावकाणाम्‌। कः खल्वत्र हेतुर्भविष्यति कः प्रत्यय इति। अथं 
खलु भगवांस्तेषां बोधिसत्वानां चेतसैव चेतः परिबितर्कमाझाय तान्‌ बोधि- 
सत्त्वानामन्वयामास । सममस्माभिः कुलपुत्रा एकक्षण पकमुषुते मया 
चानन्देन चानुत्तरायां सम्यक्संबोधो चित्तमुत्पादित धर्मगगनाभ्युद्गत- 
राजस्य तथागतस्याईतः सम्यकूसंबुद्धल्य संमुखम्‌। aT कुलपुत्रा बाहु- 
श्रत्ये च सततसमितमभियुक्तोऽभूदहं च वीर्यारम्मेऽभियुक्तः। तेन मया 
क्षिप्रतरमनुत्तरा सम्यकूसंबोधिरभिसंबुद्धा | अयं पुनरानन्दभद्रो बुद्धानां भग- 
वतां सद्धमकोशधर पव भवति स्म। यदुत बोधिसत्वानां परिनिष्पसिहेतोः 
प्रणिधानमेतत्‌ कुलपुत्रा अस्य कुलपुत्रस्येति | 


अथ खन्वायुष्मानानन्दो भगवतोऽन्तिकादात्मनो व्याकरण थ्रुत्वानुसरायाँ 
सम्यकूसंबोधावात्मनश्च बुद्धक्षेत्रगुणव्यूहान्‌ धृत्वा पूर्वप्रणिधानचर्या च श्र॒त्या 
तुष्ट उदग्र आत्तमनस्कः प्रमुदितः प्रीतिसोमनस्यजातोऽभूत्‌। तस्मिंश्च समये 
बहूनां वुद्धकोटीनयुतशतसहस्राणां सद्धममनुस्मरति स्माक्षनश्च पूर्वप्रणि- 
धानम्‌ | 


अथ खब्वायुष्परानानन्द्स्तस्यां बेलायामिमा गाथा अभाषत | 
आश्चयभूता जिन अप्रमेया ये स्मारयन्ति मम धर्मदेशनाम्‌ | 
परिनिवृतानां हि जिनान तायिनां समनुस्मरामी यथ अद्य श्वो या ॥६॥ 
निष्काङ्क्षपासोऽस्मि स्थितोऽस्मि बोधये उपायकोशल्य ममेदमीष्टशाम्‌ | 
परिचारकोऽहं सुगतस्य भोमि सद्धर्म धारेमि च वोधिकारणात्‌ ॥७॥ 
अथ खलु भगवानायुष्मन्तं राहुलभद्गमामन्त्रयते स्म । भरयिष्यसि त्वं राहुल- 
भट्रानागतेऽध्वनि सतरक्षपद्मविक्रान्तगामी नाम तथागतो5हेन सम्यक्संबुद्धो 
विद्याचरणसंपन्नः सुगतो लोकविदनुत्तरः पुरुषदम्यसारथिः शास्ता देवानां 
च मनुष्याणा च बुद्धो भगवान्‌। दशालोकधातुपरमाणुरलःसर्मास्तथागतानईतः 
सम्यक्संबुद्धान्‌ सत्कृत्य gana मानयित्वा पृजयित्याचयित्था सदा तेषां 
१६ 


१४६ सद्धमैपुण्डरौकसूतै 
बुद्धानां भगवतां ज्येष्ठपुवो भविष्यसि तद्यथापि नाम ममैतर्दि। तस्य खलु 


पुना राहुलभव्र भगवतः सप्तरलपद्मविक्रान्तगामिनस्तथागतस्याईतः सम्यक्‌- 
संबुद्धस्यैवंरूपमेवायुष््माण' भविष्यत्येवंरूपैव सर्वाकारशुणसम्पद्‌ भविष्यति 
तद्यथापि नाम तस्य भगवतः सागरवरधरबुद्धिविक्रीडिताभिश्चस्य तथागत- 
स्याहेतः सम्यक्संबुद्धस्य सर्वाकारगुणोपेता वुद्धक्षेवणुणव्यूहा भविष्यस्ति। 
तस्यापि राहुल खागरवरधरबुद्धिविक्रीडिताभिशस्य तथागतस्याहतः सम्यक्‌- 
संबुद्धस्य त्वमेव Asy भविष्यसि। ततः पश्चात्‌ परेणानुत्तरां सम्यक्‌- 
संबो धिमभिसंभोत्स्यसीति | 
अथ खलु भगवांस्तस्यां वेलायामिमा गाथा अभाषत | 

अयं ममा! राहुल ज्येष्ठपुवो यो औरसो आसि कुमारभावे | 

बोधि पि? प्राप्तस्य ममैष gat धर्मस्य दायाद्यधरो महर्षिः ॥८॥ 

अनागतेऽभध्वे बहुबुद्धकोट्यो यान्‌ द्रक्यसे येष प्रमाणु नास्ति। 

सर्वेष तेषां हि जिनान gat भविष्यती' बोधि गवेषमाणः ॥९॥ 

अज्ञात चर्या इय राष्ट्रस्य प्रणिधानमेतस्य अहं प्रजानमि | 

करोति संवणेन लोकबन्धुषु” अहं किला" पुत्र तथागतस्य ॥१०॥ 

शुणान कोटीनयुताप्रमेयाः प्रमाण येषां न कदाचिदस्ति | 

थे राहुलस्येह” ममौरसस्य तथा हि पपो स्थितु बोधिकारणात्‌ ॥११॥ 

अद्राक्षीत्‌ खलु पुनभंगवांस्ते दे श्रावकसहस्रे शैक्षाशैक्षाणां श्रावकाणां 

भगवन्तमवलोकयमानेऽमिमुखं प्रसन्नचित्ते aged मादेवचित्त। अथ ag 
भगवांस्तस्यां बेलायामायुष्मन्तमानन्दमामन्त्यते wi Tale त्वमानन्दैते 
डे भ्रावकसहस्र शेक्षाशेक्षाणां ध्रावकाणाम्‌। आह। wa भगवन्‌ 
पद््यामि सुगत। भगवानाह । सर्वे wa आनन्द g भिक्षुसहर्थे समं 
बोधिसत्वचयां समुदानयिष्यन्ति पञ्चाश्लोकधातुपरमाणुरजःसमाश्च बुद्धान्‌ 
भगवतः सतकृत्य mesa मानयित्वा पूजयित्वाचेयित्वापचायित्वा aay च 
धारयित्वा पश्चिमे समुच्छुय एक्क्षणेनेकमुहुर्तेनेकलवेनेकसंनिपातेन दशसु 
Remang लोकथातुषु स्वेषु स्वेषु वुद्धक्षेतरेष्वनुत्तरां सम्यक्संबोधिमभि- 
संभोत्स्यन्ते । रक्षकेतुराज्ञाः नाम तथागता अदन्तः सम्यक्संबुद्धा भविष्यन्ति | 


SA IO 
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नवमः ] आनन्दादि-व्याकरणपरिवतेः mere 


परिपूर्ण चेषां कल्पमायुष्ममाण' भविष्यति। समाश्चैषां बुद्धक्षेत्रगुणव्यूद्दा 
भविष्यन्ति। समः भ्रावकगणो बोधिसत्त्वगणश्च भविष्यति। समं det 
परिनिर्वाणं भविष्यति । समश्चैषां सद्धर्मः स्थास्यति | 

अथ खलु भगवांस्तस्यां वेलायामिमा गाथा अभाषत। 


+R वै सहस्रे इमि श्रावकाणां आनन्द ये ते मम अग्रतः स्थिताः | 
तान्‌ व्याकरोमी अहमद्य पण्डिताननागतेऽध्वानि तथागतत्वे ॥१२॥ 
अनन्तऔपम्यनिदशेनेहि बुद्धान अग्रां करियाण पूजाम्‌ | 
आरागयिष्यन्ति ममाग्रबोधि स्थिहित्व चरिमस्मि समुच्छूयस्मिन्‌ ॥१३॥ 
पकेन नामेन दरादहिशासु क्षणस्मि पकस्मि तथा मुहर्त | 

निषद्य at दुमप्रवराण मूले बुद्धा भविष्यन्ति स्पृशित्व श्ञानम्‌॥१४॥ 
पकं च तेषामिति नाम भेष्यति रल्लस्य केतूतिह' लोकि विश्रुताः | 
समानि क्षेत्राणि वराणि तेषां समो गणः श्रावकबोधिसत्त्वाः ॥१५॥ 
$क्रद्धिपभूता इह सविं लोके समन्ततस्ते दशसु दिशासु | 

धमं प्रकाशेत्व यदापि निर्वृताः aay तेषां सममेव स्थास्यति ॥१६॥ 


अथ खलु ते शैक्षाशैक्षाः श्रावका भगवतोऽन्तिकात्‌ संमुखं सानि स्वानि 
व्याकरणानि श्रुत्वा तुष्टा उदग्रा आत्तमनस्काः प्रमुदिताः प्रीतिसोमनस्यज्ञाता 
भगवन्तं गाथाभ्यामध्यभाषन्त | 
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तृप्ता स्म लोकप्रद्योत श्रुत्वा व्याकरणं इदम्‌ | 
अमृतेन यथा सिक्ताः खुखिता स्म तथागत? ॥१७॥ 
नास्माकं काङ्क्षा विमतिन मेप्याम नरोत्तमाः | 
अद्यास्माभिः सुखं प्राप्तं थुत्वा व्याकरण इदम्‌ ॥१८॥ 
इत्यार्यसद्धर्मपुण्डरीके* धर्मपर्याय आनन्द्राहुलाभ्यामन्याभ्यां च 
द्वाभ्यां भिक्षुसहस्राभ्यां व्याकरणपरिवर्तो नाम नवमः ॥९॥ 


M, bhdsi dv. ai sr. im 

na a.m [kari] yana pujam ara 

dru ma pravarana mile buddha bhavisyanti spr 
rddhi prabhūtā tabi sarvba loke samant. 

[8] rutvā tugti udāgrā attamana prili pramod [ya] 
Tathagata iti 

Saddbarmo-paundari [ke] 


धर्ममाणक-परिवते; 


अथ खलु भगवान्‌ भैषज्यराजं बोधिसत्त्व महासत्त्वमारभ्य तान्यशीति 
बोधिसत्त्वसहस्राण्यामन््रयते# स्म। wale त्वं भैषज्यराजास्यां पर्षदि 
बह्टुदेवनागयक्षगन्धर्वासुरगरुडकिश्नरमहोरगमनुष्यामनुष्यान्‌। भिक्षुभिक्षुण्युपा- 
सकोपासिकाः श्रावकयानीयान प्रत्येकबुद्वयानीयान्‌ बोधिसत्त्वयानीयांश्च 
acd धर्मपर्यायस्तथागतस्य संमुखं yar) आह। पश्यामि भगवन्‌ पश्यामि 
gai भगवानाह | Sead खल्वेते भेषञ्यराज बोधिसत्त्वा महासत्त्वा यैरस्यां 
पर्षद्यन्तश पकापि $गाथा श्रुतेकपदमपि श्रुतं यैवा पुनरन्तश एकचिस्रोतपादेना- 
प्यनुमोदितमिदं सूत्रं सर्वा एता अहं भैषज्यराज +*चतस्रः पर्षदो व्याकरोग्यनु- 
त्तरायां सम्यकूसंबोधो। येऽपि केचिद्‌ भैषज्यराज तथागतस्य परिनिर्वृतस्येमंःः? 
धर्मपर्यायं श्रोष्यन्त्यन्तश 5ऽपकगाथामपि ¶श्रृत्वान्तशा पकेनापि चित्तोत्पा- 
देनाभ्यनुमोदयिष्यन्ति तानप्यहं भैवज्यराज कुलपुत्रान्‌ वा कुलदुहितर्वा व्याक- 
रोभ्यनुत्तरायां सायक्संबोधो। परिपूर्णबुद्गकोटीनयुतशतसहस्नपर्युपासिता- 
विनस्ते भैषज्यराज कुलपुत्रा वा कुलदुहितरो वा भविध्यन्ति। बुद्धकोटीनयुत- 
शतसहस्त्रकतप्रणिधानास्ते भैषज्यराज कुलपुत्रा at कुलदुहितरो वा 
भविष्यन्ति। सरवानामनुकप्पार्थमस्मिन्‌$† जम्बुद्वीपे मनुष्येषु प्रत्याजाता 
बेदितव्याः। य इतो धर्मपर्यायादन्तशा णएकगाथामपि धारयिष्यन्ति वाचयिष्यन्ति 


M. [a)mantrayati sma Bhaisaj 

M, amanusyi bhiksu [bhi) ksuni up 

M. pratyekabuddhayanika va bodhisatvayinilka]... 

M. [sajrvbim va sarvbe te Bhaisajyaraija samam bodhisatva 
mahiasatva ; 

[Bhai] sajya rājā sama bodhisatva mahi 8 

githamapi srutim ekapadam api gruta antamaf[fo)... 

ete catvira parlsi aham vyakaromi anuttar; 

catvarah ७90३5 aham vyikaromi anuttarayim [sa] 
myak sam 

tasya imam dharmaparyyayam ni 

antamasa ekim githam api 

pi érutvi ca ekenipi cittotpidena anum., 

[anu] kampirtha manusyesu upapann [å]. ye i [८०] 
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दशमः ] धर्मभाणक-परिवर्तेः १४६ 


त्रकादायिष्यन्ति संप्राहयिष्यन्ति लिखिष्यन्ति लिखित्वा †चानुस्मरिध्यन्ति 
कालेन य॑ काळं व्यवलोकयिष्यन्ति। तस्मिश्च पुस्तके तथागतगीरवमुत्पादयि- 
व्यन्ति शास्टगोरवेण सतकरिष्यन्ति ‡गुरुकरिष्यन्ति मानयिष्यन्ति पूजयिष्यन्ति | 
तं च पुस्तकं ऽ पुष्पधू पगन्धमाल्यविलेपनचूर्णचीवरच्छतभ्वजपताकावाद्यादिभि- 
नमस्काराज्लिकर्ममिश्च पूजयिष्यन्ति। ये केचिद्‌ भेषज्यराज कुलपुत्रा घा 
कुलदुहितरो वेतो धर्मपर्यायाद्न्तश पकगाथामपि धारयिष्यन्तरनुमोदयि- 
afa वा सर्वास्तानहं भैषज्यराज व्याकरोग्यनुश्षरायां सम्यक्संघोधो | 

तत भेवज्यराज यः कश्चिदन्यतरः पुरुषो वा स्त्री वेवंः वदेत्‌। कीदृशाः 
खल्वपि ते सस्त्रा भविष्यन्तःनागतेऽध्वनि तथागता अहन्तः सम्यकूसंबुद्धा इति | 
$तस्य भैषज्यराज पुरुषस्य वा स्त्रिया वा स कुलपुत्रो वा कुलदुहिता वा दशैयि- 
तव्यः ॥** य इतो धर्मपर्यायादन्तशश्चतुष्पादिक्ामपि गाथां धारयिता ध्रावयिता 
वादेशायिता वा सगोरवो बेह धर्भपर्याये। अयं स Hogar बा कुलदुहिता या 
यो ह्नागतेऽध्वनि तथागतोऽहन्‌ सम्यक्संबुद्धो भविष्यति। cd qa । 
तत्‌ कस्य हेतोः। स fe भैषज्यराज कुलपुत्रो वा कुलदुहिता घा तथागतो 
वेदितव्यः सदेवकेन लोकेन। तस्य च तथागतस्यंवं सत्कारः कतेव्यो§§ यः 
खल्वस्माद्धर्सपर्यायादन्तश पकगाथामपि धारयेत्‌ कः पुनर्वादो य इमं धर्मपर्यायं 
सकलसमाशमुद्णृक्णीयाद्‌ धारयेद्वा वाचयेद्‌ वा पर्यवा GATS वा प्रकाशयेद्‌ 
वा लिखेद्‌ वा लिखापयेद्‌ बा लिखित्वा चानुस्मरेत्‌ तत्र च पुस्तके सत्कार 
कुर्याद्‌ गुरुकारं कुर्यान्माननां पूजनामर्चनामपचायनां $अपुप्पधृपगन्धमाञ्य- 
likhitain ys anusmarisyanti vyapalokayi tatra ; 
likhitam vim anusmarisyanti vya. 
(w|tpadayisyanti satkarisyanti ca gurukarisyanti ca tani 
[pu]sp(e)bhi gandhebhi [malye] bhi vile 
ja yah kaści anyo pi purusa.. ke.c, 6... 
evam abhyanumoditva evam tathagata bhavisyati tasyal, 
[dajrsayitavyam ayam bho purusa kulaputra anagale 
pasyahi tat kasya heto iti hi Bhais. 
satkaram karaniyain ya i 0 
puneya vi prav.,.vi dha 
ya puspehi gandhi [md] lyehi vilepanehi cirnynehi dhipe 
[vi] lepanehi cūrneh[:] hi 


4 8 «दन्यतरो वा पुरुषो oft वैवं 
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१५० सद्धमपुराडरीकसूले ` 


+विहेपत चू बी वरच्छत्रध्व जपताकाचाद्याञ्जलिनमस्कारैः soa: । †परिनिष्पननः 
स मैषज्यराज कुलपुत्रो वा कुलदुहिता वानुत्तरायां$ सम्यक्संबोधौ बेदितव्य- 
स्तथागतदरर्शी च वेदितव्यो$ लोकस्य दितानुकम्पकः प्रणिधानवशेनोपपन्नोऽस्मिन्‌ 
जम्बुद्वीपे मनुष्येष्वस्य धर्मपर्यायस्य संप्रकाशनतायै। यः स्वयमुदारं धर्माभि- 
संस्कारमुदारां च बुद्धक्षेत्रोपपत्ति स्थापयित्वास्य धर्मपर्यायस्यः संप्रकाशन- 
हेतोर्मयि परिनिवृते** सत्वानां हितार्थमनुकम्पार्थं चेष्ठोपपश्नो।' वेदितव्यस्तथा- 
गतदूतः स भैषज्यराज कुलपुत्रो वा कुलदुहिता वा बेदितव्यः। तथागतकछृत्यकर- 
स्तथागतसंप्रेषितः स भैषज्यराज कुलपुत्रो वा कुलदुहिता वा संश्ातथ्यो य 
इमं? धर्मपर्यायं तथागतस्य परिनिर्वृतस्य संप्रकाशयेदन्तशो रहसि चोर्येणापि 
कस्यचिदेकसरवस्यापि संप्रकाशयेदाचक्षीत वा | 

यः खलु पुनर्भेषज्यराज$$ कश्चिदेव सत्वो दुष्टचित्तः पापचित्तो रोद्रचित्त- 
स्तथागतस्य संमुखं कल्पमवणं भाषेत्‌। यश्च तेषां तथारूपाणां धर्मभाणका- 
नामस्य सुत्रान्तस्य धारकाणा ११ गृहस्थानां वा प्रव्रजितानां वैक्रामपि वाचम- 
मियां संश्रावयेद्‌ भूतां वाभूतां वाः । इदमागादतरं पापकं कर्मेति वदामि । तत्‌ 
कस्य हेतोः। तथागताभरणप्रतिमण्डितः स भैषज्यराज कुलपुत्रो वा कुल दुद्दिता$+ 


M, [na] maskiryi parinispannah so kulaputra 

[a] nultarayim samyak sambodhayam tatha...dayitavya hi 

śşī ca vedayitavyam hiténukampakaé ca lokasya prani 

kaiéaniayiann so svakam udaram karmibhisamskiram udaram 

[ujdirakarmiabhisamskiram udarom ca buddhaksem pa. 

ti...pa tyã i 

samprakisanaheto mama parnirvbrtasa satva [näm] hi 

no (?) vedayitavyas Tathagata dūtah 8. ...gita so Bhai- 

sajya 

tt M, samjāneyāsi. ya idam dharma pa ...... ya Tuthagatasya 
parini (r}vr 

§§ M. Bhesajya riji kaś cid evam pipn dusta citto rodro citto 
Tathagatasya 

qq M, [dha]rakinim grhasthdindm pravrajitindam ekavāram api 
apriyim 800४0१0 

$$ M. [ku]ladhita vi vedayitavya Tathagata 80 Bhaisajyad raja 

ansena harati so ye 


ee टा" 


ı J drops धर्मपर्योयस्य 2 J ote भूतां वा 


= coo r+ + 
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वा वेदितव्यः। तथागतं स भेषज्यराजांसेन परिहरति थ इमं miyati 
लिखित्वा पुस्तकगतं कृत्वांसेन परिहरति। स येन येनैव प्रकामेत्तेन ada 
सखैर्लीकरणीयः सतकतेव्यो गुरुकर्तव्यो मानयितव्यः पूजयितग्योऽचरयि- 
तव्यो$पचायितव्यो दिव्यमाचुष्यकः ›पुष्पधूपगन्धमाल्यविलेपनचूर्णचीवरच्छक्त- 
ध्वजपताकावादखाद्यमोज्याश्नपानयानेरग्रपाप्तैश्च दिव्यै रल्लराशिभिः। स धर्म 
भाणकः सतकतेव्यो गुरुकतेव्यो मानयितव्यः पूजयितब्यो दिव्याश्च रल्लराशाय- 
स्तस्य धर्मभाणकस्योपनामयितव्याः। तत्‌ कस्य हेतोः।| अप्येव नामैकवारम- 
पीम' धर्मपर्यायं संश्रावयेद्‌ यं धरुत्वाप्रमेया असंख्येयाः सत्त्वाः क्षिप्रमनुत्तरायां 
सम्यकसंबोधौ परिनिष्पद्येयुः | 
अथ खलु भगवांस्तस्यां बेलायामिमा$ गाथा अभाषत | 


बुद्धत्वे स्थातुकामेन खरयंभूश्षानमिच्छता | 
सतकतेव्याश्व ते सरवा ये धारेन्ति इम' नयम्‌ ॥१॥ 
सर्वेश्वत्व' च यो इच्छेत्‌ कथं शीघ्रः भवेदिति | 

स इमं धारयेत्‌ सूत्रं सतकुर्याद्‌ वापि धारकम्‌ ॥२॥ 
प्रेषितो लोकनाथेन सत्ववेनेयकारणात्‌। 
सत्त्वानामनुकम्पाथं सूत्रं यो वाचयेदिदम्‌ ॥३॥ 
उपपत्ति शुभां त्यक्ता स धीर इह्‌ आगतः | 
सत्वानामनुकम्पार्थ सूत्रं यो धारयेदिदम्‌॥४॥ 


* M. pus (p)ebhi gandhebh(:) malyehi (vslepamnehi dhupeh 
vastrehi vadye 
+ M. kula pulrasya upanimayitavya tat kasya heto apy eva 
nama 
$ M. [(khajl{u] Bhagavām tayam vela(ydm) imini gathaai 
bhasi 
I M. buddhatve sthatu kam on si gad 
lM ... कता es bhavet acd 
| sa idam sutra dha[reJyam satka[reJya va dharuka ... u 
3 M. pregito loka nathebhi Fh ie 5 | 
4 NM, agata | 


satva(nd)m anu. parth y(a) sitra ima dharayemt ७» U 
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सद्धर्मपुण्डरीकसूते 


उपपत्ति वशा! तस्य येन सो इच्यते तहि | 

पश्चिमे कालि भाषन्तो इदं सूर्व निरु्तरम्‌॥५॥ 
दिव्येहि पुष्पेहि च' सतकरेत माजुष्यकेश्चापि हि सर्वगन्धैः | 
दिव्येहि वस्वेहि च? छादयेया रत्नेहि अभ्योकिरि धर्मभाणकम्‌ ॥६॥ 
कृताञ्जली तस्य भवेत faa’ यथा जिनेन्द्रस्य स्वयम्भुवस्तथा | 
यः पश्चिमे कालि सुभैरवेऽस्मिन्‌ परिनिब्वेतस्य इद सूत्र धारयेत्‌ ॥७॥ 
खाद्यं च भोज्यं च तथान्नपान' विहारदाय्यासनवस्त्रकोट्यः | 
ददेय पूजार्थ जिनात्मजस्य अप्येकवारं पि वदेत सत्रम्‌ ॥८॥ 
तथागतानां करणीय कुर्वते मया च सो प्रेषित मानुषं wary | 
यः सूत्रमेतश्चरिमस्मि काले लिखेय arta श्रुणेय वापि ॥९॥ 
यश्चैव स्थित्वेह जिनस्य संमुखं भ्रावेदवर्ण परिपूर्ण कल्पम्‌ | 
दुष्टचित्तो भूकुटिं करित्वा ag’ नरोऽसौ प्रसवेत पापम्‌ ॥१०॥ 
यश्चापि सूत्रान्तघराण तेषां प्रकादायन्तानिह सूत्रमेतत्‌ | 
अवर्णमाक्रोश TA तेषां बहुतरं तस्य वदामि पापम्‌॥११॥ 
नरश्च यो संमुख संस्तवेया कृताञ्जली मां परिपूर्णकल्पम्‌। 
गाथान कोटीनयुतेरनेकेः पर्येषमाणो इममग्रबोधिम्‌॥१२। 
बहु" ख सो तत्र लमेत पुण्यं मां संस्तवित्वान प्रहषेजातः | 
अतश्च सो बहुतरकं लमेत यो वर्ण तेषां प्रवदेन्मनुष्यः ॥१३॥ 


M. upapatti vagi ग 

M [majnusyakais ca tatha sarva ndhai 
divyebhi vastrebhi na cchadayeyam ratane 

M. ... subheravasmim parinirvtasya mama si ira dharayet u 

M. khadyam ca bhojyam ca दु f 

M. ...tasya karaniya kurvbati maya ca so presita manusa bhava । 
yu sutra sis jea 

M. i ००० [k]lpam 


pradustacitto bhrkutim karitvā bahun tu pipa prasaveya so nara Il 
M, sãmukham naram krtamjali mim paripūrņņna kalpam | 


iZ 


0 


githina ko 


M. ... kam I{abhjeta yo varnna tesim bhane panditéinam 


] *बशो 2 Ba 
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अष्टादश कल्पसहस्त्रकोट्यो यस्तेषु पुस्तेषु करोति पूजाम्‌ | 
शब्देहि रूपेहि रसेहि चापि दिव्यैश्च गन्धैश्च स्पशष्ध दिव्यैः ॥१४॥ 
करित्व पुस्तान तथेव पूजां अष्टादश कल्पसहर्रकोट्यः | 
यदि श्रुणो एकश पत सूत्रं आश्वर्यलाभोऽस्य भवेन्महानिति ॥१५॥ 
आरोचयामि ते भैषज्यराज प्रतिवेदयामि ते। बहवो हि मया भैषज्यराज* 
धर्मपर्याया भाषिता भाषामि भाषिष्ये च। सवेषां च तेषां भैषज्यराज धर्भ- 
पर्यायाणामयमेव धर्मपर्यायः सषेलोकविपरत्यनीकः सर्वलोकाश्रहधनीयः। | 
तथागतस्याप्येतद्‌ भैषज्यराज आध्यात्मिकधर्मरहस्यं तथागतबलसंरक्षितमप्रति- 
भिन्नपूर्वेमनाचक्षितपूवेमनाख्यातमिदं स्थानम्‌ | बहुजनप्रतिक्षिसोऽयं भेषज्यराज/ 
धर्मपर्यायस्तिष्ठतोऽपि तथागतस्य कः पुनर्वादः परिनिवेतस्थ | 
अपि तु खलु पुनभषज्यराज तथागतचीवरच्छ्नास्ते कुलपुत्रा वा कुल- 
दुहितरो वा वेदितव्याः। अन्यलोकधातुस्थितेश्च $तथागतेरवलोकिताश्चा- 
धिष्ठिताश्च। प्रत्यात्मिकं च तेषां ward भविष्यति कुशलमूलबलं च 
प्रणिधानबलं च। तथागतविहारैकस्थाननिवासिनश्च ते भेषज्यराज कुलपुत्रा 
वा कुलदुहितरो वा भविष्यन्ति। तथागतपाणिपरिमाजितमूर्धानश्च ते 
भविष्यन्ति। य इमं धर्मपर्यायं तथागतस्य परिनियृतस्य श्रद्वधिष्यन्ति 
वाचयिष्यन्ति लिखिष्यन्ति सत्करिष्यन्ति गुरुकरिप्यन्ति परेषां च संधावयि- 
ष्यन्ति | 
यस्मिन्‌ खलु पुनभषज्यराज पृथिवीप्रदेशेऽयं धर्मपर्यायो भाष्येत 
वा देइयेत वा लिख्येत वा खाध्यायेत वा संगायेत वा तस्मिन्‌ 
भैषज्यराज पृथिवीप्रदेशे तथागतचेत्य कारायितव्यं महन्तं रक्षमयमुच्च' प्रग्रहीत॑ 
न च तस्मिशन्नवश्यं तथागतदारीराणि प्रतिष्ठापयितव्यानि। तव्‌ कस्य हेतोः। 
पकघनमेब तरििस्तथागतशरीरमुपनिक्षित्त भवति। यस्मिन्‌ पृथिवीप्रदेहोऽर्य 


l5 M. ... dadi pi so naro asta, Ne EI । 
sutra vividha prakāśitā ॥ 


* M. babu maya Bhaisajy [arājå] 
tf M. sarvba loka agraddhaniyam 
t M. (pajryayam Bhaisajya [दाढ] 
$ M. [bh]i avalo 


नन 


ıı उ लिख्येत वा लिखितो वा gasd: AFAT 
qe 
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धर्मपर्यायो भाष्येत वा देश्येत वा THT त वा संगायेत या लिख्येत बा लिखितो 
वा पुस्तकगतस्तिष्ठेत्‌ तस्मिश्च स्तूपे सतकारो गुरुकारो मानना पूजनार्चना 
करणीया सर्वपुष्पधूपगन्धमाल्यविलेपनचूर्णचीवरच्छत्भ्वजपताकावैजयन्तीभिः 
सर्वैगीतवाद्यनृत्यतूर्यताड़ावचरसंगीतिसंप्रवादितैः पूजा करणीया। ये च खलु 
पुनभषज्यराज सत्त्वास्त तथागतचेत्य' लभेरन्‌ वन्दनाय पूजनाय दशनाय वा 
सर्वे ते भेषज्यराज अभ्यासन्नीभूता वेदितव्या अनुत्तरायाः सम्यक्सरंबोधेः | 
तत्‌ कस्य हेतोः। बहवो भेषज्यराज गृहस्थाः प्रबजिताश्च बोघिसत्त्वचयां 
चरन्ति न च पुनरिमं धर्मपर्यायं लभन्ते दशनाय वा श्रवणाय वा लिखनाय वा 
पूजनाय at) न तावत्ते भैषज्यराज बोधिसत्वचर्यायां कुशला भवन्ति 
यावन्नेमं धर्मपर्यायं शुण्वन्ति। ये faa’ धर्मपर्यायं शुण्वम्ति श्रुत्वा चाधिमु- 
च्यन्यवतरन्ति विजानन्ति परिणुहृन्ति तस्मिन समये त आसन्नस्थायिनो 
` भविष्यन्त्यनुत्तरायां सम्यक्संवोधावभ्याशीभूताः | 

तदू यथापि नाम भैषज्यराज कश्चिदेव पुरुषो भवेदुदकार्थ्युदकगबेषी। स 
उद्कार्थमुजङ्गले पृथिवीप्रदेश उदपानं खानयेत्‌ | स यावत्‌ पथ्येच्छुष्कं पाण्डरं 
aig निर्वाह्ममान तावज्ञानीयात्‌ दूर इतस्तावदुदकमिति। अथ परेण 
समयेन स पुरुष आद्रंपांसुमुदकसं मिश्र' कदेमपङ्कभूतमुदकविन्दुभिः स्रवद्भि- 
निर्वाह्ममानं #पद्येत्‌ तांश्च पुरुषानुदपानखानकान्‌ कर्दमपङ्कदिग्धाङ्गान्‌। अथ 
खलु पुनभषज्यराज स पुरुपस्तत्पूर्वनिमित्तं ष्ट्रा निष्काङ्क्षो भवेन्निविचिकित्स 
आसन्नमिदं खलृदकमिति। एवमेव 'भिपज्यराज दूरे ते वोधिसरवा महासत्वा 
भवन्त्यनुत्तरायां सम्यक्संबोधो यावन्नेमं धर्मपर्यायं शुण्वन्ति wees नाव- 
_ तरन्ति नावगाहन्ते न चिन्तयन्ति। यदा खलु पुनमषज्यराज योधिसत्त्वा RET- 
सत्वा इमं धर्मपर्यायं शृण्वन्त्युदूणक्कन्ति धारयन्ति वाचयन्त्यवतरन्ति स्वाध्या- 
यन्ति चिन्तयन्ति भावयन्ति तदा तेऽभ्याशीभूता भविष्यन्त्यनुत्तरायां सम्यक्‌- 
संबोधो | सत्त्वानामितो भैषज्यराज धर्मपर्यायाद्‌नुत्तरा॥सम्यक्संबोधिराजायते | 
तत्‌ कस्य हेतोः। परमसन्धाभाषितविवरणो ह्ययं धर्मपर्यायस्तथागतेरहद्भिः 


* NM, pasyeyalm] 

t M, [Dh]jaisajyarija dūre tavat te 

t M., [Aha] Mu) imam dharma paryay [am] 
{| M. [samya]k sambodhi ayakta 
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सम्यक्संबुद्धैधर्मनिगूदस्थानमास्यात बोधिसत्त्वानां महासत्वानां परिनिष्पक्ति- 
हेतोः। यः कश्चिद्‌? भैषज्यराज बोधिसत्त्वोऽस्य धर्मपर्यायस्योत्रसेत्‌ संत्रसेत्‌ 
घं्ञासमापद्येन्नवयानसंप्रस्थितः स भैषज्यराज बोधिसत्त्वो महासत्वो बेदितव्यः। 
सचेत्‌ पुनः श्रावकयानीयोऽस्य धर्मपर्यायस्योत्त्‌सेत्‌ संत्रसेत्‌ संत्रासमापद्येदधि- 
मानिकः स भैषज्यराज थ्रावकयानिकः पुद्गलो बेदितव्यः | 

थः कश्चिद्‌ भैषज्यराज बोधिसत्वो महासत्त्वस्तथागतस्य परिनिदेतस्थ 
पश्चिमे काले पश्चिमे समय इम' धर्मपयायं चतसृणां पषेदाँ संप्रकाशयेत्तेन 
Sacra धोधिसरवेन महासरवेन तथागतलयन' प्रविद्य तथागतचीवरं 
प्रावृत्य तथागतस्याखने निषद्यायं धर्मपर्यायश्चतसुणां wat संप्रकाशयितव्यः | 
sane भैपज्यराज तथागतलयनम्‌। सर्वसस्वमैत्ती विहारः खलु पुनभे षज्यराज 
तथागतलयनम्‌। तत्र तेन कुलपुत्रेण प्रवेएव्यम्‌। कतमश्च भैषज्यराज तथा- 
गतचीवरम्‌। महाक्षान्तिसौरत्य ag gai पज्यराज तथागतचीवरम्‌। 
तत्तेन कुलपुत्रेण बा कुलदुहित्रा वा प्रावरितव्यम्‌। कतमश्च भैषज्यराज 
तथागतस्य धर्मासनम्‌ । सबैधर्मेशुन्यताप्रवेशः खलु gat षज्यराज तथागतस्य 
धर्मासनम्‌ । तब तेन कुलपुत्रेण fred निषद्य चायं धर्मपर्यायश्वतस्ुणां 
पर्षदां संप्रकाशायितव्यः। अनवलीनचित्तेन बोधिसरवेन पुरस्ताद्‌ बोधिसत्त्व- 
गणस्य बोधिसत्वयानसंप्रस्थितानां चतखणां पपषेदां संप्रकाशयितव्यः। AA- 
लोकधातुस्थितश्चाहं भैषज्यराज तस्य कुलपुक्रस्य निर्मितः पर्षदः समावर्तयि- 
व्यामि। निर्मितांश्च भिश्चुभिश्चुण्युपासकोपासिकाः संप्रेपयिप्यामि धर्मश्रवणाय | 
ते तस्य धर्ममाणकस्य भाषितं न प्रतिबाधिष्यन्ति न प्रतिक्षेप्स्यन्ति। सचेत्‌ 
ag पुनररण्यगतो भविष्यति तत्राप्यहमस्य वहुदेवनागयक्षगन्धर्वासुरगरुड- 
किन्नरमहोरगान्‌ संप्रेवयिष्यामि धर्मेश्रवणाय । अन्यलोकधातुस्थितश्चाहं भैपज्य 
राज तस्य कुलपुलस्य मुखमुपदर्शयिप्यामि । यानि चास्यास्माद्वर्मपयायात्‌ TA- 
व्यज्ञतानि परिश्रष्टानि भविष्यन्ति तानि तस्य स्वाध्यायतः प्रत्युध्धा रयिप्यामि | 


अथ खलु भगवांस्तस्यां वेलायामिमा गाथा अभाषत | 


लीयनां सै वजित्वा शृणुयात्‌ सूत्रमीडशम्‌ । 
दुलेभो वैश्रवो ह्यस्य अधिमुक्ती पि दुभा ॥१६॥ 


$ M. yo Bhaisajyaraja atra dh [arma] paryaye 


१५६ 


सद्धर्मपुरडरीकसूते 


उदकार्थी यथा कश्चित्‌ खानयेत्‌ कूप जङ्गले। 
शुष्कं च पांसु पश्येत खान्यमाने पुनः पुनः ॥१७॥ 
सो eat चिन्तयेत्त दूरे वारि इतो भवेत्‌ | 

इदं निमित्तं दूरे स्यात्‌ शुष्कपांसुरितोच्छुतः NCN 
तदा तु आद्र पद्येत The" Rari पुनः पुनः | 
निष्ठा तस्य भवेत्तत्र नास्ति दूरे जलं इह ॥१९॥ 
पमेव तु ते दूरे FARA तादशाः। 

अशुण्वन्त इदं स्वूत्रमभावित्वा पुनः पुनः ॥२०॥ 

यदा तु गम्भीरमिदं श्रावकाणां विनिश्चयम्‌। 
सूत्रराजँ श्रुणिष्यन्ति चिन्तयिष्यन्ति वासकृत्‌ ॥२१॥ 
ते भोन्ति सन्निकृष्टा वे बुद्धशानस्य पण्डिताः। 
यथैव चाद्रे पांसुस्मिन्‌ आसन्न' जलमुच्यते ॥२२॥ 
जिनस्य लेनं प्रविशित्वा प्रावरित्वा मि चीवरम्‌ । 
ममासने निषीदित्वा अभीतो भाषि पण्डितः ॥२३॥ 
मेत्रीबळं च लयनं क्षान्तिसौरत्य चीवरम्‌ | 

शून्यता चासनं महमत्र स्थित्वा हि देशयेत्‌ ॥२४॥ 
लोष्ट' दण्डं वाथ शक्ती आक्रोश-तजेनाथ वा | 
भाषन्तस्य भवेत्तत स्मरन्तो मम ता सहेत्‌ ॥२५॥ 
क्षेत्रकोटीसहस्रेषु आत्मभावो दृढो मम | 

देशेमि धमं सत्त्वानां कस्पकोटीरचिन्तियाः ॥२६॥ 
अहं पि तस्य वीरस्य यो मह्य परिनिवृते । 

श्वं सूत्रं प्रकाशेया प्रेषेष्ये बहुनिर्मितान ॥२७॥ 
भिक्षवो भिक्षुणीया च उपासका उपासिकाः। 
तस्य पूजां करिष्यन्ति viga समा अपि ॥२८॥ 
लोष्ट' दण्डांस्तथाक्रोशांस्तजेनां परिभाषणाम्‌। 

ये चापि तस्य दास्यन्ति धारिष्यन्ति' स्य निर्मिताः ॥२९॥ 
यदापि चेको विहरन्‌ स्वाध्यायन्तो भविष्यति | 
नरेविरहिते देशे अटव्यां पर्षेतेषु वा ॥३०॥ 


ı ] वारेष्यन्ति; Tib. जग 


दशमः ] धर्मभाणक-परिवर्तेः १४७ 


ततोऽस्य अहं ANY आत्मभाव प्रभास्वरम्‌ | 

स्खलितं चास्य स्वाध्यायमुश्चारिष्ये पुनः पुनः ॥३१॥ 

ate च स्यः विहरतो पकस्य वनचारिणः | 

देवान्‌ यक्षांश्च प्रेषिष्ये सहायांस्तस्य नेकशः ॥३२॥ 
एतारशास्तस्य गुणा भवन्ति चतुण पर्षाण प्रकाशकस्यः। 
एको विहारे' वनकन्द्रेषु स्वाध्याय कुर्वन्तु ममाहि' पश्येत्‌ ॥३२॥ 
प्रतिभान तस्य" भवती sas निरुक्तिधर्माण बहू प्रजानति। 
तोषेति सो प्राणिसहस्रकोट्यः यथापि’ बुद्धेन अधिष्ितत्वात्‌' ॥३४॥ 
ये चापि तस्याश्रित भोन्ति सत्त्वास्ते बोधिसत्त्वा लघु भोन्ति सर्वे । 
तत्संगति चापि निषेवमाणाः पश्यन्ति बुद्धान यथ' गङ्गवालिक्काः ॥३५॥ 


इत्या्यखद्धर्मपुण्डरीके धर्मपर्याये धमभाणकपरिवर्तो नाम दशमः ॥१०॥ 


ı Baa; चस्य ० चास्य 2 ] प्रकाशयन्तः 3 B विहारी 
4 Jmf 5 ] तस्या 6 J «कोट्यस्तथापि 
7 ] opam 8 उ बुद्धान्‌ यथ 


स्तूपसंदशन-परिवते: 


अथ खलु भगवतः पुरस्तात्ततः पृथिवीप्रदेशात्‌ पषेन्मध्यात्‌ सप्तरक्षमयः 
रतूपोऽभ्युद्गतः+ पञ्चयोजनरतान्युच्चैस्त्वेन तदनुरूपेण च परिणाहेन। अभ्युद्‌- 
गम्य वैहायसमन्तरीक्षे समवातिष्ठश्चिओ दर्शनीयः पञ्चभिः पुष्पग्रहणीयवेदिका- 
सहस्रैः mugga वहुतोरणसहस्रैः।' प्रतिमण्डितः पताकावै जयन्तीसहस्राभिः 
प्रलम्बितो' रल्रदामसहस्रामिः प्रलग्बितः पट्टधण्टासहस्त्रेः प्रलग्बितस्तमालपत-? 
चन्दनगन्धः £प्रमुञ्चमानस्तेन च गन्धेन सर्वावतीयं लोकधातुः संमूच्छिताभूत्‌ | 
छत्रावली चास्य यावश्चातु्महाराजकायिकदेवभवनानि समुच्छिताभूत्‌ सप्त- 
रलमयी | तद्‌ यथा ates रूप्यस्य dete सुखारगल्वस्याइमगर्भस्य लोहित- 
मुक्तेः कर्केतनस्य । तस्मिश्च स्तूपे त्रायस्त्रिशतकायिका देवपुत्रा दिव्येमौन्दारव- 
महामान्दारवैः पुष्पेस्त' रत्रस्तूपमवकिरन्त्यध्यवकिरन्त्यभिम्रकिरन्ति{। तस्माञ्च 
रक्षस्तूपादेवंरूपः$ शब्दो निश्चरति स्म। साधु साधु भगवन्‌ शाक्यमुने। 
सुभाषितस्तेऽयं सद्धमपुण्डरीको धर्मपर्यायः। एवमेतद्‌ भगवन्नेवमेतत्‌ 
सुगत** | 

अथ खलु aaa पपेद्स्त महान्त thasg दृष्ट्रा वैहायसमन्तरीक्षे 
स्थित संजातहर्षाः प्रीतिप्रामोद्यप्रसादप्रा्ाः। तस्यां वेलायामुत्थायासने- 
भ्योऽञ्जलिं प्रणृह्यावस्थिताः | 


+ , [ra] tnamayam sthipam abhyudgacch. 


M 

+ M. [pus]pagr...adi [sa]hasrebhih svalamkrta :bahu/to 

} M. [su]basrebhi pralambhita tamadlapatra (ca)ndanagan- 
[dh]a pramumeam. 

§ M. bhavana anupraptanim ratnānām syild yathe}dam suva- 
rna 

१ M. ca puspavarsebhi abhyavakiranti ca ra[tnje[bhi] niga- 
yaksa, 

$ M. bhi vilepanacchatradhvajapata[/Jehi vādyanrtyehi tatra 
sthu [p]e 

ae M, [Bhagalvim Sikya munim ya imam bodhisatva, sugra- 
ham mahi jiiina samatasara. 

tt M. [ni)rdiéasi atha khalu tā catvāri [pajrisim tam mali 

ratna sthiipam pasyitva r, s. 


-a 
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एकादशः ] स्तूपसंदर्शन-परिवर्तः १५६ 


अथ खलु तस्यां बेलायां महाप्रतिभानो नाम बोधिसत्त्वो महासस्वः 
सदेवमालुषासुर + लोकं कौतूहलप्राप्त' विदित्वा भगवन्तमेतदवोचत्‌ । को 
प्रगवन्‌ हेतुः कः प्रत्ययो5स्येवंरुपस्य महारलस्तूपस्य लोके प्रादुर्भावाय । 
को वा भगवन्ञस्मान्महारलस्तृपादेवरूप।' शाब्द निश्चारयति। प्वमुक्त 
भगवान महाप्रतिभानं बोधिसत्त्व महासस्वमेतदवोचत्‌। अस्मिन्‌ RET- 
प्रतिमान महारत्नस्तूपे तथागतस्यात्मभावस्तिष्ठत्येकघनस्तस्यैषः स्तूपः। स 
aq दाब्द' निश्चारयति। अस्ति महाप्रतिभानाधस्तायां दिश्यसंख्येयानि 
लोकधातुकोटीनयुतशतसहस््राण्यतिक्रम्य रल्लविशुद्धा नाम लोकधातुः । 
तस्यां प्रभूतरल्लो नाम तथागतोऽर्हन्‌ सम्यक्संवुद्धोऽभूत्‌। तस्यैतद्‌ भगवतः 
पूवैप्रणिधानमभूत्‌ । अहं खलु पूवं' बोधिसत्वचयां चरमाणो न तावन्नि्यातो- 
ऽनुत्तरायां सम्यकूसंवोधो यावन्मयायं सद्धरमपुण्डरीको धर्मपर्यायो बोधि- 
सस्वाववादी न श्रुतोऽभूत्‌॥। यदा तु मयायं सद्धमंपुण्डरीको धर्मपर्यायः 
श्रतस्तदा पश्चादहं परिनिष्पन्नोऽभूवमनुत्तरायां सम्यक्संवोधो । तेन खलु 
पुनमेहाप्रतिभान भगवता प्रभूतरत्नेन' तथागतेनाईता सम्यक्स बुद्धेन परि- 
निर्वाणकालसमये सदेवकस्य लोकस्य समारकस्य समब्रह्मकस्य सश्रमण- 
ब्राह्मणिकायाः प्रजायाः पुरस्तादेवमारोत्रितम्‌। मम खलु भिक्षवः परिनिश्वेतस्था- 
स्य तथागतात्मभाववित्रहस्येको महारलस्तूपः कतेव्यः। शेषाः पुनस्तूपा 
ममोदिश्य$ कर्तव्याः। तस्य खलु पुनर्महाप्रतिभान भगवतः प्रभूतरल्लस्य तथा- 


LD 
* M., [vela]vam Mahipratibhano nama budhisatvo mahasatvah 
sadevamanusy asur, 
+ M. [evam rapalsya mahantasya ratnasthupasya pradurbha- 
l aya kim vā Bhagavām ato, 
$ M. [Mahå pra}]tibhāna sthupe Tathagatasya almabbava pra- 
tilabha ekaghana tasye 
$ M. nama tatha tathdgato-m-abhus Ratnavisuddhay am loka- 
dh&tau tasya bhagavatah 
€ M. āva mena ayam Saddharmapaundarik am dharmaparya- 
yam bodhisatvopalam sru[tam|] 
$ M. tathigataatmina vigrahasya ekam mabantam sthipam 


karttavym $९$5 uddis. 
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१६० सद्धमैपुएडरीकसूतै 


गतस्यार्हतः सम्यक्संवुद्धस्यैतदधिष्ठानमभूत्‌। अयं मम स्तूपो दशु fry 
सवैलोकधातुषु येषु बुद्धक्षेत्रेष्ययं सद्धर्मपुण्डरीको धर्मपर्यायः संप्रकाइयेत+ तेषु 
rat ममात्मभावविग्रहस्तूपः समभ्युद्गच्छेत्‌। तेस्तेयुंद्धेम॑गवद्धिरस्मिन 
सद्धमेपुण्डरीके धर्मपर्याये भाष्यमाणे पर्षन्मण्डलस्योपरिबैहायसं तिप्ठेत्‌। 
तेषां च बुद्धानां भगवतामिमं सद्धर्मपुण्डरीकं धर्मपर्यायं भाषमाणानामयं 
ममात्मभावविग्रहस्तूपः साधुकार' दद्यात्‌" | तदयं महाप्रतिभान तस्य भगवतः 
TMA तथागतस्याहतः सम्यक्संबुद्धस्य शरीरस्तूपोऽस्यां सहायां 
लोकधातावस्मिन्‌ सद्धमंपुण्डरीके धर्मपर्याये मया भाष्यमाणेऽस्मात्‌ पषेन्मण्डल- 
मध्यादभ्युद्गम्योपरयेन्तरीक्षे वैहायसः स्थित्वा साधुकार' ददाति ER | 

अथ खलु मह्दाप्रतभानो बोधिसत्त्वो महासरवो भगवन्तमेतदवोचत्‌++ | 
पश्याम वयं भगवन्नेतं तथागतविग्रहं भगवतोऽनुभावेन । एवमुक्त भगवान्‌ 
महाप्रतिभानं बोधिसत्वं महासत्वमेतदवोचत्‌ । तस्य खलु पुनर्महाप्रतिभान 
भगबतः MATA १ तथागतस्याईतः सम्यक्‌संवुद्धस्य प्रणिधान गुरुकमभूत्‌। 
पतद्स्य प्रणिधानम्‌। यदा खल्वन्येषु बुद्धक्षेत्रषु बुद्धा भगवन्त इमं सद्धर्म- 
पुण्डरीक धर्मपर्यायं भाषेयुस्तदायं ममात्मभावविग्रहर्तूपोऽस्य सद्धर्मपुण्डरीकस्य 
धर्मपर्यायस्य श्रवणाय गच्छेत्तथागतानामन्तिकम्‌ःः | यदा पुनस्ते बुद्धा भगवन्तो 
ममात्मभावविग्रहमुदूघाट्य द्शेयितुकामा भवेयुश्चतस्॒णां पदाम्‌ अथ 
तैस्तथागवैदेशसु दिक्वन्योन्येषु बुद्धक्षेत्रेषु य आत्मभावनिर्मितास्तयागतविग्रद्वा 
अन्योन्यनामधेया स्तेषु तेषु बुद्धलेबेषु सत्वानां घमं देशयन्ति तान्‌ aata संनि- 
qa तैरात्ममावनिमितैस्तथागतविम्रहेः| ard पश्चादयं ममात्मभावविग्रहस्तूपः 


* M. [yeltra ayam Saddbarmapaundarikam dharmaparya- 
yam samprakiseyam tatra 

+ M. sadhum kiram dadeyim sa esa Mahipratibha tasya 

tatha 

[Alajbipratibhino bodhisatvo mahdsatvo Bhagavantam 

eta[d] 

[ma}hisatvam etad avocat tasya tu Mabapratibhina 

Prabhu 

...[¢] i...sapa. Srunandya yas ca tathaga... 

tebhi tathagata vigrahebhi, 
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समुद्‌घाव्योपद्शेयितब्यश्चतसणां पषेदाम्‌ । त'मयापि महाप्रतिभान बहवस्तथा- 
गतविग्रहा निमिता ये arg दिक्ष्वन्योन्येषु बुद्धक्षेत्रेषु लोकधातुसहस्रेषु 
सरवानां धमं देदायन्ति ते सर्वे खल्विहानयितव्या भविष्यन्ति | 


अथ ag महाप्रतिभानो बोधिसत्वो महासत्त्वो भगवन्तमेतद्वोचत्‌ । 
तानपि तावद्‌ भगवंस्तथागतात्मभावांस्तथागतनिर्मितान्‌ सर्वान्‌ बन्दामहे | 

अथ खलु भगवांस्तस्यां बेलायामूर्णाकोशाद्‌ रहमि प्रामुञ्चत्‌। यया रंइग्या 
समनन्तरप्रमुक्तया पूर्वैस्यां दिशि imag गङ्गानदीवालुकासमेषु लोकघातु- 
कोटीनयुतदातसहस्रेषु ये बुद्धा भगवन्तो विहरन्ति स्म ते सर्वे संडश्यन्ते स्म । 
तानि च बुद्धक्षेत्राणि स्फटिकमयानि deat स्म रलवृक्षेशत्र चित्राणि 
ara स्म॒ दृष्यपट्टदामसमलंङ्तानि बहुबोधिसत्त्वशतसहस्त्रपरिपूर्णानि 
वितानविततानि सपतरल्लहेमजालप्रतिच्छन्नानि। तेषु तेषु बुद्धा भगवन्तो 
मधुरेण वल्गुना स्वरेण स्वानां धमं देशयमानाः संश्यन्ते स्म। बोधिसस्व- 
शतसहस्रैश्च परिपूर्णानि तानि बुद्धक्षेत्राणि संदृश्यन्ते स्म। एवं पूर्वदक्षिणस्यां 
दिरि। एवं दक्षिणस्यां दिशि। एवं दक्षिणपश्चिमायां दिशि। एवं 
पश्चिमायां दिशि। एवं पश्चिमोत्तरायां दिशि। पवमुत्तरायां दिशि। 
फ्वमुत्तरपूर्वैस्यां दिशि। पवमधस्तायां दिशि। पथमूर्ध्वायां दिशि। 
aa समन्ताइरासु दिक्वेकेकस्यां दिशि agi गङ्गानदीवालुकोपमानि 
वुद्धक्षेखकोटीनयुतदातसहस्त्राणि वहुपु गङ्गानदीवालुक्ोपमेषु लोकधातुकोटी- 
नयुतशतसहस्रेषु ये बुद्धा भगवन्तस्तिएन्ति ते सर्वे संदृश्यन्ते स्म | 

अथ ag ते qag fq तथागता अहेन्तः सम्यक्संबुद्धाः स्वान्‌ स्वान्‌ 
बोधिसत्त्वगणानामन्त्रयन्ति स्म । गन्तव्यं ag पुनः कुलपुत्रा भविष्यत्यस्माभिः 
सहाँ लोकधातु भगवतः शाक्यमुनेस्तथागतस्याहतः सम्यक्संबुद्धस्यान्तिक 
प्रभूतरल्जस्य तथागतस्यार्हतः सप्यकूसंवुद्धस्य शरोरस्तूपबन्दनाय । अथ खलु 
ते बुद्धा भगवन्तः स्वैः स्वैरुपस्था यकः साधेमात्मद्वितीया आत्मत॒तीया इमाँ सहां 
लोकथातुमागच्छन्ति स्म। इति हि तस्मिन्‌ समय et सर्वावती लोकधातू 
रक्षङगञ्षप्रतिमण्डिताभूद्‌ agiadt सप्तरलहेमजालसंछन्ा महारक्षगन्धधूपन- 
after मान्दारवमहामान्दारवपुप्पसंस्तीर्णा किङ्किणीजालालंछता सुवर्णसूवाषा- 
पद्निबद्धा अपगत-ग्रामनगरनिगम-जनपदराप्ट्राजथानी अपगत-कालपयेताप- 
गतमुचिलिन्दमहामुचिलिन्दपर्वतापगतचकवा इ--महा चक्वाइ-पर्वतापगतसुमेर - 
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पर्वेतापगततदन्य-महापवेतापगत-महासमुद्रापगत-नदी-महानदी-परिसं स्थिताः. 
भूदषगतदेवमनुष्यासुरकायापगतानिरयतिर्यगृयोनियमलोका । इति हि तस्मिन्‌ 
समये येऽस्यां सहायां लोकधातौ षड्गत्युपपन्नाः सत्त्वास्ते सर्वेऽन्येषु लोकधातु 
पूपनिश्षिप्ता अभूवन्‌ स्थापयित्वा ये तस्यां पषेदि संनिपतिता अभूवन्‌। अथ खलु 
ते बुद्धा भगवन्त उपस्थायकद्वितीया उपस्थायकठ्तीया इमां सहां लोकधातु- 
मागच्छन्ति स्म। आगतागताश्च ते तथागता रलवृक्षमूले सिंहासनमुपनिश्रित्य 
विहरन्ति स्म। फर्ककश्च Tage: पञ्चयोजनरातान्युच्चैस्त्वेनाभूदनुपूर्वशाखा- . 
पत्रपलाशपरिणाहः पुष्पफलप्रतिमण्डितः। पकैकस्िश्च रलवृक्षमूले सिंहासन 
THIN पशञ्चयोजनशतान्युच्चेस्त्वेन महारत्नप्रतिमण्डितम। तस्मिन्नेकैक- 
स्तथागतः wg बद्धा निषण्णोऽभूत्‌। अनेन पर्यायेण सर्वस्यां famea- 
महासाहस्त्रायां लोकधातौ सर्वरलबृक्षमूलेषु तथागताः पर्यङ्कं बद्धा निषण्णा 
अभूषन्‌ | 
तेन खलु पुनः समयेनेयं तिसाहस्रमहासाहसत्री लोकधातुस्तथागत- 
परिपूणाभूक्ष तावद्‌ भगवतः शाक्यमुनेस्तथागतस्यात्मभावनिर्मिता एकस्मादपि 
दिगुभागात्‌ सवे आगता अभूवन्‌। अथ खलु पुनर्भगवान्‌ शाक्यमुनिस्तथागतो- 
ऽहन्‌ सम्यकूसंवबुद्धस्तेषां तथागतविग्रहाणामागतागतानामवकाइां निर्मिमीते 
Vl समन्तादष्टभ्यो दिग्भ्यो विंशतिबुद्धक्षेत्रकोटीनयुतशतसहस्त्राणि 
सवाणि बेडूयंमयानि सपरल्लहेमजालसंछक्षानि किङ्किणी जालालंकृतानि 
मान्दारवमहामान्दारवपुष्पसंस्तोणानि दिव्यवितानविततानि दिव्यपुष्पदामाभि- 
प्रलम्बितानि दिव्यगन्धधूपनधूपितानि। सवाणि च तानि विंशतिबुद्धक्षेत्र- 
कोटीनयुतशतसहस्राण्यपगत-ग्रामनगरनिगमजनपद-राष्टूराजघानोन्यपगतकाल- 
पवैतान्यपगतमुचिलिन्दमहामुचिलिन्द-पर्वतान्यपगतचक्रवाडमहाचक्रवाडपर्वेता- 
न्यपगत--सुमेरुपर्वेतान्यपगततदन्यमहापवेतान्यपगतमहा समुद्रा ण्यपगतनदीमहा- 
नदोनि परिसंस्थापयत्यपगतदेखमनुष्यासुरकायान्यपगतनिरयतिर्यगृयोनियम- 
लोकानि। तानि च सवाणि बष्ुबुद्धक्षेलाण्येकमेव बुद्धक्षेतमेकमेव पृथिवी- 
प्रदेश परिसंस्थापयामास समं रमणीयं सप्तरक्षमयैश्च वृक्षैश्चित्ितं तेषां 
a weet पञ्चयोजनशतान्यारोहपरिणाहोऽनुपूर्वशाखापतपुष्पफलो- 
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पेतः | adfa - रलवृक्षमूले पश्चयोजनशतान्यारोहपरिणाहं दिव्य- 
cana विचितं anata सिहासनं प्रशप्तमभूत्‌। तेषु रलवृक्षमूले- 
व्वागतागतास्तथागताः सिंहासनेष पर्यङ्क बद्धा निषीदन्ते स्म। अनेन 
पर्यायेण पुनरपराणि विशतिलोकधातुकोटीनयुतशतसहस्राण्येकैकस्यां दिशि 
शाक्यमुनिस्तथागतः परिशोधयति स्म। तेषां तथागतानामागतागतानामच- 
काशार्थं तान्यपि विंशतिलोकधातुकोटीनयुतशतसहस््राण्येकैकस्यां दिइयपगत- 
ग्रामनगरनिगमजनपदराष्ट्र-रा जधानीन्यपगतकाल-पवंतान्यपगतमुचिलिन्दमहा-- 
मुचिलिन्दपर्वतान्यपगतचक्रवाडमहा चक्रवाड पर्वतान्यपगतसुमेरुपर्वतान्यपगततद्‌- 
न्यमहापवेतान्यपगतमहासमुद्राण्यपगतनदीमहानदीनि परिसंस्थापयत्यपगतदेव- 
मनुष्यासुरकायान्यपगतनिरयतियंग्योनियमलोकानि। ते च सर्वस्वा 
अन्येषु लोकधातुषूपनिक्षित्ताः। तान्यपि वुद्धक्षेत्राणि वेड्येमयानि सप्तरख- 
हेमजालप्रतिच्छन्नानि किङ्किणीजालालंकृतानि मान्दारवमहामान्दारवपुष्प- 
संस्तीणानि दिव्यवितानविततानि दिव्यपुप्पदामाभिप्रलम्वितानि दिव्यगन्धधूपन- 
धूपितानि रल्लवृक्षोपशोमितानि। सर्वे च ते रत्वृक्षाः पञ्चयोजनशतप्रमाणाः 
पञ्चयोजनप्रमाणानि च सिंहासनान्यभिनिमितानि। ततस्ते तथागता निपीदन्ते 
स्म पृथक्‌ पृथक्‌ सिंहासनेषु रलवृक्षमूलेपु पर्यङ्ग बद्धा | 

तेन खलु पुनः समयेन भगवता शाक्यमुनिना ये नि्मितास्तथागताः पूर्वस्यां 
दिशि सत्त्वानां धमं देशयन्ति स्म गङ्गानदीवालुकोपमेषु बुद्धक्षेत्रकोटीनयुतशत- 
सहस्रेषु ते सर्वे समागता दशभ्यो दिगाभ्यस्ते चागता अष्टासु दिक्षु निषण्णा 
अभूवन्‌। तेन खलु पुनः समयेनेकेक्स्यां दिशि लिंदालोकधातुकोटीशत- 
सहस्त्राण्यष्टभ्यो दिगभ्यः समन्तात्तेस्तथागतेराक्रान्ता अभूवन्‌। अथ खलु ते 
तथागताः स्वेषु Ag सिंहासनेषूपविष्टाः स्वान्‌ स्वानुपस्थायकान्‌ संप्रपयन्ति 
स्म भगवतः शाक्यमुनेरन्तिकं रल्लपुष्पपुटान्‌ Tad वदन्ति स्म। गच्छत यूयं 
wage Wad गत्या च पुनस्तस्मिंस्तं भगवन्तं शाक्यमुनि तथागतमईन्तं 
सम्यक्संबुद्धं वन्दित्यास्मद्षचनादल्पाबाधतां मन्दम्लानतां च वलं य स्प्श- 
विहारतां च परिपृच्छध्यं साधं बोधिसस्वगणेन श्रावकगणेन। अनेन च रक्ष- 
राशिनाभ्यवकिरध्वमेव च वदध्वम्‌ । ददाति ag पुनभेगरयास्तथागतइछन्द्मस्य 
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महारल्लस्तूपस्य समुद्‌धाटने। एवं ते तथागताः सर्वे खान्‌ स्वानुपस्थायकान्‌ 
संप्रेषयामासुः | 

अथ खलु भगवान्‌ शाक्यमुनिस्तथागतस्तस्यां वेलायां स्वान्निमितान- 
शेषतः समागतान्‌ विदित्वा पृथकृपृथक्सिहासनेषु निषण्णांश्च विदित्वा 
तांश्चोपस्थायकांस्तेषां तथागतानामहंतां सम्यक्संबुद्धानामागतान्‌ विदित्वा 
छन्द॑ च तैस्तथागतैरहँद्भिः सम्यकूसंवुद्धैरारोचितं विदित्वा तस्यां बेलायां 
खकाद्धमासना दुत्थाय वैहायसमन्तरीक्षेऽतिष्ठत्‌। ताश्च सर्वाश्चतस्रः परिषदः 
उत्थायासनेभ्योऽञ्जलीः परिगृह्य भगवतो मुखमुछोकयन्तस्तस्थृः'। अथ खलु 
भगबांस्तं महान्तं रत्नस्तूपं वैहायसं स्थितं दक्षिणया हस्ताङ्कुल्या मध्ये समुद्‌- 
घाटयति स्म समुद्धाट्य aa भित्ती प्रविसारयति स्म। तद्यथापि नाम 
महानगरद्वारेषु महाकपाटसंपुटांवगेळविमुक्तो प्रविसायेते। पवमेव भगवांस्तं 
महान्तं eai वैहायसः स्थितं दक्षिणया हस्ताङ्कुल्या मध्ये समुद्घाट्या- 
पावृणोति स्म। समनन्तरविव्ृतस्य खलु पुनस्तस्य महारलस्तूपस्य। 
अथ खलु भगवान्‌ प्रभूतरलस्तथागतोऽहेन्‌ सम्यकूसंवुद्धः सिंहासनो- 
पविष्टः पर्यङ्कं बद्धा परिशुष्कगात्रः संघटितकायो यथा समाधि- 
समापश्नस्तथा संदृश्यते स्म | एव' च वाचमभाषत। साघु साधु भगवन्‌ शाक्य- 
मुने। सुभाषितस्तेऽय सद्धर्मपुण्डरीको धर्मपर्यायः। साधु खलु पुनस्त्वं 
भगवन्‌ शाक्यमुने यस्त्वमिमं सद्धर्मपुण्डरोक' धर्मैपर्यायं पपन्मध्ये भाषसे | 
WATE भगवन्‌ सद्धर्मपुण्डरीकस्य धर्मपर्यायस्य श्रवणायेहागतः | 

अथ खलु AAS: पषेदस्त' भगवन्तः प्रभूतरल' तथागतमहन्त' सम्यकू- 
संखुद्ध' बहुकल्पकोटीनयुतशतसहस्रपरिनिबत तथा भाषमाणं दृष्ट्राश्न्यप्राप्ता 
अद्भुतप्राप्ता अभूवन्‌। तस्यां वेलायां तं भगवन्तः प्रभूतरल' तथागतमहेन्त' 
सम्यक्संबुद्धाः त च भगवन्त शाक्यमुनि तथागतमहन्त सम्यक्संबुद्ध 
दिव्यमानुष्यके रल्रराशिभिरभ्यवकिरन्ति स्म। अथ खलु भगवान्‌ प्रभूतरख- 
स्तथागतोऽहन्‌ सम्यक्संबुद्धो भगवतः शाक्यमुनेस्तथागतस्याहतः सग्यक्‌- 
संबुद्धस्य तस्मिन्नेव सिंहासनेऽ्धासनमदासीकत्तस्यैव महारल्रस्तूपाभ्यन्तर एवं 


ı B drops ताश्च सवोश्चतस्नः परिषदः उस्थायासनेभ्योऽ्लीः परिणद्य भगवतो ga- 
मुल्लोकयन्तस्तस्थः | 
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a aata | tea भगवान्‌ शाक्यमुनिस्तथागतो निषीदतु | अथ ag 
भगवान्‌ शाक्यमुनिस्तथागतस्तस्मिन्नर्धासने निषसाद तेनेव तथागतेन 
सार्धमुभौ च तो तथागतो तस्य महारल्लस्तूपस्य मध्ये सिंहासनोपविष्टो वेहायस- 
मन्तरीक्षस्थो संडड्येते | 
अथ खलु तासां aaa पर्षदामेतदभवत्‌। दूरस्था वयमाभ्यां तथा- 
गताभ्याम्‌ | यन्नून' बयमपि तथागतानुभावेन वैहायसमभ्युद्गच्छेम इति। 
अथ खलु भगवान्‌ शाक्यमुनिस्तथागतस्तासां चतसृणां पदां चेतसेव चेतः- 
परिवितर्क॑माश्ञाय तस्यां वेलायासृद्विवलेन ताश्चतस्नः पर्षदो वेहायसमुपयेन्तरीक्षे 
प्रतिष्ठापयति स्म। अथ खलु भगवान्‌ शाक्यमुनिस्तथागतस्तस्यां बेलायां 
ताश्चतस्रः पर्षद्‌ आमन्त्रयते स्म। को भिक्षवो युप्माकमुत्सहते तस्यां सहायां 
लोकधाताविमं सद्धर्मपुण्डरीक धर्मपर्याय' संप्रकाशायितुम्‌। अयं ख कालोऽयं 
स समयः संमुखीभूतस्तथागतः परिनिवीयितुकामो भिक्षवस्तथागत इम सडर्म 
पुण्डरीक धर्मपर्यायमुपनिक्षिप्य | 
अथ खलु भगवांस्तस्यां वेलायामिमा गाथा अभाषत | 

अयमागतो निवुंतको महर्षी रतनामयं स्तूप प्रविश्य नायकः | 

श्रवणार्थ धर्मस्य इमस्य भिक्षवः को धर्महेतोने जनेत वीयेम्‌ ॥१॥ 

बहुकल्पकोटीपरिनिर्वृतोऽपि सो नाम अद्यापि शुणोति TRA | 

तहिं तहिं गच्छति धर्महेतोः सुदुर्लभो धर्म यमेवरूपः ॥२॥ 

प्रणिधानमेतस्य विनायकस्य निषेवित पूर्वभवे यदासीत्‌ | 

परिनिर्वृतोपी! इमु सर्वलोक पर्येयती सर्वदशदिशासु ॥३॥ 

इमे च सर्वे मम आत्मभावाः सहस्रकोट्यो यथ गङ्गघालिकाः | 

ते धर्मकृत्यस्य कृतेन आगताः परिनिव्रेत च इमु द्रष्टु नाथम ॥४॥ 

छोरित्व क्षेत्राणि खकस्वकानि तथ श्रावकाक्षरमरुतश्च सर्वान, । 

सद्धर्मसंरक्षणहेतु सर्वे कथं? चिरं तिष्टिय धर्मनेत्री h 

पतेष बुद्धान निपीदनाथं वहुलोकधातून सहस्रकोट्यः | 

संक्रामिता मे तथ सर्वसरवा ऋद्धीवलेन परि शोधिताश्च ॥६॥ 
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पताहशी उत्सुकता इय' मे कथ' प्रकाशेदिय धर्मनेत्री | 
इमे च बुद्धा स्थित अप्रमेया द्रमाण मूले यथ पद्मराशिः ॥७॥ 
द्रुममूलकोटीय अनल्पकायो! सिंहासनस्थेहि विनायकेहि | 
शोभन्ति तिष्ठन्ति च नित्यकालं हुताशनेनेव” यथान्धकारम ॥<८॥ 
गन्धो मनोशो दशस्‌ दिशासु प्रवायते लोकविनायक्रानाम्‌ | 
येना इमे मूच्छित सर्वसत्त्वा बाते प्रवाते इह नित्यकालम्‌ ॥९॥ 
मयि निवृंते यो पतं धर्मपर्यायु धारयेत्‌ | 
fart व्याहरतां वाचं लोकनाथान संमुखम्‌ ॥१०॥ 
परिनिषृतो हि स बुद्धः प्रभूतरतनो मुनिः। 
सिंहनाद' श्रुणे तस्य व्यवसाय' करोति यः ॥११॥ 
अहं द्वितीयो बहवो इमे च ये कोटियो आगत नायकानाम्‌ | 
व्यवसाय श्रोष्यामि जिनस्य पुत्रात्‌ यो उत्सहेद्धर्ममिम' प्रकाशितुम्‌ ॥१२॥ 
अहं च तेन भवि पूजितः सदा प्रभूतरल्लश्च जिनः स्वयम्भूः | 
यो गच्छते दिशविदिशासु नित्य' श्रवणाय धमं इममेवरूपम्‌ ॥१३॥ 
इमे च ये आगत लोकनाथा विचिलिता atta शोभिता भूः। 
तेषां पि पूजा विपुला अनब्पका कृता भवेत्‌ सूत्रप्रकाशनेन ॥१४॥ 
अहं च दृष्टो इह आसनस्मिन्‌ भगवांश्च योऽयं स्थितु स्तूपमध्ये | 
इमे च अन्ये बहुलोकनाथा ये आगताः क्षे्रदातेरनेकः' ॥१५॥ 
चिन्तेथ कुलपुला हो सव सत्त्वानुकम्पया | 
सुदुष्करमिदं स्थानमुत्सद्दन्ति विनायकाः ॥१९॥ 
बहुसूल्रसहस्राणि यथा गङ्गायवालिकाः | 
तानि कश्चित्‌ प्रकाशेत न तदू भवति दुष्करम्‌ ॥१७॥ 
सुमेरु यश्च हस्तेन अध्यालम्बित्व मुष्टिना | 
क्षिपेत क्षेत्रकोटीयो न तदू भवति दुष्करम्‌ ॥१८॥ 
यश्च इमां विसाहस्त्री पादाङ्गुष्ठेन कम्पयेत्‌ | 
क्षिपेत क्षेत्रकोटीयो न तद्‌ भवति दुष्करम्‌ ॥१९॥ 
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« भवाग्रे यश्च तिष्ठित्वा धमं भाषेन्नरो इह | 
अन्य सूत्रसहस्लाणि न तद्‌ भवति दुष्करम्‌ ॥२०॥ 
निवृतस्मिन तु लोकेन्द्रे पश्चात्‌ काले सुदारुणे | 
य इदं धारयेत्‌ सूत्र भाषेद्वा तत्‌ सुदुष्करम्‌ ॥२१॥ 
आकाशधातु' यः सर्वामेकसुष्टि. तु निक्षिपेत्‌ । 
प्रक्षिपित्वा च गच्छेत न तद्‌ भवति दुष्करम्‌ ॥२२॥ 
यस्तु feat सूत्र निवेतस्मिन्‌ तदा मयि | 
पश्चातकाले लिस्खेश्चापि इदं भवति दुष्करम्‌ ॥२३॥ 
पृथिवीधातु च यः सर्वा नखाग्रे स प्रवेशयेत्‌ | 
_प्रक्षिपित्वा च गच्छेत ब्रहलोक पि आरुहेत्‌ ॥२४॥ 
न दुष्कर हि सो कुर्यान्न च RAA तत्तकम्‌। 
त' दुष्कर करित्वान सरवेलोकस्थिहा ग्रतः IRN 
अतोऽपि दुष्करतर' AJARI तदा मम | 
पश्चातकाले इदं सूत्रं AAT यो मुहुतेकम्‌ ॥२६॥ 
न दुष्करमिदं लोके कल्पंदाहस्मि यो नरः | 
मध्ये गच्छेददह्मन्तस्तृणभार ' बहेत च ॥२७॥ 
अतोऽपि दुष्करतर' निर्वृतस्य तदा मम | 
धारयित्वा इदं सूत्रमेकसर्वं पि श्रावयेत ॥२८॥ 
धरमेस्कन्धसहस्त्राणि चतुरदीति थारयेत्‌' | 
सोपदेशान्‌ यथाप्रोक्तान्‌ देशयेत्‌ प्राणिकोटिनाम्‌ ॥९९॥ 
न ह्य त' दुष्कर भोति तस्मिन्‌ कालस्मि भिक्षुणाम्‌ | 
विनयेच्छावकान महा पञ्चाभिक्षासु स्थापयेत्‌ ॥३०॥ 
तस्येदं दुष्करतर' इद' सूत्रं च धारयेत्‌ | 
श्रहघेदधिमुच्येद्वा भाषेद्वापि पुनः पुनः ॥३१॥ 
कोटीसहस्त्रान बहवः ASW योऽपि स्थापयेत्‌ | 
वड्भिश्ञान्महाभागान्‌ यथा गङ्गाययालिकाः ॥३२॥ 
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अतो बहुतर' कर्म करोति स नरोत्तमः। 

Raana हि यो मह्य सूत्रं धारयते वरम्‌॥३३॥ 

लोकधातुसहस्रेषु बहु मे ध्म भाषिताः। 

अद्यापि चाहं भाषामि बुद्धज्ञानस्य कारणात्‌ ॥३४॥ 

इदं तु waaay सूत्रमग्रं प्रवुच्यते | 

धारेति यो इदं सूत्रं स धारे जिनविग्रहस्‌ ॥३५॥ 

भावध्वं कुलपुत्राहो स मुखं वस्तथागतः | 

य उत्सहति वः कश्चित्‌ पश्चात्‌ काळस्मि धारणम्‌ ॥३६॥ 

महत्‌प्रिय कृत भोति लोकनाथान GATT: | 

दुराधारमिद' aa धारयेद्‌ यो ETRA ॥३७॥ 

संबणितश्च सो भोति! लोकनाथेहि सर्वदा | 

शूरः शोटीयेवांश्चापि क्षिाभिश्षश्च बोधये ॥३८॥ 

धुरावाहश्च' खो भोति लोकनाथान औरसः | 

दान्तभूमिमनुप्राप्तः सूत्रं धारेति यो इदम्‌ ॥३९॥ 

चक्रुभूतश्च सो भोति लोके सामरमानुपे | 

इदं aa प्रकारित्वा निवृते नरनायके ॥४०॥ 

वन्दनीयश्च सो भोति सवेसत्त्वान पण्डितः | 

पश्चिमे कालि यो भाषेत्‌ सूत्रमेकं मुहतकम्‌॥४१॥ | 

अथ खलु भगवान्‌ कृत्स्नं afieaamt ससुरासुरं च लोक- 

मामन्त्रयैतद्वोचत्‌। भूतपूर्व भिक्षवोऽतोतेऽध्वन्यहमम्रमेयासंख्येयान्‌ कल्पान्‌ 
सद्धमंपुण्डरीक॑ सूत्रं पर्येषितवानखिन्नोऽविश्रान्तः। पूर्व चाहमनेकान 
कल्पाननेकानि कल्पशतसहसत्राणि राजाभूवम्‌। अनुत्तरायाँ सम्यक्संबोधो 
कृतप्रणिधानो न च मे चित्तव्यावृत्तिरभूत्‌। wot च पारमितानां परिपूये' 
उद्युक्तो :भूवमप्रमेयदानप्रदः सुवर्णमणिमुक्तावेड्यशङ्क शिलाप्रवाडजातरूपरजता- 
इमगभैमुसारगल्वलोहितमुक्ताप्रामनगरनिगमजनपद्राष्ट्रराजधानीभायापुतदुहित्‌- 
दासीदासकर्मकरपौरुषेयह स्त्यश्वरथयावदात्मशरीरपरित्यागी करचरणशिरो- 
शमाङपत्यङ्गजीवितदाता। न च मे कदाचिदाग्रहचित्तमुत्पन्रम्‌। तेन 
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च समयेनायं लोको दोघायुरभूदनेकवषेदातसहस्त्रजीवितेन चाहं कालेन धमार्थ 
राज्यं कारितवान्‌ न विषयार्थम्‌। सोऽहं ज्येष्ठं कुमारं राज्येऽभिषिच्य 
चतुर्दिश ज्येष्ठधर्मगवेष्णायोद्‌युक्तोऽभूवमेवं घण्टया घोषापयितबान्‌। यो मे 
ज्येष्ठं धर्ममनुप्रदास्यत्यथं चाख्यास्यति तस्याहं दासो भूयासम्‌। तेन च 
कालेनपिरभूत्‌ स मामेतदवोचत्‌। अस्ति महाराज सद्दर्मपुण्डरीकं नाम aa 
ज्येष्ठधर्मनिर्देशाकम्‌ । तदूयदि दास्यमभ्युपगच्छसि ततस्तेऽहं तं धमं 
श्रावयिष्यामि सोऽहं श्रुत्वा तस्यपेवेचनं हृष्टस्तुष्ट उदग्र आत्तमनाः प्रीतिसौमनस्य- 
जातो येन स ऋषिस्तेनोपेयिवानुपेत्यावोचत्‌। यत्ते दासेन कमं करणीयं तत्‌ 
करोमि। सोऽहं तस्यषेदासभावमभ्युपेत्य तृणका एपानीयकन्दमूलफळादीनि 
प्ेष्यकर्माणि कृतवान्‌ यावद्द्वाराध्यक्षोऽप्यहमासम्‌। दिवसं चेवंविधं कर्म 
कृत्वा रात्रौ शयानस्य मञ्चके पादान्‌ धारयामि। नच मे कायक्लमो न 
चेतसि क्लमोऽभूत्‌। एवं च मे कुर्वतः परिपूर्ण mraze गतम्‌ | 
अथ खलु भगवांस्तस्यां बेलायामेतमेवाथ परिद्योतयन्निमा गाथा अभाषत | 

कल्पानतीतान्‌ समनुस्मरामि यदाहमासं धामिको! धमेराजा | 

राज्यं च मे धमहेतोः कृतं तन्न च कामहेतोर्ज्यषए्ठधर्महेतोः ॥४२॥ 

चतुर्दिशं मे छत घोषणो5यं धर्म वचेद्‌ यस्तस्य दास्यं यजेयम्‌ | 

आसीटपिस्तेन कालेन धीमान्‌ AAP सद्धमेनास्नः प्रवक्ता ॥४३॥ 

ख मामवोचदू यदि ते" धमेकाङ्क्षा उपेहि दास्यं घर्ममतः/ प्रवक्ष्ये । 

quae वचनं तं निशाम्य कमाकरोहासयोग्यं तदा यं' ॥४४॥ 

न कायचित्तक्कमथो स्पृशेन्मां सद्धमहेतोदासमागतस्य | 

प्रणिधिस्तदा मे भवि सत्तृहेतोनात्मानमुदिशय न कामहेतोः ॥४५॥ 

स राज आसीत्तदा लब्धवीयों' अनन्यकमाणि दशदहिशासु" । 

परिपूणेकल्पान सहस्रखिश्नो' यावत्‌ सूतं लब्धवान्‌ TATA” ॥४६॥ 

तत्‌ किं मन्यध्वे भिक्षवोऽन्यः स तेन कालेन तेन समयेन राजाभूत न 

ay पुनरेवं द्रष्टव्यम्‌ । तत्‌ कस्य हेतोः। अहं स तेन कालेन तेन समयेन 
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गा सद्धमंपुर्डरीकसूतै 
राजाभूवम्‌। स्यात्‌ खलु पुनभिक्षवोऽन्यः ख तेन कालेन तेन समयेनपिरभूत 
न खलु पुनरेवं द्रष्टव्यस्‌ । अयमैव स तेन कालेन तेन समयेन देवदत्तो Ay 
“पिरभूत्‌ । देवदत्तो हि भिक्षवो मम कल्याणमित्रम। देवदत्तमेध चागम्य 
मया षट्‌ पारमिताः परिपूरिता महामेत्री महाकरुणा महामुदिता महोपेक्षा 
द्वातिशन्मह्ापुरुषळक्षणान्यशीत्यनुव्यञ्जनानि सुवर्णचर्णच्छविता दशवलानि 
चत्वारि वेशारद्यानि चत्वारि संग्रहवस्तून्यष्टादशावेणिकवुद्धधर्मा महद्धिचलता 
द्शदिक्सत्तुनिस्तारणता सर्वमेतद्ेवदत्तमागम्य । आरोचयामि वो भिक्षवः 
प्रतिवेदयाम्येष देवदत्तो भिक्रुरनागतेऽध्वन्यप्रमेयेः कब्पैरसंख्येयेदेंवराजो नाम 
तथागतोऽहेन्‌ सम्यक्संबुद्धो भविष्यति विद्याचरणसंपन्नः सुगतो लोक- 
विदनुत्तरः पुरुषदम्यसारथिः शास्ता देवानां च मनुष्याणां च भगवान्‌ देव- 
सोपानायां लोकधातो । देवराजस्य खलु पुनभिक्षवस्तथागतस्य विंशत्यन्तर- 
कब्पानायुष्प्रमाणं भविष्यति । विस्तरेण च धर्म देशयिष्यति | गङ्गानदीवालुक्रा- 
समाश्च सत्ताः सवेक्लेशप्रहाणादर्हत््वं साक्षातकरिष्यन्ति। अनेके च सर्वाः 
प्त्येकबोधौ चित्तमुतपादयिष्यन्ति। गङ्गानदीवालुकासमाश्च सत्त्वा अनुत्तरायां 
सम्यक्स बोधो चित्तमुत्पादयिष्यन्त्यवैचतिकक्षान्तिपतिलव्धाञ्च भविष्यन्ति | 
देवराजस्य खलु पुन्भिक्षवस्तथागतस्य परिनिषृतस्य विंशात्यन्तरकल्पान्‌ 
सद्धमः स्थास्यति। न च शारीरं धातुमेदेन मेत्स्यते। एकघनं चास्य शरीरं 
भविष्यति सप्तरल्स्तूप॑ प्रविष्म्‌। स च स्तूपः प्टियोजनरातान्युच्त्रेस्त्वेन 
भविप्यति चत्वारिंशद्योजनान्यायामेन। सर्वे च तत्र देवमनुष्याः पूजां 
करिष्यन्ति पुष्पधू पगन्धमाव्यविलेपनचूणचीवरन्छक्रध्वजपताकाभिगाथाभिर्गी तेन 
चाभिष्टोष्यन्ति। येच तं स्तूपं प्रदक्षिणं करिष्यन्ति प्रणामं वा तेषां केचिदग्र- 
फलमहेत्त्वं साक्षातृकरिष्यन्ति केचित्‌ प्रत्येकबोधिमनुप्रापस्यन्ते । अचिन्त्याश्चा- 
प्रमेया देवमनुष्या अनुत्तरायां सम्यक्स बोधो चित्तान्युत्पाद्याविनिवर्तनीया 
भविष्यन्ति । 
अथ खलु भगवान्‌ gata भिश्चुसंघमामन््रयते स्म। यः कश्चिद्‌ भिक्षवोऽ- 
नागतेऽध्वनि कुलपुत्रो वा कुलदुहिता वेद सद्धर्मपुण्डरीक स्ूत्रपरिवतंः 
श्रोष्यति श्रुत्वा च न काङ्क्षिष्यति न विचिकित्सिष्यति विशुद्धचित्तश्चाधि? 
मोक्ष्यते। तेन frau दुगतीनां द्वारं पिथित' भविष्यति। नरकतियेग्योनि 
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यमलोकोपपत्तिषु न पतिष्यति । द शदिगवुद्धक्षे वोपपत्नश्थेदमेव aa जन्मनि 
जन्मनि श्रोष्यति । देवमनुष्यलोकोपपन्नस्य चास्य विशिष्टस्थानप्रासिर्भ विष्यति | 
यस्मिश्च Gena उपपतस्यते तस्मिन्नोपपादुके सप्तरल्ममये पद्य उपपत्स्यते 
तथागतस्य स मुखम्‌ | 

अथ खलु तस्यां बेलायामधस्तादिशः प्रभूतरत्लस्य तथागतस्य वुद्धक्षेत्रादा- 
गतः प्रश्नाकूरो नाम बोधिसत्त्व, । स त प्रभूतरल' तथागतमेतदवोचत्‌ | 
गच्छामो भगवन्‌ स्वक बुद्धक्षेत्रम्‌ । अथ खलु भगवान्‌ शाक्यमुनिस्तथागतः 
sarge बोधिसरवमेतदवोचत्‌। मुहतं तावत्‌ कुळपुत्रागमयस्व यावन्मदीयेन 
वोधिसत्वेन मञ्जुश्रिया कुमारभूतेन सार्ध कंचिदेव धर्मविनिश्रय agar 
पश्चात्‌ खक' बुद्धक्षेत्रं गमिष्यसि | अथ खलु तस्यां वेलायां मज्जुश्रीः कुमारभूतः 
सहस्रपत्रे TH शाकटचकप्रमाणमात्रे निषण्णोऽनेकवोधिसत््वपरिवृतः पुरस्कृतः 
समुद्रमध्यात्‌ सागरनागराजभवनादभ्युद्गग्योपरि वेहायस' खगपथेन TF 
पर्वते भगवतोऽन्तिकमुपसंक्रान्तः। अथ मञ्जुश्रीः कुमारभूतः पद्मादवतीये 
भगवतः UIA MAAS च तथागतस्य पादौ रिरसाभिवन्तित्वा येन 
TATA बोधिसरवस्तेनोपस क्रान्त उपस क्रम्य प्रश्ाकृटेन बोधिसत्त्वेन साथ 
संमुखं संमोदनीं संरञ्जनीं' विविधां कथामुपस ग्रहोकान्ते न्यपीदत्‌। अथ 
खलु प्रश्नाकूटो वोधिसरवो मञ्जुश्चियं कुमारभूतमेतदवोचत्‌। समुद्रमध्यगतेन 
त्वया मञ्ज्ञुश्रीः कियान्‌ सरवधातुविनीतः। मष्जुश्रीराह। अनेकाग्यप्रमेयाण्य- 
संख्येयानि aria विनोतानि। तावदप्रमेयाण्यस ख्येयानि यावद्वाचा 
न aaa विज्षापयितु' चित्तेन वा चिन्तयितुम्‌। मुहत ताचत्‌ कुलपुत्रागमयस्व 
यावत्‌ पूर्वनिमित्त द्रक्ष्यसि । समनन्तरभाषिता चेयं मञ्जुश्चिया कुमारभूतेन 
वाक्‌ तस्यां बेलायामनेकानि पद्मसहस्राणि समुद्रमध्याद्‌भ्युदूगतान्युपरि- 
वैहायसं तेषु च पद्म प्वनेकानि वोघिसत्त्वसहस्त्राणि स निपण्णानि। अथ 
ते बोधिसरवास्तेनेव खगपथेन येन dare: पवेतस्तेनोपस क्रान्ता उपस कम्य 
ततश्चोपरिवैहायख' स्थिताः संदृश्यन्ते स्म। सर्वे च ते मश्जुश्रिया कुमार- 
भूतेन विनीता अनुत्तरायां amga वोधो। तत ये बोधिसत्वा महायान- 
संस्थिताः mA मद्दायानगुणान्‌ पट्पारमिताः संबर्णयन्ति। ये 
भ्रायकपूर्वा बोधिसत्त्वास्ते ्रावकयानमेव संवर्णयन्ति। सर्वे च ते ad- 


ı उ संरजनीं 
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धर्मान्‌ शुन्यानिति संजानन्ति स्म महायानगुणांग्य । अथ खलु मञ्जुश्रीः 
कुमारभूतः प्रश्ञाकृटं वौधिसत्त्वमेतदवोचत्‌। सर्वो$य' कुलपुत मया समुद्र- 
मध्यगतेन सत्त्वविनयः कृतः स चाय' ged | अथ खलु प्रन्नाकूटो बोधि- 
सरवो मञ्जुश्चिय कुमारभूत' गाथाभिर्गीतेन परिपृच्छति स्म | 

मद्दाभद्र Taal सूरनामन्नस ख्येया ये विनीतास्त्वयाद्य | 

सत्त्वा अमी कस्य चायं प्रभावस्तदूत्र,हि पृष्टो नरदेव त्वमेतत्‌! ॥४७। 

क वा धमं देशितवानसि त्वं किं वा सूत्रं बोधिमार्गीपदेशम | 

यच्छू ,त्वामी बोधये जातचित्ताः adaa निश्चित' लब्धगाधाः ॥४८॥ 

मञ्जुश्रीराह। समुद्रमध्ये सद्धमेपुण्डरीक सूत्र भाषितवान्न चान्यत्‌। 
प्रशोकृट आह । इदं सूत्र गम्भीर सूक्ष्म दु हां न चानेन सूत्रेण किंचि 
दन्यत्‌ सूत्र सममस्ति। अस्ति कश्चित्‌ सत्त्वो य? इदं सूत्रल' सतकुर्यादव- 
azarae सम्यक्स बोधिमभिस aed) मञ्जुश्रीराह। अस्ति 
कुलपुत्र सागरस्य नागराशो दुहिताष्टवर्षा जात्या महाप्रज्ञा तीक्ष्णेन्द्रिया शान- 
qina कायवाङ्मनस्क्मेणा समन्वागता सर्वतथागतभाषितव्यञ्जनार्थो- 
दूग्रणे धारणीप्रतिलब्धा सदेधमंसत्वसमाधानसमाधिसहस्जेकक्षणप्रति- 
लाभिनी । बोधिचित्ताविनिवतिनी विस्तीर्णप्रणिधाना सर्वेसस्वेष्वात्म- 
प्रेमानुगता गुणोत्पादने च समर्था न च तेभ्यः परिहीयते। स्मितमुखी पर- 
मया शुभवर्णपुष्करतया समन्त्रागता मेत्रचित्ता करुणां च वाचं भाषते | 
खा सम्यकूस बोधिमभिस बोद्ध. समर्था। प्रश्ाकृूटो बोधिसत्व आह। 
हृष्टो मया भगवान्‌ शाक्यमुनिस्तथागतो बोधाय घटमानो बोधिसरवभूतोऽने- 
कानि पुण्यानि ङृतवाननेकानि च कल्पसहस्राणि न कदाचिद्‌ वीर्यं स्रेसित- 
बान्‌। त्रिसाहस्रमहासाहस्रायां लोकधातो नास्ति कश्चिदन्तशः सर्षपमांत्रो- 
ऽपि एथिवीप्रदेशो यत्रानेन शरीर न निक्षित सरवहितहेतोः। पश्चाद्‌ बोधि- 
मभिस बुद्धः | क एवं श्रहध्याद्‌ यदनया शाक्य मृहृतेनानुत्तरां सम्यक्‌ स बोधि- 
मभिस NER | 
अथ खलु तस्याँ वेलायां सागरनागराजदुहिताग्रतः स्थिता संदृश्यते स्म । 


खा भगवतः पादो शिरसाभिवन्दैकान्तेऽस्थात्‌। तस्यां बेलायामिमा गाथा 
अभाषत | | 


फि een san 00 


I 


Jaq 2 Ja 


एकादशः ] स्तूपसंदर्शन-परिवर्तः . १७३ 


पुण्यं पुण्यं गम्भीरं च दिशः स्फुरति सवेशः | 
सूक्ष्मं शारीरं द्ालिशलक्षणेः समलंकृतम्‌॥४९॥ 
अनुव्यञ्जनयुक्तं च सर्वेसत्वनमस्कृतम्‌ | 
सर्वेसत्त्वाभिगम्यं च अन्तरापणवद्‌ यथा ॥५०॥ 
यथेच्छया में संबोधिः साक्षी ASA तथागतः। 
विस्तीर्ण देशायिष्यामि धमं दुःखप्रमोचनम्‌ ॥५१॥ 
अथ खलु dat वेलायामायुष्मान्‌ शारिपुतस्तां सागरनागराजदुहितर- 
मेतदवोचत्‌। केवलं कुलपुलि बोधाय चित्तमुतपन्नमविवत्याप्रमेयप्रज्ञा चासि 
सम्यक्संबुद्धत्वं तु दुलेभम्‌। अस्ति कुलपुत्रि खरी न च वीयं स्रंसयत्यनेकानि 
च कल्पहातान्यनेकानि च कल्पसहस्राणि पुण्यानि करोति षट्पारमिताः परि 
पूरयति न चाद्यापि बुद्धत्वं प्राभोति | कि कारणम्‌। पञ्च स्थानानि स्व्यधापि 
न प्राप्मोति। कतमानि पश्च । प्रथमं ब्रह्मस्थानं द्वितीयं शक्रस्थानं तृतीयं 
महाराजस्थानं चतुर्थ चकवर्तिस्थानं पञ्चममवेवतिकबो घिसत्त्वस्थानम | 
अथ खलु तस्यां वेलायां सागरनागराजदुहितुरेको मणिरस्ति यः कृत्स्नां 
महासाहस्त्रा लोकधातु मूल्यं क्षमते । स च मणिस्तया सागरनागराजदुहित्रा 
भगवते दत्तः। स भगवता चानुकम्पामुपादाय प्रतिणृहीतः। अथ सागर- 
नागराजदुहिता प्रश्नाकूटं बोधिसत्वं स्थविरं च शारिपुत्रमेतदवोचत्‌। योऽयं 
मणिर्मया भगवतो दत्तः स च भगवता शीघ्र प्रतिगृहीतो नेति । स्थविर आह | 
त्वया च शीघ्र' दत्तो भगवता च शीघ्र प्रतिगृहीतः। सागरनागराजदृहिताह | 
यद्यहं aya शारिपुत्र natant स्यां शीघतरं सम्यकूस॑योधिमभिस वुध्येयं 
न चास्य मणेः प्रतिग्राहकः स्यात्‌ | 
अथ तस्यां वेलायां सागरनागराजदुहिता सरवेलोकप्रत्यक्षं स्थविरस्य च 
शारिपुत्रस्य प्रत्यक्षं तत्‌ खीन्द्रियमन्तदितं पुरुषेन्द्रियं च प्रादुभू त॑ योधिसत्वभूतं 
चात्मानं स दशयति । तस्यां वेलायां दक्षिणां दिशं प्रक्रान्तः। अथ दक्षिणस्यां 
दिदि विमला नाम लोकधातुस्तत्र सपतरक्षमये योधिबृक्षमूले निषण्णममिस gg- 
मात्मानं संदशेयति स्म द्वार्लिशलक्षणधरं सवानुम्य्जनरूपं प्रभया च दशदिशां 
स्फरित्वा धर्मदेशनां gar) ये च सहायां लोकधाती सत्त्वास्ते सर्वे त॑ 
तथागतं पच्यन्ति स्म॒ सर्वश्च देवनागयक्षगन्धवासुरगरुइकिश्वरमनुच्यामनुष्ये- 
नैमस्यमानं धर्सदेशनां च कुर्षन्तम। ये च सत्त्वास्तस्य तथागतस्य धर्मदेशनां 
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gafa सर्वे ते$विनिवर्तनीया भवन्त्यनुत्तरायां सम्यकूसबोधौ। सा 


च विमला लोकधातुरियं च सहा लोकधातुः weet प्राकग्पत | 
भगवतश्च शाक्यमुनेः पषन्मण्डलानां त्रयाणां प्राणिसहस्राणामनुत्पत्तिकधर्म- 
क्षान्तिप्रतिलाभोऽसूत्‌। त्रयाणां च प्राणिशतसहस्नराणामनुत्तरायां सग्यक्‌- 


स बोधो व्याकरणप्रतिलाभोऽभूत्‌ | 
अथ प्रश्ञाकूटो बोधिसस्वो महासत्वः स्थविरश्च शारिपुत्रस्तृष्णीमभूताम | 


इत्यार्यसद्धर्मपुण्डरीके धर्मपर्याये 
स्तूपसंदर्शनपरिवर्तो 
नामैकादशमः ॥११॥ 


उतसाहपरिवतेः 


अथ खलु भैषज्यराजो बोधिसत्वो महासरवो महाप्रतिभानश्च बोधिसत्त्वो 
maa विंशतिबोधिसस्वशतसहस्रपरिबारो भगवतः संमुखमिमां वाचमभा- 
पेताम्‌। अल्पोतखुको भगवान्‌ भवत्वस्मिन्नर्थे। दयमिम भगवन्‌ धर्मपर्याय॑ 
तथागतस्य परिनिवृतस्य सत्त्वानां देशयिष्यामः संप्रकादायिष्यामः। क्कि 
चापि भगवन्‌ went: सस्चास्तस्मिन्‌ काले भविष्यन्ति परीत्तकुशलमूला अधि- 
मानिका लाभसत्कारख निश्चिता अकुशलमुलप्रतिपन्ना zat अधिमुक्तिविर- 
हिता अनधिुक्तिवहुलाः। अपि तु खलु ydi भगवन्‌ क्षान्तिवलमुपद्श- 
यित्वा तस्मिन्‌ काल इदं सूत्रमुद्देध्यामो धारयिष्यामो देशयिप्यामो लिखिष्यामः 
सत्करिप्यामो गुरुकरिष्यामो मानयिष्यामः पूजयिष्यामः कायजीवित' च 
वयं . भगवन्न तखज्येद सूत्र प्रकाशयिष्यामः। अव्पोत्सुको भगवान्‌ WA- 
स्विति | 

अथ ag तस्यां wife शेक्षाशेक्षाणां भिक्षुणां पञ्चमात्राणि भिक्षुशतानि 
भगवन्तमेतदूचुः। वयमपि भगवन्नुतसहामह इमं धमेपयायं संप्रकाशयितुमपि तु 
सलु पुनभेगवन्नन्यासु लोकधालुष्विति। अथ खलु यावन्तस्ते भगवतः श्रावका 
शेक्षाशेक्षा भगवता व्याकृता अनुत्तरायां सग्यकसंवोधावष्टी भिक्षुसहस्म्राणि 
सर्वाणि तानि येन भगवाँस्तेनाञ्जलि प्रणम्य भगवन्तमेतटृचुः। अब्पोतसुको 
भगवान्‌ भवतु वयमपीमं धर्मपर्यायं संपकारायिप्यामस्तथागतस्य परिनिक्वृतस्य 
पश्चिमे काले पश्चिमे समयेऽपि त्वन्याखु लोकधातुषु | तत्‌ कस्य हेतोः। अस्यां 
भगवन्‌ सहायां लोकधातावधिमानिकाः सच्चा अब्पकुशलमूला नित्यं व्याप- 
AAA: शठा वङ्कजातीयाः | 

अथ खलु महाप्रजापती गोतमी भगवतो माठभगिनी परड़भिभिश्षुणीसहस्तर 
साधं शैक्षाशैक्षा मिर्भिक्षुणीमिरुत्थायासनाद्‌ येन भगवांस्तेनाञ्जलि प्रणमय्य 
मगवन्तमुल्लोकयन्ती स्थिताभूत्‌ । अथ खलु भगवांस्तस्यां बेलायां महामजापती 
गोतमीमामन्त्रयामास । कि त्वं गोतमि दुमेनास्विनी स्थिता तथागतं व्यव- 
लोकयसि। नाहं परिकीर्तिता व्याकृता चावुत्तरायां सम्यकूस वोधौ। अपि 
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नु” खलु पुनर्गोतमि सबैपवैद्व्याकरणेन व्याकृतासि। अपि तु ag पुनस्त्वं 
गोतमि इत उपादायाष्टालिंदातां बुद्धकोटीनयुतशतसहस्त्राणामन्तिके सत्कारं 
गुरुकारं माननां पूजनामचेनामपचायनां कृत्वा बोधिसत्त्वो महासत्त्वो धमे- 
भाणको भविष्यसि । इमान्यपि षड्‌ भिश्नुणीसहृस्नाणि शैक्षाशेक्षाणां भिक्नुणीनां 
त्वयेव साधं तेषां तथागतानामर्हतां सम्यक्स बुद्धानामन्तिके बोधिसरवा 
घर्ममाणका भविष्यन्ति। ततः परेण परतरेण बोधिसत्त्वचयां परिपूय सर्व- 
सरवप्रियदशनो नाम तथागतोऽहेन्‌ सम्यक्स बुद्धो लोके भविष्यसि विद्याचरण- 
संपश्नः सुगतो लोकविदनुत्तरः पुरुषदश्यसारथिः शास्ता देवानां च मनुष्याणां 
च वुद्धो भगवान्‌। स च गोतमि सर्वैसत्त्वप्रियद्शनस्तथागतो5हेन सम्यक्‌ 
संबुद्धस्तानि षड्बोधिसत्वसहस्त्राणि परंपराव्याकरणेन वऱ्याकरिष्यत्यनु- 
त्तरायां सम्यक्संबोधौ | 
अथ खलु राहुलमातुयेशोधराया भिक्षुण्या पतदभवत्‌। न मे भगवता 
नामधेयं परिकोतितम्‌। अथ खलु भगवान्‌ यशोधराया भिक्षुण्याश्च तश्चैव 
चेतःपरिवितकमाशाय यशोधरां भिक्षुणीमेतदवोचत्‌। आरोचयामि ते 
यशोधरे प्रतिबेदयामि ते। त्वमपि दशानां वुद्धकोटीसहस्त्राणामन्तिके 
सत्कार dent माननां पूजनामचेनामपचायनां कृत्वा बोधिसत्त्वो धर्म 
भाणको भविष्यसि | बोधिसत्त्वचयां चानुपूर्वेण परिपूये रश्मिशतसहस्त्रपरिपू्ण- 
ध्वजो नाम तथागतोऽहेन सम्यक्संबुद्धो लोके भविष्यसि विद्याचरणसंपन्न; 
सुगतो लोकविदनुत्तरः पुरुषदम्यसारथिः शास्ता देवानां च मनुष्याणां च वुद्धो 
भगवान्‌ भद्रायां लोकधातो। अपरिमितं च तस्य भगवतो रदिमशतसहस््र- 
परिपूर्णध्वजस्य तथागतस्यार्हतः सम्यक्स बुद्धस्यायुष्यमाणं भविष्यति । 
अथ ag Raat गोतमी भिक्षुणी षड्‌. भिक्षुणीसहस्रपरिवारा 
यशोधरा च भिक्षुणो चतुभिश्वुणीसहस्चपरिवारा भगवतोऽन्तिकात्‌ खर्क 
व्याकरणं श्रुत्वानुत्तरायां सम्यकूस बोधावाश्चयप्राप्ता अङ्भुतप्राप्ताश्च तस्यां 
वेलायामिमां गाथामभाषन्त | 
भगवन्‌ विनेतासि विनायक्ोऽसि शास्तासि लोकस्य सदेवकस्य | 
आश्वासदाता नरदेव पूजितो वयम्पि स'तोषित अद्य नाथ ॥१॥ 
अथ खलु ता भिक्षुण्य इमां गाथां भाषित्वा भगवन्तमेतदूचुः | 
ı Bg कि 
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वयमपि भगवन्‌ समुतसहामह इमं धर्मपर्यायं संप्रकाशयितु' पश्चिमे काले 
पश्चिमे समयेऽपित्वन्यासु लोकधातुष्विति | 
अथ खलु भगवान्‌ येन तान्यशीतिबोधिसक्त्कोटीनयुतशतसहस्राणि 


धारणीप्रतिलब्धानां बोधिसस्वानामबैवर्तिकधर्मचक्रप्रवर्तकानां तेनावलोक- 


यामास । 
अथ खलु ते बोधिसत्वा महासत्वाः समनन्तरावलोकिता भगवता उत्था- 
यासनेभ्यो येन भगवांस्तेनाञ्जलिं प्रणाम्यैवं चिन्तयामासुः। अस्माकं भगवान 
अध्येषत्यस्य धर्मपर्यायस्य संप्रकाशनताये। ते खल्वेवमनुविचिन्स्य संप्रकग्पिताः 
परस्परमूचुः। कथं वयं कुलपुत्राः करिष्यामो यद्‌ भगवानध्येषत्यस्य धर्मपर्या- 
यस्यानागतेऽध्वनि संप्रकाशनताये। अथ खलु ते कुलपुत्रा भगवतो गौरबेणा- 
त्मनश्च पूर्वचर्यापणिधानेन भगवतोऽमिमुखं सिंहनादं नवन्ते स्म। वयं 
भगवन्ननागतेऽध्वनीम' धर्मपर्यायः तथागते परिनिर्वृते दशसु दिक्षु गत्या 
सर्वेसस्वॉल्लेखयिष्यामः पाठयिष्यामश्चिन्तापयिष्यामः प्रकाशायिष्यामो भगवत 
पवानुभुवेन। भगवांश्चास्माकमन्यलोकधातुस्थितो रक्षावरणगुप्ति करिष्यति | 
अथ खलु ते afar महासरवाः सम संगीत्या भगवन्तमाभिर्गाथाभि- 
रध्यभाषन्त | 
अब्पोत्‌सुकस्त्व' भगवन्‌ भवख वय तदा ते परिनिब्रेतस्य | 
स्वं पश्चिमे’ कालि सुभैरवस्मिन्‌ प्रकाशयिष्यामिद्‌ सू्रमुत्तमम्‌ ॥२॥ 

आकोशांस्तजेनांश्चैवः दण्ड-उद्गूरणानि च । 

बालानां संसद्दिष्यामोऽधिवासिष्याम नायक ॥३॥ 

दुखु द्विनश्च वङ्काश्च शठा बालाधिमानिनः | 

अप्राप्ते प्राप्तसंशी च घोरे कालस्मि पश्चिमे ॥४॥ 

अरण्यवृत्तकाश्चैव कन्थां प्रावरियाण च | 

संलेखबुत्तिचारि स्म? एवं वक्ष्यन्ति दुर्मती ॥'॥ 
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रसेषु गृद्ध सक्ताश्च गृद्दीणां धर्म देशयी | 
सत्रुताश्व भविष्यन्ति षबड़भिज्ञा यथा तथा ॥६॥ 
रोद्रचित्ताश्च दुष्टाश्च गृहवित्तविचिन्तकाः! | 
अरण्यशु्ति प्रविशित्वा अस्माक परिवादकाः ॥७॥ 
अस्माक चेव वक्यन्ति लाभसतकारनिश्चिताः | 
तीर्थिका घतिमे भिक्षू स्वानि काव्यानि देशयुः ॥<॥ 
स्वय' सूत्राणि ग्रन्थित्वा लाभसतकारहेतवः | 
पर्षायमध्ये भाषन्ते अस्माकमनुकुट्टकाः ॥९॥ 

राजेषु राजपुत्रेषु राजामात्येषु वा तथा | 
विप्राणां ग्रहपतीनां च अन्येषां चापि भिक्षुणाम्‌ ॥१०॥ 
वक्ष्यन्त्यवर्णमस्माक तीर्थ्यवाद्‌ं च कारयीः। 

सर्वं aa’ क्षमिष्यामो गोरवेण महषिणाम्‌ ॥११॥ 

ये चास्मान्‌ कुतूसयिष्यन्ति तस्मिन्‌ कालस्मि दुर्मती | 
इमे बुद्धा भविष्यन्ति क्षमिष्यामथ सर्वदः ॥१२॥ 
कल्पसंक्षोभ भीष्मस्मिन्‌ दारुणस्मि महाभये | 
यक्षरूपा ag भिक्षू अस्माक परिभाषकाः ॥१३॥ 
गौरवेणेह BRT उत्सहाम सुदुष्करम्‌ | 
क्षान्तीय कक्ष्यां बन्धित्वा सूत्रमेत प्रकाशये ॥१४॥ 
अनर्थिका स्म कायेन जीवितेन च नायक | 
अर्थिकाश्ध स्म बोधीय तव निक्षेपघारकाः ॥१५॥ 
भगवानेव जानीते यादृशाः पापभिक्षवः | 

पश्चिमे कालि मेष्यन्ति संघाभाष्यमजानकाः ॥१६॥ 
भूकूटो सवै सोढव्या अप्रशसिः पुनः पुनः | 
निष्कासन विहारेभ्यो बन्धकुट्टी बहूविधा ॥१७॥ 
आशसिं लोकनाथस्य स्सरन्ता कालि पश्चिमे | 
भाषिष्याम इदं सूत्र पषन्मध्ये विशारदाः॥१८॥ 
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¦ B «बिन्‍्ताबि०; Tib. BASSAS ASN पर ANA | 
> 3 चारयो 3 Bage; Tib. gsc | 


द्वादशः | 


saagad: 


नगरेष्वथ' ग्रामेषु ये भेष्यन्ति इहार्थिकाः | 

गत्वा गत्वास्य दास्यामो निक्षेपं तव’ नायक ॥१९॥ 
प्रेषणं तव लोकेन्द्र करिष्यामो महामुने । 
अल्पोत्‌खुको भव त्वं हि शान्तिप्राप्तो सुनिवूतः ॥२०॥ 
सर्वे च लोकप्रद्योता आगता ये दिशो द्दा | 

सत्यां वाचं प्रभाषामो अधिमुक्तिं विजानसि ॥२१॥ 


इत्यार्यसद्धर्मं पुण्डरीके धर्मपर्याय उत्साहपरिवर्तो नाम द्वाद्शमः ॥१२॥ 


ı Boga 


2 Bara 


सुखविहार परिवतेः 


अथ खलु मञ्जुश्रीः कुमारभूतो भगवन्तमेतदवोचत्‌। दुष्करं भगवन्‌ 
परमदुष्करमेभिर्बोधिसत्त्वेमहासत्त्वेर्तसोढ' भगवतो गौरवेण | कथं भगवन्नेभि- 
बॉधिसत्त्वेमहासत्त्वेरयं धर्मपर्यायः पश्चिमे काले पश्चिमे समये संप्रकाशयि- 
तव्यः । एवमुक्ते भगवान्‌ मज्जुश्रियं कुमारभूतमेतद्योचत्‌। चतुषुः मञ्जुश्रीः 
मेषु प्रतिष्ठितेन बोधिसत्वेन महासत्त्वेनायं धर्मपर्यायः पश्चिमे काले पश्चिमे 
समये संम्रकाशायितव्यः। कतमेषु चतुषु । इह मञ्जुश्रीबोधिसत््वेन महा- 
सत््वेनाचारगोचरप्रतिष्ठितेनायं धर्मपर्यायः पश्चिमे काले पश्चिमे समये? 
संप्रकारायितव्यः। कथ' च मन्जुश्रीर्वोधिसतत्वो महासत्व आचारगोचर- 
प्रतिष्ठितो भवति। यदा च मञ्जुश्रीबोंधिसत्वो महासत्त्वः क्षान्तो 
भवति दान्तो दान्तभूमिमनुप्राप्ो5नुत्त्‌स्तासवस्तमना" अनभ्यसूयको यदा च 
मज्जुश्रीबोधिसत्त्वो महासत्त्वो न कस्मिश्चिद्ध, !चरति* यथाभूतं च धर्माणां 
खलक्षणं व्यवलोकयति। या रूब्वेषु धर्मेष्वविचारणाऽविकदुपनाः अयमुच्यते 
मञ्जुश्रीबॉधिसत्त्वस्य महासच्वस्याचारः। eam मञ्जुश्रीबोधिसन्वस्य 
महासत्त्वस्य गोचरः। यदा च ममञ्जुश्रीर्बोधिसत््वो महासत्त्वो न राजानं 
HAA न राजपुत्रान्न राजमहामात्रान्न राजपुरुपान्‌ संसेवते" न भजते न 
पयु पास्ते नोपसंक्रामति ऽनान्यतीर्थ्या श्वरकपरिव्राजकाजीवकनिग्रेन्थाम्न 
काव्यशास्रप्रसृतान्‌ सर्वान्‌ संसेवते° न भजते न पयु पास्ते। न च लोकायत- 
मन््रधारकाश्न लोकायतिकान्‌ सेवते न भजते न पयु पास्ते न च तैः साधं 
संस्तवः करोति। न चण्डालान्न मोष्टिकान्न सौकरिकान्न कोक्कुटिकान्न 
१मृगलुष्धकाक्ष मांसिकान्न नटनृत्तकानन agra मलान्नान्यानि परेषां रति- 


M. t(i) yathā bhū (tam) 
पै M. 869 Muñju sri bodhisatvasya (go) caro yada Ma 
$ M. naanya tirtthikaé caraka (pa)rivrājakām (na ca), ni(r) 
gr anthan x 

१ M. wrga lubdhakim ma natim name ttak. n na jhalan 

7. G, सुदुष्व० 2 G. omits पश्चिमे काले पश्चिमे समये 

3 G. omits असंतस्त० 4 उ रज्यति l 
5 G धमेष्वाचारणा० 6 ७ सेवते र 


ane: ] सुख विहारपरिवर्तः १८१ 


क्रीडास्थानानि तानि नोपसंक्रामति। नच तेः साधं dea करोलयन्यत्रोप- 
संक्रान्तानां कालेन काले धमं भाषते तं चानिश्रितो भाषते । ञ्रावकयानीयांश्च 
भिश्नुभिक्ुण्युपासकोपासिका न सेवते न भजते न पर्युपास्ते न च तेः साधं 
awa करोति। नच तैः सह समवधानगोचरो भवति चंक्रमे वा विहारे 
वान्यतोपसंकान्तानां चेषां कालेन काल' ad भाषते त चानिश्रितो भाषते। 
"अयं मञ्जुश्रीर्बोधिसत््वस्य महासत्वस्य गोचरः | 

‡पुनरपरं मध्जुश्रीर्वोधिसत्त्वो महासत्त्वो न $मात्ग्रामस्यान्यतरान्यतरमनुनय- 
निमित्तमुद्णुह्याभीष्णंः धर्म देशयति न च माठग्रामस्याभीषणं दर्शनकामो 
भवति । न च कुलान्युपसंक्रमति न च दारिकां वा कन्यां वा वधुकां वाभीकष्णमा- 
भाषितव्यां मन्यते न प्रतिसंमोदयतिः। न च पण्डकस्य (धर्म देशयति न च 
तेन ard संस्तव' करोति न च प्रतिसंमोदयति? । न चैकाकी भिक्षार्थमन्तण हं 
प्रविशत्यन्यत्ष तथागतानुस्म॒ति भावयमानः। सचेत्‌ पुनर्मात्‌ग्रामस्यऽ धर्म 
देशयति स नान्तशो धर्मसंरागेणापि धर्म॑ देशयति कः पुनर्वादः स्रोसंरागेण। 
नान्तशो दन्तावलीमप्युपदर्शयति कः पुनर्वाद ओदारिकमुखविकारम्‌। नच 
श्रामणेर न च श्रामणेरीं न भिक्षु न भिक्षुणी न कुमारकं न कुमारिकां 
arta! न च तैः साधं daa करोति न चः सलापं करोतिस च 
+ प्रतिस लयनगुरुको भवति अभौक्ष्णं च प्रतिस लयन' सेवते" । अयमुच्यते 
मञ्जुश्रीर्बोधिसत््वस्य महासत्त्वस्य प्रथमो गोचरः | 


M. samstavam karoti: na ca tebhi sa(r)ddha(a) s. ma... 

M. ayam Manju $i bodhisatvas(ya) ... 

M. pu(na) param Ma...... 

M. mat (yramasya) abhisnam daréa(na) kamo bhavatl na 
ca kulegu upasam l 

M. (dha)rmam degayati na ca tebhi xarddbam samatavam 
karoti na te prati...) 

§ M. sya dharmam. (de) gayali na antamago dharma samrage- 

(n) dpi karatik. (?) 
१७ M. (sam) lpina gurukas c 
lpāna. sevati ayam 
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a bhavati abhisnam pratisa(m) 


। 9 वत्तंगृद्याण 2 G “मोदते 3 G adds करिष्यति 
4 G सादीयवि 5 G omits संस्तवं करोति न च 
6 5 करोति न च प्रतिसंलापगुरुको भवति न चाभीद्दगां प्रतिसंलपन' सेवते ; Tib. 
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१८२ सद्धमं पुणड री कसूले 


पुनरपर' मञ्जुश्रीबोंधिसर्वो महासत्वः सरवेधर्मान्‌ शून्थान्‌ व्यवलोकयति# 
यथावत्म्रतिष्ठितान्‌ धमानविपरीतस्थायिनोः यथाभूतस्थितानचलानकम्प्यान- 
विवर्त्यानपरिवर्तान्‌ सदा? यथाभूतस्थितानाकाशस्रभावाक्निरुक्तिव्यवहार- 
†विवर्जितानआतानभूतान्‌ अनसंभूतान्‌ असंस्कृतान्‌ असन्तानान्‌ असत्ताभि- 
लाप प्रव्याह्ृतानस गस्थानस्थितान्‌ संश्ञाविपर्यासप्रादुर्भुतान्‌ | एवं हि मञ्जुश्री- 
बोधिसत्त्वो महासत्त्वो5भीक्ष्णंं सर्वधर्मान्‌ व्यवलोकयन्‌ विहरति'। अनेन 


विहारेण विहरन्‌ बोधिसत्वो महासरवो गोचरे स्थितो भवति। अयं 
मञ्जुश्रीर्वोधिसत््वस्य द्वितीयो गोचरः | 

$अथ खलु भगवानेतमेवार्थ भूयस्या मात्रया स दशयमानस्तस्यां बेलायामिमा 
गाथा अभाषत | 


यो बोधिसत्त्व इच्छेया पश्चातकाले सुदारुणे | 

इदं सूत्रं प्रकाशेत अनोलीनो विशारदः que 
आचारगोचरं ऽरक्षेदस सृष्टः शुचिभेवेत्‌ | 

वर्जयेत्‌ स स्तव नित्य राजपुठेहि’ राजभिः ॥२॥ 

ये चापि राजपुरुषाः कुर्यात्तेहि न संस्तवम्‌ | 
चण्डालमुशिकीः शोण्डेस्तीर्थिकेश्चापि सर्वशः* * ॥३॥ 
अधिमानीन्न सेवेत विनये चागमे स्थितान्‌'। 
अहैन्तसंमतान्‌ भिक्षून्‌ दुःशीलांश्चैव वजेयेत्‌ ॥४॥ 


* M. yatı yathiva pratisthita avipari(ta)sthayino yathā- 
huts sthin& 
+ M. ajata abbuti asambhutam (a) samkbyati asamt abhilapa 
pra, 
t M. abhisnin vyapalokayama[no) [ajnena vibarens abhi- 
snain bo. 
$ M. atha khalu Bhagavām etad evam (bhiya)so matrays 
samda [7४6] ५७ l 
M. [pra] kāśetu[m] anolino viśārada ॥ 
§ M. ācāra gocaram rakse 
** M. [ca] ndala maustikais c api tī o kebhig ca sarvbaégah. ॥ 
ı G adds यथा समतया 2 Baar; ] समदा 


3 B ogam संस्कृताग्रासंस्कृतान्न सतो ना सतो$नभिलाप० ; Tib. AYER- 
५८६३८ NIE TRR CASA AOA JARTA SEES 
ÑN 2 BAA | 4 G व्यवलोकयन्‌ स्थितो भवति 5 ७ प्पुत्रेषु 

6 B विनये च दाग० ; J विनयेशागमं० 


तयोदशः | 


सुखविहारपरिवर्तः 
भिञ्चुणीं' वर्जयेप्षित्य हास्यसंलापगोचराम! | 
उपासिकाश्च asta प्राकटा या अवस्थिताः ॥५॥ 
या निर्वृतिं गवेषन्ति इष्टे धर्में उपासिकाः। 
वर्जयेत्‌ संस्तवं ताभिः आचारो अयमुच्यते ॥६॥ 
यश्चैनसुपसंक्रम्य घमं पृच्छे5ग्रवोधये | 
तस्य भाषेत्‌ सदा धीरो अनोलीनो भनिश्रितः ॥॥ 
स्त्रीपण्डकाश्व ये सत्त्वाः aed तेविंवजेयेत | 
कुलेषु चापि बघुकां कुमार्यश्च विवजेयेत्‌ ॥८॥ 
न ताः स मोदयेज्ञातु कोशल्यं हास पृच्छितुम्‌। 
स स्तवं तेहि acta सोकरोरश्रिकः सह ॥९॥ 
ये चापि विविधान्‌ प्राणीन्‌ हिंसेयुर्भोगकारणात्‌ | 
मांस सूनाय* विक्र न्ति स स्तवं तेविंवजेयेत्‌ ॥१०॥ 
स्त्रीपोषकाम्च ये सरवा वजेयेत्तेहि स स्तवम्‌ । 
attra लमल भिर्ये चान्ये ताइशा जनाः” ॥११॥ 
वारमुख्या न सेवेत ये चान्ये भोगवृत्तिनः* | 
प्रतिस मोदनं” तेभिः सर्वशः परिवजेयेत्‌ ॥१२॥ 
यदा च धमं ANAT माठ्प्रामस्य पण्डितः। 
न चैकः प्रविशेत्तत्र नापि हास्यस्थितो भवेत्‌ ॥१३॥ 
यदापि प्रविशेद्‌ ग्रामं भोजनार्थी पुनः पुनः । 
द्वितीयं भिक्षु मार्गेत बुद्धं वा समनुस्मरेत्‌ ॥१४॥ 


१५३ 


9 M. 


7 M. 


6 G वृत्तयः 


॥ J fga 2 ] गोचरा 
4 Tib. वत्र०'थैरू | 5 } भवेत्‌ 


hi...[sya]sa [m]lipa gocarah 


upisiki$ ca varjeyam pr 


k, (ra)mya dbarmam preche gra bodha 


tasya bhasi 


kauégalyam ha 


a (tr)i polgakas] 


१४५४ 


सद्धर्मपुराड री कसूले 


आचारगोचरो शोष प्रथमो मे निदरितः | 
विहरन्ति येन सप्रज्ञा' धारेन्ता JANETA, ॥१५॥ 
यदा न चरते धर्म हीन उत्ळृष्टमध्यमे | 
संस्कृतास सकते चापि भूताभूते च सर्वशः ॥१६॥ 
स्त्रीति नाचरते धीरो पुरुषेति न कल्पयेत्‌ | 
ad अजञातत्वाद्‌? गवेषन्तो न पश्यति ॥१७॥ 
आचारो हि अयं उक्तो बोधिसत्वान BATT: | 
गोचरो यादशस्तेषां तं शुणोथ प्रकाशतः ॥१८॥ 
असन्तका IA इमे प्रकारिता अप्रादुभूताश्च अजात सर्वे" | 
शून्या निरीहा स्थित नित्यकालं अयं गोचरो उच्यति पण्डितानाम्‌ ॥१९॥ 
विपरीतस शीदि इमे विकल्पिता असन्तसन्ताहि अभूतभूततः | | 
अनुत्थिताश्वापि' अजातधर्मा जाताथ भूता* विपरीतकल्पिताः ॥२०॥ 
पकाग्रचिसो हि समाहितः? सदा सुमेरुकूटो यथ सुस्थितश्च | 
ad स्थितश्वापि हि तान्‌ निरीक्षेदाकाशभूतानिमः सवेधर्मान्‌ ॥२१॥ 
सदापि आकाशसमानसारकान अनिज्जितान्मन्यनवर्जि्ताश्च' । 
स्थिता हि घर्मा इमि नित्यकालं अयु गोचरो उच्यति पण्डितानाम्‌ ॥२२। 
Farad यो मम रक्षमाणो भवेत भिक्षू मम निवृतस्य | 
प्रकाशयेत्‌ सूत्रमिदं हि लोके न चापि स लीयन तस्य काचित्‌ ॥२३॥ 
कालेन बा चिन्तयमानु पण्डितः ! प्रविश्य लेनं aa घट्टयित्वा | 
विपश्य धमं इमु सव योनिशो उत्थाय देशेत अलीनचित्तः ॥२४॥ 
राजान तस्येद्द करोन्ति रक्षां ये राजपुत्राश्च शुणोन्ति धम म्‌। 
अन्येऽपि चो ग्रदपतिब्राह्मणाश्व परिवार्य adsa स्थिता भबन्ति ॥२५॥ 
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काले पश्चिमे ana सडमेविप्रलोपे वर्तमाने इम॑ धर्मपर्यायं संप्रकाश- 
यितुकामः सुखस्थितो भवति। a सुखस्थितश्च धर्म भाषते कायगतं 
वा पुस्तकगतं वा। परेषां च देशयमानो नाधिमात्रमुपालम्भजातीयो” 
मवति न चान्यान्‌ घर्मभाणकान्‌ भिक्षून्‌ परिवदति न चावर्णं भाषते न यावं 
निश्चारयति न चान्येषां श्रावकयानीयानां भिक्षूणां नाम ग्रहोत्वा' अवर्णं भाषते 
न चावर्ण' चारयति न च तेषामन्तिके प्रत्यथिकसंशी' भवति। तत्‌ कस्य 
हेतोः। यथापीदं सुखस्थानस्थितत्वात्‌। स आगतागतानां धार्मश्राषणि- 
कानामनुपरिग्राहिकया" अनभ्यसूयया' धमं देशयति । अविवदमानो न च प्रश्‍नं 
पृष्टः श्रावकयानेन विसजेयति। आपि तु खलु पुनस्तथा विसजेयति यथा 
बुद्धश्षानमभिस बुध्यते | 

अथ खलु भगवांस्तस्यां बेलायामिमा गाथा अभाषत | 
सुखस्थितो भोति सदा विचक्षणः सुखं निषण्णस्तथ धर्म, भाषते । 
उदार प्रश्नत्त करित्व आसनं NA मनोशे प्रथिवीप्रदेशे ॥२६॥ 
चौक्षं च।सो चीवर प्रावरित्वा सुरक्तरङ्ग सुप्रशस्तरङ्केः | 
आसेवकां' कृष्ण तथाददित्वा महाप्रमाणं च' निवासयित्वा ॥२७॥ 
सपादपीठस्मि निषद्य आसने विचित्रदृष्येहि सुस स्तृतस्मिन्‌' | 
सुधौतपादश्च उपारुहित्वा farda शीर्षेण मुखेन चापि ॥२८॥ 
धर्मासने चाव निषीदियान!' पकाग्रसर्वेषु समागतेषु | 
उपसंहरेश्चिवकथा बहुश्च भिक्षूण at’? भिक्षुणिकान'' चेव ॥२९॥ 
उपासकानां च उपासिकानां राक्षां तथा राजसुतान चेव | 
विचिलिताथीं मधुरां कथेया अनभ्यसूयन्तु सदा स पण्डितः ॥३०॥ 
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पृष्टोऽपि चासो तद्‌ प्रश्न तेहि अनुलोममथ्थ पुननिविशेत' | 
तंथा च देशेय तमर्थजातं” यथ yee बोधीय भवेयु लाभिनः ॥३१। 
किलासितां चापि विवजेयित्वा' न चापि उत्‌पादयि खेदस' शाम । 
अरतिं च सवाँ विजहेत पण्डितो Helles चा पारिषाय भावयेत॥३२ 
arte रातिंदिवमग्रधर्म दष्टान्तकोटीनयुतेः स पण्डितः | 
स हृषयेत्‌ पर्ष तथेव तोषयेन्न ante कि Prag जातु ग्रार्थयेत्‌* naan 
खाद्यं च भोज्यं च तथान्नपानं वस्त्राणि शय्यासनचीवर वा | 
गिलानभेषज्य न चिन्तयेत न विशपेया परिषाय कि चित्‌ ॥३४॥ 
अन्यत्र चिन्तेय सदा विचक्षणो भवेय बुद्धो$हमिमे च सत्ताः | 
फ्तन्ममो' सर्वेसुखोपधान यं धर्म” श्रावेमि हिताय लोके ॥३५॥ 
यश्चापि भिक्षू मम निवेतस्य अनीषुंको एत? प्रकाशयेया | 
न तस्य दुःखं न च अन्तरायो शोकोपयाखा' न भवेत्‌ कदाचित्‌ ॥३६॥ 
न तस्य स॑ त्रासन कश्चि' कुर्यान्न ताड़नां नापि अवर्ण भाषेत!" | 
न चापि निष्कासन जातु तस्य तथा हि सो क्षान्तिबले प्रतिष्ठितः ॥३७॥ 
सुखस्थितस्यो!! तद्‌ पण्डितस्य!' एवं स्थितस्यो!! यथ भाषितं मया | 
गुणान कोटीशत भोन्त्यनेके न शक्यते कल्पशतेहि वक्तुम्‌ ॥३८॥ 
पुनरपरं मम्जुश्रीर्वोधिसत्त्वो महासत््वस्तथागतस्य परिनिवृतस्य सद्धर्म- 
क्षयान्तकाले वतेमान इवं सूत्रं धारयमाणो बोधिसत्वो महासत्त्वो5नीर्षको 
भवत्यशटोऽमायावी न चान्येषां बोधिसत्त्वयानीयानां पुदूगलानामवर्ण भाषते 
नापवद्ति नावसादयति। न चान्येषां भिक्षुभिक्षुण्युपासकोपासिकानां 
श्रावकयानीयानां वा प्रत्येकबुद्यानीयानां वा बोधिसत्त्वयानीयानां वा 
कोङृत्यतुपसंहरति। दूरे यूयं कुलपुत्रा अनुत्तरायाः सम्यकूसंबोधेन तस्यां 
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qá संदश्यध्वै | अत्यन्तप्रमादविहारिणो यूयम! । न यूयं? प्रतिबलास्त' ज्ञान- 
मभिसंबोदुमित्येवं न कस्यचिद्‌ बोधिसत्त्वयानीयस्य कौङृत्यमुपसंहरति। न च 
धर्मविवादाभिरतो भवति न च धर्मविवावं करोति सर्वसस्यानां चान्तिके 
fates न विजहाति। सर्वतथागतानां चान्तिके पित्संशामुतपादयति 
स्वैबोधिसत्वानां चान्तिके शास्तृसंश्ञामुत्पादयति। ये च दशसु दिक्षु लोके 
बोधिसत्वा महासत्ास्तानभीक्णमध्यारयेन गोरबेण च नमस्कुरुते। धर्म 
च देशयमानोऽनूनमनधिकं धमं देशयति समेन धर्मप्रेमणा न च कस्यचिदन्तशो 
धर्मम्रेमणाप्यधिकतरमनुग्रहं करोतीमं धर्मपर्यायं संप्रकाशयमानः | 
अनेन मञ्जुश्रीस्तृतीयेन धर्मेण समन्वागतो बोधिसत्त्वो महासस्वस्तथा- 
गतस्य परिनिव्रेतस्यथ सद्धर्मपरिक्षयान्तकाले वतमान इमं धर्मपर्यायं संप्रका- 
शयमानः सुखस्पर्शं विहरत्यविषेठितश्चेमं धर्मपर्यायं संप्रकाहायति। भवन्ति 
चास्य धर्मसंगीयाँ सहायका उत्पत्स्यन्ते चास्य धामेश्रावणिका येऽस्येमं धर्म- 
पर्यायं श्रोष्यन्ति श्रद्धास्यन्ति पत्तीयिष्यान्ति धारयिष्यन्ति पर्यवाप्स्यन्ति 
लिखिष्यन्ति लिखापयिष्यन्ति पुस्तकगतं च कृत्वा सत्करिष्यन्ति गुरकरिष्यन्ति 
मानयिष्यन्ति पूजयिष्यन्ति | | 
इद्मवोचद्‌ भगवानिदं वदित्वा सुगतो ह्याथापरमेतबुवाच शास्ता | 

शाठ्य' च मानं तथ Heat च अहोषतो उज्झिय धमेभाणकः | 

Sai न pataa जातु पण्डितो य इच्छते सूत्रमिदं प्रकाशितुम्‌ ॥३९॥ 

अवणे जातू' न ata कस्यचिदुष्टीविवादं च न जातु कुर्यात्‌ । 

RUT च न जातु कुर्यान्न लप्स्यसे शानमनुत्तर त्यम्‌ ॥४०॥ 

सदा च सो आजेवु मार्दवश्च क्षान्तश्च भोती सुगतस्य पुत्रः | 

धमं प्रकाशेतु पुनः पुनश्चिमं न तस्य खेदो भवती कदाचित्‌ ॥४१॥ 

ये बोधिसत्त्वा qna: दिशासु सत्त्वानुकम्पाय चरन्ति लोके | 

ते सबि शास्तार भवन्ति महां गुरुगोरवं तेषु जनेत पण्डितः ॥४२॥ 

स्मरित्व बुद्धान्‌ द्विपदानमुत्तमान्‌ जिनेषु नित्यं पितृसंक्ष कुर्यात्‌ । 

अधिमानसंशां च विहाय सवां न तस्य भोती तद्‌ अन्तरायः ॥४३॥ 
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श्रुणित्व धर्म इममेवरुपं स रक्षितव्यस्तद्‌ पण्डितेन | 
ge विहाराय समाहितश्च सुरक्षितो भोति च प्राणिकोटिभिः ॥४४॥ 

पुनरपरं मज्जुश्रीबोधिसत्त्वो महासत्त्वस्तथागतस्य परिनिर्वृतस्य सद्धमे- 
प्रतिक्षयान्तकाले वर्तमान इमं धर्मपर्यायं धारयितुकामस्तेन भिक्षुणा yew. 
प्रबजितानामन्तिकाद्‌ दृरेण दूर? विहतेव्यं मेत्रीबिहारेण च विहतंव्यम्‌। येच 
सत्त्वा बोधाय संप्रस्थिता भवन्ति तेषां सर्वेषामन्तिक्के स्पृहोत्पादयितव्या । एवं 
चानेन चित्तमुत्पादयितब्यम्‌। महादुष्पशजातीया बतेमे सत्त्वा ये तथागत- 
स्योपायकौशल्यं संधाभाषितं न शुण्वन्ति न जानन्ति न बुध्यन्ते न पृच्छन्ति न 
agafa नाधिमुच्यन्ते। कि चाप्येते सत्त्वा इम धर्मपर्यायं नावतरन्ति न 
rae) अपि तु खलु पुनरहमेतामनुत्तरां सम्यकूसंबोधिमभिसंबुध्य यो 
यस्मिन्‌ स्थितो भविष्यति तं तस्मिन्नेवद्धिलेनावजेयिष्यामि पत्तीयापयि- 
व्याम्यवतारयिष्यामि पुरिपाचयिष्यामि | 

अनेनापि मघ्जुश्चीश्चतुर्थेन धर्मेण समन्वागतो बोधिसत्त्वो महासत्तुस्तथा- 
गतस्य परिनिवृतस्येम' धर्मपर्यायं संप्रकादायमानोऽव्याबाधो भवति सत्रुतो 
गुरुकृतो मानितः पूजितो भिक्ुभिक्षुण्युपासकोपासिकानां राज्ञां agami 
राज्ञामात्यानां राजमदामात्राणां नेगमजानपदानां ब्राह्मणग्रहपतीनाम्‌ । अन्त- 
रीक्षावचराश्चास्य देवताः ध्राद्धाः? पृष्ठतोऽनुबद्धा भविष्यन्ति धर्भश्रबणाय देव- 
पुत्राश्चास्य सदानुबद्धा भविष्यन्त्यारक्षायै ग्रामगतस्य वा विहारगतस्य वोप- 
संक्रमिष्यन्ति रात्रिदिवं धमं परिपृच्छकास्तस्य च व्याकरणेन तुष्टा उदग्रा 
आक्षमनस्का भविष्यम्ति। तत कस्य हेतोः। सर्वबुद्धाधि्ठितोऽयं मच्जुभी- 
धै्मपर्यायः। अतीतानागतप्रत्युत्पन्नेर्मञ्जुश्चीस्तथागतेरहदूभिः सम्यक्‌- 
dated धर्मपर्यायो नित्याधिष्ठितः। दुर्लभोऽस्य मज्जुश्चीर्धर्मपर्यायस्य 
बहुषु लोकधातुषु शाब्दो वा घोषो बा नामश्रवो वा | 

aq यथापि नाम मञ्जुश्री राजा भवति बलचक्रवर्ती बलेन तं खर्क राज्यं 
निर्जिनाति। ततोऽस्य प्रत्य्थिकाः प्रत्यमिक्षाः प्रतिराजञानस्तेन साधं विग्रहमा- 
पन्ना भवन्ति। अथ तस्य राशो बलचक्रवतिनो विविधा योधा भवन्ति। ते 
a: शब्नुभिः and युध्यन्ते । अथ स राजा तान्‌ योधान्‌ युध्यमानान्‌ दृष्ट्रा तेषां 
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योधानां प्रीतो भवत्यात्तमनस्कः। स प्रीत आसमनाः समानस्तेषां योधानां 
विविधानि दानानि ददाति। तद्‌ यथा ग्राम वा ग्रामक्षेत्राणि वा ददाति नगरं 
नगरक्षेत्राणि वा ददाति वस्त्राणि ददाति वेष्टनानि हस्ताभरणानि पादाथरणानि 
कण्ठाभरणानि कर्णामरणानि सौवर्णसूत्राणि हारार्धहाराणि हिरण्यसुवणे- 
मणिमुक्तावैद्रर्यशङ्खशिलाप्रवाडान्यपि ददाति हस्त्यश्वरथपत्तिदासीदासानपि 
ददाति यानानि शिविकाश्च ददाति। न पुनः कस्यचिच्चूड़ामणि ददाति | 
तत्‌ कस्य हेतोः। पक एव हि स चूडामणी राशो मूर्धस्थायी। यदा पुन- 
मञ्जुश्री राज्ञा तमपि चूडामणि ददाति तदा स सर्वो राश्ञश्चतुरङ्गबलकाय 
आश्चर्यप्राप्तों भवत्यद्भुतप्रापत। पवमेव मञ्जुश्रीस्तथागतोऽप्यहन्‌ सम्यक्‌- 
संबुद्धो धर्मखामी धर्मराजा स्वेन बाहुबलनिजितेन पुण्यबलनिजितेन लेधातुके 
धर्मेण धर्मराज्यं कारयति। तस्य मारः पापीयांस्बैधातुकमाक्रामति। अथ 
खलु तथागतस्याप्यार्या योधा मारेण ard युध्यन्ते। अथ खलु मभ्जुधी- 
स्तथागतोऽप्यद्देन्‌ सम्यक्संबुद्धो GAA धर्मराजा तेषामार्याणां योधानां 
युध्यतां car विविधानि सूत्रशतसहस्नाणि भाषते स्म चतस्णां पर्षदां 
संहर्षणार्थम्‌। निर्वाणनगरं dat महाधर्भनगरं ददाति। निरृत्या sary 
प्रलोभयति स्म । न पुनरिममेवंरूपं धम पर्यायं भाषते स्म। तब मष्जुश्रीयेथा स 
राजा बलचक्रवर्ती तेषां योधानां युध्यतां महता पुरुषकारेण विस्मापितः समानः 
पश्चात्तं सर्वस्वभूतं पश्चिम चूडामर्णि ददाति सर्वलोकाश्रद्धेयं विस्मयभूतम्‌। यथा 
मञ्जुश्रीस्तस्य राशः स चूड़ामणिश्चिररक्षितो मू्धस्थायी पवमेव मञ्जुश्रीः 
स्तथागतोऽहन्‌ सम्यक्संबुदचस्सैधातुफे धम राजो धर्मण राज्यं कारयमाणो 
यस्मिन्‌ समये पश्यति श्रावकांश्च बोधिसत्त्वांश्च स्कन्धमारेण वा क्लेशामारेण 
वा सार्घं युध्यमानान्‌ तैश्च साधं युध्यमाने यदा रागद्वेषमोहक्षयः सर्वव्रैधातुका- 
frac सर्वमारनिर्धातनं॑ महापुरुषकारः छतो भवति तदा तथागतो- 
ऽईन्‌ सम्यक्संबुद्धोऽप्यारागितः समानस्तेपामार्याणां योधानामिममेषंरुपं 
सवैलोकविप्रत्यनीकं सर्व लोकाश्रद्वेयमभाषितपूर्वमनिर्दिएपूरवं धर्मपर्यायं भाषते 
स्म । सर्वेषां सर्षश्षताहारकं महाचूडामणिप्रख्यं तथागतः श्रायकेभ्यो ऽनुग्रयच्छति 
स्म। पषा हि मञ्जुश्चीस्तथागतानां परमा धर्मर्देशनायं पश्चिमस्तथागतार्ना 
धर्मपर्यायः सर्वेषां धर्मपर्यायाणामयं धर्मपर्यायः सर्वेगम्मीरः सर्वेलोक 
विप्रत्यनीकः । योऽर्य मष्जुशीस्तथागतेनाच तेनैव राशा बलखक्रवर्तिना खिर- 
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परिरक्षितश्रूडामणिरवमुच्य योधेभ्यो दत्तः। पवमेव मञ्जुश्री स्तथागतो ५पौम्र 
धर्मगुह्यं चिरानुरक्षितं सवैधर्मपर्यायाणां मुधेस्थायि तथागतविश्लेयं तदि 
तथागतेनाद्य संप्रकाशितमिति । 
अथ खलु भगवानेतमेवार्थ भूयस्या मात्रया स दर्शयमानस्तस्यां बेलायामिमा 

गाथा अभाषत | 

Halted चो' सद दर्शयन्तः कृपायमाणः सद्‌ सर्वसत्तान्‌। 

प्रकाशायेद्वममिमेवरूपं सूत्रं विशिष्ट' सुगतेहि वर्णितम्‌ ॥४५॥ 

गृहस्थ” ये प्रवजिताश्च ये स्युरथ बोधिसत्त्वास्तद कालि पश्चिमे | 

सर्वेषु मैतीबल सो हि दशैयी मा हैव क्षेप्स्यन्ति श्रुणित्व घर्मम्‌ ॥४६। 

अहं तु बोधिमनुप्रापुणित्वा यदा स्थितो मेष्यिः तथागतत्वे | 

ततो उपानेष्यि उपायि स्थित्वा' संश्रावयिष्ये इममग्रबोधिम्‌ ॥४७॥ 

यथापि राजा बलचक्रवर्ती योधान दद्याद्‌ विविध दविरण्यम्‌ । 

Caer अश्वांश्च रथान्‌ पदातीन्‌ नगराणि ग्रामांश्च ददाति तुष्टः ॥४८॥ 

केषांचि हस्ताभरणानि प्रीतो ददाति रूप्य' च सुवर्णसूत्रम्‌। 

मुक्तामणिं शाङ्कशिलाप्रवाड्‌ विविधांश्च दासान्‌ स ददाति प्रीतः ॥४९॥ 

यदा तु सो उत्तमसाहसेन विस्मापितो केनचि तत्र भोति। 

विश्नाय आश्चर्यमिदं कृत' ति मुकुट' स मुञ्चित्व मणिं ददाति ॥५०॥ 

AIT बुद्धो अहु धर्मराजा क्षान्तीबलः प्रशप्रभूतकोशः | 

धर्मेण शासामिमु सर्वलोकं हिता नुकम्पी करुणायमानः ॥५१॥ 

सत्त्वाश्च teary विहन्यमानान्‌ भाषामि सूत्रान्त सहस्रकोट्यः | 

पराक्रम जानिय तेष प्राणिनां ये शुद्धसत्त्वा इह छ्ुशघातिनः ॥५२॥ 

अथ धमेराजापि महाभिषट्कः पर्यायकोटीशत भाषमाणः | 

शात्वा च सत्वान्‌ बलवन्तु ज्ञानी चूडामणि बा इम सूत्र देशयी ॥५३॥ 

इमु पश्चिमु लोकि वदामि ad qa सर्वेष ममाग्रभूतम्‌ | 

संरक्षित मे न च जातु प्रोक्त तं ध्रावयाम्यद्य शएणोथ सर्व ॥५४॥ 
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चत्वारि घर्मा इमि एवरूपा मयि निवृते ये च निषेवितव्याः | 

ये चार्थिका उत्तममभ्रबोधो व्यापारण' ये च करोन्ति महाम्‌ ॥५'५ 

न तस्यं शोको न पि चान्तरायो दोरणिक' नापि गिलानकत्घम्‌ | 

न च च्छवी कृष्णिक तस्य भोति न चापि हीने नगरस्मि वासः ॥५६॥ 

प्रियद्शनो5सो सतत" महर्षी तथागतो वा यथ पूज्य भोति । 

उपस्थायकास्तस्य भवन्ति नित्य ये देवपुत्रा ददरा भवन्ति ॥५७॥ 

न तस्य शास्त्र न विष' कदाचित्‌ काये क्रमे नापि च दण्डलोष्टम्‌। 

संमीलित' तस्य मुखं भवेय यो तस्य आकोशमपी! बदेया ॥५८॥ 

सो बन्धुभूतो भवतीह प्राणिनामालोकजातो विचरन्तु मेदिनीम्‌ | 

तिमिरं हरन्तो बहुप्राणकोटिनां यो सूत्र धारे इमु निर्वृते मयि ॥५९॥ 

सुपिनस्मि’ सो पझ्यति aed? भिक्षू श्च सो पश्यति भिञ्षुणीश्च | 

सिहाखनस्थ' च तथात्मभावं धमं प्रकाशेन्तु बहुप्रकारम्‌ ॥६०॥ 

देवांश्च यक्षान्‌ यथ गङ्गवालिका असुरांश्च नागांइच बहुप्रकारान्‌ | 

तेषां च सो भाषति अग्रधम' सुपिनस्मि सवेष कृता्जलीनाम्‌ ॥६१॥ 

तथागतं सो सुपिनस्मि पश्यति देशेन्त धर्म बहुप्राणिकोटिनाम्‌ | 

रइमीसहस्राणि प्रमुञ्चमानं वल्गुखर' का ्चनवणेनाथम्‌ ॥६२॥ 

सो चा तही भोति ऊताञ्जलिस्थितो अभिएवन्तो द्विपदुत्तम' मुनिम्‌। 

सो चा जिनो भाषति अग्रधम' ago पर्षाण महाभिषट्कः ॥६३॥ 

सो च प्रहृष्टो भवती श्रुणित्वा प्रामोद्यजातश्च करोति पूजाम्‌ | 

सुपिने च सो धारणि प्रापुणोति अविवर्तियं शान स्पृशित्व क्षिप्रम्‌ ॥६४॥ 

शात्वा च सो आशयु लोकनाथरस्तं व्याकरोती पुरुपषेभत्वे । 

कुलपुत्र a पीह अनुत्तर शिवं स्पृशिष्यसि शानमनागतेऽष्वनि NRA 
` तवापि क्षेत्रं विपुलं भविष्यति पर्षाश्व चत्वारि यथैव मह्यम्‌ । 

श्रोष्यन्ति ua’ विपुलं अनास्रवं सगोरवा' भूत्व कृताअली च ॥६६॥ 

पुनश्च सो पच्यति आत्मभाव भावेन्त धर्म गिरिकन्दरेषु । 

भावित्य धर्म च स्पृशित्व धम तां समाधि सो लब्धु 

जिनं च पश्यति ॥६५॥ 
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सुवर्णवणं शातपुण्यलक्षणं खुपिनस्मि दृष्ट्रा च श्टणोति घर्मम्‌ । 
seat च त' पर्षेदि संप्रकाशयी सुपिनो खु तस्यो अयमेवरुपः ॥६८॥ 
खप ऽपि सर्व प्रजहित्व राज्यमन्तःपुर' श्ञातिगणं तर्थेव | 
अभिनिष्कमी सर्व जहित्व कामानुपसंक्रमी येन च बोधिमण्डम्‌ ॥६९॥ 
सिंहासने तत्र निषीदियानो दुमस्य मूले तहि बोधि अर्थिकः । 
दिवसान सप्तान तथात्ययेन अनुप्रापृस्यते ज्ञानु तथागतानाम्‌ ॥७०॥ 
बोधि च प्राप्तस्तु व्युत्थहित्वा प्रवतेयी चकमनास्रवं हि। ` 
TAN पर्षाण सधर्म देशयो अचिन्तिया कल्पसद्दस्रकोट्यः ॥७१॥ 
प्रकाशायित्वा तहि धर्म नास्रवं निर्वापयित्या बहुप्राणिकोट्यः | 
निर्वायती' हेतुक्षये व दीपः खुपिनो अयं सो भवतेवरूपः ॥७२॥ 

बहु आनुदांसाश्च अनन्तकाश्च ये म्जुघोषा सद्‌ तस्य भोन्ति | 

यो पश्चिमे कालि इममग्रधमे सूत्रं प्रकाशेय मया सुदेशितम्‌ ॥७३॥ 


इत्यायसद्ध्मपुण्डरीके धमेपर्याये सुखविहारपरिवर्तो 
नाम त्रयोद्शमः ॥१३॥ 
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अथ खंल्वन्यलोकधात्यागतानां बोधिसत्वानां महासस्वानामष्टी गङ्गानदी- 
वालुकासमा बोधिसत्त्वा महासत्वास्तस्मिन्‌ समये ततः पषन्मण्डलादभ्युत्थिता' 
अभूवन्‌। तेऽञ्जलिं spa भगवतोऽभिमुखा भगवन्तः नमस्यमाना भगवन्त- 
has | सचेद्‌ भगवानस्माकमनुजानीयाद्‌ वयमपि भगवश्चिम धमेपर्यायं 
तथागतस्य परिनिर्वृतस्य तस्यां सहायां लोकधातो संप्रकाशयेम वाचयेम लेख- 
येम पूजयेम अस्मिश्च धर्मपर्याये योगमापद्येमहि। तत्‌ साधु भगवानस्माकम- 
dia घर्मपर्यायमनुजानातु। अथ खलु भगवांस्तान्‌ बोघिसत्त्वानेतदवोचत्‌ । 
अळं कुलपुत्राः कि' युष्माकमनेन कृत्येन। सन्ति Fegat इह ममेवास्यां 
सहायां लोकधातो षछ्टिगङ्गानदीवालुकासमानि बोधिसस्वसहर्राण्येकस्य 
बोधिसत्वस्य परिवारः। wert च बोधिसत्त्वानां veda गङ्गानदी- 
वालुकासमानि बोधिसत््वसहस्नाणि येषामेकेकस्य बोधिसत्वस्येयानेब परिवारों 
ये मम परिनिवृतस्य पश्चिमे काले पश्चिमे समय इम' धर्मपर्यायं धारयिष्यम्ति 
वाचयिष्यन्ति संप्रकाशयिष्यन्ति । 

समनन्तरभाषिता चेयं भगवता वाक्‌। अथेयं सहा लोकधातुः समम्तात्‌ 
स्फुटिता विस्फुरिताभूत्‌ तेभ्यश्च स्फोटान्तरेभ्यो बहुनि बोधिसत्यकोटीनयुतशत- 
सहस्राण्युत्तिष्टन्ते स्म gad: कायैद्वालिशदूभिर्महापुरुषलक्षणैः समन्या- 
गता येऽस्यां महापूथिव्यामध आकाइाधातो विहरन्ति स्म। शमामेव सहां 
लोकधातु' निश्रित्य ते खल्विममेवंरूपं भगवतः शब्दं श्रुत्या पृथिव्या अधः 
समुत्थिताः | येषामेकैको बोधिसत्वः प्रछिगङ्गानदीबालुकोपमवोधिसत्वपरिवारो 
गणी महागणी गणाचार्यः । तादृशानां योधिसत्यानां महासत्वानां गणीनाँ 
महागणीनां गणाचार्याणां पछटिगङ्गानदीवालुकोपमानि बोधिसत्वकोटीनयुतशात- 
सहस्राणि य इतः सहाया लोकधातोर्घरणीविवरेभ्यः समुन्मञ्जन्ते स्म। कः 
पुनर्वादः पञ्चाहद्गङक्गानदीवालुकोपमवोधिसत्वपरिवाराणां बोधिसस्वा्ना 
महासत्त्वानाम्‌ | कः पुनर्वादश्चत्वारिंशद्गक्गानदीवालुक्ोपमबोधिसर्य- 
परिवाराणां बोधिसस्वानां महासत््वानाम्‌। कः पुनर्वादस्त्िशद्गङक्गानदीः 
वालुकोपमबोधिसस्वपरिवाराणां बोधिसत्वानां महासत्त्वानाम्‌। कः पुनवादो 
विंदातिबोधिसस्वपरिवाराणां बोधिसत्वानां महासत््वानाम्‌। कः पुनवादो 
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दृदागङ्ानदीवालुकोपमबोधिसत्वपरिवाराणां बोधिसत्त्वानां महासत्त्वानाम | 
कः पुनवादः पञ्चचतुस्तिद्िगङ्गानदीवालुकोपमबोधिसत्त्वपरिवाराणाँ बोधि- 
सत्वानां महासत्वानाम्‌। कः पुनवाद एकगङ्गानदीवालकोपमबोधिसस्व- 
परिवाराणां बोधिसत्वानां महासत््वानाम्‌। कः पुनर्वादोऽधगङ्गानदीवालुको- 
पमवोधिसत्त्वपरिवाराणां बोधिसत्त्वानां महासत्त्वानाम्‌ । कः पुनर्वादश्चतुर्भाग- 
षड्भागाष्टभाग-दशभाग-विशातिभाग-लिंशद्भागचत्वारिंशादूभाग-पञ्चाशदूभाग- 
शतभागसहस्रभागशतसहर्रमागकोटीभाग-कोटीशातभागकोटीसहस्रभागकोरी- 
शतसइस्रभागकोटीनयुतशतसहस्रभाग-गङ्ानदीवालकोपमबोधिसत््वपरिवाराणां 
बोधिसत्वानां महासस्वानाम्‌ । कः पुनवादो बहुबोधिसत््वकोटीनयुतशत- 
सहस्रपरिवाराणां बोधिसत्त्वानां महासत््वानाम्‌। कः पुनर्वादः कोटीपरिवाराणां 
बोधिसत्वानां महासत््वानाम्‌। कः पुनर्वादः शातसहस््रपरिवाराणां 
बोधिसत्त्वानां महासत््वानाम्‌ः। कः पुनर्वादः सहस्रपरिवाराणां बोधिसत्वानां 
महासत्वानाम्‌। कः पुनर्वादः पञ्चशतपरिवाराणां बोधिसत्वानां महासत्त्वानाम्‌। 
कः पुनर्वादश्चतुःशाततिशतदिशतपरिवाराणां बोधिसत्वानां महासत््वानाम्‌ | 
कः पुनर्वादः पकशतपरिवाराणां बोधिसत्त्वानां महासत्त्वानाम्‌ । कः पुनर्वादः 
पञ्चाराद्बोधिसत्वपरिवाराणां बोधिसत्वानां महासत्वानाम्‌। पेयालम्‌। कः 
पुनर्वादश्चत्वारिंशत्ति शादू्विशतिद्शपञ्चचतुस्त्रिद्वियोधिसत्त्वपरिवाराणां बोधि- 
सत्त्वानां महासत्त्वानाम्‌ । कः पुनर्वाद आत्मद्वितीयानां बोधिसत्त्वानां महा- 
सरवानाम्‌। कः पुनर्वादोऽपरिवाराणामेकविद्दारिणां बोधिसत्त्वानां महा- 
सस्वानाम्‌। न तेषां संख्या वा गणना वोपमा वोपनिषद्धोपलभ्यते य इह 
सहायां लोकधातो धरणीविवरेभ्यो बोधिसत्वा महासत्वाः समुन्मजन्ते स्म | 
ते योन्मञ्जरोन्मज्ज येन स महारक्षस्तूपो वेद्दायसमन्तरीक्षे स्थितो यस्मिन्‌ स 
भगवान्‌ प्रभूतरल्लस्तथागतोऽहन्‌ सम्यकूसंबुद्धः परिनिर्वृतो भगवता शाक्य- 

G & पुनवोदः पञ्चचत्वारस्त्ययो द्वौ । कः पुनर्वादः एक गङ्गा नदी वालुकोपमबो घि- 
सत्त्वपरिवाराणां बोधिसत्वानां महासत्त्वानाम्‌ । कः पुनुर्वादोऽर्धगङ्गानदीबालुकोप मबोधि- 
सत्त्वानां परिवाराणाम्‌। कः पुनवोदबतुभोग-षड़ भागाष्टभाग-सहस्रभाग-कोटिशतभाग- 
कोटिनयुतरातसहस्रभाग-गङ्गनदीबालुकोपमबोधिसत्बानां महासत्त्वानाम्‌ । कः Gage: शत- 
सह्रपरिवाराणा बोधिसत्वानां महासत्त्वानाम्‌ | 
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मुनिना तथागतेनाहता सम्यक्संबुद्धेन सार्ध सिंहासने निषण्णस्तेनोपसंक्रामन्ति 
स्म। उपसंक्रम्य चोभययोस्तथागतयोरहंतोः सम्यक्संबुद्धयो पादो शिरोभि- 
Steen सर्वाश्च तान्‌ भगवतः शाक्यमुनेस्तथागतस्यात्मीयान्‌ निर्मितां- 
स्तथागतविग्रहान्‌ ये ते समन्ततो दशसु दिक्षुन्योन्यासु लोकधातुषु संनिपतिता 
नानारल्वृक्षमूलेषु सिंहासनोपविष्टाः। तान्‌ सर्वानभिवन्ध नमस्कृत्य चानेक- 
शतसहस्रकत्वस्तांस्तथागतानहतः सम्यक्संबुद्धान्‌ प्रदक्षिणीकृत्य नानाप्रकारे- 
बोंघिसत्त्वस्तवेरभिष्टुत्येकान्ते तस्थुरञ्जलिं' प्रगृह्य भगवन्तं शाक्यमुनिं तथागत- 
मन्तं सम्यक्संबुद्ध भगवन्तं च प्रभूतरत्नं तथागतमईन्तं सम्यक्संबु्मभि- 
संमुखं नमस्कुवेन्ति स्म | 

तेन ag पुनः समयेन तेषां बोधिसत्त्वानां महासत्त्वानां पृथिवीयिवरेभ्य 
उन्मञ्जतां तथागर्ताश्च वन्दमानानां नानाप्रकारेबोधिसत्स्तवेरभिष्टुवतां परि- 
पूर्णाः पञ्चाशादन्तरकल्पा गच्छन्ति स्म । ताश्च पञ्चाशदन्तरकल्पान्‌ स भगवान्‌ 
शाक्यमुनिस्तथागतोऽहन्‌ सम्यक्‌ संबुद्धस्तृष्णीमभूत्‌ | ताश्चतस्रः पर्षद्स्तानेव 
पञ्चादादन्तरकर्पांस्तूष्णीभावेनावस्थिता अभूवन्‌। अथ खलु भगवांस्तथारूप- 
मृद्धाभिसंस्कारमकरोद्‌ यथा रूपेणद्धगभिसंस्का रेणाभिसंस्ङृतेन ताश्चतस्नः 
पषेदस्तमेवेकं पश्चाद्‌ भक्त संजानन्ते स्म | इमां च सहां लोकधातुं शतसहस्रा- 
काशपरिणुहोतां बोधिसत््वपरिपूर्णामद्राश्नुः। तस्य खलु पुनर्महृतो बोधिः 
aama महतो बोधिसत्वरादोशचत्वारो बोधिसत्त्वा महासत्त्वा ये. प्रमुखा 
अभूवन्‌ तद्यथा विरिष्टचारित्रशच नाम योधिसत्वो महासत्त्वो$नन्तचारित्रश्‍य 
नाम बोधिसत्त्वो महासत्त्वो विशुद्ध्चारित्रद्च नाम बोधिसत्वो महासत्त्वः 
सुप्रतिष्ठितचारित्रश्‍च नाम बोधिसत्वो महासत्त्वः । इमे चत्वारो बोधिसत्वा 
महासत्त्वास्तस्य महतो बोधिसत्त्वगणस्य महतो बोधिसत्त्वराहोः प्रमुखा अभूवन्‌ | 
अथ खलु चत्वारो बोधिसत्वा महासत्तवास्तस्य महतो बोधिसत्त्वगणस्य महतो 
बोधिसत्वराहोरग्रतः स्थित्वा भगवतोऽभिमुखमञ्जलिं प्रगृह्य भगवन्तमेतदृचुः | 
कश्चित्‌ भगवतोऽल्पावाधता मन्दग्लानता खुखसंस्पशेविदारता च। fey 
भगवन्‌ सत्वाः स्वाकाराः सुविशापकाः सुविनेयाः सुविशोधकाः । मा हेय भग- 


वतः खेदमुदपादयन्ति | 
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अथ खलु ते चत्वारो बोघिसत्त्वा महासत्त्वा भगवन्तमाभ्यां गाथाभ्या. 


मध्यभाषन्त । 
कञ्चित्‌ सुखं विहरसि लोकनाथ प्रभंकर | 


आबाधविप्रमुक्तोऽसि स्पशः काये तवानघ ॥१॥ 
स्वाकाराइचेव ते सत्वाः सुविनेयाः सुशोधकाः | 
मा हेव खेदं जनयन्ति लोकनाथस्य भाषतः ॥२॥ 
अथ खलु भगवांस्तस्य महतो बोधिसत्त्वगणस्य महतो बोधिसत्वराशेः 
प्रमुखांश्चतुरो बोधिसत््वान्‌ महासरवानेतदवोचत्‌। एवमेतत्‌ कुलपुवा Ta- 
मेतत्‌। सुखसंस्पशीविह्दारोऽस्म्यल्पाबाधो मन्द्ग्लानः स्वाकाराश्च ममेव ते 
सत्त्वाः सुविज्ञापकाः सुविनेयाः सुविशोधका न च मे खेदः जनयन्ति विशोध्य- 
AMT | तत्‌ कस्य हेतोः। ममेव ह्येते कुलपुत्राः सत्त्वाः Wag सम्यक्‌ 
संबुद्धेषु झृतपरिकर्माणो दर्शनादेव हि कुलपुत्राः श्रवणाश्च ममाधिमुच्यन्ते बुद्ध- 
शानमवतरन्त्यवगाइन्ते | यत्र येऽपि श्रावकभूमो वा प्रत्येकबुद्धभूमी वा कृतपरि- 
चर्या अभूवंस्तेऽपि मयेवैतहि वुद्धधर्मशानमवतारिता संश्राविताश्च परमार्थम्‌ | 
अथ खलु ते बोधिसत्वा महासत्वास्तस्यां बेलायामिमे गाथे अभाषन्त! | 
साधु साधु महावीर अनुमोदामहे वयम्‌ | 
साकारा येन ते सत्वाः सुविनेयाः सुशोधकाः ॥३॥ 
ये चेद' शानगम्भीर' wafer तव नायक | 
श्रुत्वा च अधिमुच्यम्ते उत्तरग्ति च नायक ॥४॥ 
पवमुक्त भगवांस्तस्य महतो *बोधिसर्‍वगणस्य महतो बोघिसत्त्वराशेः 
प्रमुखेभ्यश्चतुभ्यों बोधिसरवेभ्यो मद्दासत्वेभ्यः साधुकारमदात्‌। साधु साधु 
कुलपुत्रा ये यूयं तथागतमभिनम्दथेति। 
मतेन खलु पुनः समयेन मेव्रेयस्य बोधिसरवस्य महासत्त्वस्यान्येषां चाष्टानां 
गङ्गानदीबालुकोपमानां बोधिसत्त्वकोटीनयुतशातसहस्राणामेतदभवत्‌। अदृष्ट 
3 M. ... te vay[am] । 


[८] ०३ te suagara satva suvaineyah ॥ 
* M. to bo[dhisa}tvaganasya mahato bodhisatvaraseh 
pramukh 
+ M. [na]ndatha 
t M. tenaca samayena Maitreyasya bodhisa 
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पूर्वोच्यमस्माभिर्मद्दाबो घिसस्वगणो महाबोधिसत्वराशिरिश्रतपू्ेश्चः योऽयं 
ृथिवीविवरेभ्यः समुन्मज्य भगवतः पुरतः स्थित्वा भगबन्त' सत्कुवेन्ति गुरु 
कुर्वन्ति मानयन्ति पूजयन्ति भगवन्त च प्रतिसंमोद्न्ते। कुतः खल्विमे 
बोधिसत्त्वा महासत्त्वा आगता इति | 
अथ खल्॒मैत्ेयो$ बोधिसत्वो महासत्त्व आत्मना विचिकित्सां कर्थंकथां 

विदित्वा तेषां गङ्गानदीवालुकोपमानां बोधिसक्त्वकोटीनयुतशतसइस्त्राणां 
चेतसैव चेतःपरिवितर्कमाक्षाय तस्यां बेलायामञ्जलि प्रगृह्य* भगवन्तं गाथा- 
मिगीतेनैतमेवार्थ' परिपृच्छति स्म | 

बहुसहस्रा नयुताः कोटीयो च अनन्तकाः। 

अपूर्वा बोधिसत्वानामाख्याहि द्विपदोत्तम ॥५॥ 

कुतो इमे कथ' बापि आगच्छन्ति महद्धिकाः। 

महात्मभावा रूपेण कुत एतेष आगमः ॥६॥ 

श्वृतिमन्ताश्चिमे सवे स्सृतिमन्तो महषेयः। 

प्रियदशनाश्व रूपेण कुत एतेष आगमः! ॥७॥ 

एकेकस्य च लोकेन्द्र बोधिसत्त्वस्य विशिनः। 

अप्रमेयपरिवारो? यथा गङ्गाय वालिकाः NCN 

गङ्गावालिकसमा षष्टि परिपूर्णा यशस्विनः | 

परिवारो? बोधिसत्वस्य सर्वे बोधाय प्रस्थिताः ॥९॥ 

पवंरूपाण वीराणां प्षचन्तान तायिनाम्‌। 

qta प्रमाणेन गङ्गावालिकया इमे ॥१०॥ 


anam bodhisatvar — han bodhivatvarisi aruta i afruta 


$ M. bhi evarupo bodhisatvag 

बु. M. ime agata 

§ M. atha khalu Maitreyo bodhi. 

* M. ... yam tayam velāyä amjalim pratigrhya 

5 NM, ... तह , dvipadottama ve " 
6 M. kuta ime kathan vapi agacchantimah. \ 
TM. .. na kuta etesa agatam oe ee ॥ 
8 M. ekaikasya ca lokendra bodhisa us os 

9 M. ... bodhisatvasya sarvbe bodhaya prasthitah ... ॥ 
I0 M. eva rūpāņņa | । 


: ] कुत एते समागताः 2] oa 
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M. 


सद्धर्मपुण्डरीकसूते 


अतो बहुतराश्चान्ये परिवारैरनन्तकः । 
पञ्चाशतीय aera चत्वारिंशश्च लिशति ॥११॥ 
समो! विंशतिगङ्गाया परिवारः समन्ततः | 
अतो बहुतराश्चान्ये येषां दश च पञ्च च ॥१२॥ 
एकेकस्य परीवारो बुद्धपुत्रस्य तायिनः | 
कुतोऽयमीदृशी पर्षदागताद्य विनायक ॥१३॥ 
चत्वारि त्रीणि द्वे चापि गङ्ञावालिकया समाः | 
एकेकस्य परीवारा येऽनुशिक्षा सहायकाः ॥१४॥ 
अतो बडुतराश्चान्ये गणना येष्वनन्तिका” | 
कल्पकोटीसहस्रेषु STAT न शक्नुयात्‌ ॥१५॥ 
अर्घगङ्ा तिभागश्च दशर्विशतिभागिकः। 
परिवारोऽथ वीराणां बोधिसत्वान तायिनाम्‌॥१६॥ 
अतो बहुतराश्चान्ये प्रमाणेषां' न विद्यते | 
एकैकं गणयन्तेन कल्पकोटीशतेरपि ॥१७॥ 
अतो बहुतराश्चान्ये परिवारेरनन्तकेः | 
कोटी कोरी च कोटी च अर्धकोरी तथैव च ॥१८॥ 
गणनाव्यतिवृत्ताश्च अन्ये भूयो महर्षिणाम्‌ | 
बोधिसत्त्वा महाप्रशाः स्थिताः सर्वे सगौरवाः ॥१९॥ 
परिवारसहस्तरं च शतपञ्चाशदेव च | 
गणना नास्ति एतेषां कब्पकोटीशलेरपि ॥२०॥ 
विशातिद्दश पञ्चाथ चत्वारि त्रीणि द्वे तथा | 
परिवारोऽथ घीरणणां गणनेषां न विद्यते ॥२१॥ 


yo ku pancisati हे (Gang)a ... catméati 


... Saknumah 


M. 
M., 
M. ganana veti 


M. 


SA 


] समा 2 J ofgrat 


ato ba ... pramins 
(koti) ca arddhakoti ca yesa ca 


Sata pamcagam eva ca 
ganana nasti etesim kalpa 


4 J प्रमाण एषां 


| aie | 


बोधिसत्त्वपथिवी विवरसमुदगम-परिवत॑ः 


चरन्त्य कात्मका ये च शान्ति विदन्ति चेककाः | 
गणना तेष नेवास्ति ये इहाद्य समागताः ॥२२॥ 
गङ्गावालिकासमान्‌ कल्पान्‌ गणयेत यदी AT: | 
शलाकां WI हस्तेन पर्यन्त' नेव सो लमेत्‌ ॥२३। 
महात्मनां च सर्वेषां वीर्यवन्तान तायिनाम्‌। 
बोधिसस्वान वीराणां कुत TT संभवः ॥२४॥ 
केनेषां देशितो धर्मः केन बोधीय स्थापिताः | 
रोचन्ति शासनं कस्य कस्य शासनधारकाः ॥२५॥ 
भित्त्वा हि पृथिवीं सवी समन्तेन चतुदिशम्‌ | 
उन्मञ्जन्ति महाप्रश्ञा क्रद्धिमन्ता विचक्षणाः ॥२६॥ 
जज रा लोकधात्वेयं समन्तेन छता मुने | 
उन्म्जमानैरेतैहि बोधिसस्तैर्विशारदैः ॥२७॥ 
न होते जातु अस्माभिदेष्टपूर्वाः कदाचन | 
आख्याहि नो तस्य नाम लोकधातोविनायक ॥२८॥ 
दशादिशा' हि अस्माभिरञ्चितायो? पुनः पुनः | 
न च दृष्टा इमेऽस्माभिर्वोधिसत््वाः कदाचन ॥२९॥ 
दष्टो न जातुरस्माभिरेकोऽपि तनयस्तव | 
CAST सहसा दृष्टा आख्याहि atta’ मुने ॥३०॥ 
बोधिसत्वसहस्राणि शतानि नयुतानि च । 
सर्वे कोतूहलप्राप्ताः पश्यन्ति द्विपदोत्तमम्‌ ॥३१॥ 


१६६ 


ekitmakaé ca ye santi rant: vindanti ekakah | 


grhnitvaé paryyantan neva gacchiyu 
mahatman(a)m 


unmajjantebhi etebhi bo ... 
caya asmabhi kanthitay! punah punah 
bodhisatvasahasrānı 


l B दिशा ° 2 Bo न्विता ६ 


sthapitan 
kasya éisana rocanti kasya 
yam samantena krta mune 


२०० सद्भमपुणड री कसूते 


व्याकुरुष्व महावीर अप्रमेय निरोपधे | 
कुत पन्ति इमे शूरा बोधिसरवा विशारदाः ॥३२॥ 
तेन खलु पुनः समयेन* ये ते तथागता Hera: सम्यक्संबुद्धा अन्येभ्यो 
लोकधातुकोटीनयुतशतसहस्रेभ्योऽभ्यागता भगवतः "शाक्यमुनेस्तथागतस्य 
निर्मिता येऽन्येषु लोकधातुषु सत्वानां धर्म देशयन्ति स्म ये भगवतः शाक्य- 
मुनेस्तथागतस्याईतः सम्यक्संबुद्धस्य समन्तादष्टभ्यो दिग्भ्यो र्षवृक्षमूलेषु महा- 
रक्षसिंहासनेषूपविष्टाः पर्यङ्कबद्धाः तेषां ४तथागतानामहेतां सम्यक्संबुद्धानां 
थे खकखका उपस्थायकास्तेऽपि तं महान्तं बोधिसत्वगण' बोधिसत्त्वराशि  रष्ट्र 
समन्तात्‌ पृथिवीविवरेभ्य उन्मजञन्तमाकाशाधातुप्रतिष्ठित' तेऽप्याश्चर्यपाप्ता- 
स्तान्‌ स्वान्‌ खांस्तथागतानेतदुखुः | कुतो भगवकन्नियन्तो बोधिसत्त्वा महा- 
सत्वा आगच्छन्त्यप्रमेया असंख्येयाः$। पवमुक्तास्ते तथागता अहेन्तः सम्यक्‌ 
संबुद्धास्तान्‌ स्वान्‌ स्वानुपस्थायकानेतदूचुः। आगमयध्वं यूयं कुलपुत्रा 
मुहूतम्‌। एष मेत्रेयो नाम बोधिसस्वो महासत्त्वो भगवतः शाक्यमुनेरनन्तरं 
व्याङ़तोऽनुत्तरायां सम्यक्संबोधो । स पतं $भगवन्त' शाक्यमुनि तथागतः 
मईन्त' सम्यक्संबुद्धमेतमर्थं परिपृच्छत्येष च भगवान्‌ शाक्यमुनिस्तथागतोऽ६ न्‌ 
सम्यक्संबुद्धो व्याकरिष्यति । ततो यूयं श्रोष्यथेति' | 
अथ खलु भगवान्‌ ead बोधिसत्वं महासत्त्वमामन्वयते Wi साधु 


32 


* 


t 


M, ...virai [bodh Jisatva visdradi ... oa ॥ 
M, tenaca sama , 
M. [Sakyam]un(r)nd nirmita anyasu lokadhatugu dharma(z) 
desayanti te tatha 
t M. [tathdga]tini{m] samyaksambuddhaniin ye te svaka 
upasthayakis te pi tam mahantam bodhisatvaga [pam [ 
M. tathagata etad avocu:kuto [Bhagda]vim ime eta bodhi- 
satva dgacchanti apramey [a] 
M 


[aj vocu: dgametha yusme ku. & muhurttamitram ९08 


$ 


१ 


Maitreyo bodhisatvo 
$ M. Bhagavanta Sikyamuno etam[artham] (pa)riprechati 
esa Bhagavam vy [aka]risyati sr[nutha] 


eee Yee ere 0 ee 5 ~ ~= 


॥ Bन्ति „» 


£ 


gin] बांधसत्त्वरथिवीविवरसमुदगमपरिवर्त: २०१ 


साध्वजित । उदारमेतदजित *स्थानं यत्त्वं मां परिपृच्छसि। अथ खलु भगवान्‌ 
सर्वावन्तं घोधिसत्त्वगणमामन्त्यते स्स । तेन हि कुलपुत्रा: सवै एव प्रयता was 
सुसंनद्धा रढस्थामाश्च भवध्वं सर्वेश्चायं बोधिसत्तगणः। तथागतज्ञानद्शनं+* 
कुलपुतास्तथागतो5हे न. सम्यकूसंबुद्धः wird संप्रकाशयति तथागतवृषभितं 
तथागतकर्म तथागतविक्रीड़ितं तथागतविजुम्मितं तथागतपराक्रममिति । 
अथ खलु भगवांस्तस्यां वेलायामिमा गाथा अभाषत''। 
प्रयता भवध्वं कुलपुत्र सवै इमां प्रमुञ्चामि गिरामनन्यथाम्‌। 
मा खू विषादं कुरुथेह पण्डिता अचिन्तयं शानु तथागतानाम्‌ ॥३३॥ 
चृतिमन्त भूत्वा स्सृतिमन्त सबै समाहिताः सवि स्थिता भवध्वम्‌ | 
अपूवेधर्मो' श्रुणितव्यु अद्य आश्चर्यभूतो हि तथागतानाम्‌ ॥३४॥ 
विचिकित्स मा जातु कुरुध्व सर्वे अहं हि युष्मान्‌ परिसंस्थपेमि | 
अनन्यथावादिरहं विनायको ज्ञानं च मे यस्य न काचि संख्या ॥३५॥ 
गम्भीरधर्भाः सुगतेन बुद्धा अतर्किया येष प्रमाणु नास्ति। 
तानद्य ह॑ धर्म प्रकाइायिष्ये शुणोथ मे याइशका यथा च ते ॥३६॥ 
अथ खलु भगवानिमा गाथा भाषित्वा तस्यां वेलायां aad बोधिसरवं 
महासचमामन्त्रयते स्म । आरोचयामि तेऽजित प्रतिबेदयामि। य इमेऽजित 
वोधिसत्वा अप्रमेया असंख्येया अचिन्त्या अतुल्या अगणनीया ये #गयुष्माभिर- 
हप्रपूर्वा य cafe पृथिवीविवरेभ्यो निष्क्रान्ताः। मयंतेऽजित ad बोधिसत्त्या 
महासत्वा अस्यां सहाया लोकधातावनुत्तरां सम्यकूसंबोधिमभिसंघुध्य 
समादापिताः$ समुत्तेजिताः संप्रहपिता (अनुत्तरायां सम्यक्संबोधौ परिणा- 


* M. ta Ajita sthiua yas tram [pari]precha(si) teva hi 
ku [lapietr]ah pra i 
४४ M, [dariejns kulaputras tathāgata [sam)pf[ra]ti sampra 
ka [sa] yisyati. 
t M, tayam velayam ima[ue] gathani bhayit 
34 M, dhrtivanta [bia] vatha [smrti] vanta sarvbe samadhiy,... | 
3) M. ... [a] ham tu y...e [pemi] an he | 
ananyatha vadi ॥ 
t M. bhiadrstapa(rv]b, [०]४७[7/४] prthivivivarfe}bhy 
$ NM. [a]bhisambudhita sa[mdda] pita ; 
€ ee ae 


| M. anuttara 


= ıı Be धमी 


२६ 


३०३ € 
मिताः। मया चेते gogar अस्मिन्‌ बोधिसच्चधर्मे परिपाचिताः प्रतिष्ठापिता 
निवेशिताः परिसंस्थापिता अवतारिताः परिबोधिताः परिशोधिताः | 
चाजित बोधिसत्त्वा महासत्त्वा अस्याँ सहायां लोकधातावधस्तादाकाशधातु- 
परिग्रहे प्रतिवसन्ति । रखाध्यायोदेशचिन्ता-योनिशो-मनसिकारप्रवृत्ता एते 

कुलपुत्रा असङ्गणिकारामा "'असंसर्गाभिरता अनिश्चिप्तघुरा आरब्धवीर्याः। 

पतेऽजित कुलपुत्रा विवेकारामा विवेकाभिरताः। नेते कुलपुत्रा देवमनुष्या- 

giana विहरन्त्यसंसर्गचर्याभिरताः। एते कुलपुत्रा #धर्मारामाभिरता 

वुद्धश्षानेऽभियुक्ताः | ५ 

8अथ ag भगवांस्तस्यां वेलायामिमा गाथा अभाषत | 

ये बोधिसत्त्वा इमि अप्रमेया अचिन्तिया येष प्रमाण नास्ति | 

ऋद्धीय प्रशाय श्र॒तेनुपेता वष्टुकद्पकोटीचरिताश्च ज्ञाने ॥३७॥ 

परिपाचिताः सबि मयैति बोधये ममैव क्षेत्रस्मि वसन्ति चैते | 

परिपाचिताः सरवि मयेव पते ममैव पुत्राश्चिमि बोधिसत्वाः ॥३८॥ 

सर्वे ति आरण्यधुताभियुक्ताः स सर्गभूमि सद्‌ वजयन्ति | 

असङ्गचारी' च ममैति पुत्रा ममोत्तमां चर्यनुशिक्षमाणाः ॥३९॥ 

वसन्ति आकाइापरिग्रहेऽस्मिन्‌’ sae हेष्टा परिचारि वीराः | 
समुदानयन्ता इममग्रवोधि उद्युक्त राल्रिदिवमप्रमत्ताः ।४०॥ 


राद्र्मपुणडरीकसूते 


M. [pra]tisthapita parisamsthapi[ta] avataramti paribo- 
lhi [ta 

M. samtā sviddhyayanté cin[taya]nto १०॥॥]& (0)...na....r. 

M. sag abhirata ete kulaputra [«]ni [Asipta] dhura ia 

M, dharmaramaratiraté buddhajnata. 

M. atha khalu Bhafyardm] tayam v. 

M, fr] ddhiya prajiaya sruten rusat, [La] hak[ot] i ca. Nas 
ca jhane 

M. [ma]n aiva putra imi bodhisat ॥ 

M.  sarvbe ti dranya dhut adhimukt& samsarga[bhū] mim 3 

M., [vasa}jnti akaSaparigrahasmi f[Ase]trasya histi ca 
imasya panditah कु a l 
samudāna o “a ia ॥ 

] असगै० 


B “प्रहस्मिनूता 0, AEN NAET TARR | 


3 भागि० | Tib. ACARAR TSIN IAN AENA NA | 


agia] बोधिसत्त्वप्रथिवी विवरसमुद्गमप रिवर्तः 


आरख्धवीर्या स्छृतिमन्त सर्वे प्रशावलस्मिन्‌ स्थित अप्रभेये । 

विशारदा ay कथेन्ति चेते प्रभाखरा Ua ममेति सबै ॥४९॥ 

मया च प्राप्य इममग्रवोधि नगरे गयायां दुममूलि तत | 

अनुत्तरं वतिय धर्मचक्रं परिपाचिताः सबि इहाग्रबोधो ॥४२॥ 

अनास्तरवा भूत इयं मि वाचा श्रणित्व सर्वे मम AZMIN | 

एवं चिरं प्राप्त मयाग्रबाधि परिपाचिताञ्चैति मयेव सर्वे ॥४३॥ 

अथ खलु मैत्रेयो बोधिसत्वो महासत्वस्तानि च स बहुलानि वोधिसत्व- 
कोटीनयुतशतसहस्राण्याश्चयेप्राप्तान्यभूवन्‌ अद्भु तप्राप्तानि विस्मयप्ाप्तानि | कथं 
नाम भगवतानेन क्षणविहा रेणास्पेन कालान्तरेणामी एतावन्तो बोधिसत्त्वा मद्दा- 
सच्चा असंख्येयाः समादापिताः परिपाचिताश्चानुत्तरायां सम्यक्स बोधौ | अथ 
` खलु मैत्रेयो बोधिसत्त्वो महासत्त्वो भगवन्तमेतदवोचत्‌। कथमिदानीं भगवं. 
स्तथागतेन कुमारभूतेन कपिलवस्तुनः शाक्यनगराक्निप्क्रम्य गयानगराक्ञातिदृरे 
बोधिमण्डवराग्रगतेनानुत्तरा सम्यकूस बोघिरभिस बुद्धा। तस्याध भगवन्‌ 
कालल सातिरिंकाणि चत्वारिंशादूवाणि । तत्‌ कथं भगवंस्तथागतेनेयता 
कालान्तरेणेदमपरिमितं तथागतकत्यं कृतं तथागतेन तथागतष्ृषमिता तथागत- 
पराक्रमः Fat योऽयं बोधिसत्वगणो योधिसत्त्वराशिरियता भगवन्‌ 
कालान्तरेणानुत्तरायां सम्यकूस arn समादापितः परिपाचितइचास्य भगवन्‌ 
बोधिसत्त्वगणस्य योधिसत्त्वराशोर्गण्यमानस्य कर्पकोटीनयुतरातसहस्रैरप्यम्तो 
नोपलभ्यते । पवमप्रमेया भगवक्षिमे वोधिसत्त्वा महासत्त्वा एवमस ख्येया- 
दिचरचरितप्रह्मचया बदहुवुद्धशतसहस्रावरोपितकुशलमूला  बहुकल्पशत- 
सहस्रपरिनिष्पन्नाः | 
तद्यथापि नाम भगवन्‌ कश्चिदेव पुरुषों नवो दहरः शिक्षुः कृष्णकेशाः 

प्रथमेन वयसा समन्वागतः पञ्चविशतिवर्षी जात्या भवेत्‌ स वर्षशतिकान्‌ 
पुत्चानादर्शयेदेवं च वदेत्‌। पते कुलपुत्रा मम पुत्रा इति। ते च वर्षेशतिकाः 
पुरुषा एवं च RFI एपोऽस्माकं पिता जनक इति। तस्य च पुरुषस्य 


4l NM, ... an `... [apra] meya | 
visarada dharma kathenti citram prabhamkari putra 


mameti ॥ 


२०४ सद्धर्मपुर्डरीकसूते 


भगवंस्तद्वचनम्श्रडेयं भवेह्लोकल्य FARII एवमेव भगवानचिराभि- 
संबुद्धोऽनुत्तरां खभ्यक्संबोधिमिमे च बोधिसरवा महासत्वा बह्ृप्रमेया बहुकत्प- 
कोटीनयुतशतसहस्नरचीण॑चरितत्रह्मचर्या दीधेरात्रं हि कृतनिश्चया बुद्धज्ञाने 
समाधिमुखशतसह्रसमापथनवुत्थानकुशला महाभिश्षापरिकर्मनिर्याता महा- 
भिश्चाक्ृतपरिकर्माणः पण्डिता बुद्धभूमी स'गीतकुशलास्तथागतधर्माणामाइचर्या- 
द्रुता लोकस्य महावीर्यबळस्थाममा्ताः। ater भगवानेवं वद्ति। मयैत 
आदति पव समादापिताः सपुत्तेजिताः परिपाचिताः परिणामिताइचास्यां 
योधिसत्वभूमाविति | अनुत्तरां सम्यक्स बोधिमभिस बुद्धेन मयैष सर्ववीये- 
पराक्रमः कृत इति। किं चापि वयं भगवंस्तथागतस्य वचनं श्रद्धया 
गमिष्यामः। अनन्यथावादी तथागत इति | तथागत gand जानोयात्‌ । नव- 
यानस प्रस्थिताः खलु पुनर्भगवन्‌ बोधिसत्वा मद्दासत्त्वा विचिकित्सामापदन्ते | 
aa स्थाने aga तथागत इमं धर्मपर्यायं श्रृत्वा न पत्तीयिष्यन्ति न श्रद्धा- 
स्यन्ति नाधिमोक्ष्यन्ति। ततस्ते भगवन्‌ धर्भव्यसनसंवतेनीयेन कर्भाभिसंस्कारेण 
समन्वागता भविष्यन्ति। तत्‌ साधु भगवन्नेतमेवार्थं देशय यद्वयं निःसंशया 
अस्मिन्‌ धम भवेम अनागतेऽध्वनि बोधिसत्वयानीयाः कुलपुत्रा वा कुल- 
दुहितरो वा श्रुत्वा न विचिकित्सामापद्येरन्निति | 
अथ खलु मैत्रेयो बोधिसच्वो महासरवस्तस्यां बेलायां भगवन्तमा भिर्गा थाभि- 
रभ्यभाषत | 
यदासि जातो कपिलाइयस्मिन्‌ शाक्याधिवासे अभिनिष्क्रमित्वा | 
प्राप्तोऽसि बोधिं नगरे गयाहुये कालोऽयमर्पोऽत तु' लोकनाथ ॥४४॥ 
इमे च ते आर्यविशारदा बह ये कल्पकोटीचरिता महागणी | 
ware च स्थित अप्रकम्पिताः सुशिक्षिताः प्रश्बले गर्तिगताः ॥४'५॥ 
अनूपलिप्ताः पदुम व वारिणा भिस्वा महीं ये इह अद्य आगताः | 
कृताञ्जली aff स्थिताः सगोरवाः स्सृतिमन्त लोकाधिपतिस्य JAT: ॥४६॥ 
कथं इमं agamen ते सं श्रहधिष्यन्तिमि योधिसत्त्वाः | 
विचिकित्खनिर्घातनहेतु भाष तं त्वं चेव देशेद्दि यथैव अर्थः ॥४७॥ 
यथा हि पुरुषो इह कश्चिदेव दहरो भवेया शिशु कृष्णकेशाः | 
जात्या च सो विंशतिरुत्तरे वा दर्शति पुत्रान्‌ शातवर्षजातान्‌ ॥४८॥ 


i J कालो/बंमलस्ततु 


ait] बोधिसस्वपथिवीविवरसमुद्गमपरिवर्त: 


वलीहि पलितेहि च ते उपेता एषो च नो देहकरो ति ब्र युः। 

gagi तदूभवि लोकनाथ FECA पुत्रा इमि एवरूपाः ween 

पमेव भगवांश्च नवो वयस्थः इमे च विशा बहुबोधिसर्वा: | 

स्मृतिमन्त प्रशाय विशारदाश्च सुशिक्षिताः कल्पसह ख्रकोटिषु ॥५०॥ 
gama प्रज्ञाय विचक्षणाश्च प्रासादिका दशनियाश्व सर्वे | 

विशारदा धर्मविनिश्चयेषु परिसंस्तुता लोकविनायकेहि ॥५१॥ 
अखङ्गचारी पवनेव सन्ति 'आकाइधातो aaa’ अनिध्रिताः | 
जानेन्ति' AT सुगतस्य पुत्राः पर्येषमाणा इम बुद्धभूमिम ॥५२॥ 

कथं नु श्रद्धेयमिदं भवेया परिनिवृते लोक्विनायकस्मिन्‌ | 

विचिकित्स अस्माक न काचिदस्ति श्णोमथा संमुख' लोकनाथा” ॥५३॥ 
विचिकित्स sera waft स्थाने गच्छेयु मा दुर्गति बोधिसत्त्वाः | 

त्वं व्याकुरुष्वा" भगवन्‌ यथावत्‌ कथ बोधिसत्वाः परिपाचिता इमे ॥५४॥ 


इत्यारयसददर्मपुण्डरीके धर्मपर्याये बोधिसत्त्वपृथिवीविवर- 
समुदूगमपरिवतों नाम चतुदेशमः ॥१४॥ 


o उ एमेव aada न बोधयेम ; Tib: देस" १९58८ श TIAA | 

२ उ ्रमक्गचारीव बने वमन्ति; Tib: क्रुर र amas अकेला के 
q छु | | 

3 उ जानन्ति 4 J संमुखी 

5 B omų 6 Bogga 


तथागतायुष्पमाणपरिवर्त; 


अथ खलु भगवान्‌ सर्वावन्तं बोधिसत्त्वगणमामन्त्रयते स्म । अवकल्पय£ 
मे कुलपुत्रा अभिश्रद्दधध्वं तथागतस्य भूतां वाचं व्याहरतः। द्वितीयकम 
भगवांस्तान्‌ बोधिसत्त्वानामन्वयते स्म | अवकल्पयध्वं मे कुलपुत्रा अभिश्रहधऽः 
तथागतस्य भूतां वाचं व्याहरतः। तृतीयकमपि भगवांस्तान्‌ बोधिसत्त्वानाः 
मन्वयते स्म। अवकल्पयध्वं मे कुलपुत्रा अभिश्रदधध्य॑ तथागतस्य भूतां वार 
व्याहरतः | अथ खलु स सर्वावान्‌ वोधिसरवगणो मैत्रेयं बोधिसत्वं महासत्त्व 
मग्रतः स्थापयित्वाञ्जलिं प्रगृह्य भगवन्तमेतदवोचत्‌ । भाषतु भगवानेतमेवाश 
भाषतु सुगतो वयं तथागतस्य भाषितममिश्रदास्यामः। द्वितीयकमपि स 
सर्वावान्‌ बोधिसत्वगणो भगवन्तमेतदवोचत्‌ | भाषतु भगवानेतमेवार्थं भाषतु 
सुगतो वयं तथागतस्य भाषितमभिश्रद्धास्यामः। तृतीयकमपि स सर्वावान 
बोधिसत्त्ववणो भगवन्तमेतदवोचत्‌ । भाषतु भगवानेतमेवाथं भाषतु सुगतो 
वयं तथागतस्य भाषितमभिश्रद्धास्याम इति | 

अथ खलु भगवांस्तेषां बोधिसत्वानां यावत्‌ तृतीयकमप्यध्येषणां विदित्वा 
तान्‌ बोधिसत्त्वानामन्त्रयते wi तेन हि कुलपुत्राः श्टणध्वमिदमेवंरूपं 
ममाधिष्ठानबलाधानं' यदयं’ कुलपुत्राः सदेवमानुषासुरो लोक एवं संजानीते | 
सांप्रतं भगवता शाक्यमुनिना तथागतेन शाक्यकुलादमिनिष्कम्य गयाह्वये 
महानगरे बोधिमण्डवराग्रगतेनानुत्तरा' सम्यक्संवोधिरभिसंबुद्धेति'। नैवं 
AVUI अपि तु खलु पुनः कुलपुत्रा बहूनि मम कल्पकोटीनयुतशतसहर््रा- 
ण्यनुस्तरां सम्यक्संबोधिमभिसंबुद्धस्य तद्‌ यथापि नाम कुलपुत्राः पञ्चाशतसु 
लोकधातुकोटीनयुतशतसहस्रेषु ये पृथिवीधातुपरमाणवः। अथ खलु कश्चि- 
देव पुरुष उत्पद्यते स एकं परमाणुरजं गृहीत्वा पूर्वस्यां दिशि पञ्चाश्लोक- 
धात्वसंख्येयशतसहर्राण्यतिक्रगय तदेकं परमाणरजः समुपनिक्षिपेत्‌। अनेन 
पर्यायेण कल्पकोटीनयुतशतसहस्राणि स पुरुषः सवोंस्तालोकधातून्‌ व्यपगत- 
I 5८2१९4 SVAN INA Samfara 
2 ] योऽयं „' 3 B ot 4 Bog इति 


वा] तथागतायुष्प्रमाणपरिवतः ee 


एथिवीधातून कुर्यात्‌ सर्वाणि च तानि पथिवीधातुपरमाणरजांस्यनेन पर्यायेणा- 
नरेन च लक्षनिक्षेपेण पूर्वस्यां दिश्युपनिक्षिपेत्‌ । तत्‌ कि मन्यध्वे कुलपुत्राः 
यं ते लोकधातवः केनचिश्चिन्तयितु' वा गणयितु वा तुलयितुं बोपलक्षयितं 
mi एवमुक्ते मेत्रेयो बोधिसरवो wee: स च सर्वांवान्‌ बोधिसत्त्वगणो 
वोधिसत्त्वरारिभगवन्तमेतदवोचत्‌ | असंख्येयास्ते भगवेलोकघातबो5गण- 
नोयाश्चित्तमूमिसमतिक्रान्ताः। सर्वेश्रावकप्रत्येकवुद्धेरपि areata ज्ञानेन 
न शक्यं चिन्तयितुं वा गणयितुं वा तुलयितुं वोपलक्षयितुं वा । अस्माकमपि 
तावदू भगवक्नबेबत्येभूमिस्थितानां बोधिसत्वानां महासत््वानामस्मिन्‌ स्थाने 
चित्तगोचरो न प्रवतेते। तावद्प्रमेया भगवंस्ते लोकधातवो भवेयुरिति | 
एवमुक्ते भगवाँस्तान्‌ वोधिसरवान्‌ महासत्त्वानेतदवोचत्‌ । आरोचयामि 
_वः कुलपुत्राः प्रतिबेदयामि वो यावन्तः कुळपुत्रास्ते लोकधातवो येषु तेन 
पुद्पेण तानि परमाणुरजांस्युपनिक्षिप्तानि येषु च नोपनिश्चि्तानि सर्वेषु तेषु 
कुलपुत्रा लोकघातुकोटीनयुतशतसहस्रेषु न ताबन्ति परमाणुरजांसि संविद्यन्ते 
यावन्ति मम कर्पकोटीनयुतशतसहरस्नाण्यनुत्तरां सम्यक्संवोधिमभिर्सबुद्धस्य | 
यतः प्रभृत्यहं कुलपुत्रा अस्यां सहायां लोकधातौ सत्वानां धर्म देशयाग्यम्येषु 
च लोकधालुकोटीनयुतशतसहस्रेषु । ये च मया कुलपुत्रा अव्रान्तरा तथागता 
अहेन्तः aagi: परिकीतिता दीपंकरतथागतप्रभृतयस्तेपां च तथा- 
गतानामहेतां सम्यकूसंवुद्धानां परिनिर्वाणानि' मयेव तानि कुलपुत्रा उपाय- 
कोदाल्यधर्मदेशनाभिनिर्दारनिर्मितानि। अपि तु खलु पुनः कुलपुत्रास्तथागत 
आगतागतानां सरवानामिन्द्रियवीर्यचैमावतां व्यवलोक्य तस्मिस्त- 
स्मिश्नात्मनो? नाम व्याहरति तस्मिस्तरिमंश्चात्मनः परिनिर्वाणं व्याहरति सथा 
तथा च सर्वान्‌ परितोषयति नानाविधैधर्भपर्यायैः। तब कुळपुत्रास्तथागतो 
नानाधिमुक्तानां सक्त्वानामव्पकुशलमूलानां बहुपक्लेशानामेवं वदति | दृहरोऽहृ- 
मस्मि भिक्षवो जात्याभिनिष्क्रान्तोऽचिरामिसंवुद्धोऽस्मि भिक्षवोऽनुत्तरां सग्यक्‌- 
संबोधिम्‌ । यत्‌ खलु पुनः कुलपुत्रास्तथागत एवं चिराभिसंवुद्ध एवं व्याहरति 
ı उ परिनिवोणाय - ति 
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अचिराभिसंबुद्धोऽहमस्मीति नान्यत्र सत्वानां प्ररिपाचनार्थमवतारणाथेगेते 
धर्मपर्याया भाषिताः। सर्वे च ते कुलपुत्रा धर्मपर्यायास्तथागतेन सत्वानां 
विनयार्थाय भाषिताः। यां च कुलपुत्रास्तथागतः सत्त्वानां विनयार्थवाचच 
भाषत आत्मोपदर्शनेन वा परोपदशेनेन* वात्मारम्बणेन वा परारम्बणेन वा यत्‌- 
किञ्चित्तथागतो व्याहरति सर्वे ते धर्मपर्यायाः सत्यास्तथागतेन भाषिता नास्त्यत्र 
तथागतस्य सुषावादः | तत्‌ कस्य हेतोः | दृष्टं हि तथागतेन Aagi यथाभूतं न 
जायते न भ्रियते न च्यवते नोपपद्यते न संसरति न परिनिर्वाति न भूतं नाभूतं 
न सन्तं maw न तथा नान्यथा न वितथा नावितथा। a तथा 
dares तथागतेन दष्टं यथा बालपृथगुजनाः पद्यन्तिः प्रत्यक्षधर्मा तथागतः 
खल्वस्मिन्‌ स्थानेऽसंग्रमोषधमी | तत्र तथागतो यां कांचिद्वाचं व्याहरति सत्रं 
तत्‌ सत्यं न सृषा नान्यथा। अपि तु खलु पुनः सत्वानां नानाचरितानां 
नानाभिप्रायाणां संशाविकरपचरितानां कुशलमुलसंजननाथं विविधान्‌ धर्म- 
qatara विविधेरारम्बणैव्याहरति। यद्धि कुलपुत्रास्तथागतेन कर्तव्यं तत्तथा- 
गतः करोति। तावश्विराभिसंबुद्धोऽपरिमितायुष्यमाणस्तथागतः' सदा स्थितः। 
अपरिनिवृतस्तथागतः परिनिर्वाणमाद्शयति वैनेयवशेन! । न च तावन्मे कुल- 
पुत्रा अद्यापि पौर्विकी बोधिसत्चर्यापरिनिष्पादितायुष्यमाणमप्यपरिपूर्णम्‌। 
अपि तु ag पुनः कुलपुत्रा अद्यापि तद्दिगुणेन मे कल्पकोटीनयुतशतसहस्राणि 
भविष्यन्त्यायुष््रमाणस्यापरिपूर्णत्वात्‌। इदानीं खलु पुनरहं कुलपुत्रा अपरि- 
निर्वायमाण एव परिनिर्वाणमारोचयामि। तत्‌ कस्य हेतोः। सत्वानहं कुल- 
पुत्रा अनेन पर्यायेण परिपाचयामि मा हैव मेऽतिचिर' तिष्ठतोऽभीक्ष्णदनेना- 
छुतकुशलमूलाः ean पुण्यविरहिता दरिद्रभूताः कामलोलुपा अन्धा दृष्टि- 
जालसंछन्नास्तिष्ठति तथागत इति विदित्वा किलीकृतसंशा' भवेयुर्न च 
तथागते दुलेभसंश्नामुत्पादयेयुरासश्ना at तथागतस्येति वीयं नारमेयु- 
स्तरधातुकान्निःसरणाथं न च तथागते दुर्लभसंशामुत्पादयेयुः। ततः कुलपुत्राः 
तथागत उपायकोशल्येन तेषां सरवानां दुर्लममादुर्भावो भिक्षवस्तथागत इति 
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वाचं व्याहरति स्म। तत्‌ कस्य हेतोः। तथा हि तेषां सत्वानां बहुभिः कल्प- 
कोटीनयुतशतसददस्रैरपि तथागतद्र्शनं भवति वा न वा। ततः खल्वहं 
कुलपुलास्तदारम्बणं ङृत्वैवं वदामि। दुलेभप्रादुर्भावा हि भिक्षवस्तथागता 
इति। ते भूयस्या मात्रया दुळभपादुर्भवांस्तथागतान्‌ विदित्याश्चयेसंशामुत्‌- 
पादयिष्यन्ति शोकसंक्षामुतपादयिष्यन्ति। अपश्यन्तश्च तथागतानहतः सम्यक्‌ - 
संवुद्धान्‌ कषिता भविष्यन्ति तथागतद्शनाय। तेषां तानि तथागतारम्बण- 
मनस्कारकुदालमूलानि दीधेरात्रमर्थाय हिताय सुखाय च भविष्यन्ति पतमर्थ' 
विदित्वा तथागतोऽपरिनिर्वायन्नेव परिनिर्वाणमारोचयति सत्वानां घेनेयवश- 
मुपादाय । तथागतस्येष कुलपुत्रा धर्मपर्यायो' ata व्याहरति नास्स्यत्र 
तथागतस्य मृषावादः | 

तद्‌ यथापि नाम कुलपुत्राः कश्चिदेव वेद्यपुरुषो भवेत्‌ पण्डितो व्यक्तो 
मेधावी सुकुशलः सरवैव्याधिप्रशामनाय। तस्य च पुरुषस्य बहवः Far भवेयु- 
देश वा विंशतिर्वा लिंशद्वा चत्वारिंशद्‌ वा पञ्चाशद्‌ वा शतं वा । स च वैद्यः 
प्रवासगतो भवेत्‌ ते चास्य सर्वे gar गरपीड़ा वा विषपीड़ा वा भषेयुः। तेन 
गरेग वा विषेण वा दुःखा भिर्वेदना भिरभितूर्णा भवेयुः। ते तेन गरेण बा विषेण 
वा दह्यमानाः पृथिव्यां प्रपतेयुः | अथ स तेषां बैद्यः पिता प्रवासादागच्छेल्‌ ते 
चास्य पुवास्तेन गरेण वा विषेण वा दुःखाभिर्वेदनाभिरातीः । केचिद्विपरीत- 
संज्ञिनो भवेयुः केचिदविपरीतसंश्िनो भवेयुः। सर्वे च ते तेनेव दुःसेनार्ता स्तं 
पितरं हष्ट्राभिनन्देयुरेवं चैनं वदेयुः। दिष्ट्यासि तात क्षेमस्बस्तिभ्यामागतः | 
तदस्माकमस्मादात्मोपरोधाद्‌' गराद्वा विषाद्‌ वा परिमोचयस्व। ददस्व नस्तात 
जीवितमिति। अथ खलु स वैद्यस्तान्‌ पुत्रान्‌ दुःखार्तान्‌ दृष्टा बैदनाभिभूतान्‌ 
दह्यतः पृथिव्यां परिचेष्टमानान्‌ ततो महाभैयज्यं समुदानयित्वा वर्णस॑पन्नं गन्ध- 
सम्पन्न रससंपन्न” च शिलायां पिष्ट्वा तेषां gai पानाय दद्यादेवं चैनान्‌ 
वदेत्‌ । पिबथ gar इदं मद्दाभैवज्यं वर्णसंपन्नं गन्धसंपन्नं रसर्सपन्नम्‌ | इदं यूयं 
पुत्रा महाभैषज्यं पीत्वा क्षिप्रमेवास्माद्‌ गराद्ठा विषाद्‌ वा परिमोक्ष्यध्वे स्वस्था 
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भविष्यथारोगाश्च | तत ये तस्य वेद्यस्य पुत्रा अविपरीतसंशिनस्ते मैषज्यस्य वणं 
च हष्ट्रा गन्धं चाघाय रसं चाखाद्य क्षिप्रमेवाभ्यवहरेयुः | ते चाभ्यवहरन्त- 
स्तस्मादावाधात्‌ सर्वेण aa विमुक्ता भवेयुः। ये पुनस्तस्य पुत्रा विपरीत- 
संश्ञिनस्ते तं पितरमभिनन्देयुरेनं चेवं बदेयुः। दिष्ट्यासि तात क्षेमखस्तिभ्या- 
मागतो यस्त्वममाक॑ चिकित्सक इति। ते चेवं वाचं भाषेरन्‌ तश्च भैषज्य- 
मुपनामितं न पिबेयुः। तत्‌ कस्य हेतोः। तथाहि तेषां तया विपरीतसंश्या 
तद्‌ भेपज्यमुपनामितं वर्णेनापि न रोचते गन्धेनापि रसेनापि न रोचते। अथ 
खलु स वैद्यपुरुष एवं चिन्तयेत्‌ । इमे मम पुत्रा अनेन गरेण वा विषेण वा 
विपरीतसंशिनः । ते खल्विदं महाभेषज्यं न पिबन्ति मां चाभिनन्दन्ति। यन्न्वह- 
मिमान पुत्रानुपायकोशल्येनेदं dat पाययेयमिति। अथ खलु स वैद्यस्तान्‌ 
पुत्रानुपायकोराल्येन awd पाययितुकाम ca वदेत्‌। जीर्णोऽहमस्मि' 
कुलपुत्रा वृद्धो महकः कालक्रिया च मे प्रत्युपस्थिता। मा च यूयं पुत्रा 
शोचिष्ट मा च छुममापद्यध्वम्‌। इदं वो मया महाभैषज्यमुपनीतम्‌। सचेदा- 
काडूश्षध्वे तदेव भेषज्यं पिवध्वम्‌। स एव तान्‌ पुत्तानुपायकौशाल्येनानु- 
शिष्याम्यतरं जनपद्‌प्रदेशां प्रक्रान्तः | तत्र गत्वा कालगतमात्मानं येषां ग्लानानां 
पु्राणामारोचयेत्‌। ते तस्मिन्‌ समयेऽतीव शोचयेयुरतीव परिदेवेयुः। यो 
हास्माकं पिता नाथो जनको 5नुकम्पकः सोऽपि नामेकः कालगतस्तेऽद्य वयम- 
नाथाः संवृत्ताः ते खल्वनाथभूतमात्मानं समनुपद्यन्तोऽदारणमात्मानं 
समनुपद्यन्तोऽभीकष्णं शोकार्ता भवेयुस्ते च तयाभीक्षणं शोकार्ततयाः सा 
विपरीतसंशाविपरीतसंशा भवेत्‌। यश्च तदूभेषज्यं वर्णगन्धरसोपेतं तद्वणेगन्ध- 
रसोपेतमेव संजानीयुः | ततस्तस्मिन्‌ ` समये तद्धेवज्यमभ्यचहरेयुस्ते चाभ्य- 
बहरन्तस्तस्मादाबाधात्‌ परिमुक्ता भवेयुः। अथ खलु स वेद्यस्तान्‌ JIM- 
बाधविमुक्तान्‌ विदित्वा पुनरेवात्मानमुपदशेयेत्‌। तत्‌ किं मन्यध्वे कुलपुत्रा 
मा हैव तस्य वैद्यस्य तदुपायकोशल्यं कुर्वतः कश्चिन्सूषावादेन संचोदयेत्‌ | 
आहुः। नो हीदं भगवक्नो हीदं जुगत। आह। waa कुलपुत्रा अहमप्य- 
प्रमेयासंख्येयकरपकोटीनयुतशतसहस्राभिसबुद्ध इमामनुत्तरां सम्यकुसंबोधि- 
मपि तु खलु पुनः कुलपुत्रा अहमन्तरान्तरमेदरूपाण्युपायकौशल्यानि 
सरवानामुपदशयामि विनयार्थः न च मे कश्चिदव स्थाने मृषावादो भवति | 
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अथ ag भगवानिमामेवार्थगति भूयस्या मावया संदशयमानस्तस्यां 
बेलायामिमा गाथा अभाषत | 

अचिन्तिया कद्पसहस्रकोट्यो 

यासां प्रमाणं न कदाचि विद्यते | 
प्राप्ता मया पष तदाग्रबोधि- 

धेम च देशेम्यहु नित्यकालम्‌ ॥१॥ 
समादपेमी बहुबोधिसत्त्वान्‌ 

date शानस्मि स्थपेमि चेव | 
सत्वान कोटीनयुताननेकान्‌ 

परिपाचयामी बहुकल्पकोट्यः ॥२॥ 
निर्वाणभूमि चुपदशयामि 

विनयार्थं सत्त्वान वदाम्युपायम्‌ | 
न चापि निर्वाम्यहु तस्मि काले 

इहैव चो धर्म प्रकाशयामि ॥३॥ 
तत्रापि चात्मानमधिष्ठद्ामि 

सरवाश्च सत्त्वान* तथैव चाहम | 
विपरीतवुद्धी च नरा विमूढाः 

aaa तिष्ठन्तु न पश्यिपू माम्‌ ॥४॥ 
परिनिववृतं दष्ट ममात्ममाव' 

धातूपु पूजां विविधां करोन्ति | 
मां चा अपश्यन्ति' जनेन्ति तृष्णां 

ततोर्जुकं चित्त प्रभोति तेषाम्‌ ॥'५॥ 
ऋजू यदा ते मृदुमादैवाश्च 

उत्सृष्टकामाश्थ भवन्ति सत्त्वाः | 
ततो अहं श्रावकसंघ HAT 

आत्मान TIAL TTF ॥६॥ 
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qa च हं तेष वदामि पश्चात्‌ 

इहैव नाहं az आसि faa | 
उपायकोशल्य ममेति भिक्षवः 

पुनः पुनो भोम्यहु जीवलोके ॥»॥ 
अन्येहि arate पुरस्कृतोऽहं 

तेषां प्रकाशेमि ममाग्रबोधिम्‌। 
यूयं च दाब्दं न श्टणोथ मह्य 

अन्यत्र सो निर्वृतु लोकनाथः ॥८॥ 
qarag सत्त्व विहन्यमानां 

न चाहु दर्शेमि तदात्मभावम्‌। 
स्पृहेन्तु तावन्मम दशैनस्य 

तृषितान सद्धर्मु प्रकाशयिष्ये ॥९॥ 
सदाधिष्ठानं मम एतदीडद्वां 

अचिन्तिया कल्पसहस्त्रकोट्यः | 
न च च्यवामी इतु ग्रभकूटात्‌ 

अन्यासु शय्यासनकोटिशिश्व ॥१०॥ 
यदापि सत्त्वा इम लोकधातु 

पच्यन्ति कस्पेन्ति च दह्यमानम्‌ | 
तदापि चेदं मम बुद्धक्षेत्रं 

परिपूर्ण भोती मरुमानुषाणाम्‌ ॥११॥ 
क्रीडा रती तेष विचित्र भोति 

उद्यानप्रासादविमानकोट्यः । 
प्रतिमण्डितं रल्लमयेश्च पषेते- 

द्रुंमैस्तथा पुष्पफलैरुपेतेः ॥१२॥ 
उपरिं च देवाऽभिहनन्ति qata 

मन्दारखषे' च विसजेयन्ति । 
ममं च? अभ्योकिरि ध्रावकांश्च 

ये चान्ये बोधाविह प्रस्थिता विदू ॥१३॥ 


I B ममेव .- 


पञ्चदशः | 


तथागतायुष्प्रमाणपरिवर्तः 

एवं च मे क्षेत्रमिदं सदा स्थितं 

अन्ये च कल्पेन्तिमु' दह्यमानम्‌ | 
सुभैरवं पच्यिषु लोकधातुं 

उपद्रुतं शोकशताभिकीणम्‌ ॥१४॥ 
न चापि मे नाम श्टणोन्ति जातु 

तथागतानां बहुकल्पकोटिभिः | 
धर्मस्य वा मह्य गणस्य चापि 

पापस्य कर्मस्य फलेवरूपम्‌ ॥१५॥ 
यदा तु सत्ता BS AAT 

उत्पन्न भोन्तोह मनुष्यलोके | 
उत्पश्नमाश्राश्च शुभेन कर्मणा 

पझ्यन्ति मां धर्म प्रकाशयन्तम्‌ ॥१६॥ 
न चाहुं भाषामि कदाचि तेषां 

इमां फ्रियामीडशिकीमनुत्तराम्‌ | 
तेनो अहं दृष्ट चिरस्य भोमि 

ततोऽस्य” भाषामि खुदुलंभा जिनाः ॥१७॥ 
qaren शानबलं मयेदं 

प्रभार यस्य न कश्चिदन्तः | 
आयुश्च मे दीघेमनन्तकल्पं 

समुपाजितं पूर्व after चर्याम्‌॥१८॥ 
मा संशय अत कुरुध्व पण्डिता 

विचिकित्सितं चो’ जहथा अहोषम | 
भूतां प्रभापाग्यहमेत वाचं 

सपा ममा' नेव कदाचि घाग भवेत्‌ ॥१९॥ 
यथा हि सो वैद्य उपायशिक्षितो 

विपरीतसंशीन सुतान हेतोः | 
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सदर्मपुरड री कसूले 


जीवन्तमात्मान मृतेति ध्र. यात्‌ 

तं aaa विश्ञो' न मषेण चोदयेत्‌ ॥२०॥ 
यमेव हं लोकपिता स्वयम्भूः 

चिकित्सकः सर्वप्रजान ATA: | 
विपरीतमूढांश्च विदित्व बालान्‌ 

aidat faa दृशीयामि ॥२१॥ 
किं कारणं मह्यमभीक्ष्णदर्शनांद्‌ 

विश्रद्ध भोन्ती अबुधा अजानकाः | 
विश्वस्त कामेषु प्रमत्त भोन्ती 

प्रमादहेतोः प्रपतन्ति SAA ॥२२॥ 
aft aft जानिय नित्यकालं 

वदामि सत्वान तथा तथाहम्‌ | 
कथं नु बोधा वुपनामयेयं 

कथ TATA भवेयु लाभिनः ॥२३॥ 


इत्यार्यसद्धर्मपुण्डरीके धर्मपर्याये तथागतायुष्प्रमाण: 
परिवर्तो नाम पञ्चद्हामः॥१५॥ 


Pa I अं खाए हज हा सन न od 


ı | विश्व है 


पुण्यपर्यायपरिवतेः 


अस्मिन्‌ ag पुनस्तथागतायुष्पमाणनिर्देशे निर्दिश्यमाने5प्रमेयाणाम- 
संख्येयानां सत्त्वानामर्थः छतो$भूत्‌ । अथ ag भगवान aad बोधिसत्त्व 
महासत्त्वमामन्तयते स्म । अस्मिन्‌ खलु पुनरजित तथागतायुष्ममाणनिर्वेश- 
धर्मपर्याये निर्दिश्यमानेऽष्टवष्टिगङ्गानदीवालुकासमानां बोधिसत््वकोटीनयुतः 
रातसहसत्राणामनुत्पत्तिकधर्मक्षान्तिरुत्पन्ना oa: सहस्रगुणेन येषां 
वोधिसत्वानां महासत्त्वानां धारणीप्रतिलम्भोऽभूत्‌ । अन्येषां च साहस्त्रिक- 
लोकधातुपरमाणुरजःसमानां* बोधिसत्वानां महासत्वानामिमं धर्मपर्यायं धृत्या 
~असङ्गप्रतिभानता-प्रतिलम्भोऽभूत्‌। अन्येषां च द्विसाहस्रिकलोकधातुपरमाणु- 
रजःसमानां बोधिसत्त्वानां महासत्त्वानां कोटीनयुतशतसहस््रपरिवर्ताया 
धारण्याः प्रतिलम्भोऽभूत्‌**। अन्ये च विसाहस्जिकलोकधा तुपरमाणुरजःसमा 
बोधिसत्त्वा महासत्वा इमं धर्मपर्यायं श्रृत्वावैवरत्यधर्मचक्र प्रवतेयामासुः | 
अन्ये च मध्यमकलोकधातुपरमाणुरजःसमा" बोधिसत्त्वा महासत्त्वा इमं धर्म: 
पर्यायं श्रुत्वा विमलनिर्भासचक्रं प्रवतयामासुः। अन्ये च श्रुदकलोकधातु- 
परमाणुरजःसमा बोधिसत्त्वा महासत्त्वा इमं धर्मपर्यायं श्रृत्वाष्टजाति [प्रति] बद्धा 
भभूवन्ननुत्तरार्या।। सम्यक्संवोधौ । अन्ये च चतुश्चातुर्दीपिका लोकधातु' पर. 
माणुरजःसमा बोधिसत्वा महासत्वा इमं धर्मपर्यायं श्रुत्वा चतुर्जातिप्रतिबद्धा 
अभूवक्ननुत्तरायां सम्यक्संबोधो | अन्ये च तिचातुर्ठीपिका लोकधातु परमाणुर- 
जःसमा बोधिसस्वा महासत्वा इमं धर्मपर्यायं श्रुत्वा व्रिजातिप्रतियद्धा अभूवन्ननु- 
त्तरायां सम्यक्संबोधौ । अन्ये! च दविचातुर्दी पिका॥ लोक घातुपरमाणुरजः- 


* M. lokadhatuparaminura 
* M. sahasra ananta (va)rttayam dharanyam prati 
t M. maddhyimika lokadhātu para [md yu) raja sam’ 
M. asta{jati]prati{bajddha abhusit anutta 
tit M. [anuttaray]yam samyak sambodhāy [ā]m [ā]ny[e] 
M. ca dvica [६774 05] pika lokadhātu param. 
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समा बोधिसत्त्वा महासत्त्वा इमं धर्मपर्यायं sear द्विजातिप्रतिबद्धा अभूवन्न- 
नुत्तरायां सम्यकूसंयोधो। अन्ये चेकचातुर्दीपिकाळोक'धातुपरमाणुरजःसमा 
बोधिसस्वा area इमं धर्मपर्यायं श्रुत्वेकजा तिपतिबद्धा अभूवश्ननुत्तरायां 
सम्यकू संबोधो । अष्टलिसाहस्रमहासाहसत्रलोकधातुपरमाणुरजःसमेश्व बोधि- 
सत्त्वेमहासस्वेरिमं धर्मपर्यायं धुत्वानुत्तरायां सम्यक्संबोधो॥॥४ चित्तानुपत्‌- 
पादितानि । 

अथ समनन्तरनिर्दिष्टे भगवतेषां बोधिसत्त्वानां महासत्त्वानां धर्मामिसमये 
प्रतिष्ठाने अथ तावदेवोपरिवेहायसादन्तरोक्षान्मान्दारवमहामान्दारवाणां* 
पुष्पाणां पुष्पवर्षमभिप्रवृष्टं तेषु च लोकघातकोटीनयतशतसहरस्रेषु यानि तानि 
बुद्धकोटीनयुतशतसहख्राण्यागत्य रलवृक्षमूलेषु सिंद्दासनोपविष्टानि तानि 
सर्वाणि चावकिरन्ति स्माभ्यवकिरन्ति स्माभिप्रकिरन्ति स्म । भगवन्तं** च. 
शाक्यमुनिं तथागतमहंन्तं सम्यकुसंबुद्धं तं च भगवन्तं प्रभूतरल तथागतमहन्त॑ 
सम्यक्संबुद्ध परिनिवृतं सिंहासनोपविष्टमवकिरन्ति स्माभ्यवकिरन्ति स्माभि- 
प्रकिरन्ति स्थ d च सर्वावन्तं बोधिसर्वगणं ताश्चतस्रः पषेदो$वकिरन्ति**: 
स्माभ्यवकिरन्ति स्माभिप्रकिरन्ति स्म। दिव्यानि च चन्दनागरुचूर्णान्यन्त- 
रीक्षात्‌ प्रवर्षन्ति स्मोपरिष्टाञ्चान्तरीक्ष वैद्यायस महादुन्दुभयोऽघट्टिताः 
प्रणे दुर्मनोश्रमधुरगम्भीरनिर्घोषाः। दिव्यानि च दृष्ययुग्मशतसहस््ाण्युप- 
रिष्टादन्तरीक्षात्‌ प्रपतन्ति स्म। हाराधेद्।रमुक्ताहारमणिरल्महारल्ञानि चोप- 
रिएाडेदायसमन्तरीक्षे समन्तात्‌ सर्वासु दिक्षु प्रलम्बन्तिऽऽ स्म। समन्ताञ्चानध- 
maa धूपस्य घरिकासहस्राणि रल्लमयानि खयमेव प्रविचरन्ति स्म । पकेकस्य 
च तथागतस्य रल्मयीं छत्नावलीं) ४४ यावद्‌ प्रह्मलोकादुपरिवैह्दायसमन्तरीक्ष 


Tl NM. [para] manu rajasama bodhisatva maha 
tit M. [varyd]yam Srutva anuttarayam samyak sambodh [व ४८ ॥४] 
* M. [anta}riksito mandirava mahimandarava 
** M. tinisarvbini-m-abhyavakiranti Bhagav. 
*** M. [bo] dhisatva ganim tis ca catasra parisidikam 
§ M. manojiia madhuram gambhiram nirghosam di 
इ M [antariJksitosamantena tavebhi(?) disabhih prala 
S§§ M. [rajtnamayiuam cchatra patipatiya. 
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ATT: 


] पुण्यपर्यायपरिवर्तः T 


बोधिसत्त्वा महासत्त्वा धारयामासुः। अनेन पर्यायेण सर्वेषां लेषामप्रमेयाणाम- 
संख्येयानां बुद्धकोटीनयुतशतसहस्त्राणा ते बोधिसत्वा महासस्था रलमयों 
छत्रावलीं यावद्‌ ब्रह्मलोकादुपरिवेहायसमन्तरीक्षे धारयामासुः। पृथक्‌ 
पृथग॒गाथाभिनिर्हारेभू तैरबुद्धस्तवै स्तांस्तथागतानभिष्टुवन्ति» स्म । 

अथ खलु AAA बोधिसरवो महासत्वस्तस्याँ बेलायामिमा गाथा अभाषत | 
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आश्चर्य धर्मः सुगतेन भ्रावितो न जातु अस्माभिः ध्रृतेष पूर्षम्‌। 
महात्मता यादशि नायकानां आयुष्प्रमाणं च यथा अनन्तम्‌ ॥१॥ 
aa च धर्म श्रणियान अद्य विभज्यमानं सुगतेन संमुखम्‌ | 
प्रीतिस्फुराः प्राणसद्स्रकोट्यो य ओरसा लोकविनायकस्य ॥२॥ 
अविवतिया केचि स्थिताग्रबोधो केचि स्थिता धारणिये वरायाम्‌'। 
असङ्गप्रतिभाणि स्थिताश्च केचित्‌ कोटीसहस्राय च धारणोये ॥३॥ 
परमाणु क्षेत्रस्य तथैव चान्ये ये प्रस्थिता उत्तमवुद्धक्षाने । 

केचिश्च जातीभि तथैव चाष्टमि जिना भविष्यन्ति अनन्तवशिनः ॥४॥ 
केचित्तु चत्वारि अतिक्रमित्वा केचित्तिभिश्चेव द्विभिश्च अन्ये । 
लप्स्यन्ति बोधि परमार्थद्शिनः श्रुणित्व धर्मः इमु नायकस्य ॥५॥ 
केचापि एकाय स्थिहित्व जात्या सर्वश्च भोष्यन्ति भवान्त रेण | 
श्रुणित्व आयु इमु नायकस्य पताहरां लब्धु फलं अनाख्यम्‌ ॥६। 
अष्टान BAT यथा रजो भवेत्‌ एवाप्रमाणा गणनाय तक्षकाः | 

याः सरवकोट्यो हि श्रुणित्व धर्म उत्पादयिस्‌' वरबोधिचित्तम्‌ ॥७॥ 


M. prthak prthak tains tathagatam abhis 
M. ... buh purvbam | 
mahatmata yadrsi ... yufAanan] ee ॥ 
M. ... मक [aujrasa lokaviniyakasya n 
M. avivartti... हा a 
M, [a] nye ye samsthită uttaimo buddhafjñā] ne | 
ke cā [pi] Sat ॥ 
M, na dharma ima nåfya}]kasya n 
M. [gana] 09899 yittakam । 


A ताप्न YI SOT VE टया पापा नत eee 
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११७ ` सद्धमपुराडरी कसूले 
qaei कर्म कृतं महर्षिणा प्रकाशयन्तेनिम बुद्धबोधिम्‌' । 


अनग्तकं यश्य प्रमाण नास्ति आकाशधातू च यथाऽप्रमेयः ॥८॥ 

मान्दारवाणां च प्रवषि वर्ष बहुदेवपुत्राण सहस्रकोट्यः | 

शक्राश्च ब्रह्मा यथ गहूवबालिका ये आगता क्षेत्रसहस्त्रकोटिभमिः ।९॥ 

सुगन्धचूर्णानि च चन्दनस्य अगरुस्य चूर्णानि च FAATA: | 

यरन्ति आकाशि यथैव पक्षी अभ्योकिरन्ता विधिवजिनेन्द्रान्‌ ॥१०॥ 

soft च बैहायसु दुन्दुभीयो निनादयन्तो मधुरा अघट्टिताः | 

दिव्यान दृष्याण सहस्रकोट्यः क्षिपन्ति श्रामेन्ति च नायक्रानाम्‌ ॥११॥ 

अनधेमूल्यस्य च धूपनस्य रक्षामयी घटिकसहस्त्रकोट्यः | 

स्वयं समन्तेन विचेरु तत्र पूजार्थ लोकाधिपतिस्य तायिनः॥१२॥ 

उक्वान्‌ महन्तान्‌ रतनामयांश्च छत्राण कोटीनयुताननन्तान्‌ | 

धारन्तिमे पण्डित बोधिसत्वाः अवतंसकान्‌ यावत ब्रह्मलोकात्‌ ॥१३॥ 

सवैजयम्तांश्च सुदशीनीयान्‌ ध्वजांश्च ओरोपयि नायकानाम्‌ | 

गाथासहस्रेश्च अमिष्टुवन्ति प्रहृष्टचित्ताः सुगतस्य पुत्राः ॥१४॥ 

पताइशाश्चयेविरिष्ट अद्भुता विचित्र इच्यन्तिमि अद्य नायकाः | 

आयुष्यमाणस्य निद्शनेन प्रामोद्लब्धा इमि सर्वसत्त्वाः ॥१५॥ 

विषुलोऽद्य अथो are दिशासु घोषश्च अभ्युदूगतु नायकानाम्‌। 

संतर्पिताः प्राणसहस््रकोट्यः कुशलेन बोधाय समन्विताश्च ॥१६॥ 

अथ ag भगवान्‌ aad वोधिसत्वं महासत्त्वमामन्वयते al 

यैरजितास्मिंस्तथागतायुष्यमाणनिर्वे शधर्म पर्याये निदिशयमाने सत्त्वेरेकचित्तोत- 
पादिकाप्यधिमुक्तिरुतपादिताभिश्रददधानता वा कृता कियत्ते कुलपुत्रा वा 
कुलदुहितरो वा पुण्यं प्रसबन्तीति। तच्छुणु साधु च सुष्टु च मनसिकुरु। 
भाषिष्येऽहं यावत्‌ पुण्यं प्रसवन्तीति। तद्‌ यथापि नामाजित कश्चिदेव 
कुलपु्लो वा कुलदुहिता वाचत्तरां सम्यक्‌संबोधिमभिकाङ्क्षमाणः पञ्चसु 
पारमिताखष्टी कल्पकोटीनयुतशतसहस्राणि चरेत्‌। तद्‌ यथा दानपार- 
मितायां शीलपारमितायां क्षान्तिपारमितायां वीर्यपारमितायां ध्यानपार- 
मितायां विरहितः प्रापारमितया। येन चाजित कुलपुत्रेण वा कुलदुहित्रा 
at तथागतायुष्प्रमाणनि्वेशं धर्मपर्यायं शृत्वैकचित्तोतपादिकाप्यधिमुक्तिरुत्‌- 


eens = - 


॥ 5 बद्धभूमिम्‌ ; Tib. SESA | 


gee: | पुण्यपयोयपरिवतः * ११६ 


पादिकाभिश्रद्धानता वा Sat) aa पुग्याभिसंस्कारस्य कुशलाभिसंस्कार- 
ara पौर्वकः पुण्याभिसंस्कारः कुशलाभिसंस्कारः पञ्चपारमिताप्रति- 
संयुक्तो 5कद्पकोटीनयुतशतसहर्रपरिनिष्पन्नः शततमीमपि कलां नोपयाति 
सहस्रतमीमपि शतसहस्रतमीमपि कोटीशतसहस्रतमीमपि कोटीनयुतसहरू- 
तमीमपि कोरीनयुतशतसहस्जतमीमपि कलां नोपयाति संख्यामपि कलामपि 
गणनामप्युपमामप्युपनिषामपि न क्षमते। पवंरूपेणाजित पुज्याभिर्सस्का रेण 
समन्वागतः कुलपुत्रो वा कुलदुहिता वा विवतेतेऽनुत्तरायाः सम्यक्संबोघेरिति 
नेतत्स्थानं विद्यते | 
अथ खलु भगवांस्तस्यां वेलायामिमा गाथा अभाषत | 

यश्च पारमिताः पञ्च समादायेह वर्तते । 

इदं ज्ञानं गवेषन्तो बुद्धज्ञानमनुत्तरम्‌ ॥१७॥ 

कल्पकोटीसहस्त्राणि अष्टौ पूर्णानि युज्यते | 

दान ददन्तो FAIA: श्रावकेभ्यः पुनः पुनः ॥१८॥ 

प्रत्येकबुद्धांस्तपॅन्तो बोधिसत्वान कोटियः | 

खाद्यमोज्यान्नपानेहि वखराय्यासनेहि च ॥१९॥ 

प्रतिश्रयान्‌ विहारांश्च चन्दनस्येह कारयेत्‌ | 

आरामान्‌ रमणीयांश्च चंक्रमस्थानशोमितान्‌ ॥२०॥ 

qari ददित्वान ara’ चित्र बष्टविधम्‌ | 

कल्पकोटोसहस्त्राणि दर्वा बोधाय नामयेत्‌ ॥२१॥ 

पुनश्च शील' रक्षेत शुद्ध संवुद्धर्वर्णतम्‌ | 

अखण्ड dega विज्लेर्युद्धशानस्थ कारणात ॥२२॥ 

पुनश्च क्षान्ति भाषेत दान्तभूमो प्रतिष्ठित; । 

gama स्मृतिमांग्येव परिभाषाः क्षमे बहुः ॥२३॥ 

ये चोपलम्भिकाः azar अधिमाने प्रतिष्ठिताः | 

कुतसन च AEM बुदशानस्य कारणात्‌ ॥२४॥ 

नित्योद्युक्तश्च बीर्यस्मिन्‌ अभियुक्तो दृदस्मृतिः | 

अनन्यमनसंकल्पो भवेया कळ्पकोटियः ॥२५॥ 


ee ee eee 


5 वन्दनस्येह कारणात्‌ ; Tıb. उ ६ | 


२२७ * सदर्मपुरडरी कसूले 


अरण्यवासि तिष्ठन्तो चंक्रमं अभिरुह्य च | 

स्त्यानमिद्ध॑ च वजित्वा कब्पकोट्यो हि यश्चरेत्‌ ॥२६॥ 

यश्च ध्यायी महाध्यायी ध्यानारामः समाहितः | 

कल्पकोट्यः स्थितो ध्यायेत्‌ सहस्नाण्यष्टऽनूनकाः ॥२७॥ 

तेन ध्यानेन सो वीरः प्रार्थयेद्‌ बोधिमुत्तमाम्‌ | 

ag स्यामिति सर्वेक्षो ध्यानपारमितां गतः ॥२८॥ 

यश्च पुण्य' भवेत्तेषां निषेवित्वा इमां क्रियाम्‌ | 

कर्पकोटीसददस्राणि ये पूर्वं परिकीतिताः ॥२९॥ 

आयु“ च मम यो श्रृत्वा खी वापि पुरुषोऽपि वा । 

पकक्षणं पि श्रद्धाति इवं पुण्यमनन्तकम्‌ ॥३०॥ 

विचिकित्सां च वजित्वा इञ्जिता मन्यितानि च | 

अघिमुच्येन्मुइ्तं पि फल' तस्येदमीददाम्‌॥३१॥ 

बोधिसत्त्वाश्च ये भोन्ति चरिताः कल्पकोटियः | 

न ते त्रसन्ति श्रृत्बेद मम आयुरचिन्तियम्‌॥३२॥ 

मूर्धेन च नमस्यन्ति अहैमप्येडशो भवेत्‌ | 

अनागतस्मिश्नध्वानि arta’ प्राणिकोटियः ॥३३॥ 

यथा शाक्यमुनिर्नाथः शाक्यसिंहो महामुनिः | 

बोधिमण्डे निषीदित्वा सिंहनादमिद' नदेत्‌ ॥३४॥ 

अहृमप्यनागतेऽध्वानि सतकृतः सर्वदेद्दिनाम्‌। 

बोधिमण्डे निषीदित्वा आयु' देशेष्यमीदशम्‌ ॥३५॥ 

अध्याशयेन संपन्नाः धृताधाराश्च ये नराः । 

संघाभाष्यं विजानन्ति काङ्क्षा तेषां न विद्यते ॥३६।। 
पुनरपरमजित* य इमं तथागतायुष््रमाणनिर्देदं धर्मपर्यायः धृत्वावतरेद्धि- 


32 M, [bo]dhisatvas ca ye bodhi caritva ka, ja | 


33 M. seus [tdre]ya prina kotaya ॥ 
35 M. P as oe sa [rvba) prininam । 

bodhim, m 5५ ॥ 
36 M. aise oe [kan] ksa vidyate n 


* M. punar apara [m] 8. 


: Bama 


पोइशः ] पुरयपर्यायपरिवर्तः ना 


सो5स्मादग्रमेयतरं# पुण्याभिसंस्कार cae gaara. 
gaitant कः पुनर्वादो य इममेवंरूपं धर्मपर्याय' ग लेक: जलको 
aq धारयेद्वा लिखेद्वा लिखापयेद्वा पुस्तकगत' वा सतकुर्याद्‌ गुरुकु्यान्मान- 
येत्‌ पूजयेत्‌ सतकारयेद्वा पुप्पधू पगन्धमाल्यविलेपनचूर्णचीवरच्छत्रध्वज्ञ!ः- 
पताकाभिस्तैलप्रदीपेर्वा घृतप्रदीपेर्वा गन्धतैलप्रदीपैर्वा' बहुतर पुण्याभिसंस्कारं 
प्रसवेद्‌ बुदश्ञानसंबतेनीयम$ | 
(यदा चाजित सं कुलपुत्रो वा कुलदुहिता a तथागतायुपष्ममाणनिर्देशं 
धर्मपर्यायं श्रुत्वाध्याशयेनाधिमुच्यते तदा तस्येदमध्याशयलक्षणं बेद्तिव्यं यदुतः 
गृध्रकूटपवेतगतं मां धर्म' निर्देशयन्तं द्रक्ष्यति बोधिसरवगणपरिवृतं बोधिसस्व- 
गगपुरस्कृत॑ श्रावकसंघमध्यगतम्‌। इदं च मे gaia’ सहां लोकधातं वेडूर्य- 
मयीं समप्रस्तरां द्रक्ष्यति सुवणे सू ्राष्टापद्विनद्धां रल्वृक्षैविचित्रिताम | 
कृटागारपरिभोगेषु चात्र बोधिसत्वान निवसतो द्रक्ष्यति । इद्मजिताध्या- 
शयेनाधिमुक्तस्य कुलपुबस्य वा कुलदुहितुर्वाध्याशयलक्षणं बेदितव्यम | | 
अपि gag पुनरजित तानप्यद्दमध्याशयाधिमुक्तान्‌ कुलपुत्रान्‌ बदामि 
ये तथागतस्य परिनिश्वृतस्येमं धर्मपर्यायं श्रुत्वा न प्रतिक्षेप्स्यन्त्युक्तरे चाभ्यनु- 
मोदयिष्यन्ति। कः पुनर्वादो ये धारयिष्यन्ति वाचयिष्यन्ति। ततस्तथागतं 
सोंऽसेन परिहरति य इमं धर्मपर्यायं पुस्तकगतं कृत्वांसेन परिहरति। न मे 
तेनाजित कुलपुत्रेण वा कुलदुदित्रा वा स्तूपाः कतेन्या न विहाराः कर्तव्या 


M. fat]o aprameyataram so pum 

M. or. [buddha] [da]r§ana [sam]va 

M. gandhebhi milyfebhi] ... cchatrebhi dhvaj, 
. 8[47४] varttavi[yam]nasamvartanen [a] 

M. yadā ca Ajita s[o] 

M. [veda]yitavyam yad idam Grddhraku[ta] 
M. draksyatisuvarn[r]asutra-astapadi 

tt M. ......samja[ne] yäsi 
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२२९ सद्धर्मपुणडरीकसूते 


न भिश्लुसंघाय ग्लानप्रत्ययमैषज्यपरिष्कारास्तेनानुप्रदेया भवन्ति। तत्‌ कर 
हेतोः। कृता मे तेनाजित कुलपुत्रेण# वा कुलदुहित्रा वा शरीरेषु शरीरपूजा 
सतरलमयाश्च teqa कारिता यावद्‌ ब्रह्मणोकमुच्चैस्त्बेनाचुपू्वपरिणाहेन 
सच्छतूपरिग्रहाः सबैजयन्तीका घण्टासमुद्गानुरताः' तेषां च शरीरस्तूपाना 
विविधाः सत्‌काराः कृता नानाविधैरदिव्यैर्मानुष्यकेः पुष्पधूपगन्धमाल्य- 
विलेपनचूर्णेचीवर+च्छत्रध्वजपताकावैजयन्तीभिविविधमधुरमनोक्षपटुपटहदुन्दुभि. 
महा ठुन्दुभिभिर्वाद्यताड़निनादनिर्घोषशाब्दैनीनाविधेश्च गीतचृत्यलास्यप्रकारै. 
चहु मिरपरिमिते्बहप्रमेयाणि कल्पकोटीनयुतशतसहस्राणि सत्कारः कृतो भवति, 
इमं धर्मपर्यायं मम परिनिवृतस्य धारयित्वा वाचयित्वा लिखित्वा प्रकाशयित्वा 
विहारा अपि तेनाजित कृता भवन्ति विपुला विस्तीर्णाः प्रणह्दीताश्च लोहित. 
चन्दनमया द्वात्रिशत्मासादा अष्टतला भिकश्नुसहस्रावासा आरामपुष्पोष- 
शोभिताश्चंक्रमवनोपेताः शयनासनोपस्तब्धाः खाद्यभोज्यान्नपानग्लानप्रत्यय- 
भेषज्यपरिष्का रपरिपूर्णाः $सर्वसुखोपधानप्रतिमण्डिता।। ते च बहुप्रमेया 
यदुत शतं वा **सहस्त्र वा शतसहसत्र' वा कोटी वा कोटीरातं वा कोटीसहस्र 
वा कोटीशतसहरू वा कोटीनयुतदातसहस्रं वा। ते च मम संमुखं धावक- 
संघस्य निर्यातितास्ते च मया परिभुक्ता बेदितव्याः। य इमं धर्मपर्यायं तथा- 
गतस्य RA aat धारयेद्‌ वा वाचयेद्वा देशयेद्वा लिखेद्वा लेखयेद्वा तदने- 


* M, ‘iacakula[pu]trebh[:] 

t M. [c]chatraprataka sa vejay. also[dhva]japraka vejayantebh 

t M. [te] yim ca sarirasthūpānām vividhasatkaram [/] r. 

8 M. [dujndubhimahadundubhis ca gitebhis nrtyebhié ०५ 
vidyebhi lesye [bhi] 

॥ M. yam mama paranirvystasya dh. also [parini] rvrtasya 

dharayitva vi vacayitva 

M, [lohi] ta candani maya dvatriméa pr. 

** M.  bhaisajya paripūrņām sarvasukho 

M. satam va data 


ı J om > J घण्दापट्नुरशिताः 
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ताहमजित पर्यायेणैवं बदामि । न मे तेन परिनिर्दृतस्य धातुस्तूपाः कारयितव्या 

त संघपूजा । कः पुनर्वादो$ जित य इमं धर्मपर्यायं धारयन्‌ दानेन वा संपादये- 

च्छीलेन वा क्ष्यान्त्या वा वीर्येण वा ध्यानेन at saat वा संपादयेद्व हुतरं 

पुण्याभिसंस्कार स कुलपुत्रो वा कुलदुहिता वा प्रसवेद्‌ बुद्धक्षानसंवर्सनीयम- 

प्रमेयमसंख्येयमपर्यन्तम्‌ | तद्‌ यथापि नामाजिताकाशधातुरपर्यन्तः पूर्वदक्षिण- 

पश्चिमोत्तराधरोर्धासु दिश्वु विदिक्ष्वेवमप्रमेयासंख्येयान्‌ स कुलपुत्रो वा कुल- 
दुहिता वा पुज्याभिसंस्कारान्‌ प्रसवेद्‌ बुद्धश्ञानसंवतेनीयान्‌ य इमं धर्मपर्यायं 
धारयेद्वा वाचयेद्वा देशयेद्वा लिखेद्वा लिखापयेदा। तथागतचेत्यसतकारार्थ' 
चाभियुक्तो भवेत्तथागतश्राजकाणां च वर्ण भाषेत बोधिसत्वानां च महा- 
सत्वानां गुणकोटीनयुतशतसहसत्राणि परिकीर्तयेत्‌ परेषां च संप्रकाशयेत्‌ 
कान्त्या च सूंपादयेच्छीलवांश्च भवेत्‌ कल्याणधर्मः सुखसंवासः way 
VACA भवेदनभ्यसूयकश्चापगतकोधमनस्कारोऽव्यापन्ममनस्कारःः: स्मृति- 
nial स्थामवांश्च भवेद्‌ वीर्यवांश्च नित्याभियुक्तश्च भवेद्‌ बुद्धधर्मपर्येप्ट्या ध्यायी 
च भवेत्‌ प्रतिसंलयनगुरुकःः प्रातिसंलयनबहुलक्च प्रश्नप्रभेदकुशलश भवेत्‌ TA- 
कोटीनयुतातसहस्त्राणां विसजेयिता। यस्य कस्यचिदजित 'योधिसरबस्य 
महासरवस्येमं धर्मपर्यायं तथागतस्य परिनिर्वृतस्य धारयत इम पवंरूपा गुणा 
भवेयुर्ये मया परिक्रीतिताः सोऽजित कुलपुतो। वा कुलदुहिता यैवं बेदितव्यो' 

वोधिमण्डसंप्रस्थितोऽयं कुलपुत्रो वा कुलदुहिता वा बोधिमभिसंबोद्ध॑ बोधि 

वुक्षमूळं गच्छति। यत्र चाजित स कुलपुत्रो वा कुलदुद्दिता घा तिष्ठेक्ला 
निषीदेद्वा चंक्रमेद्‌ anh तत्राजित तथागतमुद्दिश्य चैत्यं कतेब्य तथागतस्तृपोऽय- 
मिति च स वक्तव्यः सदेवकेन लोकेनेति । 

अथ खलु भगवांस्तस्यां बेलायामिमा गाथा अभाषत । 
पुण्यस्कन्धो अपर्यन्तो वणितो मे पुनः पुनः | 
य इदं धारयेत्‌ aa निवेते नरनायके ॥३७॥ 


M. f[a]vyapanna m. 
t M. [ku]la putra evam 
t M. [say]ya[m] va kalpe [yin] tatra caityam Tath [gatan] 
37 M ... see u [mje 9 [7] ०७)) punah | 
ya imam s)itr[am] “ हु ॥ 


ı J drops प्रतिसंलयगुरुकः 2 दलतेषां 


२१२७ 


३ 


ma [dhurà] 
- [la] bh{e] ta. 


सदर्मपुरडरी कसूले 
पूजाश्च मे ऊतास्तेन धातुस्तूपाश्च कारिताः | 
रखामया विचित्राश्च द्शनीयाः सुशोभनाः ॥३८॥ 
ब्रह्मलोकसमा sar छत्नावड़िमिरन्विताः | 
परिणाहवन्तः श्रीमन्तो वेजयन्तीसमन्विताः ॥३९॥ 
पटुघण्टा रणन्तश्च पद्ददामोपशोभिताः | 
वातेरितास्तथा घण्टा शोभन्ति जिनधातुषु ॥४०॥ 
पूजा च विपुला तेषां पुष्पगन्धविलेपनेः | 
कृता वाद्येश्व वस्त्ेश्च दुन्दुभीभिः पुनः पुनः ॥४१॥ 
मधुरा वाद्यमाण्डा च वादिता तेषु धातुषु | 
गन्धतेलपदीपाश्च दत्तास्ते पि' समन्ततः ॥४२॥ 
य इदं घारयेत्‌ सूत्रं क्षयकालि च देशयेत्‌ | 
ईदृशी मे कृता तेन विविधा पूजनन्तिका ॥४३॥ 
अग्ना विहारकोट्योपि बहुश्चन्दनकारिताःः | 


द्वाव्रिंशती च प्रासादा उच्चैस्त्वेनाष्टवत्तलाः ॥४४॥ 


शय्यासनेरुपस्तब्धाः खाद्यभोज्यैः समन्विताः | 
प्रवेणी प्रणीत प्रश्षत्ता आवासाश्च सहस्रशः ॥ ४५॥ 
आरामाश्वंक्रमा दत्ताः पुष्पारामोपशोभिताः | 
बहु उच्छद्काश्चैव बहुरूपविचित्रिताः ॥४६॥ 
संघस्य विविधा पूजा कृता मे तेन संमुखम्‌ | 

य इदं धारयेत्‌ सूत्र निवेतस्मिन्‌ विनायके ॥४७।| 
अधिमुक्तिसारो यो स्यादतो बहुतर' हि सः। 


“पुण्य लभेत यो पतत्‌ aa बाचेलिखेत वा ॥४८॥ 


[pa] rinéhavanto nupurvbam vaijya- [anti N 
...punah ॥ 


B बहवधन्दनाकारिताः 


धोइशः | 


oT M. 


२६ 


पुण्यपयायपरिवतः 


लिख।पयेन्नरः कञ्चित्‌ सुनिरुक्त च पुस्तके | 
पुस्तक पूजयेत्तश्च गन्धमाल्यचिलेपनेः ॥४९॥ 
AT च दद्याद्‌ यो नित्य गन्धतैलस्य पूरितम्‌ । 
जात्युतपलातिमुक्तेश्च प्रकरेश्चम्पकस्य च ॥५०॥ 
कुर्यादेताडशी पूजां पुस्तकेषु च यो नरः। 
बहु प्रसवते पुण्य प्रमाण यस्य नो भवेत्‌ I 
यथैवाकारधातो हि प्रमाण' नोपलभ्यते | 
दिशाखु दशस्‌ नित्य पुण्यस्कन्धोऽयमीटशाः ॥।५२। 
कः पुनर्वादो यश्च स्यात्‌ क्षान्तो दान्तः समाहितः | 
शीळवांश्चैव ध्यायी च प्रतिस॑लानगोचरः ॥५३॥ 
अक्रोधनो अपिशुनश्चैत्यस्मिन्‌ mea स्थितः | 
भिक्षूणां प्रणतो नित्य नाधिमानी न चालसः ॥५४॥ 
amaia धीरश्च प्रश्न पृष्ठो न कुप्यति | 
अनुलोम' च देशेति रुपाबुद्धी च प्राणिषु isi 
य ईंदशो भवेत्‌ कश्चिद्‌ यः सूत्रं धारयेदिदम्‌ । 
न तस्य पुण्यस्कन्धस्य प्रमाणमुपलभ्यते ॥५६॥ 
यदि कश्चिश्वरः पश्येदीटशं घर्मभाणकम्‌ | 
घारयन्तमिदं सूत्रं कुर्याद्वैतस्य सत्क्रियाम्‌ WASI 
दिव्यैश्च पुष्पैस्तथ ओकिरेत 

दिव्यैश्च वस्त्रेरभिच्छादयेत | 
मूर्धेन वन्दित्व च तस्य पादौ 

तथागतोऽयं जनयेत HATA ॥५८॥ 


yo asvam ksanto dan [tah | 


[prpst{o} na kupyatf,] 


fa] nuloma ca dese [te] 


(dha) rayanta imam ... 
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२२६ सद्धर्मपुणड री कसूले 


दृष्टा च तं चिन्तयि तस्मि काले 

गमिष्यते एष द्रुमस्य मूलम्‌ | 
बुध्यिष्यते योधिमनुत्तरां शिवां 

हिताय लोकस्य सदेवकस्य ॥५९॥ 
यस्मिंश्च सो चंक्रमि तादशो विदुः 

तिष्ठेत वा थत्र निषीदयेद्वा | 
शाय्यां च कल्पेय कहिंचि धीरो 

भाषन्तु गाथां पि तु पकसूत्रात्‌ ॥६०॥ 
यस्मिंश्च स्तूपं पुरुषोत्तमस्य 

कारापयेखित्र सुदशनीयम्‌ | 
उद्दिशय बुद्धं भगवन्त नायक 

पूजा च चित्रां तहि कारयेत्तथा ॥६१॥ 
मया स भुक्तः पृथिवीप्रदेशो 

मया स्वयं चंक्रमितं च' तत्र | 
तक्रोपविष्टो अहमेव च eri’ 

यत्र स्थितः सो भवि JAJA: ॥६२॥ 


इति श्रीसद्वर्मपुण्डरीके धर्मपर्याये पुण्यपर्याय- 
परिवर्तो नाम AJAR: ॥ १६॥ 


७७9७ Mu . [Aa] le gaumi... 


ı | चंक्रमितश् 2 चास्या 


अनुमोदना पुण्यनिर्देशपरि वर्तः 


अथ खलु मेत्रेयो बोधिसत्त्वो महासस्वो भगवन्तमेतदवोच्रत्‌। यो भगवश्निमं 
धर्मपर्यायं देश्यमान श्रृत्वानुमोदेत्‌ कुलपुत्रो वा कुलदुहिता वा कियम्तंस 
भगवन्‌ कुलपुत्रो वा कुलदुहिता वा पुण्यं प्रसवेदिति | 

अथ खलु aaa बोधिसत््वो महासस्वस्तस्थाँ बेलायामिमां गाथामभाषत | 

यो faa महावीरे शणुयात्‌ सूतमीदशम | 
श्रृत्वा चाभ्यनुमोदेया कियन्तं कुशलं भवेत्‌ ॥१॥ 

_ अथ खलु भगवान्‌ मैत्रेयं बोधिसत्वं महासत्वमेतदवोचत्‌। यः कश्चिद्जित 
कुळषुत्रो वा कुलदुहिता वा तथागतस्य परिनिव्रतस्येमं धर्मपर्यायं देशयमानं 
संप्रकाद्यमानं शुणुयाद्‌ भिश्चुर्वा भिक्षुणी वोपासको वोपासिका वा विश्वषुरुपो 
चा कुमारको वा कुमारिका वा श्रुत्वा चाभ्यनुमोदेत्‌ । सचेत्ततो धर्मश्रवणा दु- 
त्थाय प्रक्रामेत्‌ स त्र विहारगतो वा ग्रहगतों वारण्यगतो वा वीथीगतो वा 
ग्रामगतो चा जनपदगतो वा तान्‌ हेतू स्तानि कारणानि तं धमं यथाश्रुतं यथोदू- 
गृहीतं यथाबलमपरस्य सच्वस्याचक्षीत मातुर्वा पितुर्वा ज्ञातेर्वा संमोदितिस्य 
वान्यस्य वा संस्तुतस्य कस्यचित्‌' सोऽपि यदि श्रृत्वानुमोदेत्‌ अनुमोच च 
षुनरन्यस्मा आचक्षीत | सोऽपि यदि श्रुत्वानुमोदेत अनुमोद्य च सोऽप्यपरस्मा 
आचक्षीत । सोऽपि तं थरत्वानुमोदेत्‌ । इत्यनेन पर्यायेण यायत्‌ पञ्चाशत्‌ 
परंपरया । अथ aafaa योऽसौ पञ्चाशत्तमः पुरुषो भवेत्‌ परंपराश्रवानु- 
मोद्कस्तस्यापि ?तावदहमजित FOIA वा कुलदुहितुर्यानुमोदनासहगर्त 
पुण्याभिसंस्कारमभिनिर्देक्ष्यामि। तं शुणु साधु च सुष्ठु च मनसिकुरु | 
भाचिष्येऽहं ते । 

सद्यथापि नामाजित aq? लोकधातुप्वसं स्येयशतसहस्त्रषु ये सस्था: 
सम्तः संविद्यमानाः पट्सु गतिपूपपक्षा अण्डजा या जगायुजा या संस्वेदजा 


I | ज्ञतेवा संमोदिकस्य वा मस्तुतस्य वान्यस्य वा कस्यचित्‌ 
2 J परम्परा श्रवानुमोदरुस्तस्यापि ; Tib. SOAS क्र त EINN ८ थे | 


१२८ सद्धर्मपुण्डरी कसूले 


बौपपादुका वा रूपिणो वारूपिणो वा संशिनो वासंशिनो वा नेवरुशिनो वा 
नासंशिनो वापदा वा द्विपदा वा चतुष्पदा वा बहुपदा वा यावदेव सत्याः 
qand संग्रहसमवसरण' moa; अथ कश्चिदेव पुरुषः aga- 
पद्येत पुण्यकामो हितकामस्तस्य aware सर्वकामकीडारतिपरिभोगा- 
निष्टान्‌ कान्तान्‌ प्रियान्‌ मनापान्‌ दद्यात्‌। एककस्य सत्वस्य जम्बुद्वीपं 
परिपूर्ण दद्यात्‌ कामक्रोड़ारतिपरिभोगाय हिरण्यसुवर्णरूप्यमणिमुक्ता वे डर्य- 
शाह्कशिलाप्रवाडानश्वरथगोरथहस्तिरथान्‌ दद्यात्‌ प्रासादान्‌ कूटागारान। 
अनेन पर्यायेणाजित स पुरुषो दानपतिर्महादानपतिः परिपूणान्यशीतिं वर्षाणि 
दानं दद्यात्‌ । अथ खल्वजित स पुरुषो दानपतिर्महादानपतिरेचं चिन्तयेत। 
इमे खलु सरवाः सर्वे मया क्रीडापिता रमापिताः सुखं जीचापिताः। इमे च ते 
भवन्तः सर्वा वलिनाः पलितशिरसो जीर्णवृद्धा agent अशीतिवषिका 
जास्याभ्याशीभूताइचेते कालकियायाः। यन्न्यहमेतांस्तथागतपवेदिते धर्म- 
विनयेऽवतारयेयमनुशासयेयम्‌। अथ खल्वजित स पुरुषस्तान्‌ सर्वसत्त्वान 
समादापयेत्‌ समादापयित्वा च तथागतप्रबेदिते धर्मविनयेऽवतारयेद्‌ ग्राहयेत्‌ | 
तस्य ते सत्वास्तं च धमं शृणुयुः श्रुत्वा च कक्षणेनेकमुहतेनेकलवेन सर्वे स्रोत 
aT: स्युः सङ्दागामिनोऽनागामिनोऽनागामिफलं प्राप्त युर्यावदहन्तो 
भवेयुः क्षोणास्रवा ध्यायिनो महाध्यायिनोऽष्टविमोक्षध्यायिनः। तत किं 
मन्यसेऽजित अपि नु स पुरुषो दानपतिमेहादानपतिस्तनो निदानं बहु पुण्यं 
प्रसबेदप्रमेयमसं ख्येयम्‌ | एवमुक्ते मे्ेयो बोधिसत्वो महासत्वो भगवन्तमेतद - 
वोचत्‌ | एयमेतद्‌ भगवन्न वमेतत्‌ सुगत । अनेनेव तावद्‌ भगवन्‌ कारणेन स 
gen दानपतिर्महादानपतियैहुपुण्यं wade यस्तावतां सत्यानां सर्वसुखोप- 
धानं दद्यात्‌ कः पुनर्वादो यदुत्तयहेत्त्वे प्रतिष्ठापयेत | | 
wag भगवानजितं बोधिसत्त्व महासत्त्वमेतदवोचत । आरोचयामि 
तेऽजित प्रतिवेदयामि यश्च स दानपतिर्महादानपतिः gema लोकधातुष्व- 
संख्येयशतसहस्प्रेषु सर्वसत्वानां सर्वसुखोपधानेः परिपूर्याहरबे प्रतिष्ठाप्य 
पुण्यं THAT यश्च पञ्चाशत्तमः पुरुषः परंपराश्रवानुगतः श्रवणेनेतो धर्मपर्याया- 
देकामपि गाथामेकपदमपि धृत्यानुमोदेत । awa पुरुषस्यानुमोदना- 
सहगतं पुण्यक्रियायस्तु यश्च तस्य पुरुषस्य दानपतेमहादानपतेदानसहगतमहस्वं 
प्रतिछापनासहरगतपुण्यक्रियावस्त्विदमेव ततो बहुतरम्‌। योऽयं पुल्पः पञ्चा- 
शक्तमस्ततः पुरुषः परंपरात इतो धर्मपर्यायादेकामपि गाथामेकपद्मपि थृत्वानु- 


जड़ 
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Ral अस्यानुमोदनासहगतस्याजित पुण्याभिसंस्कारस्य कुशलमूलाभि- 
संस्कारस्यानुमोदनासहगतस्याग्रतः असो पोविको दानसहगतश्चाहेत्त्वप्रतिष्ठा- 
पनासहगतश्च पुण्याभिसंस्कारः शततमीमपि कलां नोपयाति! सहस्त्रतमीमपि 
हातसहस्जतमीमपि कोटीतमीमपि कोटीइततमीमपि कोटोसहस्त्रतमीमपि 
कोटीशतसहस्रतमीमपि कोटीनयुतरतसहसत्रतमीमपि कलां नोपयाति! 
संख्यामपि कलामपि? , गणनामप्युपमामप्युपनिषदमपि न क्षमते। पवम- 
प्रमेयमसंख्येयमजित सोऽपि तावत्‌ पञ्चाशत्तमः परंपराश्रबेण पुरुष इतो 
घर्मपर्यायादन्तश एकगाथामप्येकपदमप्यनुमोद्य च पुण्यं प्रसवति। कः पुन- 
वादोऽजित योऽयं मम संमुखमिमं धर्मपर्यायं शुणुयाच्छृत्वा चाभ्यनुमोदेत्‌ | 
अप्रमेयतरमसं ख्येयतरं तस्याहमजित तं पुण्याभिखंस्कारं बदामि | 

* यः खलु पुनरजितास्य घर्मपर्यायस्य श्रवणार्थं कुलपुत्रो वा कुलदुहिता था 
स्वगृहान्निष्क्रम्य विहारं गच्छेत्‌। स च गत्वा तस्मिन्निमं धर्मपर्यायं मुहतेक- 
मपि शुणुयात्‌ स्थितो वा निषण्णो वा स सत्त्वस्तन्मातेण पुण्याभिसंस्ककारेण 
क्रतेनोपचितेन जातिविनिवृत्तो द्वितीये समुच्छूये द्वितीय आत्मभावप्रतिलम्भे 
गोरथानां लाभी भविष्यत्यश्वरथानां हस्तिरथानां शिविकानां गोयानाना - 
मृषभयानानां दिव्यानां च विमानानां लाभी भविष्याति। सचेत्‌ पुनस्त 
धर्मश्रवणे मुहर्तमात्रमपि निषद्येमं धर्मपर्यायं शुणुयात्‌ परं वा निषादयेदासन- 
संविभागं वा कुर्यादपरस्य सस्वस्य तेन स पुण्याभिसंस्कारेण लाभी भविष्यति 
राक्रासनानां ब्रह्मासनानां चक्रवर्तिसिंहासनानाम्‌। सचेत्‌ पुनरजित कश्चिदेय 
कुलपुत्रो वा कुलदुहिता वापरं gea वदेदागच्छ न्वं भोः पुरुष सञर्मपुण्डरीकं 
नामं धर्मपर्यायं शुणुप्व स च पुरुपस्तस्य तां प्रोत्साहनामागग्य यदि gg- 
मात्रमपि शुणुयात्‌ स सत्वस्तेन प्रोत्साहेन कुशलमूलेनाभिसंस्कृतेन धाग्णी- 
प्रतिलब्धैर्वोधिसत्वैः साधं समवधानं प्रतिलभते। ange भवति 
तीक्णेन्द्रियः प्रशावान्‌ न तस्य जानिशतसहस्रैरपि पूतिमु्ख भवति न दुगैन्धि । 
नाप्यस्य जिहारोगो भवति न मुखरोगो भवति। न च इयामदन्तो भवति न 
विषमदन्तो भवति न पीतदन्तो भवनि न दु ;संस्थितद्न्तो न TEVA न 
पतितद्न्तो न वक्रदन्तो न लम्बोष्ठो भवति नाभ्यन्तरोष्ठो न प्रसारितोष्ठो न 


ı J नोपेति 2 B कलनामपि 
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खण्डोष्ठो न agit न कृष्णोष्ठो न वीभत्सोष्ठो भवति। न चिपिठनासो 
भवति न वक्रनासो waft न दीर्घमुखो भवति न वङ्कमुखो भवति न 
कृष्णमुखो भवति नाप्रियदशेनमुखः। अपि तु aaa सूक्षमसुज्ञातजिह्ाः 
TTT भवत्यायतनाखः प्रणीतमुखमण्डलः ga: सुपरिनिक्षितललाटो भवति | 
सुपरिपूर्णपुरुषव्यञ्जनप्रतिलाभी च भवति। तथागतं चाववादानुशासक 
पतिलभते fist च बुद्धेमेगवद्धिः सह समवधानं प्रतिलभते । प्या जितेक- 
सरघमपि नामोत्खाहृयित्वेयत्‌ पुण्यं प्रसवति। कः पुनर्वादो यः सतकृत्य 
agara सत्कृत्य वाचयेत्‌ सत्कृत्य देशयेत्‌ सतकृत्य प्रकाहायेदिति | 
अथ खलु भगवांस्तस्यां वेलायामिमा गाथा अभाषत | 
पञ्चाशिमो यश्च परंपरायां 
सूत्रस्थिमस्यो' झुणुतेकगाथाम्‌ | 
अनुमोद्थित्वा' च प्रसन्नचित्तः 
शुणुष्व पुण्यं भवि यत्तकं तत्‌ ॥२॥ 
a चैव पुरुषो भवि दानदाता 
सत्वान कोटीनयुतेषु नित्यम्‌। 
ये पूवेमोपम्यकता मया वे 
तान्‌ सवि ada अशीतिवर्षान्‌ ॥३॥ 
खो दष्ट तेषां च जरामुपस्थितां 
वली च खण्ड” च शिरश्च पाण्डरम्‌ | 
दाहाधिमुप्यान्ति हि' सवसत्वा 
यक्ष न धर्मेण हु ओवदेयम्‌ ॥४॥ 
सो तेष धमं वदतीह पश्चा- 
निर्वाणभूमि च प्रकाशयेत | 
सये भवाः फेनमरीचिकल्पा 
निविद्यथा सर्वभवेषु क्षिप्रम्‌ i's 


ıt Boa 2 J अनुमोदि श्रत्वा 
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ते सवेसस्वाश्च श्रृणित्व धर्म 
तस्यैव दातुः पुरुषस्य अन्तिकात्‌ | 
अर्देन्तभूता भवि पककाले 


क्षीणास्रवा अन्तिमदेहधारिणः ॥६॥ 
पुण्यं ततो बहुतरु तस्य हि स्यात्‌ 

परंपरातः श्रुणि पकगाथाम्‌ | 
अनुमोदि वा यत्तकु तस्य पुण्यं 

कल पुण्यस्कन्धः पुरिमो न भोति isi 
qa बहु! तस्य भवेत पुण्यं 

अनन्तकं यस्य प्रमाणु नास्ति | 
गाथां पि धुत्वेक परंपराय 

कि वा पुनः संमुख यो श्रुणेया ॥८॥ 
यइचेकसत्त्वंपि वदेय aa 

प्रोत्साहय गच्छ शुणुष्व धर्मम | 
सुदुलेभं सूत्रमिदं हि भोति 

FTA कोटीनयुतैरनेकः ॥०॥ 
a चापि प्रोत्साहितु तेन सत्त्वः 

श्रुणेय QAR मुहर्तकं पि । 
तस्यापि धर्मस्य फलं शुणोहि 

gada’ तस्य न कदाचि भोति ॥१०॥ 
जिह्वापि तम्य न कदाचि दुःस्वति 

न तस्य दन्ता पतिता भवन्ति | 
श्यामाथ पीता विषमा च जातु 

बीभतसितोष्ठो न च जातु भोति ॥११॥ 
कुटिलं च शुष्कं च न जातु दीघं 

मुखं न चिपिटं ' स्य कदाचि भोति | 
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सुसंस्थिता नास तथा ललाटं 

दन्ता च ओष्ठो मुखमण्डल श्च ॥१२॥ 
प्रियद्शनो भोति सदा नराणां 

gta च aa न कदाचि भोति | 
यथोत्‌पलस्यह खदा सुगन्धिः 

प्रचायते तस्य मुखस्य गन्धः ॥१३॥ 
गृहाद्विहारं हि afaa धीरो 

गच्छेत सूत्रं श्रवणाय एतत्‌ | 
गत्वा च सो aa शुणे मुहतं 

'प्रसन्नचित्तस्य फलं शुणोथ ॥१४। 
gite तस्यो” भवतेत्मभावः 

परियाति चो” अश्वरथेहि धीरः | 
हस्तीरथांश्चो' अभिरुहा उद्यान 

रतनेहि चित्राननुच क्रमेय ॥१ e 
विभूषितां सो शिविकां लमेत 

नरेरनेकैरिह वाह्ममानाम | 
गत्वापि धमे श्रवणाय तस्य 

फलं शुभं भोति च पवरूपम ॥१६॥ 
निषद्य चासो परिषाय तत्र 

शुक्लेन कर्मेण कृतेन तेन | 
राकासनानां भवते स लाभी 

ब्रह्मासनानां च नृपासनानाम्‌ ॥१७॥ 


इति शोसद्वर्मपुण्डरीके धर्मपर्यायेऽनुमोदनापुण्यनिर्देशपरिवर्तो नाम 
सप्तद्शमः ॥१७॥ 


ı B aaae 2 3 तस्य 
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अथ AY भगवान्‌ सततसमिताभियुक्तं बोघिसत्त्यं महासस्वमामस्वयामास | 
थः कश्चित्‌ कुलपुत्र इमं धर्मपर्यायं धारयिष्यति वाचयिष्यति वा देशयिष्यति 
वा लिखिष्यति वा स कुलपुत्रो वा कुलदुहिता वाष्टौ चक्षुर्गुणशतानि प्रति- 
लप्स्यते द्वादश श्रोबगुणशतानि प्रतिलप्स्यतेषष्टी घ्राणगुणशतानि प्रतिलपृस्यते 
द्वादशा जिह्वागुगशतानि sasea कायगुणशतानि प्रतिलप्स्यते दादश 
मनोगुणशतानि प्रतिळप्स्यते। तस्यैभिबेहुमिणु णशतैः दडिन्द्रियप्रामः 
परिशुद्धः खुपरिशुद्धो भविष्यति। a एवं परिशुद्धेन चक्षुरिन्द्रियेण प्राकृतेन 
बाँसचक्षुषा मातापितलम्भवेन त्रिसाहस्रमहासाहस्त्रा लोकधातं सान्तर्बहिः 
सशैलवनषण्डामधो यावद्वीखि महानिरयमुपादायोपरि च यावद्‌ ware 
तत्‌ सर्व दरक्ष्यति प्राकतेन मांसबक्षुपा। ये च तस्मिन्‌ सत्वा उपपन्नास्तान्‌ 
सर्वान्‌ दक्ष्यति कर्मविपाकं च तेषां ज्ञास्यतीति | 
अथ खलु भगर्वांस्तस्यां वेलायामिमा गाथा अभाषत | 

य इमं सूत्र भाषेत पर्षासु च विशारदः | 

अनोलीनः प्रकाशेया गुणांस्तस्य शुणुष्य मे ॥१॥ 

अष्टौ गुणशतास्तस्य VT भोन्ति' सर्वशः | 

येनास्य विमलं भोति शुद्ध चक्षुरनाविलम्‌ ॥२॥ 

ल मांसचक्षुषा तेन मातापितृकसंभुना | 

पइ्यते लोकधान्वेमां सशेलवनकाननाम्‌ ॥३॥ 

मेरु सुमेर सर्वा च यक्रबाडा स पझ्यति। 

ये चान्ये पवेताः खण्डाः समुद्राश्चापि पश्यति ॥४॥ 

यावानवीचि हेष्टेन wars खोपरिष्टतः | 

सरव स पद्यते धीरो मांसवश्चुस्य FETA ॥५॥ 

न ताव दिव्यचश्चु स्थ भोति नो खापि ज्ञायते । 

विषयो मांसचक्नुस्य भवेत्त स्यायमीषृ शः ॥६॥ 


ı उ भान्ति 
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पुनरपरं सततसमिताभियुक्त स कुलपुत्रो वा कुलदुहिता वेमं घर्मपर्याय॑ 
संप्रकादायमानः परेषां च संश्रावयमानस्तेद्वीदशमिः श्रोत्रगुणशतरः समन्वा- 
गतः। ये विसाहस्रमहासाहस्रायां लोकधातो विविधाः शब्दा निश्चरन्ति 
यावदवीचिर्महानिरयो यावश्च भवाग्रं सान्तर्बद्दिः agan हस्तिशब्दा apa. 
शब्दा वोष्ट्रशब्दा वा गोशब्दा वाजशब्दा वा जनपदराब्दा वा रथशब्दा वा रुदित- 
शाब्दा वा शोकराब्दा वा भैरवशब्दा वा AMAA वा घण्टाशब्दा वा पटह- 
शाब्दा वा मेरीशब्दा वा कीडाशब्दा वा गीतराब्दा वा नृत्यशब्दा वा तूर्यशब्दा 
वा वाद्यराब्दा वा खोशम्दा वा पुरुषशब्दा वा दारकशब्दा वा दारिकाइाब्दा 
वा AAMT वाधमंशब्दा वा सुखशब्दा वा दुःखशब्दा वा बालशषब्दा 
वार्यशाब्दा बा मनोश्चदाब्दा वामनोश्चाब्दा वा देवशाब्दा वा नागराब्दा वा यक्ष- 
शब्दा वा राक्षसशब्दा वा गन्धवैद्यब्दा वासुरशब्दा वा गरुडशब्दा वा किलर" 
शब्दा वा महोरगशब्दा वा AFANAT वामनुष्यशब्दा वाग्निशाब्दा वा वायुशब्दा 
वोद्कराब्दा वा ग्रामशाब्दा वा नगरदाब्दा वा भिक्षुशब्दा वा श्रावकशब्दा वा 
प्रत्येकबुद्धशब्दा वा बोधिसत्त्वशब्दा बा तथागतशब्दा वा | यावन्तः केचित्ति- 
साहस्रमहासाहस्रायां लोकधातो सान्तर्बदिः शब्दा निश्चरन्ति तान्‌ शब्दांस्तेन 
प्राकृतेन परिशुद्धेन भ्रोब्रेन्द्रयिण शुणोति। न च तावदिव्यं भ्रोत्रममि- 
निरति तेषां तेषां च सत्तवानां रुतान्यवबुध्यते विभावयति विभजति तेन च 
प्राकृतेन AARAA तेवां तेषां च सरवानां रुतानि शुण्वतस्तस्य तैः सर्वराब्दैः 
श्रोनेन्द्रियं नाभिभूयते । एवंरूपः सततसमिताभियुक्त तस्य बोधिसत्वस्य 
महासस्वस्य श्रोत्र न्ट्रियप्रतिलम्भो भवति न च तावदिव्यं श्रोवमभिनिहरति | 
qadaq भगवानिदं वदित्वा सुगतो ह्ययापरमेत zara शास्ता | 
भ्रोत्ेन्द्रियं तस्य विशुदु भोति 
अनाविलं प्राकतकं च तावत्‌ | 
विविधान्‌ हि येनेह! शुणोति शब्दा- 
निह लोकधातो हि अहेषतोऽयम्‌* ॥७॥ 
हस्तीन अश्वान शुणोति शब्दान्‌ 
रथान गोणान अजेड्कानाम्‌ | 


nad 


ı B drops येनेह 2 Bन्तोमे 
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ANIA सुधोषकानां 

वीणान बेणूनथ वलकोनाम्‌ ॥८॥ 
गीतं मनोक्ष मधुरं शुणोति 

न चापि सो asta aa धीरः। 
मनुष्यकोटीन शुणोति शब्दान्‌ 

भाषन्ति यं यं च यहि यहिं ते ॥९॥ 
देवान चो नित्य शुणोति शब्दान्‌ 

गीतस्वरं च मधुरं मनोश्नम्‌। 
पुरुषाण इस्त्रीण रुतानि चापि 

तथ दारकाणामथ दारिकाणाम्‌ ॥१०॥ 
ये पर्वतेष्वेव गुहानिवासी 

कलविङ्कका कोकिलबहिणश्च | 
पक्षीण ये जीवक जीवका हि 

तेषां च वल्गू शुणुते हि शब्दान्‌ ॥११॥ 
नरकेषु ये वेदन वेदयन्ति 

सुदारुणांश्चापि करोन्ति शब्दान्‌ | 
आहारदुःखेरवपीडितानां 

यान्‌ प्रेत कुवन्ति तथेव शब्दान ॥१२॥ 
असुराश्च ये सागरमध्यवासिनो 

gafa घोपषांस्तथ चान्यमन्यान्‌ | 
सर्वानिहस्थो स हि धर्मभाणकः 

झुणोति शब्दान्न च ओस्तरीयति“ ॥१३॥ 
तिर्याण योनीषु रुतानि यानि 

अन्योन्यसंभाषणतां करोन्ति | 
इह स्थितस्तानपि' सो शुणोति 

विविधानि manfa वषुविधानि nmen 


B मुच्यन्ति 2 B ्रोतरोयति 3 


| own अपि 


९३५ 


३३६ 


सदर्मपुराड री कसूले 


ये ब्रह्मलोके निवसन्ति देवा 

अकनिष्ठ आभास्वर ये च देवाः | 
ये चान्यमन्यस्य करोन्ति घोषान्‌ 

शुणोति तत्‌ सर्वमशेषतोऽसो ॥१५॥ 
स्वाध्याय कुवेन्तिह ये च भिक्षवः 

सुगतानिह शासनि प्रव्रजित्वा । 
पर्षासु ये देशयते च धर्म॑ 

तेपां पि शब्दं शुणुते स नित्यम्‌ ॥१६॥ 
ये वोधिसर्वाश्चिह लोकधातौ 

स्वाध्याय कुवन्ति परस्परेण | 
संगीति धर्मेषु च ये करोन्ति 

शुणोति शाब्दान्‌ विविधांश्च तेपाम्‌ ॥१७॥ 
भगवान्‌ पि वुद्धो नरदम्यसारथिः 

पर्षासु धमं ब्र वते यमग्रम्‌ | 
तं चापि सो शुण्वति एककाले 

यो बोधिसत्त्वो इमु सत्र धारयेत्‌ ॥१८॥ 
सर्वे faarefa इमस्मि aa 

ये सत्त्व कुवेन्ति ag पि शब्दान | 
अभ्यन्तरेणापि च बाहिरेण 

अवीचि पर्यन्त भवाग्रमूध्वम्‌ ॥१९॥ 
सर्वेष सत्वान शुणोति शब्दान 

न चापि क्षेत्र उपरुध्यतेऽस्य | 
पटिन्द्रियो' जानति स्थानस्थानं 

श्रोत न्ट्रियं प्राकतकं हि तावत्‌ ॥२०॥ 


॥ ठे षङिन्द्रियो ; Tib. FACET | 
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न च ताव दिव्यस्मि करोति यत्त 
प्रकृत्य संतिष्ठति श्रोबमेतत्‌ | 
सूत्र हि यो धारयते विशारदो 


गुणास्य एतादशका भवन्ति ॥२१॥ 


पुनरपरं सततसमिताभियुक्तास्य बोधिसत्वस्य महासत्वस्येमं धर्मपर्यायं 
धारयतः+ प्रकाशयतः स्वाध्यायतो लिखितोऽष्टाभिर्गणशातेः समन्वागतं migi 
परिशुद्ध भवति । स तेन परिशुद्धेन घाणेन्द्रियेण ये लिसाहस्रमहासाहस्त्रायां 
ळोकधातो सान्तबेहिर्विविधगन्धाः संविद्यन्ते। तद्‌ यथा पूतिगन्धा वा 
RAAT वा नानाप्रकाराणां सुमनसां गन्धाः | तद्‌ TATE: जातिकमलिक्ा- 
चम्पकपाटलगन्धास्तान्‌ गन्धान्‌ घायति। जलजानामपि पुष्पाणां विविधान्‌ 
गन्धान्‌ घायति। तद्‌ यथोत्पलपद्मकुमुदपुण्डरीकाणां गन्धान्‌ धायति। 
विविधानां पुष्पफलत्रृक्षाणां पुष्पफलगन्धान्‌ घायति। aq यथा चन्दून- 
तमाळपत्रतगरागरुखुरमभिगन्धान्‌!।' घायति। नानाविकाराणि गन्धविक्ृति- 
शतसहस्राणि यान्येकस्थानस्थितः सर्वाणि घायति। सत्त्वानामपि विविधान्‌ 
गन्धान्‌ घायति। तद्यथा हस्त्यश्वगवेड्कपशुगन्धान्‌ घायति। विविधानां 
a तिर्यग्योनिगतानां प्राणिनामात्मभावगन्धान्‌ घाथति | स्त्री पुरुषात्मभाव- 
गन्धान्‌ घायति। दारकदारिकात्मभावगन्धान्‌ः:/' घायति। ` दूरस्थानामपि 
तृणगुस्मोषधिवनस्पतीनां गन्धान्‌ घायति। भूतान्‌ गन्धान्‌ विन्दति न च 
तैगन्धैः संह्वियते न संमुहाति a इह स्थित एर्व देवानामपि गन्धान्‌ घायति । 
तद्‌ यथा पारिजातकस्य कोविदारस्य मान्दारवमहामान्दारवमज, पकमहामज,- 
पकानां दिव्यानां पुष्पाणां गन्धान्‌।ऽः घायति । दिव्यानामगरुचुणेचन्द्नचूर्णानां 
गन्धान्‌ प्रायति | दिव्यानां च नानाविधानां पुष्पविकुतिशतसहस्राणाँ गन्घान्‌' 


2 M. .. [॥० |(॥शा॥ prakrtyan samt. thti 
* M. dharamanasva 
+ NM = [ghrdJnendriyvena ve trsa [hasra] 
#% M. syād vathedam jatigandha 
++ M. rsurabhigandha 
+ M. [atma] bhavagandha ghrāfyat:] 
M. gandhi ghrayat 


[sa] hāsrānām di. 


> 
Law 
jmn 


२३८, सद्धर्म पुण्डरी कसूते 


ध्रायति# नामानि चेषां संजानीते। देवपुत्रात्ममावगन्धान्‌ घायति । तद्‌ यथा 
शक्रस्य देवानामिन्द्र स्यात्मभावगन्धं$ घ्रायति। तं च जानीते यदि वा वेजयन्ते 
प्रासादे ated रमन्तं परिचारयन्तं यदि वा सुधर्मायां देवसभायां देवानां 
त्रायसिंशानां धर्म देशयन्तं यदि बोद्यानभूमो% fated क्रोडनाय। अन्येषां 
त्र देवपुत्राणां पृथकपृथगात्मभावगन्धान्‌ घायति। देवकन्यानामपि देववधूना- 
मप्यात्मभावगन्धान्‌ प्रायति$।.। देवकुमाराणामप्यात्मभावगन्धान्‌ प्रायति | 
देवकुमारिकाणामप्यात्मभावगन्धान्‌ घायति। नच तैगन्धैः संहियते । अनेन 
पर्यायेण यावद्‌ भवाग्रोपपन्नानामपि** सत्त्वानामात्मभावगन्धान्‌ घायति | ब्रह्म- 
कायिकानामपि देवपुत्राणां महाब्रह्मणामपि चात्मभावगन्धान्‌ घायति। 
अनेन पर्यायेण सर्वदेव निकायानामप्यात्मभावगन्धान्‌ घ्रायति। श्रावकप्रत्येक- 
वुद्भबोधिसरवतथागतात्मभावगन्धान्‌ धायति। तथागतासनानामपि गन्धान्‌ . 
mati afer स्थाने ते तथागता अईन्तः सम्यक्संबुद्धा विहरन्ति 
तञ्च प्रजानाति। न चास्य तद्‌ घाणेन्द्रियं तेस्तैविविधेगेन्थेः प्रतिहन्यते नोप- 
हन्यते" न संपीड्यत आकाङ्क्षमाणश्च तांस्तान्‌ गन्धान्‌ परेषामपि! 
व्याकरोति न चास्य स्मृतिरुपहन्यते | 
अथ खलु भगवांस्तस्यां बेलायामिमा गाथा अभाषत|*। 


+$ M so gandha ghriyati deveputra atmabhavand ... pi syād 
yathedam Sakrasya deva[ndin] 
§ M. fatmabha[vagandham ghravati 
* M. [Sudharma]yaim devasabhavam trayastriméandm deva- 
putrinim dharmam degayati yadi va ubhumiy [७] 
St M [gyhrdya]t {i} devakanyins pi atmabhavagandham 
ghriyat devavadhūnānām api 4 
कक mavagra upapannanim api Brahmakayikanim ca deva- 
putrinim Mahabrahma [nim] 
*} M. ham (?) api gandham ghriyati...jinati ca yatra viharati .. 
na (c) 8५५४०. 
tt M. [na pratiha}nyanti (i) upahanyati na sampidiyati akamk- 
samMana 
[ga]ndham paresim vyikaroti. na (c) Asya smrti u 


[bh] asi 


+ 
* 
= = 
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प्राणेन्द्रियं तस्य विशुद्ध भोति 

विविधांश्च गन्धान्‌ बहु घ्रायते5सौ | 
ये लोकधातो हि इमस्मि सवें 

सुगन्धदुगेन्ध भवन्ति केचित्‌ ॥२२॥ 
जातीय गन्धो अथ मलिकाया 

तमालपत्रस्य च चन्दनस्य | 
तगरस्य गन्धो अगरुष्य चापि 

विविधान पुष्पाण फलान चापि ॥२३॥ 
सत्वान गन्धान्‌ पि तथेव जानति 

_ नराण नारीण च दूरत स्थितः। 

कुमारकाणां च कुमारिकाणां 

गन्धेन सो जानति तेष स्थानम्‌ ॥२४॥ 
राक्षां पि सो जानति चक्रवतिनां 

यलचक्र्तीनथ मण्डलीनाम्‌ | 
कुमारकामात्य तथेव तेषां 

गन्धेन चान्तःपुर सर्व जानति ॥२५॥ 
परिभोगरत्रानि बहूविधानि 

कुप्यानि भूमो निहितानि यानि | 
खीरलभूतानि भवन्ति थापि 

गन्धेन सो जानति बोधिसत्त्वः ॥२६॥ 


een 


५2.) 
we 
9 
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M. 


ghråņendriyam tasya visuddha bhoti 


vividhāś ca gandham [yghr]ayat ५५७० ' | 
ye lokadha(ta) ya i( masy yarvbasal 
suga 209 ose , ००, W 


[770 |Mi)kayain tamalapatrasya ca candanasya 

tvacasya gandha [puspa)na phalanam capi. 

satvana gandha (p) tathaiva janati n. 

[ dūra Jta — sthitah kumankinam p kumarakan&im 
vandhena so janati te 

cakra li. l 

kumaramatyam ca tathaiva tesam 

gandhena cantahpura survba janati 


pari-bhogaratnini [bo dhisa}tva 
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तेषां च या आभरणा भवन्ति 

कायस्मि ange विचित्ररूपा | 
वस्त्र च माल्यं च विलेपनं च 

गन्धेन सो जानति बोधिसत्वः ॥२७॥ 
स्थितां निषण्णां शयितां तथैव 

कीडारति ऋद्धिबलं च सर्वम्‌ | 
सो जानतो घाणबलेन धीरो 

यो धारयत्‌ सूत्रमिदं वरिष्ठम्‌ ॥२८॥ 
सुगन्धतैलान तथैव गन्धान्‌ 

नानाविधान्‌ पुष्पफलान गन्धान्‌ | 
सक्रतस्थितो जानति घायते च | 

अमुकस्मि देशस्मि इमस्मि गन्धान” ॥२९॥ 
ये qaatat विवरान्तरेषु 

बहु चन्दना पुष्पित aa सन्ति | 
ये चापि तस्मिन्‌ निवसन्ति सत्त्वाः 

सर्वेष गन्धेन विदुविजञानति ॥३०॥ 
ये चक्रवाडस्य भवन्ति पाइवें 

ये सागरस्यो निवसन्ति मध्ये | 
पृथिवीय ये afta वसन्ति सत्त्वाः 

सर्वान्‌ स गन्धेन विदुविजञानति ॥३१॥ 


tesa ca ve वाया दे cavanti kāyasmi amukta 
kridarati rddhibalam ca sarvha 
so janate (gh)rinabale[na] 


sakrsthito janati ghrayate ca 


amu ka)smr dedasmifm]i aime sti gandha 

ye parvbatainam vi 

[satr]i sarvbim sa gandhena prajinati vidu 

ye cakkrav&tbu, 

[bhavan}tli] parsve y[e sd] garasya nivasanti madhye | 
prthiviya ye m, me ls ५.८ ॥ 
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सुराश्च जानाति तथासुरांश्च 

अखुराण कन्याश्च विजञानतेऽसो | 
agao क्रीड़ाश्च रति च जानति 

घ्राणस्य तस्येहशाकं बलं हि ॥३२॥ 
अटवीषु ये केचि चतुष्पदास्ति 

सिंहाश्च व्याघरास्तथ हस्तिनागाः | 
महिषा गवा ये NIAN aa 

घ्राणेन सो जानति तेष वासम्‌ ॥३३॥ 
खियश्च या गुर्विणिका? भवन्ति 

कुमारकां वापि कुमारिकां वा। 
धारेन्ति कुक्षौ हि किलान्तकाया 

गन्धेन सो जानति यं तहि स्यात्‌ ।'३४॥ 
आपन्नसत्त्वां पि विजानतेऽसो 

विनाइाघमां पि विजञानतेऽसो | 
इयं पि नारी व्यपनोतदुःखा 

प्रसविष्यते पुण्यमयं कुमारम्‌ ॥३५॥ 


ISS rnd 


32 M. asurams ca janati tathā surims ca asuram । 
n. krīdā ca ratim ca jainati ghrana dam idrsa[ kalp T 


33 M. [catu}]spad{å} ..[simhā]ś ca vya [yhra]athn hastina[ gah) | 
...frd]sam ॥ 


Aj M. striyas ca ye garvbiniyo [bhara}nti 


kumaraka vapi kumarika vā T । 
Aharenti kuksibhi kilantaka[ yd] ah ॥ 
35 M. rmam pi tathaiva janati jis । 


११४ [7०] pi nari vya. taduhkha prasavisya ; [another 
reading] ayam pi nari apapanitadubkhi prasavigyati 


punyabalam 


२४९ 
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M. 
M. 


ı Beggi ; Tib. १८१११] | 
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gema अभिप्रायु ag विजानते 
अभिप्रायगन्धं च तथौव घायते | 
रक्तान दुष्टान तथैव घ्रक्षिणां 


उपशान्तचिक्तान च गन्ध घायते ॥३६।। 


पृथिवीय ये चापि निधान सन्ति 
धनं हिरण्यं च सुवण रूप्यम्‌ | 
मड्जुष लोही च तथा सुपूणा' 


गन्धेन सो धायति बोधिसत्वः ॥३७॥। 


हारार्घहारान्मणिमुक्तिकाश्च 
अनघेप्रात्ता विविधा च रला | 

गन्धेन खो जानति तानि सर्वा 
aada थुतिसंस्थितं च ॥३८॥ 

उपरिं च देवेषु तथैव पुष्पा 
मन्दारवांश्चैव मञ्जुषकांश्च | 

या पारिजातस्य च सन्ति पुष्पा 


इह स्थितो ध्रायति ता स घोरः ॥३९॥ 


विमान ये यादृशकाम्च यस्य 
उदारहीनास्तथ मध्यमाश्च | 
विचित्रूपाश्च भवन्ति यत्र 
इह स्थिते” प्राणबलेन घायति ॥४०॥ 


[ta] thaive pakyinadm pasantacittins ca gandha ghrayati ; 


[another reading] na dustana tathaiva 


upasantacittana ca gandha ghra 
prthiviya ye capi 


[suva]rnnim gandhena so jinati yatra samsthita ॥ 


hirarddhabars maniratns euivam 
anarghaprapta vividhinui loke 
gandhena so jinatt tam ca sa[rvbam] 


mraksiņām 


upare ca devesu tathaiva puspi mandaravas câtha Maju 
lyadriaka]s ca yasya udarahinis tatha madhyemas ca । 
vicitra ye 


ee tee ee 


2 B स्थिता 


IZT: | धर्मभाणकानुशंसापरिवतः २४३ 


उद्यानभूर्मि च तथा प्रज्ञानते 
सुधर्मदेवासनि वेजयन्ते' | 
प्रासादश्रेष्ठे च तथा विजानते? 
ये चो रमन्ते तहि देवपुत्राः ॥४१॥ 
इह स्थितो घायति गन्धु तेषां 
गन्धेन सो जानति देवपुत्रान्‌ | 
यो यत्न कमा' कुरुते स्थितो वा 
शेते' वा गच्छति यत्र वापि ॥४२॥ 
या देवकन्या बहुपुष्पमण्डिता 
आमुक्तमाल्याभरणा AZRA: | 
रमन्ति गच्छन्ति च यत्र यत्र 
गन्धेन सो जानति बोधिसत्त्वः ॥४३॥ 
यावद्‌ भवाग्रादुपरिं च देवा 
ब्रह्मा महाब्रह्मचिमानचारिणः। 
ताश्चापि गन्धेन तहिं प्रजानते 
स्थिताश्च ध्याने अथ व्युत्थितान्‌ वा ॥४४॥ 
आभास्वराञ्जानति देवपुवान्‌ 
च्युतोपपल्नांश्च अपूवेकांश्च | 
घाणेन्द्रियं Sea तस्य भोति 
यो बोधिसत्त्वो इमु सूत्र धारयेत्‌ ॥४'५॥ 
ये केचि भिक्षू सुगतस्य शासने 
अभियुक्तरूपा स्थित चंक्रमेचु ' । 
sear स्वाभ्यायरताश्च भिक्षवो 
सर्वान्‌ हि सो जानति बोधिसस्यः ॥४६॥ 
ये श्रावका भोन्ति जिनस्य gar 
विहरन्ति केचित्‌ सद्‌ वृश्षमूले | 
4. M. [de ?jvana ca Vejayanta prasidasregti ca TA Lhe Pleana ca Vejayanta prasidasresta ca tathaiva jfnaty 
गा Taratoa बै०; Tib BA यङः EARE A | 
2 ] प्रजानते 3 Bæ 4 ८] णोति; Tib. | 5 ]न्मेय 


२४४ सद्धर्मपुरडरीकसूले 


गन्धेन सर्वान्‌ विदु जानते तान्‌ 
aga fret’ अमुको स्थितो ति neo 
ये बोधिसत्वाः स्मृतिमन्त ध्यायिनो 
उद्देशस्वाध्यायरताश्व ये सदा | 
पर्षासु धर्म" च प्रकाशयन्ति 
गन्धेन तान्‌ जानति बोधिसत्वः ॥४८॥ 
यस्यां दिशायां सुगतो महामुनि- 
aa प्रकाशेति हितानुकम्पकः | 
पुरस्कृतः श्रावकसंघमध्ये 
गन्धेन सो जानति लोकनाथम्‌ ॥४२॥ 
ये चापि सत्त्वास्य श्रणोति धर्म 
श्रृत्वा च ये प्रीतमना भवन्ति 
इह स्थितो जानति बोधिसत्त्वो 
जिनस्य पर्षामपि तब सर्वाम्‌ ॥५०॥ 
ares घाणबलं स्य भोति 
न च ताव दिव्यं भवते स्य घ्राणम्‌ । 
पूर्वगमं तस्य तु एत भोति 
दिव्यस्य घाणस्य अनास्रवस्य ॥५१॥ 
पुनरपरं सततसमिताभियुक्त स कुलपुत्रो वा कुलदुहिता ad धर्मपर्यायं 
धारयमाणो देशयमानः प्रकाशयमानो लिखमानर्तेद्वीदशभिजिह्णागुणशातैः 
समन्वागतं fre न्द्रियं प्रतिलप्स्यते। स तथारूपेण जिह्व न्द्रियेण यान यान 
रखानास्वाद्यति यान्‌ यान्‌ रखान्‌ जिह्व निद्रय उपनिक्षेप्स्यति सर्वे ते दिव्यं 
महारसं मोक्ष्यन्ते। तथा चास्वाद्यिष्यति यथा न कंचिद्‌ रसममन-आप- 
मास्वाद्यिष्यति । येऽप्यमन-आपा रसास्तेऽपि तस्य जिहर haa समुपनिक्षिप्ता 
दिव्यं रसं मोक्ष्यन्ते। यं च धर्म व्याहरिष्यति पर्षन्मध्यगतस्तेन तस्य ते 
सस्वाः प्रीणितेन्त्रिया भविष्यन्ति तुष्टाः परमतुष्टाः घामोधजाताः। मधुरश्वास्य 
घर्गुमनोशस्वरो गम्भीरो निश्चरिप्यति हृदयंगमः प्रेमणीयः। तेनास्य ते सस्वा- 


ame नाटका व याप - 3० 


i B भिक्षु 


araa: | धर्मभाणकानुशंसापरिवतः २४५ 


स्तुष्टा उदग्रचित्ता भविष्यन्ति। येषां च धर्म देशयिष्यति ते चास्य मधुर- 
Pratt श्रुत्वा aaa देवा अप्युपसंक्रमितव्यं मंस्यन्ते दशैनाय वन्दनाय पर्यु- 
पासनाय धर्मश्रवणाय च । देवपुत्रा अपि देवकन्या अप्युपसंक्रमितव्यं मंस्यन्ते 
दशनाय वन्दनाय पर्युपासनाय धर्मश्रवणाय च। शक्रा अपि ब्रह्माणोऽपि 
्रझकायिका अपि देवपुत्रा उपसंक्रमितव्यं मंस्यन्ते aaa वन्दनाय पर्यु- 
पासनाय धर्मश्रवणाय च। नागा नागकन्या अप्युपसंकमितव्यं मंस्यन्ते 
द्रीनाय वन्दनाय पर्युपासनाय धर्भश्रवणाय च। असुरा असुरकन्या अप्युप- 
संक्रमितव्यं मंस्यन्ते दशनाय वन्दनाय पर्यपासनाय धर्भश्रवणाय च। गरुडा 
गरुडकन्या अप्युपसंक्रमितव्यं मंस्यन्ते दशनाय वन्दनाय पर्युपासनाय धर्म- 
श्रवणाय च। किक्षराः किन्नरकन्या अपि महोरगा महोरगकन्या अपि यक्षा 
, यक्षकन्या अपि पिशाचाः पिशाचकन्या अप्युपसंक्रमितव्यं मंस्यन्ते दशनाय 
वन्दनाय पर्युपासनाय धर्मश्रवणाय च। ते चास्य सत्कारं करिष्यन्ति 
गुरुकारं माननां पूजनामरचनामपचायनां करिष्यन्ति। भिक्षुभिक्षुण्यु- 
पासकोपासिका अपि दर्शनकामा भविष्यन्ति। राजानोऽपि राजपुल्ला 
अपि राजामात्या अपि राजमहामाला अपि द्शनकामा भविष्यन्ति । 
बलचक्रवति नोऽपि राजानश्चक्रवतिनोऽपि सप्तरल्लसमन्वागताः सकुमाराः 
सामात्याः सान्तःपुरपरिवारा दर्शनकामा भविष्यन्ति ससूकारार्थिनः। ताय- 
न्मघुरं स धर्मभाणको धर्म भाषिष्यते यथाभूतं यथोक्त तथागतेन। अन्येऽपि 
ब्राह्मणगृहपतयो नेगमजानपदास्तस्य धर्मभाणकस्य सततसमितं समनुबद्धा 
भविष्यन्ति यावदायुष्पर्ययसानम्‌। तथागतश्चावका अप्यस्य द्शेनकामा 
भविष्यन्ति । प्रत्येकबुद्धा अप्यस्य द्शनकामा भविष्यन्ति। बुद्धा अप्यस्य 
भगवन्तो दशैनकामा भविष्यन्ति। यस्यां च दिशि स कुलपुत्रो वा कुलदुहिता 
वा विहरिष्यति तस्यां दिशि नथागताभिमुखरं धर्म देशयिष्यति बुद्धधर्माणां च 
भाजनभूतो भविष्यति । एवं मनोश्चस्तस्य गम्भीरो धर्मरात्दो निश्चरिष्यति | 
अथ खलु भगवांस्तस्यां बेलायामिमा गाथा अभाषत । 


Refa तस्य विशिष्ट भोति 

न जातु हीन रस स्वादयेत । 
निक्षिमात्राश्च भवन्ति दिव्या 

रसेन दिव्येन समन्विताञ्च ॥'१२॥ 


सद्धर्मपुणडरीकसूते 


वल्गुखरां मधुर प्रभाषते गिरां 

श्रचणीयमिष्टां च मनोरमां च । 
पर्षाय मध्यस्मि ह प्रेमणीय' 

गम्भीरघोष' च सदा प्रभाषते ॥५३॥ 
यश्चापि धर्म शणुतेऽस्य भाषतो 

दृष्टान्तकोटीनयुतेरनेकेः । 
प्रामोद्य तल्लापि जनेति arse 

पूजां च तस्य कुरुतेऽप्रमेयाम्‌ ॥५४॥ 
देवापि नागासुरशुहाकाश्च 

ee तमिच्छन्ति च नित्यकालम्‌ । 
gafa धर्म च सगोरवाश्च 

इमे गुणास्तस्य भवन्ति सर्वे ॥५५॥ 
आकाङ्क्षमाणश्च' इम लोकधातु 

स्वरेण सर्वामभिविक्षपेया | 
fara खरो5स्य मधुरश्च भोति 

गम्भीर वल्गुश्च सुप्रेमणीयः ॥५६॥ 
राजान ये क्षितिपति चक्रवति नः 

पूजाथि कास्तस्युपसंक्रमन्ति | 
सपुत्रदारा करियाण अञ्जलि' 

शुण्वन्ति धर्मस्य च नित्यकालम्‌ ॥५७॥ 
यश्षाण चो भोति सदा पुरस्छृतो 

नागान गन्धर्वगणान चैव | 
पिशाचकानां च पिशाचिकानां 

सुसतकतो मानितु पूजितश्च ॥५८॥ 
त्रह्मापि तस्य वशवति भोति 

महेश्वरो ईश्वर देवपुत्रः | 
शक्रस्तथान्येऽपि च tagar 

बहुदेवकन्याश्चुपसंक्रमन्ति ॥५९॥ 


४ B oma 


अष्टादशः ] धर्मभाणकानुशंसाप रिवर्तः avs 


बुद्धाश्च ये लोकहितानुकम्पकाः 
सश्रावकास्तस्य निशाम्य घोषम्‌। 
करोन्ति रक्षां gagana 
तुष्टाश्च भोन्ति त्र वतोऽस्य धमम्‌ ॥६०॥ 
पुनरपर सततसमिताभियुक्त स बोधिसत्त्वो महासत्व इमं धर्मपर्यायं 
धारयमाणो वा वाचयमानो वा प्रकाशायमानो वा देशयमानो वा लिखमानो 
वाष्टौ कायगुणशतानि प्रतिळप्स्यति। तस्य कायः शुद्धः परिशुद्धो वेड्‌येपरि- 
शुद्च्छविवर्णो भविष्यति प्रियद्शेनः सत्त्वानाम्‌। स तस्मन्नात्मभावे परि- 
शुडे सर्व लिखाहस्रमदासाहस्रलोकधातु' द्रक्ष्यति। ये च त्रिसाइस्रमहा- 
साहस्रे लोकधातो सत्तवाश्चयवन्त्युपपद्यन्ते च हीनाः प्रणीताश्च खुवर्णा 
aint: खुगतौ दुगैतो ये च चक्रवाड महाचक्रवाडेषु मेरुसुमेरुषु च पर्वतराजेषु 
सत्त्वाः प्रतिवसन्ति ये चाधस्तादवीच्यावुध्वं च यावद्‌ vam’ सत्वाः प्रति- 
वसन्ति तान्‌ सर्वान्‌ स्व आत्मभावे द्रक्यति। ये चापि केचिद्स्मिखिसाहस््र- 
महासाइस्रे लोकधातो श्रावका वा प्रत्येकबुद्धा वा बोधिसत्त्वा घा तथागता 
वा प्रतिवसन्ति य च ते तथागता धर्म देशयन्ति ये च सत्वास्तांस्तथा- 
गतान्‌ पर्युपासन्ते सर्वेषां तेषां सस्वानामात्मभावप्रतिलम्भात्‌ ख आत्मभाव 
द्रक्यति। तत्‌ कस्य हेतोः। यथापीदं परिशुद्धत्वादात्मभावस्येति | 
अथ ag भगवांस्तस्यां बेलायामिमा गाथा अभाषत | 
परिशुद्ध तस्यो' भवतेत्मभावो 
यथापि वैडूयैमयो विशुद्धः | 
सत्वान नित्य प्रियदशनश्च 
यः सूत्र धारेति इदं उदारम्‌ ॥६१॥ 
args यथ विम्बु पश्येत्‌ 
लोकोऽस्य काये अयु दृश्यते तथ्य | 
aig सो पक्ष्यति नान्यि सत्त्वाः 
परिशुद्धि कायस्मि इम पबरूपा ' ॥६:॥ 
ı Baa 2 | तु: एफ. SANSI JAJAN ICIC | 
३ Bara सत्त्वान्‌ परिशुद्धि कायस्यियमेव० ; Tib. JEN RTA AAJN 
ARASA | 


त seini 
ये लोकधातो हि इहास्ति सत्वा . 
मनुष्यदेवासुरगुह्यका बा | 
नरकेषु प्रेतेषु तिरश्चयोनिषु | 
प्रतिबिम्बु' संदश्यति तत्र काये ॥६३॥ 
विमान देवान भवात्र याव- 
च्छेल' पि चो” पर्वत चक्रवाड़म | 
हिमवान्‌ सुमेरुश्च महांश्च मेरुः 
कायस्मि डश्यन्तिमि सवेथेव ॥६४॥ 
बुद्धां पि सो पश्यति आत्मभावे 
सश्रावकान्‌ बुद्धखुतांस्तथान्यान | 
ये बोधिसत्त्वा विहरन्ति चेकका 
गणे च ये धर्म प्रकाशयन्ति ॥६५॥ 
एतादृशी कायविशुद्धि तस्य 
यहि हश्यते खविय लोकधातुः 
न च ताव सो दिव्य न प्रापुणोति' 
प्रकतीय कायस्यियमीहशी भवेत्‌ ॥६६॥ 
पुनरपरं खततसमिताभियुक्तास्य बोधिसत्वस्य महासत्त्वस्य तथागते परि- 
निवृत इमं धर्मपर्यायं धारयतो देशयतः संप्रकाशयतो लिखतो वाचयतस्तै- 
ादशभिर्मनस्कारयुणशतैः समन्वागतं मन-इन्द्रियं परिशुद्धं भविष्यति। स 
तेन परिशुद्धेन मन-इन्द्रियेण यद्येकगाथामप्यन्तशः श्रोष्यति तस्य बहुर्थमा- 
श्ञास्यति। स तामववुध्य तन्निदानं' मासमपि धर्म देशयिष्यति चतुर्मासमपि 
संवत्सरमपि धर्मः देशयिष्यति। यंच घर्म भाषिष्यति सोऽस्य स्मृतो न स 
संप्रमोषं यास्यति । ये केचिछोकिका लोकव्यवहारा भाष्याणि वा मन्त्रा वा 
सर्वांस्तान्‌ घर्मनयेन संस्यन्द्यिष्यति | यावन्तश्च केचित््रिसाहस्रमहासाहस्रायां 
लोकधाती षट्सु गतिष्‌पपन्नाः सत्त्वाः संसरन्ति सर्वेषां तेषां सत्त्वानां चित्तः 
चरितविस्पन्दितानि श्ास्यति। इञ्जितमन्यितप्रपश्चितानि शास्यति प्रविचि- 
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निष्यति। अप्रतिलब्धे च तावदार्यश्ञान एवंरूपं चास्य मन-इन्द्रियं परिशुद्ध 
भविष्यति । यां यां च धर्मनिरक्तिमनुबिचिन्त्य at देशयिष्यति ad तद्‌ भूतं 
देशयिष्यति। सवं तत्तथागतभाषितं सबं पूर्वेजिनसूत्रपर्यायनिर्दिटं भाषति । 
अथ खलु भगवांस्तस्यां वेलायामिमा गाथा अभाषत | 
मन-इन्द्रियं तस्य विशुद्ध भोति 
प्रभास्वरं शुद्धमनाचिलं च | 
सो तेन धर्मान्‌ विविधान्‌ प्रजानति 
हीनानथोत्कृप्ठ तथैव मध्यमान्‌ ॥६७॥ 
पकामपि गाथ श्रुणित्व धीरो 
अर्थं बहु' जानति तस्य aa | 
समितं' च भूतं च सदा प्रभाते 
माखान्‌ पि चत्वारि तथापि" वर्षम्‌ ॥६८॥ 
ये चापि सत्वा इह लोकधातौ 
अभ्यन्तरे बाहिरिये वसन्ति | 
देवा मनुष्यासु रगुह्यकाश्च 
नागाश्च ये चापि तिरश्चयोनिषु ॥६९॥ 
पट्सु गतीषु' निवसन्ति सत्त्वा 
विचिन्तितं तेष भवेत यं च | 
पकक्षणे सचि विदुविज्ञानते 
धारेत्व सूत्रं इम आनुरांसाः ॥७०॥ 
य॑ चापि बुद्धः शातपुण्यलक्षणो 
धर्म प्रकाशेदिद्‌ सर्वलोके | 
तस्यापि शब्दं शृणुते विशुद्ध 
यं चापि सो भाषति गृह्यते तत्‌ ॥७१॥ 
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बहून्‌ विचिन्तेति च अग्रधर्मान्‌ 

aga सो भाषति नित्यकालम्‌ | 
न चास्य संमोह कदाचि भोति 

धारेत्व सूत्रं इमि' आनुशंसाः ॥७२॥ 
संधि विसंधि च विजानते$सो 

सर्वेषु धमषु विलक्षणानि | 
प्रजानते अर्थ निरुक्तयश्च 

यथा च तं जानति भाषते तथा ॥७३॥ 
यं भाषितं भोतिह दीधराल्न 

AR लोक़ाचरियेहि सूत्रम्‌ | 
तं धर्म सो भाषति नित्यकालं 

असंत्नसन्तो परिषाय मध्ये ॥७४॥ 
मन-इन्द्रियं ईटशमस्थ भोति 

धारेत्व aa इसु वाचयित्वा | 
न च ताव असङ्गः लभते ह ज्ञान 

qiri तस्य इमं तु भोति ॥७'५॥ 
आचार्यभूमो हि स्थितश्च भोति 

सर्वेष सत्त्वान RAT धर्मम्‌ | 
निरुक्तिकोटीकुशलश्च भोति 

इमु धारयन्तो सुगतस्य सूत्रम्‌ ॥७६॥ 

इति ध्रीसद्धर्म पुण्डरीके धर्म पर्याये धर्मभाणकानुशंसा -- 
परिवर्तो नामाष्टादशामः ॥१८॥ 
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अथ खलु भगवान्‌ महास्थामप्राप बोधिसत्त्वं महासत्त्वमामन्त्रयते स्म | 
अनेनापि तावन्महास्थामप्राप्तःः पर्यायेणेवं वेदितव्यं यथा य इममेवंरूपं धर्मपर्यायं 
प्रतिक्षेप्स्यन्ति। aia सूतान्तधारकांश्च भिक्ष॒भिक्नण्युपासक्रोपासिका। 
आक्रोरिष्यन्ति परिभाषिष्यन्ति असत्यया परुषया वाचा समुदाचरिष्यन्ति 
नेपामेवमनिष्टो विपाको भविष्यति यो न शक्यं वाचा परिकीर्तयितुम्‌। ये 
चेममेवंरूपं gari धारयिष्यन्ति वाचयिष्यन्ति देशयिष्यन्तिःः पर्यवाप्स्यन्ति 
परेभ्यश्च विस्तरेण संप्रकाशयिष्यन्ति तेषामेवमिष्टो विपाको भविष्यति यादृशो 
मया पूर्व परिकीतित एवंरूपां च चक्नुःश्रोत्रधाणजिह्णाक्ञायमनःपरिशुद्धिमधिः- 
गमिष्यन्ति | 

भूतपूर्वं महास्थामप्राप्तातीतेऽध्वन्यसं ख्येयेः कल्पैरसं स्येयतरे विपु लँरपरमेयैरः 
चिन्त्यैस्तेभ्यः परेण परतरेण यदासीत्तेन कालेन तेन समयेन भीष्मगर्जितस्वरराजो 
नाम तथागतो$हैन ९ सम्यक्संबुद्धो लोक उदपादि विद्याचरणसंपन्नः सुगतो 
लोकविदनुत्तरः पुरुषदम्यसारथिः शास्ता देवानां च मनुष्याणां च वुद्धो भगवान्‌ 
विनिभोगि कल्पे महाखंभवायां लोकधातो$ | स खलु पुनर्महास्थामप्राप्त भगवान्‌ 
भोष्मगर्जि तखरराजस्तथागतोऽहेन्‌ सम्यकसंवुद्धस्तस्यां महासंभवायां लोकधातौ 
सदेवमानुषासुरस्य लोकस्य पुरतो धर्म॑ देशयति स्म। यदिदं श्रावकाणां 
चतुरायसत्यसंप्रयुक्त' धर्म देशयति स्म जातिजराव्याधिमरणशोकपरिदैवदुःख- 
दोर्मनस्योपायाससमतिक्रमाय निर्वाणपर्यचसानं प्रतीत्यसमुत्पादप्रवृत्तिम्‌। 
बोधिसत्वानां महासत्वानां पट्पारमिताप्रतिमंयुक्तानामनुत्तरां सग्यक्संबोधि- 
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aoa तथागतज्ञानद्शनपर्यवसान धर्म देशयति स्म। तस्य खलु पुनर्महा- 
स्थामप्राप्त भगवतो भौष्मगर्जितस्वरराजस्य तथागतस्याहंतः सम्यकूसंवुद्धण 
चत्वारिंशद्‌ गङ्गानदीवालिकासमानि कल्पकोटीनयुतशतसहस्राण्यायुष्यमाणः 
मभूत्‌ । परिनिर्वृतस्य जम्बुद्गीपपरमाणुरजःसमानि कल्पकोटीनयुतरातसहस्राणि 
सद्धर्मस्थितोऽभृञ्चतुरद्वीपपरमाणुरजःसमानि कर्पकोटीनयुतशतसहसत्राणि aay. 
प्रतिरूपकः स्थितोऽभूत्‌। तस्यां खलु पुनर्महास्थामप्राप्त महासंभवायां 
लोकधाती भगवतो भीष्मगजि तस्वरराजस्य तथागतस्याईतः सम्यकूसंबुद्धस्य 
gaa सद्धर्मप्रतिरूपके चान्तहितेऽपरोऽपि भीष्मगर्जितखरराज एव 
तथागतोऽहन्‌ सम्यक्संबुद्धो लोक उदपादि विद्याचरणसंपन्नः सुगतो लोक- 
विद्नुत्तरः पुरुषदम्यसारथिः शास्ता देवानां च मनुष्याणां च वुद्धो भगवान्‌ | 
अनया महास्थामप्राप्त परंपरया तस्याँ महासंभवायां लोकधातो भीष्मगजितखर- 
राजनास्नां तथागतानामहतां सम्यक्संवुद्धानां विंशतिकोटीनयुतशतसहस््राण्य- 
भूवन्‌। तब महास्थामप्रा्त योऽसो तथागतः सर्वपूवेकोऽभूद्‌ भीष्मगरजितस्वर- 
राजो नाम तथागतोऽहेन्‌ सम्यक्संबुद्धो विद्याचरणसंपन्नः सुगतो लोकविद- 
नुत्तरः पुरुषदम्यसारथिः शास्ता देवानां च मनुष्याणां च बुद्धो भगवान | 
तस्य भगवतः परिनिर्वृतस्य सद्धमेऽन्तहिते सद्धर्मप्रतिरूपके चान्तर्धीयमाने 
तस्मिन्‌ शासनेऽधिमानिकभिवध्याकान्ते खदाऽपरिभूतो नाम बोधिसरवो भिश्ष- 
रभूत्‌। केन कारणेन महास्थामप्राप्त स बोधिसच्वो महासत्वः सदाऽपरिभूत 
इत्युच्यते a खलु पुनमहास्थामप्रातत बोधिसत्वो महासत्त्वो यं यमेव पश्यति 
भिक्षु वा भिक्षुणी बोपासकं वोपासिकां वा तं तमुपसंक्रग्येवं वदाति नाह- 
' मायुष्मन्तो युष्माकं परिभवामि। अपरिभूता यूयम्‌। तत्‌ कस्य हेतोः। 
सर्वे हि भवन्तो बोधिसत्त्वचर्या' चरन्तु। भविष्यथ यूयं तथागता अर्हन्तः 
सम्यकूसंबुद्धा इति। अनेन महास्थामप्राप्त पर्यायेण स बोधिसत्त्वो महासत्वो 
भिक्षुभूतो aga करोति न स्वाध्यायं करोति अन्यत्र यं यमेव पश्यति दूरगतमपि 
ad तमुपसंक्रम्यैचं संश्रावयति मिक्ष' वा भिक्षुणी बोपासकं वोपासिकां वा तं 
तमुपसंक्रम्येवं वदति । नाहं भगिन्यो युष्माकं परिभवामि। अपरिभूता यूयम्‌ । 
तत्‌ कस्य हेतोः। सर्वा यूयं बोधिसर्वचयां चरध्वं भविष्यथ यूयं तथागता 
अईन्तः सम्यक्संबुद्धाः | यं यमेव महास्थामप्राप्त स बोधिसत्वो महासत्त्व- 
स्तस्मिन्‌ समये भिक्षु वा भिक्षुणों वोपासकं वोपासिकां वैवं संश्चावयति 
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aja यद्भूयस्त्वेनः क्रुध्यन्ति व्यापदन्त्यप्रसादमुतपादयन्त्याक्रोशान्ति परि 
भापन्ते। कुतोऽयमषृष्टो भिक्षुरपरिभवचित्तमित्यस्माकमुपदर्शयति। परिभूत- 
मात्मानं करोति यदस्माकं व्याकरोत्यचुत्तरायां सम्यक्‌संबोधौ असन्तमनाकाङ्‌- 
क्षितं च। अथ खलु महास्थामधा्त तस्य बोधिसत्वस्य महासत्त्वस्य बहूनि 
वर्षाणि तथाक्रुश्यतः परिभाष्यमाणस्य गच्छन्ति। नच कस्यचित्‌ क्रुध्यति न 
व्यापादचित्तमुतपादयति। ये चास्येवं संश्रावयतो लोष्टं वा दण्डं वा क्षिपन्ति 
स तेपां दूरत एव उच्चेःस्वरं कृत्वा संश्राववति स्म। नाहं युष्माक परिभवा- 
मीति। तस्य तामिरभिमालिकभिक्षु भिक्षण्युपासकोपासिकाभिः सततसमितं 
संश्राव्यमाणामिः सदापरिभूत इति नाम कृतमभूत्‌ | 

तेन खलु पुनर्महास्थामप्रा्त सदाऽपरिभूतेन वोधिसर्वेन महासस्बेन काल- 
'कियायां प्रत्युपस्थितायां मरणकालसमये प्रत्युपस्थितेऽयं सद्धर्मपुण्डरीको धर्म- 
पर्यायः AAT! तेन च भगवता भौप्मगर्जि तस्वरराजेन तथागतेनाहता 
सम्यकूसंबुद्धेनायं धर्मपर्यायो विशतिभिर्गाथाविशतिकोटीनयुतशतसहस्तरे- 
भापितो$भूत्‌ । सच सदाऽपरिभूतो वोधिसच्चो महासत्वो मरणकालसमये 
पस्युपस्थितेऽन्तरीक्षनिर्घोषादिमं धर्मपर्यायमश्रोपीत्‌। येन केनचिद्‌ भाषित- 
मन्तरीक्षाक्नि्रीयं श्रुत्वेमं धर्मपर्यायमुद्गृहीतवानिमां चेवंरूपां चक्षुविशुद्धि 
श्रोबविद्युद्धि घाणविशुद्धि जिह्वाविशुद्धि कायविशुद्धि' मनोविशुद्धि च प्रतिलब्धः 
चान्‌। सहग्रतिलब्धाभिविशुद्धिमिः पुनरन्यानि विशतिवर्षकोटीनयुतशत- 
सहस्त्रा ण्यात्मनो जावितसंस्क्रारमधिष्ठायेमं सद्धर्म पुण्डरीकं धर्मपर्यायं संप्रका- 
शितवान्‌। ये च ते$भिमानिकाः ara भिक्षभिक्षण्युपासक्रोपासिका ये पूवं 
नाहं युष्माकं परिभवामीति संश्राविता येरस्येदं सदाऽपरिभृत इति नाम FAA- 
भूसस्योदारद्धि वलस्थाम प्रनिश्चाप्रतिभानवळस्थामं प्रश्ना वळम्थामं च दृष्टवा सर्व5नु- 
सहायीभूता अभूवन्‌ धर्मश्रवणाय। सर्वे तेनान्यानि च agfa प्राणिकोटी- 
नयुनरातसहस्त्राण्यनुत्तरायां सम्यकसंचोधो समा दापितान्यभूचन्‌ | 

aag पुनर्महास्थामयास बोधिसत्वो महासत्त्वस्ततइच्यवित्वा चन्द्रस्वर- 
राजसहनास्नां तथागतानामहतां सग्यकृसंबुद्धाना विशतिकोटीशतान्यागागित- 
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२५४ 
वान्‌ सर्वेषु चेमं धर्मपर्यायं संप्रकाशयामास*। सोऽनुपूर्वेण तेनेव पूवेकेण 
कुशलमूलेन पुनरप्यनुपूर्वेण दुन्दुभिखरराजसहनाञ्ना। तथागतानामहतां 
सम्यक्संवुद्धानां विंशतिमेव तथागतकोटीनयुतशतसहस्राण्यारागितवान्‌ सर्वेषु 
चेममेव सद्धर्मपुण्डरीक धर्मपर्यायमारागितवान्‌ संप्रकाशितवांश्चतसणां 
पर्षदाम्‌। सोऽनेनेव पूर्वकेण कुशलमूलेन पुनरप्यनुपूर्वेण मेघस्वरराजसहः 
aat तथागतानमर्हतां सम्यकूसंबुद्धानां विशतिमेव तथागतकोटीरात- 
सहस्राण्यारागितवान सर्वेषु चेममेव सद्धर्मपुण्डरीक' धर्मपर्यायमारागितवान 
संप्रकाशितवांश्चतसरणां पर्षदाम्‌। सर्वेषु चैवंरूपया चक्षुःपरिशुद्धया समन्वा- 
गतोऽभू श्रोत्रपरिशुद्धा घधाणपरिशुद्धया जिह्लापरिशुद्धा कायपरि शुद्धया 
मनःपरिशुद्धा समन्वागतोऽभूत्‌ | 

स खलु पुनर्महास्थामप्राप्त सदा$परिभूतो बोधिसत्त्वो महासत्त्व इयतां 
तथागतकोटीनयुतशतसहस््राणां सतकार गुरुकार माननां पूजनामर्च नाम- 
पचायनां Karat च वहूनां वुद्धकोटीनयुतदातसहस्राणां सतकार गुरु- 
कार माननां पूजनामचेनामपचायनां कृत्वा सर्व षु च तेष्विममेव सद्धर्म- 
पुण्डरीक धर्मपर्यायमारागितवानारागयित्वा स तेनेव पूर्वकेण कुशलमुलेन4 
परिपक्क argad सप्यकूसंबोधिमभिसंयुद्ध:। स्यात्‌ खलु पुनस्ते महास्थामऽ- 
aaa’ काङ्क्षा वा विमतिर्वा विचिकित्सा वान्यः स तेन कालेन तेन 
समयेन सदापरिभूतो ९ नाम बोधिसत्वो महासत्त्वोऽभूद्‌ यस्तस्य भगवतो भीष्म- 
गर्जितस्वरराजस्य तथागतस्याहतः$ सम्यक्संबुद्धस्य शासने चतसृणां Tigh 
सदाऽपरिभूतः सम्मतोऽ'भूद्‌ येन ते तावन्तस्तथागता अहेन्तः सम्यकूसंवुद्धा 
आरागिता अभूवन्‌। न खलु पुनस्ते महास्थामप्राप्तेवं द्रष्टव्यम्‌। तत्‌ कस्य 
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हेतोः। अहमेव स महास्थामप्रास तेन कालेन तेन समयेन सदाऽपरिभूतो नामः 
बोधिसत्त्वो मद्दासत्त्वोऽभूवम्‌। यदा मया महास्थामप्रास पूर्वमयं धर्मपर्यायो 
नोद्गृहीतोऽभविध्यन्न धारितो नाइमेवं क्षिप्रमनुत्तरां सम्यक्संवोधिमभिसंवुद्धोऽ- 
aaant यतश्चाहं महास्थामप्राप्त पोर्विकाणां तथागतानामर्हतां सग्यक्‌- 
संवुद्धानामन्तिकादिमं धर्सपर्यायं धारितवान्‌ वाचितवान्‌ देशितवांस्ततोऽहमेवं 
क्षिप्रमनुत्तरां सम्यकूसंबोधिमभिसंबुद्धः। यान्यपि तानि महास्थामप्राप्त तेन 
सदाऽपरिभूतेन बोधिसत्वेन महाखरवेन भिक्षुशतानि भिक्षुणीशतानि चोपासक- 
दातान्युपासिकाशतानि च तस्य भगवतः शासन इमं धर्मपर्यायं संश्रावितानि' 
अभूवन्‌। नाहं युष्माकं परिभवामीति। सर्वे भवन्तो बोधिसत्त्वचयां चरन्तु । 
भविष्यथ यूयं तथागता अहेन्तः सम्यक्संबुद्धाः Aaa बोधिसत्वस्यान्तिके 
'व्यापादचित्तमुत्पादितमभूत्‌ तैविंशतिकल्पकोटीनयुतशतसहस्त्राणि न जातु 
तथागतो दष्टो$भूक्षापि धर्मशब्दों न संघशब्दः श्र॒तोऽभूत्‌। दश च कल्पः 
azana महानरके दारुणां वेदनां वेदयामासुः। तेच सर्वे तस्मात्‌ 
कमीवरणात्‌ परिसुक्तास्तेनेच बोधिसत्वेन महासर्बेन परिपाचिता अनुत्तरायां 
सम्यकूसंबोधो | स्यात्‌ खलु पुनस्ते महास्थामप्राप्त काङ्क्षा वा विमतिर्वा 
विचिकित्सा वा कतमे तेन कालेन तेन समयेन ते सच्चा अभूवन्‌ ये ते तं 
बोधिसत्व महासरत्वमुलापितवन्त उञ्चगिघ'तवन्तः । अस्यामेव महास्थामप्राप्त 
पर्षदि भद्रपालप्रमुखानि पञ्चवोधिसत््वातानि सिंहचन्द्राप्रमु्यानि, पञ्चः 
भिक्षणीशतानि सुगतचेतनाप्रमुखानि पञ्चोपासिकाशतानि सर्वाण्यवेवतिक।नि 
(कृतान्यनुत्तरायां सम्यकसंबोधो । पवमियं महास्थामप्राम$ महार्थस्य धर्म 
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पर्यायस्य धारणा वाचना देशना? बोधिसत्वानां महासत्त्वानामनुत्तराय़ा: 
सम्यक्संबोधेराहारका।' dada) तस्मात्तहि महास्थामप्राप्तायं धर्मपर्यायो 


बोधिससैर्महासत्यैस्तथागते परिनिवृंत अभीक्षणं धारयितव्यो वाचयितव्यो 


देशयितव्यः संप्रकाशयितव्य इति | 
अथ ag भगवांस्तस्यां बेलायामिमा गाथा अभाषत। 


अतीतमध्वानमनुस्मरामि 
भीष्मखरो राज जिनो यदासि। 


महानुभावो नरदेवपूजितः 
प्रणायको नरमरु्यक्षरक्षसाम्‌' ॥१॥ 
नस्य जिनस्य परिनित्वेतस्य 
सद्धर्म संक्षोभ ब्रजन्ति पश्चिमे | 
भिक्ष" अभूषी तद्‌ बोधिसत्त्वो 
नामेन सो सदपरिभूत उच्यत ॥२॥ 
उपसंक्रमित्वा तद भिक्षु अन्यान्‌ 
उपलम्भदृष्टीन aia भिक्षुणी | 
परिभाव मह्य न कदाचिदस्ति 
यूयं हि चर्यं चरथाग्रबोधये ॥३॥ 
एवं च संश्रावयि नित्यकालं 
आक्रोशपरिभाष सहन्तु तेषाम्‌ | 
काळलकियायां समुपस्थितायां 
श्रुतं इदं सूलरमभूषि तेन ॥४॥ 
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aga कालं तद्‌ पण्डितेन 

अधिष्ठिहित्वा च सुदीर्घमायुः | 
प्रकाशितं सूत्रमिदं तदासीत 

तद्दि शासने तस्य विनायकस्य ॥५॥ 
ले चापि ad बहु ओपलम्भिका 

बोधाय तेन परिपाचितासीत्‌ | 
ततङ्च्यवित्वान स बोधिसरवो 

आरागयी बुद्सहसत्रकोट्यः ॥६॥ 
अनुपूवेपुण्येन कृतेन तेन 

प्रकाशयित्वा इमु सूत्र नित्यम | 
बोधिं स संप्रा जिनस्य पुत्रो 

अहमेव सो शाक्यमुनिस्तदासीत्‌ isi 
ये चापि भिक्षु तद ओपलम्भिका' 

या भिक्षुणी ये च उपासका वा | 
उपासिकास्तत्र च या तदासीद्‌' 

ये बोधि संश्राचित पण्डितेन ॥८॥ 
ते चापि' दृष्टा बहुबुद्धकोट्य 

इमे च ते पञ्चहाता अनूनकाः | 
ata भिक्षृण च भिक्नणी च 

उपासिकाश्चापि मि महा संमुखम ॥९॥ 
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२५८ 
सर्वे मया श्रावित अग्रधर्मा' 
ते चेव सर्वे परिपाचिता मे | 
मयि निर्वृते चापिमि सवि धीरा 
इमु धारयिष्यन्ति ह QARTA ॥१०॥ 
कल्पान कोट्यो वहुभीरचिन्त्ये- 
ने कदाचिदेताहश धर्म श्रयते | 
बुद्धान कोटीशत चेव भोन्ति 
न च ते पिमं सूत्र प्रकाशयन्ति ॥११॥ 
तस्माच्छु णित्वा इदमेवरूपं 
परिकोतितं धर्म स्वयं स्वयम्भुवा | 
आरागयित्वा च पुनः पुनश्चिमं 
प्रकादायेत्‌ सूत्र मयीह” निर्वृते ॥१२॥ 
इति श्रीसद्धर्मपुण्डरीकेःः धर्मपर्याये सदाऽपरिभूतपरिवर्तो 
नामैकोनवि दातितमः।' ॥१९॥ 


* M. pundarike, 
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अथ ag यानि तानि #साइस्जलोकधातुपरमाणुरजःसमानि बोधिसस्व- 
कोटीनयुतदातसहस्त्रा्णि पृथिवीविवरेभ्यो निष्कान्तानि तानि सर्वाणि 
{भगवतो ऽभिमुखमञ्जलिं प्रगृह्य भगवन्तमेतदूचुः। वयं भगवश्षिमं धर्मपर्यायं 
तथागतस्य परिनिवृतस्य सर्वेबुद्धक्षेत्रषु यानि यानि भगवतो बुद्धक्षे्राणि aa 
qa भगवान्‌ परिनिवृतों भविष्यति aa तत्र संप्रकाशयिष्यामः। अर्थिनो 
वयं भगवन्ननेनेवमुदा रेण धर्मपर्यायेण धारणाय वाचनाय देशनाय संप्रकाशनाय 
वा लिखनाय । 
` अथ खलु मञ्जुश्रीप्रमुखानि बहूनि बोधिसत्त्वकोटीनयुतशतसहस्राणि 
यान्यस्यां सहायां लोकधातो वास्तब्यानि भिक्षुभिक्षुण्युपासकोपासिका देष- 
नागयक्षगन्धर्वासुरगरुड़किन्नरमहोरगमनुष्यामनुष्या बहवश्च गङ्गानदोषालिको- 
पमा बोधिलर्‍्या महासत्त्वा भगवन्तमेतद चुः | वयमपि भगवन्षिमं धर्मपर्याय॑ 
संप्रकाइायिष्यामस्तथागतस्य परिनिवतस्यादृष्टनात्मभावेन भगवह्नन्तरीक्षे 
स्थिता घोषं संश्रावयिष्यामोऽनवरोपितकुदालमूलानां च सत्त्वानां कुशलमूलाम्य- 
वरोपयिष्यामः$ । 

अथ ag भगवांस्तस्यां वेलायां तेषां पोविकाणां बोधिसत्वानां महा- 
सत्त्वानां गणिनां महागणिनां गणाचार्याणामेकं प्रमुख विशिष्टचारित्र नाम 
योधिसर्वं महासरवं गणिनं महागणिनं गणाचाय॑मामन््रयामास। साधु साधु 
विशिष्टचारित्र। एवं युष्माभिः करणीयमस्य धर्मपर्यायम्यार्थ gi तथा- 
गतॅन परिपाचिताः | 
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अथ खलु भगवान्‌ शाक्यमुनिस्तथागतः सच भववान्‌ MITEN. 
mised सम्यइुलंबुद्धः परिनित्रेतः स्तूपमध्ये सिंहासनोपविष्टौ द्वावपि सित 
पादुस्कुरुतो मुखविवरान्तराभ्यां च जिद्द न्द्रियं निर्णामयतः। ताभ्यां च 
जिह न्व्रियाभ्यां arag व्रझलोकमनुप्राप्नुतस्ताभ्याँ च जिड्डेन्द्रियाभ्यां बहूनि 
रदिमकोटीनयुतशतसहस्नाणि निश्चरन्ति स्म। तासु च रदिमिष्वेकैकस्या रमेः 
बेहनि बोधिसरवकोटीनयुतशतसद्दस्राणि. fete सुवर्णवणेः niaan. 
महापुरुषलक्षणैः समन्वागताः पद्मगर्भे fearaa निषण्णाः। ते च बोधिसत्त्वा 
विख्विदिशु लोकधातुशतसहस्रेषु frat: सर्वासु दिख्विदिकष्यन्तरीक्ष 
स्थिता धर्म देशयामासुः । यथैव भगवान्‌ शाक्यमुनिस्तथागतोऽईन्‌ सम्यक्‌- 
संबुद्धो faa न्व्रियेणद्धिातिद्दार्य करोति प्रभूतरल्श्च तथागतोऽहन्‌ सम्यक्‌- 
संबुद्धस्तथेब ते सर्वे तथागता अहेन्तः सायकूसंबुद्धा ये तेऽन्यलोकधातुकोटीः 
नयुतशतसदद्नेभ्योऽभ्यागता रल्नवृक्षमूलेषु पृथक्‌ पृथक्‌ सिंहासनोपविष्टा 
जिह निद्रयेणद्धिप्रातिहाय॑ कुन्ति | 

अथ खलु भगवान शाक्यमुनिस्तथागतोऽईन्‌ सम्यकसंबुद्धस्ते च सर्वे 
तथागता अदन्तः सम्यक्संबुद्धास्तमृद्धाभिसंस्कारः परिपूर्णं वर्षशतसहस्र 
छुतवन्तः | अथ खलु वर्षशतसहस््रस्यात्ययेन ते तथागता अर्हन्तः सम्यक्‌- 
संबुद्धास्तानि जिह न्द्रियाणि पुनरेवोपसंहृत्येकस्मिन्नेव श्षणलवमुहर्ते सम- 
कालं स्वर्मद्दासिहोतूकासनशब्दः कृत पकश्चाच्छटासंघानराब्दः कृतस्तेन च 
महोत्कासनशब्देन मद्दाच्छटासंघातशब्देन' यावन्ति ददासु दिक्षु बुद्धक्षेत्र- 
कोटीनयुतशतसहस्राणि तानि सर्वाण्याकम्पितान्यभूचन्‌ प्रकम्पितानि सं्रकम्पि- 
तानि चलितानि प्रचलितानि संप्रचलितानि बेधितानि प्रवेधितानि संप्रवेधि- 
तानि। तेषु च सर्वेषु बुद्धक्षेत्रेषु यावन्तः सर्वसत्वा देवनागयक्षगन्धर्वा- 
सुरगरुड़किस्रमहोरगमनुष्यामनुष्यास्तेऽपि सर्वे बुद्धानुभावेन तत्रस्था एव- 
मिमां सहां लोकधातु' पश्यन्ति ws तानि च सर्वेतथागतकोटीनयुतशत- 
सहस्राणि रक्षवृक्षमूलेषु पृथक्‌ पृथक्‌ सिंहासनोपविष्टानि भगवन्त' च शाक्य- 
मुनि तथागतमईन्त सम्यक्संबुद्ध त॑ च भगवन्त' प्रभूतरल' तथागतमर्हन्तं 
सम्यक्‌संघुद्ध परिनिवतं तस्य महारल्स्तृपस्य मध्ये सिंहासनोपविष्ट भगवता 


t B महास्फोटा संधात०; Tib. SAA दे y Egr | 


बशः | तथागतडधभिसंस्कारपरिवर्तः २६१ 


शाक्यमुनिना तथागतेन साधे निषण्णं ताञ्चतस्रः पर्षदः ,पश्यन्ति a z 
gor चाश्चयप्राप्ता अद्भुतप्राप्ता औद्विल्यप्राप्ता अभूवन्‌। एवं चान्तरीक्षाद्‌ 
ग्रोपमश्रोषु:! पष माघो अप्रसेयाण्यसंख्येयानि लोकघातुकोटीनयुतशत- 
सहस्राण्यतिक्रम्य सहा नाम लोकधातुस्तस्यां शाक्यमुनिनीम तथागतो देन 
सम्यक्संबुद्धः। स Tale सद्धर्मपुण्डरोक नाम धर्मपयीयं qara महा- 
age’ बोधिसत्वाववाद सर्वबुद्धपरिश्रह. बोधिसत्ानां महासत्वानां 
संप्रकाशयति | तं यूयमध्याशयेनानुमोदध्वं त च भगवन्त शाक्यमुनि तथा- 
गतमहेन्त' सम्यक्संबुद्धं त॑ च भगवन्त' प्रभूतरत्न ANNINA सम्यक- 
संवुद्ध नमस्कुरुध्वम्‌ | 

अथ खलु ते सवैसत्त्वा 'इममेवंरूपमन्तरीक्षान्निर्घोष' श्त्या तत्रस्था एव नमो 
भगवते शाक्यमुनये तथागतायाहते सम्यकसंबुद्धायेति वाचं भाषन्ते 
स्माञ्जलि ma, विविधाश्च पुष्पधूपगन्धमाल्यविलेपनचू्णचीवरच्छतध्वज- 
पताकार्यैज्जयन्त्यो येनेय सहा लोकधातुस्तेन क्षिपन्ति स्म नानाविधानि 
चाभरणानि पिनद्धानि हारार्धहारमणिरल्लान्यपि क्षिपन्ति स्म भगवतः 
शक्यमुनेः प्रभूतरलस्य च तथागतस्य पूजञाकर्मणे। अस्य च सदर्मपुण्डरी- 
कस्य धर्मपर्यायस्य ताश्च पुष्पधूपगन्धमाल्यविलेपनचूर्णचीवरच्छत्रध्वजपताका- 
वैजयन्त्यस्तानि च हारार्धहारमणिरल्लानि क्षिप्तानीमां सहां लोकधातुः 
मागच्छन्ति स्म। तेश्च पुष्पधु पगन्धमाल्यविलेपनचूर्णचीवरच्छत्रध्वजपताका- 
वेजयन्तीराशिभिहारार्घहारैर्मणिरल्न चास्यां सद्दायां लोकधातौ ars’ 
तेरन्यैलोकधातुकोटीनयुतशतसहर्नैरेकीमूते्ये तेषु तथागताः संनिषण्णास्तेषु 
सर्वेषु वैह्ायसेऽन्तरीक्ने समन्तान्महापुप्पवितान' परिसंस्थितमभूत । 

, अथ ag भगवांस्तान विशिए्चारिक्रप्रमुखान्‌ बोधिसरवान्महासस्या. 
नामन्त्रयामास। अचिन्त्यप्रभावाः कुलपुत्रास्तथागता AEA: सम्यकर्सशृद्धाः | 
बहून्यप्यहं कुलपुत्राः कल्पकोटीनयुतदातसहस्त्राण्यस्य धर्मपर्यायस्य परीन्दनार्थ 
नानाधर्मप्रमुखेब हुनानुशंसान भाषेय न चाहं गुणानां पार गच्छेयमस्य 
धर्मपर्यायस्य  भाषमाणः। संक्षेपेण कुलपुत्राः सर्वयुद्धबृपाभिता सर्वथुद्ध- 
रहस्यं सर्वखुद्धगम्भीरस्थान मयास्मिन्‌ धर्मपर्याये देशितम्‌। aerate 


Sm mre ~ 


ı B इमेवं ° 


२६२, सद्धर्मपुरडरीकसूले 


कुलपुत्रा युष्माभिस्तथागतस्य परिनिवृतस्य सत्कृत्याय' धर्मपर्यायो धारयि- 
तव्यो देशयितव्यो लिखितव्यो वाचयितव्यः प्रकाशयितब्यो भावयितव्यः 
पूजयितव्यः। यस्मिश्च कुलपुत्राः पृथिवीप्रदेशेष्य' धर्मपर्यायो वाच्येत 
वा प्रकाइयेत वा देइयेत वा लिख्येत वा चिन्त्येत वा भाष्येत वा स्वाध्यायेन 
वा पुस्तकगतो वा तिष्ठेदारामे वा विहारे वा गृहेवा वने वा नगरे वा 
वृक्षमूले वा प्रासादे वा लयने वा गुहायां वा तस्मिन्‌ पृथिवीप्रदेशे तथागत- 
मुदिश्य चैत्य कर्तव्यम्‌। तत्‌ कस्य हेतोः। सर्वतथागतानां हि स पृथिवी- 
प्रदेशो बोधिमण्डो वेदितव्यस्तस्मिश्च पृथिवीप्रदेशे सर्वतथागता wer: 
सम्यक्संबुद्धा अनुत्तरां सम्यक्संबोधिमभिसंबुद्धा इति वेदितव्य तस्मिंश्च 
पृथिवीप्रदेशे सवैतथागतैधैर्मैचक्र प्रवर्तितं तस्मिंश्च पृथिवीप्रदेशे सवैतथागताः 
aftfadar इति वेदितव्यम्‌ | 
अथ खलु भगवांस्तस्यां वेलायामिमा गाथा अभाषत | 
अचिन्तिया लोकहितान धर्मता 
अभिशक्षक्षानस्मि प्रतिष्ठितानाम्‌ | 
ये ऋद्धि दशन्ति अनन्तचक्षुषः 
प्रामोद्यहेतोरिह सषेदेहिनाम्‌ ॥१॥ 
जिहर faa प्रापिय ब्रह्मलोक ' 
रइमीसहस्राणि प्रमुञ्चमानाः | 
आश्चर्यभूता इह ऋद्धि दर्शिताः 
ते सविः ये प्रस्थित अग्रवोधौ ॥२॥ 
उतूकासितं चापि करोन्ति बुद्धा 
पकाच्छटा ये च करोन्ति NAH | 
ते विशपेन्ती' इमु सर्वेलोक 
दशो दिशायां इम लोकधातुम्‌* ॥३॥ 


। Bate; Tib. कप्सा १०85 | 


> | इय ऋद्धि दशिता Saft 3 Bofa 
4 ] दशो दिशा यावत लोकधातून्‌ | 


विशः | 


I 


3 ० g 


तथागतर्दधभिसंस्कारपरिवतः 


एतानि चान्यानि च प्रातिहायी 

गुणान्निदशेन्ति हितानुकम्पकाः | 
कथं नु ते इषित तस्मि काले 

धारेयु सूत्रं सुगतस्य निवृते ॥४॥ 
agra कब्पान सहस्त्रकोल्यो 

वदेय वर्ण खुगतात्मजानाम्‌। 
ये धारयिष्यन्तिम सूत्रमग्र 

परिनिवृते लोकविनायकस्मिन्‌ ॥५॥ 
न तेष पर्यन्त भवेद्‌ गुणानां 

आकाइाधातो हि यथा दिशासु | 
अ्रिन्तिया तेष गुणा भवन्ति 

ये सूत्र धारेन्ति इदं शुभं सदा ॥६॥ 
हृष्टो अहं सवै इमे च नायका 

ad च यो faq लोकनायकः | 
इमे च सर्वे बहुबोधिसत्वाः 

पर्षाश्च चत्वारि अनेन दृष्टाः ॥७॥ 
अहं च आरागितु तेनिहाद्य 

इमे च आरागित सवि नायकाः | 
अयं च यो fagant जिनेन्द्रो 

ये चापि अन्ये दशाम्‌! दिशासु ॥८॥ 
अनागतातीत तथा च बुद्धाः 

« तिप्रन्ति ये चापि दशासु RMG | 

ने सरवि दष्टाश्च सुपूजिताश्च 

भवेयु यो धारयि AARAA ॥९॥ 
रहस्यश्चानं garantat 

यं बोधिमण्डस्मि विचिस्तितासोत | 


२६४ ' 


सद्दर्मपुएडरीकतृते 


अनुचिन्तयेत्‌ सो पि तु क्षिप्रमेव 

यो धारयेत्‌ सूत्रिमु भूतधर्मम्‌॥१०॥ 
प्रतिभान तस्यापि भवेदनन्तं 

यथापि वायुने कर्हिचि सउज्ञति | 
धर्मेपि चार्थे च निरुक्ति जानति - 

यो धारयेत्‌ सूत्रमिदं विशिष्टम्‌ ॥११॥ 
अनुसंघिसूक्वाण सदा प्रजानति 

संघाय यं भाषितु नायकेद्दि | 
परिनिवृ तस्यापि विनायकस्य 

Bary सो जानति भूतमर्थम्‌ ॥१२॥ 
चन्द्रोपमः सूयेसमः स भाति 

` आलोकप्रद्योतकरः स भोति | 

विचरन्तु सो मेदिनि तेन तेन 

समादपेती बहुबोधिसत्त्वान्‌ ॥१३॥ 
तस्मादि ये पण्डित बोधिसरवाः 

थ्रुत्वानिमानीदश आनुशंसान' | 
धारेयु aa मम निवेतस्य 

न तेष बोधाय भवेत संशयः ॥१४॥ 


इति श्रीखद्धर्मपुण्डरीके धर्मपर्याये तथागतर्दरभिसंस्कार- 


परिवर्तो नाम विशतितमः ॥२०॥ 


ı B ०निइ तादृश भ्रानुशंसी 


धारणी-परिवतेः 


अथ खलु भैषज्यराजो बोधिसरवो महासर उत्थायासनादेकांसघुत्तरासङ्झ 
कृत्वा दक्षिणं जानुमण्डलं पृथिव्यां प्रतिष्ठाप्य येन भगवांस्तेनाञ्जलिं प्रणाम्य 
*भगवन्तमेतदवोचत्‌। कियद्‌ भगवन्‌ स कुलपुत्रो वा कुलदुहिता घा पुण्यं 
galg य इमं खद्धर्मपुण्डरीकं धर्मपर्यायं धारयेत्‌ कायगतं वा पुस्तकगत वा 
कृत्या । TAR भगवान्‌ $ भैवञ्यराजं बोधिसत्वं महासस्वमेतदवोचत्‌। यः 
कश्चिद्‌ भेषजगराज Sagal वा कुलदुहिता वाशीतिगड़ानदीवालिकासमानि 
तथागतकोटीनयुतशतलहसत्राणि सत्कुर्याद्‌ गुरुकुर्यान्मानयैत्‌ पूजयेत्‌ तत्‌ किं 
'मन्यसे भेषजयराज कियत्‌ कुलपुत्रो वा कुलदुद्दिता घा ततो निदानं बहु पुण्यं 
TAXTI भैषजयराजो बोधिसरवो महासरव आह | बहु भगवन्‌ बहु सुगत | 
भगवानाह । आरोचयामि ते भैषजयराज प्रतिवेदयामि। यः कश्चिद्‌ Aam- 
राज कुलपुत्रो वा कुलदुद्दिता वास्मात्‌ सदर्मपुण्डरीकाद्‌ ::धर्मपर्यायादन्तश 
एकामपि चतुष्पदीगाथां धारयेद्‌$ वाचयेत्‌ पर्यवाप्नुयात्‌ प्रतिपत्या च रूपादये- 
दतः स भैषजयराज कुलपुत्रो वा कुलदुहिता वा ततो निदानं बहुतरं पुण्यं 
प्रसवेत्‌ | 

अथ खलु भेषञ्यराजो बोधिसरयो महासरतरस्तथ्यां वेलायां भगवन्तमेतद- 
वोचत्‌। दास्यामो वयं ania कुपुत्राणां कुलदुहितृणां था येगामयं 
सद्धर्म पुण्डरीको धर्मपर्यायः कायगतो वा स्यात्‌ JARIN या रक्षावरणगुप्तये 
धारणीमन्त्रपदानि। तद्‌ यथा ।:::: 


* M. [prana]mayitva Bhagavantam etad avofcat] ketakam 
Bha... 
t AL. va pusta gata 
§ M. Bhagavan aha... 
t} M, [dha}rmaparya 
$ M. [dha]rey(a) vace [ya] 
** M, [ya] thedam ane. ma 


३४ 


२६६, - सद्धर्मपुए्डरीकसूले 


अन्ये मन्ये मने uaa चित्ते चरिते खमे समिता fama 
मुक्त मुक्ततमे समे अविषमे समसमे जये क्षये अक्षये अक्षिणे 
शान्ते समिते धारणि आलोकभाषे प्रत्यवेक्षणि निधिरु 
अभ्यन्तर निविष्टे अभ्यन्तर पारिशुद्धिमुत्‌कुले अरडे 
ae gash असमसमे वुद्धविलोकिते धर्म- 
परीक्षिते संघनिर्घोषणि निर्धोण भयाभयविशोधनि। ara 
मन्त्राक्षयते रुते GRUA अक्षये अक्षयवनताये 
THOS वलोइ अमन्यनताये साहा | 
इमानि भगवन्‌ मन्वधारणीपदानि द्वापष्टिभिर्गङ्गानदीबालिकासमे चुद - 
भैगवद्विभाबितानिःः । ते सर्वे gar भगतन्तस्तेन दुग्धाः स्युर्य एवंरूपान्‌ धर्म- 
भाणकानेवंरूपान्‌ सूत्रान्तधारकानतिक्ामेत्‌ | 
अथ खलु भगवान्‌ भेपज्यरा जाय बोधिसत्त्वाय महासत्त्वाय साधुकारमदात्‌ | 
साधु साधु $भेषज्यराज सत्वानामर्थः कुतो धारणीपदानि भाषितानि सत्वाना- 
मनुकम्पामुपादाय रक्षावरणगुत्तिः कृता | 
अथ खलु प्रदानशूरो बोधिसत्त्वो महासत्त्वो। भगवन्तमेतद्वोचत्‌। अहमपि 
भगवन्नेर्वरूपाणां धर्मभाणकानामर्थाय घारणीपदानि दास्यामि यत्तषामेवं- 
रूपाणां धर्मभाणकानां न कश्चिइत्रतारमेक्ष्यवतारगवेप्यवतारं} लप्स्यते। तद्‌ 
यथा यक्षो वा राक्षसो वा पूतनो वा BAY वा कुम्भाण्डो वा प्रेतो वावतार- 
्रेक्ययतारगवेष्यवतारं न लप्स्यत इति। 


* M. [dha] rani-alokabhasa pratyaveksane niviste abhyantara 
+ M, bhasyabhayya soddbirblu,. mantra mantraksaya...ruda- 
kausalya 
| AM. [éathJagatebhir bhayitani te [bu]ddhā bhagavanta drud- 
dha vira 
NM. sidbu Bhaisajyaraja babuna te kulaputra sattvanim a 
M, satvo Bhagavantam etad avocat aham api Bha(ya)vam 
tesaim 
$ M, [avatajrapreksi avatiram labhisyati na kascis teşām 
tathdrtipanam 


एकविंशः] धारणीपरिवतंः "२६७ 


अथ खलु प्रदानशूरो बोधिसच्यो महाससवस्तस्यां *बेलायामिमानि धारणी- 

मन्त्रपदानि भाषते स्म। तद्‌ यथा | 
IS महाज्वले उकके तुक्के मुक्के अड़े अडावति नृत्ये 
उत्यावति इट्टिनि विट्टिनि चिट्टिनि नृत्यनि नृत्यावति खाहा। 

इमानि भगवन्‌ धारणीपदानि : । गङ्गानदी वा लिकासमैस्तथागतैरह दूभिः 
सभ्यक्संबुद्धैभाषितान्यनुमोदितानि च। ते सर्वे तथागतास्तेन gon: 
्युरयेस्तानेयंरूपान्‌ धर्मभाणकानतिक्रमेत | 

अथ खलु वैश्रवणो मद्दाराजोःः भगवन्तमेतदवोचत्‌ । अहमपि भगवन्‌ 
धारणीपदानि भाषिष्ये तेषां धर्मभाणकानां हिताय सुखायानुकम्पाये रक्षा- 
वरणगुप्तये तद्‌ यथा | 

अट्ट तट्टे as वनट्टे अनड़े नाड़ि कुनड़ि खाहा। 

$पभिर्भगवन्‌ धारणीपदैस्तेषां धर्मभाणकानां पुदूगलानां रक्षां करोमि 
योजनशताश्वाहं तेषां कुलपुत्राणां कुलदुहितृणां चैवंरूपाणां सूत्रान्तधारकाणा 
रक्षा कृता भविष्यति स्वस्त्ययनं कृत' भविष्यति | 

अथ खलु विरूढ्को महाराजो तस्यामेव पर्षदि सन्निपतितोऽभूत्‌ सल्षिषण्णश्च 
कुम्भाण्डकोटीनयुतशतसहस्नेः परिवृतः) पुरस्कृतः। स उत्थायासनादेकांस- 
ganag कृत्वा येन भगवांस्तेनाञ्जलि प्रणाम्य भगवन्तमेतद्वोचत्‌। अहमपि 
भगवन्‌ धारणीपदानि भाषिष्ये बहुजनहिताय तेवां च तथारूपाणां धर्म- 
भाणकानामेर्वरूपाणां सूत्रान्तथारकाणां रक्षावरणगुप्तये धारणीमम्त्रपदानि | 
तद्‌ यथा%% । 


# M. satvo tayim velayam ime dhara(ui)pada — bhisisyad 
yathedam 
+ M. pads Gamganadivalika samebhi buddhebhir bhagavan- 


tebhi bbiasit. 
t M. (r)aj. [Bha]gavam metad avocat aham api 
$ M. ...konati imehi Bhagavan 
q M, ([suf[trantadharakanam rakyi 
yanam krt. 
§ M. tah puraskrto yena yena Bhegavams tenopasamkrami 


[त bhavisyati svaatya- 


upasamkramitva 
०० M. syad yath edam agane gane gori gandbari candali ma 


२६८ सद्धर्मपुरड री कसूले 


अगणे गणे गोरि गन्धारि चण्डालि arate 
gaa संकुले व्रसलि सिसि खाहा। 
इमानि तानि भगवन्‌ धारणीमन््रपदानि यानि द्वाचस्वारिंशद्वियुदकोटीसि- 
भाषितानि। ते सर्वे तेन gra स्यु्यस्तानेवंरूपान्‌ #धर्मभाणकानति- 
क्रमेत | 
अथ खलु लम्बा च नाम राक्षसी विलम्बा च नाम राक्षसी कूटदन्ती च 
नाम राक्षसी पुष्पदन्ती च नाम राक्षसी मकुटदन्ती च नाम राक्षसी केशिनी 
q नाम राक्षस्यचला च नाम राक्षसी मालाधारो। च नाम राक्षसी कुन्ती च 
नाम राक्षसी सवेसत्वोजोहारी च नाम राक्षसी हारीती च नाम राक्षसी 
सपुत्रपरिवारा पताः सर्वा राक्षध्यो येनः भगवांस्तेनोपसंकान्ता उपसंक्रम्य 
सर्वास्ता राक्षस्य एकसखरेण भगवन्तमेतदवोचन्‌। वयमपि भगवंस्तेषामेवं; 
रूपाणां सुत्रान्तघारकाणां धर्मभाणकानां रक्षावरणशुप्ति करिष्यामः स्वस्त्ययनं 
च करिष्यामो$ यथा तेवां धर्मभाणक्ानां न कश्चिदवतारप्रेक्यवतारगवेष्यवतारं 
लपृस्यतीति | 
अथ खलु ताः सर्वा राक्षस्य एकखरेण समं संगीत्या. भगवत इमानि 
धारणीमन्त्रपदानि प्रयच्छन्ति स्म । तद्यथा¶ | 
इति मे इति मे इति मे इति मे इति मे। निमे 
निमे निमे निमे निमे। रुहे रुहे रुहे रुहे 
रुहे। wae स्तुहे tat स्तुहे स्तुहे स्वाहा । 
इमं शीषं समारुह्य मा कश्चिद्‌ द्रोही भवतु धर्मभाणकानां$ यक्षो 
घा राक्षसो वा प्रेतो वा पिशाचो चा पूतनो वा wet वा बेताड़ो 


* M. [bharis]yanti yo tesam dharmabhiuakinam atikra- 
meyam 

+ M. Kātada(n)t(i) ca nima riksast Regini ca nima raksasi 

yena Bhagaviams tenopa, krami a, harito bha 

§ M. [s]yimi ya tesim dharmabhinakanim na kasct, (ava) 
tarapreksi ava " 

M. sydd yathedam iti me iti me iti me iti me 0(/.) 

ha na [bhar] eyam... 

(bha) nakinim yakso va raksaso vi preto va 


++ 
i 
p 
® 


P a 
En 


एकबिंशः ] धारणीपरिवर्तः २६६ 


at कुम्माण्डो वा wal वोमारकों वोस्तारको वापस्मारको वा 
यक्षकृत्यो वामनुष्यकृत्यों वा ARJASA वा एकाहिको वा क्वेतोयको वा 
ब्रेतोयकों वा चतुर्थको वा नित्यज्वरों वा विषमज्वरो वान्तशः खप्नान्तरगत- 
an खीरूपाणि वा पुरुषरूपाणि वा दारकरूपाणि वा दारिकारूपाणि वा 
विहेठां कुर्युनेंदं स्थान' विद्यते । 

अथ खलु ता राक्षस्य पकखरेण समं संगीत्या भगवन्तमाभिर्गाथाभिरध्य 
भाषन्त | 


सप्तधास्य स्फ्टेन्मू्धा अजकस्येव मञ्जरी | 

थ इमं मन्त्र श्रुत्वा वै अतिक्रमेद्ध्मभाणकम्‌ ॥१॥ 

या गतिर्मातृघातीनां पितृधातीन या! गतिः | 

तां गति प्रतिगच्छेद्‌ यो धर्मभाणकमतिक्रमैत ॥२॥ 

या गतिस्तिळपीडानां तिलकूटानां च या गतिः | 

तां गति प्रतिगच्छेदू यो धर्मभाणकमतिक्रमेत्‌ ॥३॥ 

या गतिस्तुळकृटानां कांस्यकृटान' या गतिः | 

तां गति प्रतिगच्छेद्‌ यो धर्मभाणकमतिक्रमेत्‌ ॥४॥ 

एवमुक्ता ताः कुन्तिप्रमुखा राक्षस्यो भगवन्तमेतदूचुः | वयमपि भगव स्तेषा- 

मेवंरूपाणां धर्मभाणकानां रक्षां करिप्यामः स्वस्त्ययनं दण्डपरिहारं विपदृषणं 
करिष्याम इति । पवमुक्ते भगवांस्ता राक्षस्य एतद्वोचत्‌। साधु साधु 
भगिन्यो यद्‌ यूयं तेषां धर्मभाणकानां रक्षावरणगुप्ति करिप्यध्वे Aser धर्म- 
पर्यायस्यान्तशो नामधेयमात्रमपि धारयिष्यन्ति। कः पुनर्वादो य इमं 
धर्मपर्यायं सकलसमाप्तं धारयिष्यन्ति पुस्तक्रगतं वा AATA: पुप्पधुपगन्ध- 
मास्यविलेपनचूणेचीवरच्छत्रध्वजपताक [वै जयन्तीभिस्तैलप्रदीपै्ी घृतम्रदीपैर्वा 
गन्धतैलप्रदीपैकी चम्पक्रतेलप्रदीपेवा चा गिकरते लप्रदी पैर AIA लप्नदीपेर्वा 


ı उ >्घातीनां च या 2 उ मानकूटानां aa 


२ सद्धमेपुराडरी कसूले 


ठमनातैलप्रदीपवदश हुविधेः पूजाविधानशतसहस्रैः सत्करिष्यन्ति गुरकरि 
afa ते त्वया कुन्ति सपरिवारया रक्षितव्याः 
अस्मिन्‌ ag पुनर्धारणीपरिवते निर्दिश्यमान अष्टाषष्टीनां प्राणिसहस्राणा- 
म* तुत्पत्तिकधर्मक्षान्ति्रतिलाभोऽभूत्‌ | 


इति श्रीसद्वर्मपुण्डरीके धर्मपर्याये धारणीपरिवरतों 
†नामेकर्विशतिमः ॥२१॥ 


AN LA यारा EEE SEER ESPEN REE YR EEE 


* M. [saha)srani 
+ M. parivartt(o) nima trayovigat (i)ma samipta 


भेषञ्यराजपूवेयोग-परिवतेः 


अथ खलु नक्षवराजलंकुलुमिताभिश्ञो बोधिसरयो महासखो भगवन्तमेतद- 
वोचत्‌ केन कारणेन भगवन्‌ भेषजगराजो बोधिसत्वो महासस्वो5स्यां 
सहायां लोकधातो प्रविचरति बहूनि चास्य भगवन्‌ दुष्करकोटीनयुतशतसह- 
arf संदड्यन्ते। तत्‌ साधु भगवान्‌ देशयतु तथागतोऽहन्‌ सम्यक्संबुद्धो 
भेपजयराजस्य बोधिसस्वस्य महासर्वस्य यतकिचिश्चर्याप्रदेशमालं यच्छ त्वा 
देवनागयक्षगन्धर्वा खुरगरुड किन्नरमहोरगमनुष्यामनुप्यास्तदन्यलोकधात्वागताश्च 
वोधिसत्वा महासत्त्वा इमे च महाश्रावकाः श्रृत्वा सर्वे प्रीतास्तुष्टा उदग्रा 
आत्तमनसो भवेयुरिति | 

अथ खलु भगवान्‌ नक्षत्रराजसंकुखुमिताभिश्चस्य बोधिसत्वस्य महासरअस्या- 
ध्येषणां विदित्वा तस्यां वेलायां नक्षत्रराजसंकुसुमिताभिक्नं बोधिसत्त्व 
महासत्वमेतदवोचत्‌। भूतपूर्व कुलपुत्रातीत ऽध्वनि गङ्गानदीवालिकासमेः 
कल्पेयेदासीत्तेन कालेन तेन समयेन चन्द्रसूर्येविमलप्रभासश्रीनीम तथागतो- 
seq सम्यक्संवुद्धो लोक उदपादि विद्याचरणसंपन्नः सुगतो लोकविदनुत्तरः 
पुरुपदम्यसारथिः शास्ता देवानां च मनुष्याणां च बुद्धो भगवान्‌। तस्य खलु 
पुननेश्षत्ररा जसंकुखुमिताभिश्त भगवतश्चन्द्रसूयेविमलप्रभा सश्चियस्तथागतम्या- 
हेतः सप्यक्संवुद्स्याशीतिकोट्यो बोधिसत्वानां महासरवानां मद्दासंनिपातो- 
ऽभूद्‌ द्वासततिगङ्गानदीवालिकासमाश्चास्य श्रावकसंनिपातो$भूत्‌ । अपगत- 
mami च तत्प्रवचनमभूदपगतनिरयतियेगृयोनिप्रेतासुरकायं समं रमणीयं 
पाणितलजातं च तद्वुद्धक्षेत्रमभूद्‌ दिव्यवेडूयेमयभूमिभागं रक्षचन्दनवृक्षसमलंकृतं 
च रलजालसमीरित' चावसक्तषद्ददामानिप्रलम्बित च रक्षगन्धघटिकानिर्धूषित' 
च। सर्वेषु च रत्नत्रक्षमूलेष्विषुश्नेपमानमावं रल्मव्योमकानि संस्थितान्यभूवन्‌ 
सर्वेषु च aasi g कोटीशत' देवपुत्राणां तूर्येताडावचरसंगीति- 
संत्रमणितेनावस्थितमभूत्तस्य भगवतश्चन्द्रसूर्यविमलमरभा सश्चियस्तथागतस्याईतः 
सम्यकूसंबुद्धस्य पूजाकर्मणे। स घ भगवानिमं सद्धमंपुण्डरीक धर्मपर्यायं 
तेषां महाश्रावकाणां तेषां च वोधिसर्‍वानां महासत्वानां विस्तरेण संप्रकाश- 
यति स्म॒ सर्वसरपप्रियदशन ofa मह्दासरत्रमधिष्ठानं हृत्वा । तस्य 
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ag पुनर्नक्षत्राजसंकुखमिताभिश॒ भगवतश्चन्द्रसयविमलप्रभासश्रियस्तथा 
गतस्यार्हतः सम्यक्संबुद्धस्य द्वाचत्वारिशातकरपसहस्त्राण्यायुष्रमाणमभूत्तषां च 
बोधिसत्त्वानां महासत्त्वाना तेषां च महाश्रावकाणां तावदेवायुष्ममाणमभूत्‌ | 
स च सर्वसच्वप्रियद्शनो बोधिसरवो महासर्वस्तस्य भगवतः प्रवचने दुष्कर 
चर्याभियुक्तो$भूत्‌ | स द्वादश वपैसद्दस्राणि चंक्रमाभिरूढ़ोऽभून्मददावीर्यारम्भेण 
योगाभिय्रक्तोऽभूत्‌। स द्वादशानां वर्षसहस्माणामत्ययेन सर्वरूपसंद्शेनं नाम 
समाधि प्रतिलभते स्म । सहप्रतिलम्भाञ्च तस्य समाधेः स सर्वसत्त्वम्रियदशीनो 
योधिसरवो महासच्वस्तुए उदम आत्तमनाः प्रमुदितः प्रीतिसोमनस्यजातस्तस्यां 
वेलायामेवं चिन्तयामास । इमं सद्वर्मपुण्डरोक धर्मपर्यायमागम्यायं मया सवे- 
रूपसंदर्शनः समाधिः प्रतिळ्धः। तस्यां वेलायां स॒ सर्दसत्वप्रियदशनो 
बोधिसस्वो महासत्व एवं चिन्तयति स्म। यन्न्वद्दै भगवतश्चन्द्र सूर्यविमल- 
प्रभासश्चियस्तथागतस्य पूजां कुर्यामस्य च सद्धर्मपुण्डरीकस्य धर्मपर्यायस्य। 
स तस्यां वेलायां तथारूपं समाधि समापन्नो यस्य GATS: समनन्तरसमापन्नस्य 
सर्वैसस्वप्रियद््शनस्य बोधिसस्वस्य महासत्त्वस्याथ तावदेवोपरयन्तरीक्षान्मान्दा- 
रवमहामान्दारवाणां पुष्पाणां महन्तं पुष्पवर्षममिप्रवृष्टम्‌। कालानुसारि- 
चन्दनमेधः कृत उरगसारचन्दनवपमभियदृएम्‌। ताइशी च नक्षवराज- 
संकुसुमिताभिश्ञ सा गन्धजातिर्यस्या एकः कर्ष इमां सद्दालोकधातुं मूल्येन 
क्षमति । 


अथ खलु पुननेक्षत्रराजसंकुसुमिताभिश्च स सर्वसत्त्वप्रियद्शनों बोधिसत्वा 
महासत्त्वः स्मृतिमान्‌ संप्रजानंस्तस्मात्‌ समाधब्युदतिष्टद्‌ व्युत्थाय चव 
चिन्तयामास | न तदद्धिप्रातिहायसंदशनेन भगवतः पूजा GAT भवति यथात्म 
भावपरित्यागेनेति। अथ खलु पुनर्नक्षवराजसंकुसुमिताभिन्न स सबेसस्वम्रिय- 
दर्ानो बोधिसत्वो महासर्‍वस्तस्यां वेलायामगरुतुरुष्ककुन्दुरकरसं भक्षयति स्म 
चम्पक्रतैलं च पियति स्म। तेन खलु पुननक्षवराजसंकुमुमिताभिन्न पर्यायेण 
तस्य सर्वसर्‍वप्रियदरीनस्य बोधिसरवस्य महासरर्‍वस्य सततसमितं गन्धं भक्षयत- 
श्चम्पकतेलं च पिबतो द्वादशावर्षाण्यतिकान्तान्यभूवन्‌। अथ खलु नक्षत्रराज- 
संकुसुमिताभिश् स सर्वेसत््वप्रियद्शनो बोधिसत्वो महासत्त्वस्तेषां द्वादशानां 
वर्षाणामत्ययेन तं स्वमात्मभाव दिव्येषेस्त्रः परिवेष्ट्य गन्धतेलप्लुतं कृत्वा 
खकमधिछानमकरोत्‌ खकमधिष्ठान कृत्वा स्व॑ कायं प्रज्वालयामास तथागतस्य 
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पूजाकर्मणेऽस्य च सद्भसेपुण्डरीकस्य घर्मपयोयस्य पूजाथेम्‌। अथ खलु नक्षल- 
ताज संकुसुमिताभिश तस्य सर्वेसत्वप्रियद्शेनस्थ घोधिसत्वस्य महासस्वस्य 
at:  कायप्रदीपप्रभाउवालाभिरशीतिगङ्ानदीवालिकासमा लोकधातषः 
स्फुटा अभूषन्‌। तासु च लोकधातुष्वशीतिगङ्गानदीवालिकासमा एव बुद्धा 
wade सर्वे साधुकारं ददन्ति स्म। साधु साधु geya साधु खलु 
पुनस्त्व' कुलपुलायं स भूतो बोधिसत्त्वानां महासरवानां वीर्यारम्भ श्यं सा भूता 
तयागतपूजा धर्मपूजा । न तथा पुष्पधूपगन्धमाल्यविलेपनचूणेचीवरच्छत्रध्वजः 
पताकापूज्ञा नाप्यामिषपूजा नाप्युरगसारचन्दनपूजा। शर्य ततकुलपुत्राप्न- 
प्रदानं न तथा राज्यपरित्यागदानं न मरियपुत्रभार्यापरित्यागदानम्‌। शयं पुनः 
कुलपुत्र विदिष्टाग्रा बरा प्रवरा प्रणीता धर्मपूजा योऽयमात्मभावपरित्यागः | 
अथ खलु पुननक्षत्राजसंकुसुमिताभिश्च ते बुद्धा भगवन्त इमां वाच भाषित्वा 
तूष्णीमभूवन्‌ | 
' तस्य खलु पुननेक्षवरा जसंकुसुमिताभिश्त सरवे सत्त्वप्रियदशौनात्ममावस्य 
दीप्यतो द्वादश वर्षशतान्यतिकान्तान्यभूबज्ञ च प्रदामं गच्छति स्म। स 
पश्चाद्वादशानां वर्षशतानामत्ययात्‌ प्रशान्तोऽभूत्‌। स खलु पुनन क्षत्रराज- 
संकुसुमिताभिश सर्वसस्वभियंदर्शनो dread महासस्व पर्वरूपां तथागत- 
पूजां च धर्मपूज्ञां च कृत्वा ततइच्युतस्तस्यैव भगवतश्चन्ट्सूयेविमलप्रभासभ्रिय- 
स्तथागतस्यार्हतः सम्यक्संबुद्धस्य प्रवचने राशो विमलवृशस्य गृह उपपन्न 
औषपादिक उत्सङ्गे TET प्रा दुर्भूतोऽभूत्‌। समनन्तरोपपञ्नश्च खलु पुनः स 
सर्षसस्वग्रियदर्शनो बोधिसत्वो महासत्त्वस्तस्यां वेलायां खमातापितरो गाथया- 
ध्यभाषत | 
अथे ममा च क्रमु! राजश्रेष्ठ यस्मिन्‌ मया स्थित्व समाधि लग्धः | 
वीर्य eg आरभितं महाव्रतं परित्यजित्वा प्रियमात्मभाषम्‌ ॥१॥ 
अथ ag नक्षबराजसंकुसुमिताभिश स सर्वसस्वभ्रियदरौनो बोधिसस्वो 
महासरख इमां गार्था भाषित्वा स्वमातापितरावेतदयोचत । अद्याप्यम्ब तात | 
भगवांश्वन्दसर्स विमलप्रभासक्चीस्तथागतोऽददेन्‌ सम्यक्संवुदध qafa तिष्ठति भ्रियते 
यापथलि धर्म देशयति यस्य मया भगवतश्चन्द्रसूयैविमलमरभासभ्रिथस्तथागतस्य 
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gri त्वा स्वेदतकौशल्यधारणी प्रतिलब्धायं च सद्धर्मपुण्डरीको धर्मपर्यायो 
5शीतिमिर्गाथाकोटीनयुतशतसदस्रैः कङ्करेश्च विषरश्वाक्षोभ्येश्च तस्य भगवतोऽ 
fang तोऽभूत्‌। साध्यम्ब तात गमिष्याम्यहं तस्य मगवतोऽभ्तिकं तस्मिंश्च 
गत्या भूयस्तस्य भगवतः पूजां करिष्यामीति। अथ खलु नक्षवराजसं- 
कुसुमिताभिक्ष स सर्व सस्वम्रियद्शीनो बोधिसर्वो महासस्वस्तस्याँ बेलायां सप्त- 
तालमातं वैहायसमभ्युद्‌गम्य सप्तरक्षमये कूटागारे पर्यङ्कमाभुज्य तस्य भगवतः 
सकादामुपसंक्रान्त उपसंक्रम्य तस्य भगवतः पादो शिरसाभिवन्ध त॑ भगवन्तं 
सप्तकृत्वः प्रदक्षिणीकृत्य येन स भगवांस्तेनाञ्जलिं प्रणाम्य तं भगवन्त नमस्कृत्वा- 
नया गाथयामिष्टोति स्म। 
सुविमलवद्ना नरेन्द्र धीरा तव प्रम राजतियं' दशद्दिशासु | 
तुभ्य सुगत रत्व अध्रपूजां अहमिह आगतु नाथ द्शेनाय ॥२॥ 

अथ खलु नक्ष्रराजसंकुसुमिताभिश स सर्वसत्त्वप्रियद्शनो बोधिसरवो 
महासरवस्तस्यां -वेलायामिमां गाथां भाषित्वा त' भगवन्त चन्द्रसयविमल- 
प्रभासश्रियं तथागतमहेन्त' सम्यकसंबुद्धमेतदयोचत्‌ । अद्यापि त्य भगव- 
स्तिष्ठसि। अथ खलु नक्षत्रराजसंकुसुमिताभिश स भगवांश्वन्द्रसयेविमल- 
प्रभासश्रीस्तथागतोऽहदन्‌ सम्यक्संबुद्धस्त' सर्वेसत्त्वप्रियदर्शीनं बोधिसत्त्व महा- 
सरवमेतदवोखत्‌ । परिनिर्वाणकालसमयो मे कुलपुत्रालुप्राप्तः शयान्तकालोी मे 
कुलपुत्रा नुप्रात्तस्तर्‌ गठछ त्यं कुलपुन मम aay प्रशपयख परिनिर्वायिष्यामीति । 
अथ खलु नक्षत्रराजसंकुसुमिताभिश स भगवांश्चन्द्रसूयेविमलप्रभासश्रीस्तथा- 
Teer areata बोधिसत्व महासर्वमेतद्बोजत्‌। इदं य ते कुल- 
पुत्र शाखनमनुपरिन्दामीमांश्च बोधिसरवान्महासरर्‍वानिमांश्च महाश्रायका- 
निमां च युद्बोधिमिमां च लोकधातुमिमानि च रल्व्योमकानीमानि च रक्षः 
बृक्षाणीमां्च देवपुत्रान्ममोपस्थायकाननुपरिन्दामि। परिनिर्वृतस्य च मे कुल- 
पुत्र ये धातवस्ताननुपरिन्वामि। आत्मना च त्यया कुलपुत मम धातूनां 
थिपुला पूजा कव्या वैस्तारिकाश्च ते धातयः कतेव्याः स्तूपानां च बहूनि 


सहर्ाणि sacar) अथ ag नक्षलराजसंकुसुमितामिश स भगवांश्वन्द्र- 
सूर्यबिमलप्रभास श्वीम्लथागतो (ईन सध्यकसंबजस्त सर्वसस्वप्रियद्शीनं बोचि. 
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उल महासस्वमेवमनुशिष्य तस्याभेव TET पश्चिमे यामे$नुपधिशेषे निर्वाण- 
पाते पारनिषेतोषभूत्‌ | 

अथ खलु नक्ष्रराजसंकुसुमिताभिश स सवेसत्त्वप्रियदशेनो बोथिसस्वो 
ITA भगवन्त चन्द्रसूयेविमलप्रभासश्चियं तथागत परिनिवृत' विदित्वो- 
रासारचम्दनचितां कृत्वा त तथागतात्ममाव संप्रज्वालयामास। दग्ध 
निशान्तः च तथागतात्मभाव' विदित्वा ततो धातून्‌ ग्रहीत्वा रोदति क्रन्दति 
परिदेवते स्म। अथ खलु नक्षत्रराजसंकुसुमिताभिश स सर्वसन्वप्रियद्शनो 
बोधिसस्वो महासत्वो रुदित्वा कन्दित्वा परिदेवित्वा सप्तरल्लमयानि चतुरशीतिः 
कुम्भसहस्राणि कारयित्वा तेषु तांस्तथागतधातून्‌ प्रक्षिप्य सपतरल्लमयानि चतु- 
रशीतिस्तूपसहस्राणि प्रतिष्ठापयामास यावद्‌ घ्रह्मलोकमुच्चेस्त्वेन छत्रावली- 
समळ॑कृतानि प्घण्टासमीरितानि च। स तान्‌ स्तूपान्‌ प्रतिष्ठाप्यैवं चिम्तया- 
मास । छता मया तस्य भगवतश्चन्द्रसूयविमलप्रभासश्रियस्तथागतस्य धातूनां 
पूजा अतश्च भूय उत्तरिविशिष्टतरां तथागतधातूनां gat करिष्यामौति। अथ 
ag पुननेक्षवराजसंकुसुमिताभिश्न स सर्वेसत्त्वप्रियद्शनों बोधिसत्वो महा- 
सस्वस्तं सर्वावन्त॑ बोधिसस्वगणं तांश्च महाश्रावकांस्ताश्च देवनागयक्षगन्धर्षा- 
सुरगरुडुकिन्नरमदोरगभनुष्यामनुष्यगणामामन्त्रयामास। सर्वे qt कुलपुत्रा 
समम्वाहरध्वं तस्य भगवतो धातूनां पूजा करिष्याम इति | अथ खलु नश्षत्रराज- 
संकुसुमिताभिश्न a सवैसस्वप्रियद्शनो बोधिसत्वो महासत्वस्तस्यां वेलायां 
तेषां चतुरशीतीनां तथागतधातुस्तूपसहस्राणां पुरस्ताच्छतपुण्यविचिलितं a 
बाष्ुमादीपयामासादीप्य च द्वासप्ततिवपसहस्राणि तेषां तथागतधातुस्तूपारना 
पूज्ञामकरोत्‌। पूर्जा च कुर्वता तस्याः पर्ष दोऽसं्येयानि ध्रावककोटीनयुतशत- 
सहस्राणि विनीतानि सर्वेश्च तैरबोधिसस्वैः सर्वरूपसंदशनसमाधिः प्रतिलब्धो5- 
भूत्‌। 

अथ ag नक्षवराजर्सकुसुमितामिश् स सर्वावान्‌ बोधिसस्वगणस्ते च 
सर्वे महाश्रावकास्त' सर्वसरवप्रियदशौनं बोधिसस्थ' महासत्वमङ्गहीनं et 
अधूमुखा स्वम्तः क्रन्दन्तः परिदेवमानाः परस्परमेतदृचुः। अयं terfa- 
दर्शनो बोधिसत्वो महासतत्वोऽस्माकमाखायोंऽनुदासकः सोऽयं सांप्रतमङ्गहीनो 
बाइुहीनः dee इति। अथ खलु नक्षतराजर्सक्कसुमितामिश स सर्वेसस्वप्रिय- 
mii बोधिसस्यों महासस्वस्तान वोधिसर्वास्ताश्च महाश्रावर्काल्ताश्च देव- 
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पुत्रानामस्त्रयामास | मा यूयं कुलपुत्रा मामङ्गदीनं दृष्टा रुदत मा क्रन्द्त मा 
परिदेवध्वम्‌ | पप्ोऽहं कुलपुत्रा ये केचिदशसु दिक्वनन्तापयन्तासु लोकधगतुषु 
बुद्धा भगवन्तस्तिष्ठन्ति भ्रियन्ते यापयन्ति तान्‌ सर्वान्‌ बुद्धान्‌ भगवतः साक्षिणः 
कृत्वा। तेषां पुरतः सत्याधिष्ठानं करोमि येन सत्येन सत्यवचनेन a मम 
are तथागतपूजाकर्मणे परित्यज्य सुवर्णवर्णो मे कायो भविष्यति तेन सत्येन 
सत्यवचनेनायं मम argia पौराणो भवत्वियं च मद्दाणथिवी षड्किकारं प्रक- 
म्पत्वन्तरीक्षगताश्च देवपुत्रा मह्ापुष्पवषं प्रवर्षन्तु। अथ खलु नक्षत्रराज- 
संकुखुमिताभिश्न समनन्तरकृतेऽस्मिन्‌ सत्याधिष्ठाने तेन सरवसरवमियदशेनेन 
बोघिसस्वेन महासरवेनाथ खल्वियं तिसाहस्रमद्ासाहस्ली लोकधातुः षड़िकारं 
प्रकम्पित उपयन्तरीक्षाश्च महापुष्पवषेमचिप्रवषतम्‌। तस्य च सर्वेसत्त्वप्रिय- 
द्शोनस्य बोधिसर्वस्य मद्दासत्वस्य स बाहुर्यथा पौराणः संस्थितोऽभूद्‌ यदुत 
तस्यैव बोधिसत्वस्य महासत्त्वस्य ज्ञानबलाधानेन पुण्यबलाधानेन च । स्यात्‌ 
खलु पुनस्ते नक्षत्रराजसंकुसुमिताभिश काङ्क्षा वा विमति विचिकित्सा 
वान्यः स तेन कालेन तेन समयेन सर्वेसत्त्वप्रियदर्शीनो बोधिसत्त्वो महासरवोऽ- 
भूत्‌ । न खलु पुनस्ते नक्षत्रराजसंकुसुमिताभिश्नेव' द्रष्टञ्यम्‌ | तत्‌ कस्य हेतोः। 
अयं स नक्षबराज संकुसुमिताभिश्च भेषज्यराजो बोधिसत्त्वो महासस्वस्तेन कालेन 
तेन समयेन सर्वसर्वग्रियदशनो attract मद्दासत््वो$भूत्‌ । इयन्ति नक्षत्र- 
राज संकुसुमिताभिश्च भैषज्यराजो बोधिसत्त्वो महासरवो दुष्करकोटीनयुतरात- 
सहस्राणि करोत्यात्ममावपरित्यागांख्च करोति। agat खल्वपि स नक्षव्वराज- 
संकुसुमिताभिश बोधिसरवयानसंप्रस्थितः कुलपुत्रो वा कुलदुहिता बेमामनुत्तरां 
सम्यक्स॑बोधिमाकाङ्क्षमाणो यः पादाङुष्ठ' तथागतचेत्येष्वादीपयेदेकां हस्ता- 
gfe पादाङ्गलि वेकाङ्ग वा बाहुमादीपयेद्‌ योधिसत्वयानसंप्रस्थितः स कुलपुत्रो 
या कुलदुहिता वा बहुतरं पुण्याभिसंस्कारं प्रसवति न त्वेव राज्यपरित्यागान्न 
प्रियपुत्रदुिदृभार्यापरित्यागाल लिसाहस्रमहासाहस्त्रीलोकधातोः सवनसमुद्र- 
पर्षतोतससरस्तडागकूपारामायाः परित्यागात्‌ । यश्च खलु पुनर्नक्षलराज- 
संकुस्ुमितासिश घोधिसस्वयानसंप्रस्थितः कुलपुत्रो वा कुलदुहिता Aai 
लिसाहस्ममहासाहस्ी लोकधातुं सपतरक्षपरिपूर्णा हत्वा सवेबुद्धवोधिसस्व- 
भ्रायकप्रत्येकबुद्धेभ्यों दान' व्द्यात्‌ स नक्षवराजसंकुसुमिताभिश कुलपुत्रो घा 
geza घा तावत्‌ पुण्यं प्रसवति यावत्‌ स कुलपुलो वाकु लदुहिता घा यः 
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एतः सडर्मपुण्डरीकाउमपर्यायादन्तशश्रतुष्पादिकामपि गाथां घारयेत्‌। इमं 
तस्य बहुतरं पुण्याभिसंस्कारं वदामि न त्वेवेमां विसाह्रमहासादस्री लोक- 
धातं सतरलपरिपूर्णा' कृत्वा दान ददतस्तस्य सर्वबुदबोधिसरप्रश्नावकप्रत्येक- 
Tara: । 

तद्‌ यथापि नाम नक्षत्रराजसंकुखुमिताभिक्ष खबेषामुत्ससरस्तडागानां 
महासमुद्रो gima: पवमेव नक्षवराजसंकुसुमिताभिश्च सर्वेषां तथागत- 
भाषितानां सूत्रान्तानामयं सद्धर्मपुण्डरीको धर्मपर्यायो Asta) तद्‌ 
यथापि नाम नक्षत्रराजसंकुसुमिताभिश् सर्वेषां कालपर्षतानां amargrat 
महाचक्रवाडानां च सुमेरुः पर्वतराजो WII, Taq नक्षतराजसं- 
कुसुमिताभिश्नायं सद्धर्मपुण्डरीको धर्मपर्यायः सर्वेषां तथागतभापितानां सूत्रा- 
न्तानां राजा wearer । तद्‌ यथापि नाम नक्षवराजसंकुसुमिताभिक्च सर्वेषां 
नक्षत्राणां चन्द्रमाः प्रभाकरोऽग्रप्राप्तः। एवमेव नश्षवराजसंकुसुमिताभिश 
सर्वेषां तथागतभाषितानां सुत्रान्तानामयं सदर्मपुण्डरीको धर्मपर्यायश्चन्द्र : 
कोटीनयुतशतसहस्रातिरेकप्रभाकरोऽग्रप्रामः। तद्‌ यथापि नाम नक्षबराज- 
संकुसुमिताभिक्ष सूर्यमण्डलं सब तमोऽन्धकारं विधमति। cata aaa- 
राजसंकुसुमिताभिश्चायं सद्धर्मपुण्डरीको धर्मपर्यायः सर्वाकुशालतमोऽन्धकारं 
विधमति। तद्‌ यथापि नाम नक्षतराजसंकुसुमिताभिश्न वायरित्रशानां 
देवानां शक्रो देवानामिन्द्रः। एवमेव नक्षवराजसंकुसुमिताभिक्षायं सद्धर्म- 
पुण्डरीको धर्मपर्यायः सवेषां तथागतभाषितानां सूत्रान्तानामिन्द्रः। तद्‌ 
यथापि नाम नक्षवराजसंकुसुमितामिश्च ब्रह्मा सहांपतिः सर्वेषां घ्रह्मकायि- 
कानां देवानां राजा ब्रह्मलोके fina’ करोति। एयमेव नश्षत्रराजसं- 
कुसुमिताभिश्चां सद्धर्म पुण्डरीको धर्मपर्यायः सर्व पां सत्वानां शीक्षाशैक्षाणां थ 
anast प्रत्येकवुद्धानां वोधिसरवयानसंप्रस्थितानां च पितृकार्यं 
करोति। तद्‌ यथापि नाम नक्षबराजसंकुसुमिताभिश सर्वबालपृथगुजनानति- 
क्रान्तः स्रोत आपन्नः सङ़दागाम्यनागाम्यर्ह तग्रत्येकवुद्धश्च TAA AAA- 
राजसंकुलुमिताभिशायं सद्धर्मपुण्डरीको धर्मपर्यायः सरवास्तथागतमापितान्‌ 
सूत्रान्तानतिक्रम्याभ्युदूगतो मूर्धप्रा्तो वेद्रितब्यः। तेऽपि maand- 
कुसुमिताम्रिश्न सर्वा मूर्धप्रा्ा वेदितव्य ये afert सूत्रराजं धारयिष्यन्ति 
तद्‌ थथापि नाम नक्षत्वराजसंकुसुमितामिश सर्षश्चावकम्रत्येकवुद्ानां बोधि- 
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* शस्वोऽप्र आख्यायते। एयमेव नक्षवराजसंकुसुमितामिशायं सदधमपुण्डरोको 
धर्मपर्यायः सर्वेषां तथागतभाषितानां सूत्रान्वानामप्र आख्यायते। -तद्‌ 
यथापि नाम नक्षतराजसंकुसुमिताभिक्ष सर्वेषां श्रावकप्रत्येकबुद्धबोधिसस्वानां 
तथागतो धर्मराजः WEIS | पवमेव नक्षत्रराजसंकुसुमिताभिशायं सदसे- 
पुण्डरीको धर्मपर्यायस्तथागतभूतो बोधिसरवयानसंप्रस्थितानाम्‌। त्राता 
खब्वपि नक्षत्रराजसंकुसुमिताभिक्षायं सद्धर्मपुण्डरीको धर्मपर्यायः सवेसत्त्वानां 
सवैभयेभ्यो विमोचकः सर्वदुःखेभ्यः। ag इव तृषितानामप्निरिव शीता- 
तानां चैलमिव amat सार्थवाह इव amat मातेव पुत्राणां Afa 
पारगामिनां वैद्य इवातुराणां दीप इव तमोऽन्धकारावृतानां रलमिव धनाथिनां 
anada सर्वकोइराजानां समुद्र शव सरितामुल्केव सर्वतमोऽन्धकार- 
विधमनाय। पवमेव नक्षव्राजसंकुसुमितामिशायं सद्धर्मपुण्डरीको धर्म- 
पर्यायः सर्वेदुःखप्रमोचकः सर्वव्याधिच्छेद्कः सर्वसंसारभयबन्धनसंकटप्रमो- 
चकः। येन चायं नक्षत्रराजसंकुसुमिताभिश सद्धमंपुण्डरीको धर्मपर्यायः 
श्रुतो भविष्यति यश्च लिखति यश्च लेखयति। ot नक्षत्रराजसंकुसुमिता- 
faa पुण्याभिसंस्काराणां aga शानेन न शक्य पर्यन्तोऽधिगन्तुम्‌। यावन्तः 
पुण्याभिसंस्कार' स कुलपुत्रो वा कुलदुद्दिता वा प्रसविष्यति। य इमं! धर्म- 
पर्यायं धारयित्वा वाचयित्वा वा देशयित्वा वा श्रृत्वा वा लिखित्वा वा 
पुस्तकगत' बा HA सतकुर्याद्‌ गुरुकुर्यान्मानयेत्‌ पूजयेत्‌ पुष्पधूपगन्धमाल्य- 
विलेपनचूर्णचीवरच्छत्रध्वजपताकावं जयन्ती भिर्वादवस्ाञ्जलिकर्मभिर्वा ga- 
प्रदीपै्ी गन्धतेलप्रदीपैर्घी चम्पकतेलप्रदीपैबी सुमनातेलप्रदीपैवी पाटलतेल- 
प्रदीपैर्वा वार्षिकतैलप्रदीपेर्या नवमालिकातैलप्रदीपर्वा बहुविधाभिश्व पूजाभिः” 
सत्कार कुर्याद्‌ गुरुकारं कुर्यात्‌ माननां कुर्यात्‌ पूजनां कुर्यात्‌' | 

बहु स नक्षत्रराजसंकुसुमिताभिश बोधिसरवयानसंप्रस्थितः कुलपुत्रो वा 
कुलहुद्दिता वा प्रसविष्यति य इम' भैषज्यराजपूर्वयोगपरिवतं धारयिष्यति 
बाचयिष्यति श्रोष्यति। सचेत्‌ पुननेक्षववराजसंकुसुमिताभिश्च arena 
इमं धर्मपर्यायं धुस्वोद्ग्रहीष्यति धारयिष्यति तस्य स एवं पश्चिमः खीभावो 


ı उ ्ष्यतीमं २ उ drops बहुविधामिच्च पूजाभिः 
3 B drops माननां कुर्यात्‌ पजनां कुर्यात्‌ 
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भविष्यति। यः कश्चिन्नक्षवराजस कुसुमिताभिशेम' भैषज्यराजपूर्षयोग- 
परिवतं पश्चिमायो पञ्चाशत्यां धुत्या माठ्मामः प्रतिपत्स्यते स खल्वतइच्युतः 
सुखावत्यां लोकधातावुपपत्स्यते। यस्थां स भगवानमितायुस्तथागतोऽहन्‌ 
सम्यक्संबुद्धो योधिसस्वगणपरिबृतस्तिष्ठति ध्रियते यापयति। स तस्यां पद्म- 
गमे सिंहासने निषण्ण उपपत्स्यते न च तस्य रागो व्याबाधिष्यते' न द्वेषो न 
मोहो न मानो न मात्सर्य न क्रोधो न व्यापादः। सहोपपन्नश्च पञ्चाभिशाः 
प्रतिलपस्यत अनुत्पत्तिकधर्मक्षान्ति च प्रतिलपएस्यते। अनुत्पक्तिकधर्म- 
क्षान्तिप्रतिलब्धः स खलु पुननक्षत्रराजसंकुसुमिताभिश बोधिसरवो महासस्यो 
द्वासत्ततिगङ्गानदीवालिकासमांस्तथागतान्‌ THA | तादृशं चास्य चक्षुरिन्द्रियं 
परिशुद्धं भविष्यति येन चक्षुरिन्त्रियेण परिशुद्धेन तान्‌ बुद्धान्‌ भगवतो द्रक्ष्यति। 
"ते चास्य बुद्धा भगवन्तः साधुकारमनुप्रदास्यन्ति। साधु साधु कुलपुल 
यत्त्वया सद्धर्मपुण्डरीकं धर्मपर्यायं श्रृत्वा तस्य भगवतः शाक्यमुनेस्तथागतस्या- 
हेतः सग्यकसवुद्धरय प्रवचन उद्दिष्टं स्वाध्यायित भाषित चिन्तितः 
मनसिक्ृत' परसत्त्वानां च संप्रकाशितम्‌। अयं ते कुलपुत्र पुण्याभिसंस्कारो 
न शक्यमझिना दग्धुं नोदकेन हत्तुंमर* । अयं ते Haga पुण्याभिसंस्कारो न 
शक्यं बुद्धसहस्रेणापि निर्देष्टुम्‌ । बिहतमारप्रत्यथिक्रस्त्यं कुलपुत्रोत्तीणेभय- 
dont "मर्दितशबुकण्टकः। वुद्धशातसहस्राधिष्ठितोऽसि। न तब कुलपुर 
सदेवके लोके समारके सत्रह्मके सश्रमणघ्राह्मणिकायां प्रजायां सहशो विद्यते 
तथागतमेक' विनिर्मुच्य । नान्यः 4:कश्चिच्छावको वा प्रत्येकयुद्धो बा बोधिसस्वो 
घा यस्त्वां शक्तः पुण्येन वा प्रशया वा समाधिना याभिभवितुम्‌। पवः शान- 
बलाधानप्राप्ः स नक्षवराजसंकुसुमिताभिश्च योधिसर्‍यो भविष्यति | 

, यः कश्चिन्नक्षत्ररा जसंकुसमिताभिश्षेम॑ $भैषज्यराजपूर्वयोगपरियतं भाष्यमाणं 
भुत्वा - साघुकारमनुप्रदास्पति तस्योतूपलगन्धो मुखाद्वार्यति maar 
nee 


M. na udakena ha(rt)u(ir) ayam api te 
M. 88 [१90 kulaputrabbuto nirjitasatru 

M. (na) anyo koci éravako va bodbisatvo va yo tvayi sadiso 
M. Naksatrarijasamkusumita imasya Bhairajyarajapurva- 


yogaparivartta 
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चन्दनगन्धो भविष्यति । य इद धर्मपर्याये साधुकार * दास्यति तस्येम पव॑रुपा 
ृष्टधार्मिका गुणानुशंसा भविष्यन्ति ये मयेतर्हि निर्दिष्टाः । तस्माशहिं नक्षत्र 
राजसंकुसुमिताभिश्षानुपरिन्दाग्यदमिमं सवेसत्त्वभ्रियदर्शनस्य बोधिसत्वस्य 
महासत्त्वस्य पूर्वयोगपरिवतं' यथा पश्चिमे काले पश्चिमे समये पश्चिमायां 
पञ्चाशात्यां वर्तमानायामस्मिन्‌ जम्बुद्वीपे प्रचरेक्षान्तर्धानं गच्छेन्न च मारः 
पापीयानवता aaa मारकायिका देवता न नागा न यक्षा न गन्धर्वा न 
कुम्भाण्डा अवतारं ळमेयुः। 5तस्मात्तहि नक्षत्रा जसंकुस्ुमिताभिश्षाधितिष्ठा- 
मीमं धर्मपर्यायमस्मित्‌ जम्बुद्वीपे। भेषज्यभूतो भविष्यति ग्लानानां सत्त्वानां 
व्याधिस्पृष्टानाम्‌। इमं धर्मपर्यायं श्रुत्वा व्याधिः काये न क्रमिष्यति$ न जरा 
नाकालमृत्युः | सचेत्‌ पुननेक्षत्रराजसंकुर्ुमिताभिश्च यः कश्चिद्‌ बोघिसस्व- 
यानसंग्रस्थितः पश्येदेवंरूपं सूत्रान्तघारकं भिक्षुं त॑ चन्दनचूणै नीलोतपलैरभ्य-' 
कीरेद्‌ अभ्यवकीर्य aa’ चित्तमुत्पादयितव्यम्‌। गमिष्यत्ययं कुलपुत्रो बोधि- 
मण्डम्‌ । ग्रहीःयत्ययं ठणानि प्रक्षपयिष्यत्ययं बोधिमण्डे तृणसंस्तरम्‌। करि- 
व्यत्ययं मारयक्षपराज्ञयम्‌। प्रपूरयिष्यत्ययं धर्मशङ्कम्‌। $पराहनिष्यत्ययंधर्म- 
भेरीमुत्तरिष्यत्ययं भवसागरम्‌। एव नक्षत्रराजसंकुसुमिताभिश्च तेन बोधि- 
सस्वयानसंप्रस्थितेन कुलपुत्रेण वा कुलदुद्दि्ा येबंरूप॑ सूत्रान्तचारक भिक्षु 
cea चित्तमुत्पादयितव्यम्‌। इत्येताहशाश्चास्य शुणानुशंसा भविष्यन्ति 
याहशास्तथागतेन निदिष्टाः | 


sidhumkdram pradasyanti tasya drstadharmika ime 
gunduusamsd bha 

parivarttam ya pascime kale paécime samaye paścimā- 
yam pamcasa 

na yaksi na kumbhinda tasmat tarhi Naksatraraja 
sanikusumita adhisthahami idam dh(ar)m(a) 

masyati na jara na vyādhi na maranam sace Naksatra- 
rijosamk usumitn eva sutrinta. 

abbyavakiritvi evam cittamm utpidayitva tena bodhi- 
satvayana sam prasthitena 

[Sam]kham pari[ha]nisyati ayam dharmabheri uttari- 
syati ayam bhava [så] garam tam tena 
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afna» खलु पुनभे षज्यराजपूवेयोगपरिवर्ते निद्श्यमाने चतुरशीतीनां 
बोधिसत्वसहस्त्राणां सर्वरुतकोशल्यानुगताया धारण्याः प्रतिलम्भोऽभूत्‌। स 
च+ भगवान्‌ प्रभूतरलस्तथागतो5हेन्‌ सम्यक्स युद्धः साधुकारमदात्‌। साधु 
साधु नक्ष्रराजस कुसुमिताभिश्च यत्र हि नाम त्वमेवमचिन्त्यगुणधमास्तथागतेन 
निर्दिष्टास्त्व' चाचिन्त्यगुणधर्मसमन्वागत' तथागत' परिपृच्छति | 


इति श्रीसद्धर्मपुण्डरीके धर्मपर्याये भैपज्यराजपूर्वेयोग- 
परिवर्तो नाम द्वाचिदातिमः ॥२२॥ 


o La 


* M. imasmi ho puna Bhaisajyarajapurvbay ogaparivartte 
nirdi 

+ M. [bhajgavam 
sambuddho sādhumkāram dadati ai 


t M. [pauJndarike sutre 
BhaisaJya rajaparvbayogaparivartto nima vimdatima 


samaptah 


Prabhitaratnas tathigatorhim samya k 


गदह्नद्खरपरिवतेः 


अथ खलु भगवान्‌ शाक्यप्रुनिस्तयागतो5हैन्‌ सम्यकुसंबुद्धस्तस्यां वेलायां 
महापुरुपलक्षणाद्‌ भ्रूविवरान्तरादूर्णाकोशात्‌ प्रभां प्रमुमोच । यया प्रभया 
पूर्वेस्यां दिश्यष्टादशगङ्गानदीवालिकासमानि बुद्धक्षेवकोटीनयुतशतसहस्त्राण्या- 
भया स्फुटान्यभूवन्‌। तानि चाष्टादशगङ्गानदीवालिकासमानि वुद्धक्षेत्र- 
कोटीनयुतशतसहस्राण्यतिक्रम्य वैरोचनरडिमप्रतिमण्डिता नाम लोकधातुः | 
तत्र कमलद्लविमलनक्षतराजसंकुसुमिताभिश्ो नाम तथागतोऽहन्‌ सम्यक्‌- 
खंबुद्धस्तिष्ठति ध्रियते यापयति विपुलेनायुष््रमाणेन विपुलेन बोधिसत्वसंघेन 
साधं परिवृतः पुरस्कृतो धर्म देशयति स्म। अथ खलु या भगवता शाक्य- 
मुनिना तथागतेनाईता सम्यकसंबुद्धेनोर्णाकोशात्‌ प्रभा प्रमुक्ता सा तस्यां 
बेलायां वैरोचनरदिमग्रतिमण्डितां लोकधातु' महत्याभया स्फुरति स्म। तस्यां 
खलु पुनवरोचनरदिमिप्रतिमण्डितायां लोकधातो गद्गदखरो नाम बोधिसत्त्वो 
महासत्वः प्रतिवसति स्मावरोपितकुशलमूलो दृष्टपूर्वाश्च तेन बहूनां तथा- 
गतानामहतां सम्यकूसंवुद्धानामेवंरूपा रइम्यवभासाः। बहुसमाघिप्रति- 
लब्धश्च स गद्गदखरो बोधिसत्वों महासत्वः। तद्‌ यथा भ्वजाग्रकेयूरसमाचि- 
प्रतिलब्धः सद्धमेपुण्डरीकसमाधिप्रतिलब्धो विमलद्त्तसमाघिप्रतिळब्धो नक्षव- 
राजविक्कीडितसमाधिप्रतिळब्धोऽनिलम्भसमाधिप्रतिलब्धो श्ञानमुद्रासमाधि- 
प्रतिलब्धश्चन्द्रप्रदीपसमाधिप्रतिलब्धः। सरवरुतकोइाल्यसमाधिप्रतिलब्धः सर्व- 
पुण्यसमुश्चयसमाधिप्रतिलब्धः प्रसादवतीसमाधिप्रतिलब्ध अद्धिविक्री डित- 
समाधिप्रतिलब्धो श्ञानोल्कासमाघिप्रतिलब्धो व्यूहराजसमाधिप्रतिलब्धो 
विमलप्रभाससमा घिप्रतिलब्धो विमलगर्भसमाघिप्रतिलब्धोऽपरुत्खसमाधि- 
प्रतिलब्धः सूर्यावतसमाधिप्रतिलञ्धः | पेयालं यावद्‌ गङ्गानदीवालिकोपम- 
समाधिकोटीनयुतशतसहस्रप्रतिलब्धोी गद्गद्खरो बोधिसत्वो महासस्वः | 
तस्य खलु पुनर्गदूगद्स्वरस्य योधिसरवस्य महासरवस्य सा प्रभा काये निपतिता- 
PU अथ खलु गदूगद्स्वरो aera महा सत्त्व उत्थायासनादेकांसमुत्तरा- 
सह कत्वा दृक्षिण जानुमण्डलं पृथिव्यां प्रतिष्ठाप्य येन भगवांस्तेनाञ्जलिं प्रणाम्य 


catia: | गठूदसवरपरिवर्तः २८३ 


तं भगवन्तं कमलदलविमलनक्षवराजसंकुसुमिताभिश' तथागतमहेन्तं सम्यक्‌- 
संबुद्धमेतदवोचत्‌। गमिष्यास्यहं WRT सहां लोकधातु तं भगवन्तं शाक्य- 

मुनि तथागतमहन्तं सम्यक्संबुद्ध दीनाय वन्दनाय पर्युपासनाय तं च मञ्जु- 
श्रियं कुमारभूतं दशनाय तं च भैषज्यराजं बोधिसत्त्व दशेनाय तं च प्रदानशारं 
ated दशैनाय तं च नक्ष्राजसंकुसुमिताभिश्नं बोधिसत्त्व दशनाय तं च 
विदिष्टचारित्रं ated द्शनाय तं च व्यूहराजं बोधिसत्वं दशनाय तं च 
मैपज्यराजसमुद्गतं बोधिसत्त्व दशेनाय | 

अथ खलु भगवान्‌ कमलदळविमळन क्षरा जसंकुसुमिताभिशस्तथागतो हैन्‌ 
सम्यक्संवुद्धस्तं गद्गद्खरं बोधिसत्वं महासरवमेतदवोचत्‌। न त्वया Heya 
तस्यां सहायां लोकधातौ गत्वा हीनसंशोत्पादयितव्या। सा खलु पुनः 
कुलपुत्र लोकधातुरुतकूलनिकूला मृन्मयी कालपवैताकीर्णा गूथोडिलपरिपूर्णा | 
स च भगवान्‌ शाक्य पुनिस्तयागतो5ईैन्‌ सम्यक्संबुद्धो हस्वकायस्ते च बोधि- 
सत्वा हखकायास्तव च कुलपुत्र द्वाचत्वारिंशद्योजनशतसहस्त्राण्यात्मभाव- 
प्रतिळाभः। मम च कुलपुतराष्टयछटियोजनशतसहस्राण्यात्मभावप्रतिलाभः | 
त्वं च कुलपुत्र प्रासादिको दशनीयोऽभिरूपः परमशुभवण पुष्करतया समन्वागतः 
पुण्यशतसदस्त्रातिरेकलक्मीकः । तस्मात्तदि कुपुत्र तां सहां लोकधातुं गत्वा 
मा दीनसंज्ञामुत॒पादयिष्यसि तथागते च वोधिसरवेषु च तस्मिंश्च JIRA | 

फवमुक्ते गह्ठदसरो योधिसत्त्वो महासच्वस्तं भगवन्तं कमलदलविमलनक्षत्र- 
राजसंकुखुमिताभिश्नं तथागतमहेन्तं सम्यकसंवुद्धमेतदवोचत्‌ । तथाहं भगवन्‌ 
करिष्ये यथा तथागत आज्ञापयति। गमिप्याम्यहं भगवंस्तां सहां लोकधातु 
तथागताचिष्ठानेन तथागतबलाधानेन तथागतविक्रीड्तिन तथागतव्यूहेन 
तथागताभ्युदूगतश्ञानेन। अथ खलु गदूगदस्वरो बोधिसत्वो महासस्वस्तस्यां 
बेलायामचुश्चलित पव तस्माद्‌ बुदक्षेत्रादनुत्थितश्वैव तस्मादासनात्तथारुप 
समाधि समापद्यते स्म यस्य समाधेः समनन्तरसमापश्नस्य गदूगद्स्वरस्प बोधि- 
सत्त्वस्याथ तावदेवेह सहायां लोकधाती WIFE पर्वते तस्य तथागतधमासनस्य 
पुरस्ता्यतुरशीतिपश्मकोटीनयुतरातसइस्नाणि प्रादुर्भुतान्यभूयन सुवर्णद्ण्डानि 
रूप्यपक्षाणि पद्चर्किशुकवर्णानि संदश्यन्ते स्म। . 

अथ खलु मञ्जुश्रीः कुमारभूतस्तं पद्मव्यूहप्रादुर्ञञावं CLT भगवन्तं शाक्य- 
मुनि तथागतमहेन्तं सम्यक्संवुद्भमेतदवोचत्‌। कस्येदं भगवन्‌ qatafiret 
येनेमानि चतुरशीतिपञ्मकोटीनयुतशतसहस्राणि संदृश्यन्ते स्म खुपणेद्ण्डानि 


२०४, सद्धर्मपुण्डरीकसूले 


रूप्यपत्राणि पद्मकिंशुकवर्णानि। पवमुक्ते भगवान्‌ मच्जुश्रियं कुमारभूतमेतद्‌- 
बोचत्‌ । एष मञ्जुश्रीः पूर्वस्मादिगभागादेरोचनरश्मिप्रतिमण्डिताया लीक- 
धातोस्तस्य भगवतः कमलदळविमलनक्षवराजसंकुसुमिताभिश्चस्य तथागतस्या- 
ईतः सम्यक्संबुद्धस्य वुद्धक्षेत्राद गद्गद्खरो बोधिसत्वो महासस्वश्चतुरशीति- 
योधिसस्वकोटीनयुतशतसहरस्रः परिवृतः पुरस्कृत इमां सहां लोकधातुमा- 
गच्छति। मम दशनाय वन्दनाय पर्युपासनायास्य च सद्भर्स पुण्डरीकस्य 
धर्मपर्यायस्य श्रवणाय | अथ खलु मञ्जुश्रीः कुमारभूतो भगवन्तमेतदवोचत्‌ | 
कस्तेन भगवन्‌ कुलपुत्रेण कुदाललंभारः Fal येन स कुशलसंभारेण FANN- 
चितेनायं विशेषः प्रतिलब्ध'। कतमस्मिंश्च भगवन्‌ समाधो स बोधिसर्व- 
श्चरति। तं वर्यं भगवन्‌ समाधिं श्एणुयाम तत्र च वयं भगवन्‌ समाधौ 
चरेम। तंच वये भगवन्‌ बोधिसरत्रं महासत्वं पश्येम steamer बोधि. 
सरवस्य वर्णः कीटग रूपं कोरग लिङ्ग कीटक्‌ संस्थानं कोऽस्याचार इति। तत्‌ 
साधु भगवन्‌ करोतु तथागतस्तथारूपं निमित्तं येन निमित्तेन संचोदितः समानः 
स बोधिसरवो महासख इमां सहां लोकधातुमागच्छेत्‌। 

अथ खलु भगवान्‌ शाक्यमुनिस्तथागतोऽदैन्‌ सम्यक्संवुद्धस्तं भगवन्तं 
प्रभूतरल' तथागतमददन्तं सम्यकूसंवुद्धं परिनिवतमेतदवोचत्‌। करोतु भगवां- 
स्तथारूपं निमित्तं येन गदूगदस्वरो बोधिसत्वो महासस्व इमां सहां लोकथातु- 
मागर्छेत्‌। अथ खलु भगवान्‌ प्रभूतरल्ञस्तथागतोऽहन्‌ सम्यक्संवुद्धः परिः 
निर्वृतस्तस्यां वेलायां तथारूपं निमित्तं प्रादुश्चकार गद्गदस्वरस्य बोधिसरवस्य 
मदासरवस्य संचोदनार्थम्‌। आगच्छ pagni सहां लोकधातुमयं तु 
मध्जुश्चीः कुमारभूतो दर्शनमभिनन्दति। अथ ag गदूगदस्वरो बोधिसत्त्वो 
महा सरवस्सस्य भगवतः कमलदलविमलनक्ष तरा ज' संकुसुमिताभिश्चस्य तथारात- 
स्यादतः सप्यक्संवुख्स्य पादो शिरसाभिवन्ध त्रिष्परदश्षिणीकृत्य साधं तेश्चतुर- 
शीतिबोधिसत्वकोटीनयुतशातसहस्रैः परिवृतः पुरस्कृतस्तस्या वेरोचनरश्मिप्रति- 
मण्डिताया लोकधातोरन्तहिं त इमां सहां लोकधातुमागच्छति स्म प्रकम्पदूमिः 
aa: प्रवर्षद्‌मिः पद्य : प्रवाद्यमानेस्तूर्यकोटोनयुतशतसहस्रैः। नीलोत्पलपद्म- 
aan वदनेन सुवणवर्णेन कायेन पुण्यशतसहस्रालंकृतेनात्मभावेन श्रिया 
जाउवब्यमानस्तेजसा देदीप्यमानो लक्षणेवि चिलितगात्लो नारायणसंहननकायः | 


i B drops ०राज० 
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सप्तरलमय कूटागारमभिरुहा वैहायसे सप्ततालमात्रेण बोधिसत्वगणपरिषृतः 
पुरस्कृत आगच्छति स्म । स येनेयं सहा लोकधातुर्येन च गृध्रकूटः पवेतराज- 
स्तेनोपसंक्रामदुपसंक्रम्य तस्मात्‌ कूटागारादवतीय शतसहस्रमूत्यं मुक्ताहारं 
गृहीत्वा येन भगवांस्तेनोपसंक्रामदुपसंक्रम्य भगवतः पादो शिरसाभिवन्ध 
सप्तकृत्वः प्रदक्षिणीकृत्य तं मुक्ताहारं भगवतः पूजाकमैणे निर्यातयामास 
fata च भगवन्तमेतदवोचत्‌ | कमलदलविमलनक्षत्ररा जसंकुसुमिता भिशो 
परगवांस्तथागतोऽहैन्‌ सम्यक्संबुद्धो भगवतः परिपृच्छत्यल्पाबाधताम्‌ अल्पा- 
agat लघूत्थानतां यात्रां बले सुखसंस्पशविहारताम्‌। एवं च स भगवान- 
वोचत्‌ । कश्चित्ते भगवन्‌ क्षमणीयं कञ्चिद्‌ यापनीयं कश्चिद्धातवः प्रतिकुर्षन्त 
कश्चित्ते सर्वाः खाकाराः सुवैनेयाः सुचिकित्साः कञ्चिच्छुचिकाया माती 
रागचरिता मातीव द्वेषचरिता मातीव मोहचरिता मातीव भगवन्‌ सर्वा 
ईप्यालुका मा मतूसरिणो msan माउपितृज्ञा माऽध्रामण्या माऽघ्राह्मण्या 
मा मिथ्यारष्टयो माऽदान्तचित्ता माऽगुप्तेन्द्रियाः। कञ्चित्ते भगवन्निहतमार- 
प्त्यर्थिक्रा एते सत्त्वाः | कञ्चिद्‌ भगवन्‌ प्रभूतरल्लस्तथागतोऽहन्‌ सम्यक्संबुझः 
परिनिर्व्रत इमां सहां लोकधातुमागतो धर्मश्रवणाय सप्तरलमये स्तूपे मध्यगतः | 
न॑ च भगवन्तं तथागतमईन्तं सम्यकसुद्धं ख भगवान्‌ परिपृच्छति । कश्चिद्‌ 
भगवंस्तस्य भगवतः प्रभूतरलस्य तथागतस्यार्हतः सम्यक्संबुद्धस्य क्षमणीय॑ 
कश्चिद्‌ यापनीयं कश्चिद्‌ भगवन्‌ प्रभूतरलस्तथागतो5ह न. सम्यक्‌ संघुदखिरं 
स्थास्यति । वयमपि भगवंस्तस्य प्रभूतरलस्य तथागतस्यार्हतः सम्यकसंवुसस्य 
थातुविग्रहं TAR, तत्‌ साधु भगवान्‌ दशैयतु तथागतस्तस्य भगवतः 
प्रभूतरक्स्य तथागतस्याहेतः सम्यक्संवुद्धस्य धातुविग्रहमिति | 

` अथ खलु भगवान शाक्ममुनिस्तथागतोऽहेन्‌ सम्यक्स aera भगवन्तं 
प्रभूतरल ammang सम्यकसंवुद्धं परिनिक्वतमैतद्वोत्रत्‌ । अयं ATT 
गद्गद्खरो बोधिसरवो महासस्वो भगवन्तं प्रभूतरल' तथागतमहेन्तं सम्यकू- 
संबुद्धं परिनिर्वृतं द्रष्टुकामः । अथ खलु भगवान प्रभूतरअस्तथागतो हेन 
सप्र्यकसंवुद्धस्तं marai वोधिसत््वं महासत्त्वमेतदवोचलत mT साधु कुलः 


पुत्र यत्र हि नाम त्वं भगवन्तं शाक्यमुनिं तथागतमहेन्तं सम्यकसंवुद्ध दर्द 


कामोऽभ्यागत इमं च सडर्मपुण्डरोक धर्मपर्यायं श्रवणाय मघ्जुश्चियं ख 


कुमारभूतं दशेनायेति | 
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० अथ खलु पद्मभ्रीबोधिसत््वो महासत्त्वो भगवन्तमेतदवोचत्‌। कीदशं 
भगवन्‌ गद्गदखरेण बोधिसरवेन मद्दासत्तवेन पूं कुशलमूलमवरोपितं क्य 
वा तथागतस्यान्तिके। अथ खलु भगवान्‌ शाक्यमुनिस्तथागतोऽहेन्‌ सम्यक्‌- 
संबुद्धः qahri बोधिसत्त्व महासत्त्वमेतदवोचत्‌ | भूतपूर्व कुलपुत्रातीतेऽध्वन्य- 
संख्येये कल्पेऽसंख्येयतरे विषुलेऽप्रमेयेऽप्रमाणे यदासीत्तन कालेन तेन समयेन 
मेघदुन्दुभिस्वरराजो नाम तथागतोऽहेन्‌ सम्यक्संबुद्धो लोक उदपादि विदा- 
यरणसंपन्नः सुगतो लोकविदनुत्तरः पुरुषदम्यसारथिः शास्ता देवानां च 
मनुष्याणां च वुद्धो भगवान्‌ सर्वरूपसंदशनायां लोकधातो प्रियददीने कल्पे | 
तस्य खलु पुनः कुलपुत्र भगवतो मेघदुन्दुभिस्वरराजस्य तथागतस्याहेतः सम्यक्‌ - 
संबुद्धस्य गद्गद्खरेण बोघिसत्त्वेन महासस्वेन तूर्येशतसहस्त्रप्रवादितेन द्वादश- 
वर्षशतसहस्त्राणि पूजा कृताभूत्‌ । सप्तरल्ममयानां च भाजनानां चतुरशीति- . 
सहस्त्राणि दत्तान्यभूवन्‌। aa कुलपुत्र मेघदुन्दुभिस्वरराजस्य तथागतस्य 
प्रवचने गदूगद्स्वरेण बोधिसरवेन महासरवेनेयमीडशी wh प्रात्ता । स्यात्‌ 
खलु पुनस्ते कुलपुत्र काङ्क्षा चा विमतिर्वा विचिकितसा वान्यः स तेन कालेन 
तेन समयेन गद्गदस्वरो नाम बोधिसत्वो महासस्वोऽभूद्‌ येन सा तस्य भगवतो 
सेघदुन्दुभिस्वरराज्ञस्य तथागतस्यार्हतः सम्यक्संबुद्धस्य पूजा कृता तानि 
चतुरश्ीतिभाजनसद्दस्राणि दत्तानि। न खलु पुनस्ते कुलपुत्रेवं द्रष्टव्यम्‌ | 
तत्‌ कस्य हेतोः। अयमेव स कुलपुत्र गद्गद्खरो बोधिसरवो महासत्त्वोऽभूव्‌ 
येन सा तस्य भगवतो मेघदुन्दुभिस्रराजस्य तथागतस्याहेतः सग्यक्‌संवुद्धस्य 
पूजा कृता तानि चतुरशीतिभाजनसहस्राणि दत्तानि । एवं बहुबुद्धपर्युपासितः 
gaya गदूगदस्वरो योधिसरवो मद्दासत्वो बहुबुद्धशतसदस्त्रावरोपितकुशलमूलः 
कतबुद्धपरिकर्मा । दष्टपूर्वाश्वानेन गद्गद्खरेण बोधिसत्त्वेन महासत्त्वेन गङ्गाः 
नदीवालिकासमा युद्धा भगवन्तः । पश्यसि त्वं पद्मश्रीरेतं गद्गदस्वरं बोधि- 
सत्त्व महासस्वम्‌ | पश्चश्रीराह | पश्यामि भगवन्‌ पश्यामि सुगत । भगवानाह | 
पष खलु पुनः पद्मश्रीगद्गदस्वरो बोधिसत्वो महासत्वो बहुभी रूपेरिमं 
सद्धरमपुण्डरीक धर्मपर्यायं देशयति स्म। तद्‌ यथा कचिद्‌ ब्रह्मरूपेण 
कचिद्‌ रुद्ररूपेण कचिच्छकरूपेण कचिदीश्वररूपेण कचित्‌ सेनापति- 
रूपेण कचिद्‌ <श्रवणरूपेण - कचिञ्चक्रवर्तिरुपेण कचित्‌ कोट्टराजरूपेण 
कलिच्छू छिरूपेण कचिद्‌ गुहपतिरुपेण कचिन्नेगमरूपेण कचिद्‌ ब्राह्मण 


adam: j | गद्वदखरपरिवतेः 


"२८७ 
रूपेणेमं सद्र्मपुण्डरीक धर्मपर्यायं देशयति स्म। कचिद्‌ सिश्षुरूपेण 
कचिद्‌ भिश्चुणीरूपेण कचिदुपासकरूपेण कचिदुपासिकारूपेण कचिच्छू - 
छिभार्यारूपेण कचिद्‌ गृहपतिभार्यारूपेण कचिन्नेगमभार्यारूपेण कचिदारक- 
रूपेण कचिद्दारिकारूपेण गद्गदखरो बोधिसत्वो महासत्व इमं सद्धर्मपुण्डरीक 
धर्मपर्यायं खरवानां देशयति स्म। इयद्धिः कुलपुत्र रूपसंदर्शनेर्गद्गद्खरो 
वोधिसरवो महासत्व इमं सद्धमपुण्डरीक धर्मपर्यायं सत्त्वानां देशयति स्म। 
यावत्‌ केषांचिद्‌ यक्षरूपेण गद्गदस्वरो बोधिसत्वो महासत्व इमं सद्धमपुण्डरोकं 
धर्मपर्यायं सरवानां देशयति स्म। केषांचिदसुररूपेण केपांचिद्‌ गरुड़रूपेण 
केपांचित्‌ किन्नररूपेण केषांचिन्महोरगरूपेण गद्गदखरो वोधिसत्यो महासत्त्व 
इमं सद्धमंपुण्डरीक' धर्मपर्यायं सत्त्वानां देशयति स्म। यावन्निरयतियेग्योनि- 
यमलोकाक्षणोपपन्नानामपि सत्वानां गद्गद्स्वरो बोधिसत्वो महासत्व इमं 
सद्धर्मपुण्डरीक' धर्मपर्यायं देशयंखाता भवति। यावदरन्तःपुरमध्यगतानामपि 
सत्त्वानां गद्गदस्वरो बोधिसत्वो महासत्वः ख्ीरूपमभिनिर्मायेमं सददर्मपुण्डरीकं 
धर्मपर्यायं सरवानां देशयति स्म। अस्यां सहायां लोकधाती सत्त्वानां धर्म' 
देशयति स्म। त्राता खल्वपि पद्मश्रीगैद्गदस्वरो बोधिसत्त्वो महासत्त्वः 
सहायां लोकधातावुपपश्नानां सत्त्वानाम्‌ । तस्यां च सद्दायां लोकधातावेय 
स गद्गद्खरो वोधिसरवो मदासस्व इयदूभी रूपनिमिरोरिमं सद्धर्मपुण्डरीक 
धर्मपर्यायं खरवानां देशयति। न चास्य सतपुरुपस्यद्धिानिर्नापि प्रजञाहानिः | 
इयद्भिः कुलपुत्र श्ञानावभासैगंदूगदखरो बोधिसत्वो महाशत्वोऽस्यां सहायां 
लोकधातो प्रश्नायते। अन्येषु च गङ्गानदीवालिकासमेषु लोकधातुषु योधि- 
सरवयैनेयानां सर्वाना योधिसस्वरूपेण धर्म देशयति श्रावकयैनेयानां 
सत्धानां श्रावकरूपेण धर्म देशयति। प्रत्येकवुद्धवेनेयानां सरवानां प्रत्येकः 
बुद्धरूपेण धर्म देशयति। तथागतवैनेयानां सरानां तथागतरूपेण धर्म' 
देशायति । यावसतथागतधातुवेनेयानां सत्वानां तथागतधातुं वृशोयति | 
यावत्‌ परिनिर्वाणयैनेयानां सत्त्वानां परिनिर्दृतमात्मानं दर्शयति। एवं 
शानबलाधानप्राप्तः खलु पुनः पदमश्चीर्गदूगद्स्वरो बोधिसत्त्वो महासत्वः | 


अथ खलु पश्मश्रीवोधिसतत्वो महासत्वो भगवन्तमेतदवोयत्‌। अबरोपित- 


कुशालमूलोऽयं भगवन्‌ गद्गदस्वरो बोधिसस्वो मद्दासस्यः। कतम एप भगवन्‌ 
समाधिर्यस्मिन्‌ समाधावबस्थितेन गद्गद्खरेण बोधिसरवेन महासर्वेनेयम्तः 


२८८० सद्धर्मपुणड रो कसूले 


सत्वा विनीता इति। एवमुक्ते भगवान्‌ शाक्यमुनिस्तथागतोऽहन्‌ सम्यक - 

Gaz: qafi बोधिसत्त्व महासत्वमेतरवोचत्‌ । एप हि gaya सर्वरूप- 
संदर्शनो नाम समाधिः। अस्मिन्‌ समाधाववस्थितेन गद्गदखरेण बोधिसरवेन 
महासस्वेनेवमप्रमेयः ARTA: कृतः | 

अस्मिन्‌ खलु पुनगंद्गदस्वरपरिवर्ते नि्दिद्यमाने यानि गद्गदखरेण बोधि- 
aaa महासत्त्वेन साथ चतुरशीतिबोधिसस्वकोटीनयुतशतसहस्त्राणीमां सहां 
लोकधातुमागतानि सर्वेपां तेषां सर्वरूपसंद्शनस्थ समाधेः प्रतिळम्भोऽभूत्‌ । 
अस्यां च सहायां लोकधातो गणनां समतिकान्तानां बोघिसस्थानां महा- 
सस्वार्ना येवां सवेरूपसंदशीनस्य समाधेः प्रतिलम्भोऽभूत्‌ | 

अथ खलु गद्गदखरो बोधिसत्वो महासत्त्वो भगवतः शाक्यमुनेस्तथागत- 
स्यातः सम्यकसंयुद्धस्य तस्य च भगवतः प्रभूतरल्स्य तथागतस्याहेतः सम्यक्‌” 
संखुद्धस्य धातुस्तूपे विपुलां विस्तीर्णाः पूजां कृत्वा पुनरपि सप्तरलमये कूटाः 
गारेऽभिरुहा प्रकम्पद्भिः क्षेत्रे: प्रवर्षद्भिः पद्मौः प्रवाद्यमानेस्तूर्यक्ोदीनयुतशात- 
सहस्रैः साधं तेश्चतुर शीतिबोधिसरवकोटीनयुतशतसहस््रेः परिवृतः पुरस्कृतः 
पुनरपि स्वं युद्धक्षेतमभिगतः। समभिगम्य च त भगवन्तं कमलदलविमलनक्षत्रः 
राजसंकुसुमिताभिकश्नं तथागतमर्हन्तं सम्यकूसंबुद्धमेतद्वोचत्‌। कृतो मे भगवन्‌ 
सद्दायां लोकधातो सत्वार्थस्तस्य च भगवतः प्रभूतरल्षस्य तथागतस्याहतः 
सम्यक्संुद्धस्य घातुस्तूपो दृष्टो वन्दितश्च स च भगवान्‌ शाक्यमुनिस्तथागतो 
इष्टो वन्दितश्च स च मञ्जुश्रीः कुमारभूतो ष्टः स च भैपज्यराजो बोधिसस्यो 
महासत्वो वीयेबलबेगप्राप्तः स च प्रदानशुरो वोधिसस्वो महासत्वो इएः सर्वेपां 
च तेपां चतुरशी तिबोधिसत्त्वकोटी नयुतशतसहस्त्राणां सवैरूपसंदशनस्य समाधेः 
प्रतिलम्भोऽभूत्‌ | ; 

अस्मिन्‌ ag पुनगेद्गदखरस्य बोधिसत्वस्य महासत्त्वस्य गमनागमन- 
परिवर्ते भाष्यमाणे द्वाचत्वारिंशातां बोधिसर्वसहस्त्राणामनुतपत्तिकधर्म- 
क्ञान्तिप्रतिलम्भोऽभूत्‌। wafer बोधिसर्वस्य महासत्वस्य सद्धर्म- 
पुण्डरीकस्य समाघेः प्रतिलम्भोऽभूत्‌ | 


इति ध्रीसद्धर्मपुण्डरीके धर्मपर्याये गदूगदस्वरपरिवतों 
नाम त्रयोबिंहातिमः ॥२२॥ 


REEE 


समन्तमुखपरिवते : 


अथ खब्वक्षयमतिबाँधिसत्वो महासत्व उत्थायासनादेकांसमुत्तरासङ्ग 
कृत्वा दक्षिणं जानुमण्डलं पृथिव्यां प्रतिष्ठाप्य येन भगवांस्तेनाअलिं प्रणाग्य 
भगवन्तमेतदवोचत्‌ । केन कारणेन भगवन्नवलोकितेश्वरो बोधिसत्वो महा- 
सरवोऽवलोकितेइवर इत्युच्यते । way भगवानक्षयमति बोधिसत्त्व महा- 
सत्वमेतद्वोचत्‌। इह कुलपुत्र यावन्ति सरवक्ोटीनयुतशतसहस्राणि यानि 
दुःखानि प्रत्यनुभवन्ति तानि सचेदवलोकितेश्वरस्य बोधिसत्वस्य महासत्त्वस्य 
नामधेयं शुणुयुस्ते सर्वे तस्मादुःखस्कन्धाद्‌ परिमुच्येरन्‌। ये च Hoya सत्वा 
अवलोकितेइवरस्य बोधिसत्वस्य महासरवस्य नामधेयं धारयिष्यन्ति सचेत्ते 
महत्यप्निस्कन्धे प्रपतेयुः सर्वे तेऽवलोकितेइचरस्य बोधिसत्वस्य महासस्वस्य 
तेजसा तस्मान्महतोऽञ्निस्कन्धात्‌ परिमुच्येरन्‌। सचेत्‌ पुनः Haga सत्वा 
नदीभिरुहामाना अवलोकितेइतरस्य बोधिसत्वस्य महासत्वस्याक्रन्दं कुर्युः 
सर्वास्ता ATA सत्वानां गाधं we सचेत्‌ पुनः कुलपुत्र सागरमध्ये 
वहनाभिरूढ़ानां सत्त्वकोटीनयुतशतसहस्राणां हिरण्यसुवणेमणिमुक्ता-च्रवेडर्य 
शङह्कशिलाम्रवाडाइमगभेमुसारगब्यलोहितमुक्तादीनां कृतनिधीनां स पोतस्तेयां 
कालिकावातेन राक्षसीद्वीपे क्षिप्तः स्यात्‌ तस्मिंश्च कश्चिदेवेकः सत्त्वः स्याद्‌ 
योऽवलोकितेइतरस्य बोधिसन्तस्य महा सच्चस्याकन्दै कुर्यात्‌ सर्वे ते परिमुच्येरं- 
स्तस्माद्‌ राक्षखीद्वीपात्‌। अनेन खलु पुनः कुलपुत्र कारणेनावलोकितेश्यरो 
योधिसत्वो महासत्त्वोऽवलोकितेइवर इति संशायते | 
सचेत्‌ कुलपुत्र कश्चिदेव वध्योत्सृष्टो,वलोकितेइवरस्य बोधिसत्वस्य महा- 
सरवस्याक्रन्दं कुर्यात्‌ तानि तेषां वध्यघातकानां शस्राणि विकोर्यरन्‌ । सचेत 
खलु पुनः कुलपुत्रायं त्रिसाहम्रमद्ासाहस्नों लोकधातुर्यक्षराक्षसैः परिपूर्ण 
भवेत ऽवलोकितेइवरस्य महासत्त्वस्य नामधेयग्रहणेन दृष्टचित्ता द्रष्टुमप्यशक्ताः 
स्युः। सचेत्‌ खलु पुनः कुलपुत्र कश्चिदेव सञ्चो दार्वायस्मयेहैडि निगड्यन्धनै- 
Sar भवेदपराध्यनपराधी वा तस्यावलोकितेशवरस्स बोघिसस्वस्य RET- 
सर्वस्य नामधेयग्रहणेन क्षिप्रं तानि हड़िनिगइवन्धनानि विघरमनुप्रयच्छम्ति | 
fem: कुलपुत्रावलोकितेइवरस्य बोधिसत्वस्य महासस्षस्य TATA: | 
३ ७ 


२६०, सद्धर्मपुरडरीकसूते 


सचेत्‌ gagari त्रिसादस्रमहासाहस्रो लोकधातुर्धूतें रमित्रेश्नोरेथ शस्र 
पाणिभिः परिपूणों भवेत्‌ तस्मिंश्चैकः सार्थवाहो मददान्तं सार्थं रल्लाङ्यमनध्य 
गृहीत्वा गच्छेत्‌। ते गच्छन्तस्तांश्वौरान्‌ धूर्तान्‌ TAA शस्रहस्तान्‌ TA: | 
ष्ट्रा च पुनर्भीताख्रस्ता अशरणमात्मानं संजानीयुः | स च सार्थवाहस्तं साथ- 
मेधं war । मा भैष्ट कुलपुत्रा मा भैष्टाभयंद्दमबलोकितेशवरं बोधिसत्वं महा- 
सत्त्वमेकखरेण सर्वे समाक्न्दध्वम्‌। ततो यूयमस्माच्योरभयादमित्रभयात्‌ श्षिप्र- 
मेव परिमोक्ष्यध्वे। अथ खलु सर्वे एव स सार्थ पकस्वरेणावलोकितेइवर- 
माक्रन्देत्‌। नमो नमस्तस्मा अभयंद्दायावलोकितेइवराय बोधिसच्वाय महा- 
सत्त्वायेति । सहनामग्रहणेनेव स सार्थः सर्वेभयेभ्यः परिमुक्तो भवेत्‌। हशः 
कुळपुत्रावलोकितेशवरस्य बोधिसत्वस्य महासत्त्वस्य प्रभावः | 

ये कुलपुत्र रागचरिताः स्वास्तेऽवलोकितेइवरस्य बोधिसत्त्वस्य महा- 
सत्वस्य नमस्कारं कृत्वा विगतरागा भवन्ति। ये द्वेषचरिताः सत्त्वास्तेऽव- 
लोकितेशवरस्य बोधिसत्वस्य महासत्त्वस्य नमस्कारं कृत्वा fanag षा भवन्ति | 
ये मोहचरिताः सत्त्वास्तेऽवलोकितेइवरस्य बोधिसत्वस्य महासत्त्वस्य नमस्कारं 
कृत्वा विगतमोद्दा भवन्ति। एवं महद्धिकः कुलपुत्रावलोकितेशवरो वोधिसत्वो 
' महासत्त्वः | 


यश्च कुलपुत्रावलोकितेश्वरस्य वोधिसरवस्य महासत्त्वस्य पुत्रकामो ATA- 
ग्रामो नमस्कारं करोति तस्य पुत्रः प्रजायतेऽभिरूपः प्रासादिको दर्शनीयः gA- 
लक्षणसमन्वागतो वहुजनप्रियो मनापोऽवरोपितकुशलमूलश्च भवति । यो 
दारिकामभिनन्दति तस्य दारिका प्रजञायतेऽभिरूपा प्रासादिका qatar 
परमया शुभवर्णपुष्करतया समन्वागता दारिकालक्षणसमन्वागता बहुजनप्रिया 
मनापावरोपितकुशलमूला च भवति। ईशः कुलपुत्रावलोकितेइवरस्य बोधि- 
सरवस्य महासत्वस्य प्रभावः | 


ये च कुलपुत्रावलोकितेइवरस्य योधिसरत्रस्य महासत्त्स्य नमस्कारं 
करिष्यन्ति नामधेयं च धारयिष्यन्ति तेषाममोघफलं भवति। यश्च कुलपुत्रा- 
बलोकितेइवरस्य बोधिसत्वस्य महासरवस्य नमस्कारं करिष्यति नामधेयं च 
धारयिष्यति। यश्च द्वाषष्टीनां गङ्गानदीवालिकासमानां बुद्धानां भगवतां 
नमस्कार कुर्याश्ञामधेयानि च धारयेद्‌ यश्च तावतामेव बुद्धानां भगवतां 
तिष्ठतां ध्रियतां यापयतां चीवरपिण्डपातशयना सनग्लानप्रत्ययभेषज्यपरिष्कारेः 


चतुर्वि शाः | कन 


qat कुर्यात्‌। तत्‌ कि मन्यसे कुलपुत्र कियन्तं स कुलपुत्रो वा कुलदुहिता 
वा ततो निदानं पुण्याभिलंस्कारं प्रसवेत्‌। पवमुक्त 5क्षयमतिर्बोधिसस्वो 
प्रहा सर्वो भगवन्तमेतद्बोचत्‌। बहु भगवन्‌ बहु सुगत स कुलपुत्रो वा 
कुलदुहिता वा ततो निदानं बहु पुण्या भिसंस्कार प्रसवेत्‌। भगवानाह । यश्च 
gaga तावतां बुद्धानां भगवतां सतकारं कृत्वा पुण्याभिसंस्कारो यश्चाव- 
लोकितेश्वरस्थ बोधिसस्वस्य महा सस्वस्यान्तश एकमपि नमस्कारं कुर्यान्नामधेयं 
च घारयेत्‌ समोऽनधिकोऽनतिरेकः पुण्याभिसंस्कार उभयतो भवेत्‌ । यश्च तेषां 
दवा्टीनां गङ्गानदीवालिकासमानां बुद्धानां भगवतां सतकारं कुर्या्नामधेयानि 
च धारयेत्‌। यश्चावलोकितेइवरस्य वोधिसरवस्य मद्दासत्वस्य नमस्कारं 
कुर्याश्नामधेयं च घारयेत्‌ । एतावृभो पुण्यस्कन्धो न सुकरो क्षपयितु' कल्प- 
क्रोरीनयुतशातसहदस्रेरपि । पवमप्रमेयं कुलपुत्रावलोकितेशवरस्य बोधिसत्वस्य 
महासरवस्य नामघारणात्‌ पुण्यम्‌ | 

अथ खब्वक्षयमतिर्वोधिसत्वो महासस्त्रो भगवन्तमेतदवोचत्‌। कथ 
भगवन्नवलोकितेइवरो बोधिसस्वो मद्दासत्वोऽस्यां सद्दायां लोकधातो प्रवि- 
चरति । कथः सत्वानां धर्म॑ देशायति। कीदशश्चावलोकितेइवरस्य बोधि- 
सर्वस्य महासरवस्योपायकोशब्यविषयः | एवमुक्त भगवानक्षयमति बोधि- 
ad महासर्वमेतदवोचत्‌। सन्ति कुलपुत्र लोकधातवो येष्ववलोकितेइवरो 
बोधिसत्वो मद्दासरवो बुद्धरूपेण सत्वानां धर्म देशयति। सन्ति लोकधातवो 
येष्ववलोकितेशवरो बोधिसत्वो महासस्वो बोधिसस्वरुपेण सरवानां धर्म 
देशयति। केयाञ्चित्‌ प्रत्येकवुद्धरूपे गावलोकितेइवरो* बोधिसस्थो महासत्त्वः 
manat धर्म देशयति | केपाञ्चिच्ळावक रूपेणा बलोकितेशवरो" योधिसत्त्वो 
महासत्त्वः स्वानां धर्म देशयति। aiaa प्रहरूपेणावलो किलेश्यरो 
बोधिसत्वो महासस्वः सत्वानां धर्म देशयति । केपाञ्चिच्छक्ररूपेणाबलोकिते- 
ह्वरो बोधिसरवो मद्दासर्वः सस्यानां aa देदायति। केपाओिद्‌ गन्धर्वरूषे- 
णावलोकितेइवरो वोधिसरयो मद्रासत्वः सराना धर्म देशयति | यक्षवैनेयानां 
OC 


+ M. Svaro bodhisatvo mahasatvah’satv[a}uaip dharmaip desa- 


yati ४९३० [ met] . 
+ M. ६४७० bodhisatvo mahasatva[{/] satvanam dharma de- 


gayatl 
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* सत्त्वानां यक्षरूपेण धर्म देशयति। ईदवरवेनेयानां सत्त्वानामोइवररूपेण 
महेश्वरवैनेयानां सत्वानां महेश्वररूपेण। धर्म देशयति । चकवतिराजवेनेयीनां 
सस्वानां चक्रवतिराजरूपेण धर्म देशयति। पिशाचवेनेयानां सस्यानां 
पिशाचरूपेण धर्म देशयति। वैश्रवणदैनेयानांश सत्वानां वैश्रवणरूपेण धर्म 
देशयति। सेनापतिवैनेयानां सत्त्वानां सेनापतिरूपेण धर्म देशायति। 
ब्राह्मणवेनेयानां सत्तवानां$ ब्राह्मणरूपेण धमै देशयति । वञ्जपाणिवैनेयानां 
सरवानां वज्जपाणिरूपेण धमे देशयति। एवमचिन्त्यएुणसमन्वागतः कुल- 
पुत्रावलोकितेइवरो बोधिसत्वो महासत्त्वः | तस्मात्तहि कुलपुत्रावलोकितेद्यरं 
daad महासत्त्वं पूजयध्वम्‌। पप कुळलपुत्रावलोकितेइवरो बोधिसत्त्वो 
महासत्त्वो भीतानां सर्‍्वानामभयं ददाति। अनेन कारणेनाभयंदद्‌ इति 
संशायत इह सहायां लोकधातो | , 

अथ $खल्वक्षयमतिर्बोधिसच्वो महासत्वो भगवन्तमेतदवोचत्‌ । दास्यामो 
qd भगवक्नवलोकितेदवराय बोधिसर्वाय मद्दासरवाय धर्मप्राम्मुत धर्मा- 
च्छादम्‌। भगवानाह t यस्येदानीं कुलपुत्र काल' मन्यसे । अथ खल्वक्षयमति. 
रयोधिसस्वो महासरवः खकण्ठादवताये शतसहस््रमूल्यं मुक्ताहारमवलोकितेश्वराय 
योधिसच्वाय मद्दासत्वाय%7 धर्माच्छादमनुप्रयच्छति स्म | प्रतीच्छ 9$सतपुरुषेमं 
धर्माच्छाद' ममान्तिकात्‌ । स als प्रतीच्छति स्म । अथ खब्वक्षयमतिर्बोधि$9- 


* M. yānām satvanim yaksaripena dharmam degayati isva ; 
also ISvararupen [a] 
+ M. na dharmam desayati cakravartivaineyauadm satvalndm] 
t M, [Ucchre] pavaineyanam satvanim Ucchrepartipena 
इ M. satvauam brihmanaripena dharmam desayati 
4 M, [Ava]lokitesvaro bodhisatvo mahasat [val]; also [.Lvato] 
k({i]tasvaro bodhisatvo ro bodhisatvo; also [bhitajuam 
sa(tvdndm] 
$ M. lv Aksay[amatir] 
** M- [va]yam Bhagavam Avalokitasvaras[ya] 
tt M. sya dharma prabhrtah a......... ; (d har] maprabhrtan. 
dharmacchadam, [atha] kha. 
tt M. aya moahisatvaya dharmâcchādam anupra 
६६ M. [prati]ccha sat-puruga idam dharmacchidam ant 
बग M. na pratigrbnati atha Aksaya blo] dh [tsa] (२[०] 
$$ M. tir bodhisatvo mahaésatvah Avalokiteéva [ram] 


agfa शः ] समन्तमुखपरिवर्तः ग 


सरो मदासरवोऽवलोकितेश्वर बोधिसत्वं महासत्वमेतदवोचत्‌। प्रतिशृह्दाणः ” 
त्व `कुलपुलरमं .मुक्ताहारमस्माकमनुकम्पामुपादाय'' । अथ खल्घवलोकितेश्वरो 
वोधिसस्यो महासर्वोऽक्षयमतेर्वोधिसर्वस्य महासत्स्यान्तिकात्‌ a मुक्ताहारं 
प्रतिगृह्णाति स्माक्षयमतेर्वोधिसत्त्वस्य महासरवस्यानुकम्पामुपादायः तासां च 
agm पर्षदां तेषां च taam’ यक्षगन्धर्वासुरगरुड़किन्नरमहोरगमनुष्या- 
मनुष्याणामनुकम्पामुपादाय । प्रतिगृह्य च द्वो प्रत्यंशो कृतवान कृत्वा चेक 
प्रत्यंशं भगवते शाक्यमुनये ददाति स्म द्वितीयं प्रत्यंशं भगवतः प्रभूतरक्षस्य$ 
AMMAN EA सम्यकूसंबुद्धस्य TALI: समुपनामयामास। FELT कुल- 
पुत्र विकुवैयावलोकितेश्वरो बोधिसत्त्वो महासत्त्वो5स्यां agate: लोक- 
धातावनुविचरति | 
अथ खलु भगवांस्तस्यां' बेलायामिमा गाथा अभाषत | 
चित्रध्वज अक्षयोमती एतमर्थं परिपुच्छिः कारणात्‌ | 
केना” जिनपुत्र हेतुना उच्यते हि अवलोकितेश्वर; ॥१॥ 


* M, [prati]grbna kula-putra...... 
t M. äya. atha khalv Avalokitesvaro bodhisatvo 
[. an[u]kaņmpam upadayam 
pratigrhnalé:{ [anukam] pam upadayam Aksayamatisya 
bodbisatvasya 
[bJodhisavasyanukampam upadaya tasam ca cataspn[u}m 
$ M. yaksa gandharv] 0] dsurasgaruda-kinnara-m; also de[va] 
[nd]ga yaksa gandbaorv[b] asura 
[nanu]3y amanusyinamm anukampam upadayam ५० 
€ M. [pratjifgrJhnitva dvai pratiyamsa akarsi ca 
ya pratigrhya ca dvau pratyamsau krtavau-krtva caikan 
pr. 
$ M. [bhalgavatah Prabhutaratnasya tathagat. 
०५ M. t stipe u[paJodmayam å driya kulaputra (vj iku 
[sam]yak sam[buJddhasyas s(thJupe upanamesi (€४७॥॥ 
+t M. [Sa]hayam lokadhitau pracarati 


o ] अथ खल्वद्धयमतिर्बाधिसस्वो महासस्वम्तस्यां 


2  परिएच्छ 3 Baa 
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अथ स दिशता' विलोकिया प्रणिधीसागरु अक्षयोमति” | 
चित्रध्वजो5घ्यभाषत' 20 चर्यामवलोकितेश्व रे ॥२॥ 
कल्परातनेककोट्य'चिन्तिया बहुवुद्धान सहस्रकोटिभिः। 
प्रणिधान यथा विशोधितं स्तथ' शृण्वा हि" मम प्रदेशतः ॥३॥ 
श्रवणो अथ FANS च अनुपूर्वं च तथा अनुस्मृतिः | 
भवतीह अमोघ प्राणिनां सवै दुःख भवशोकनाशकः ॥४॥ 
सचि अझ्निखदाय पातयेद्‌ घतनार्थाय' प्रदुष्मानसः | 
स्मरतो अवलोकितेश्वर अभिसिक्तो इव अग्नि शाम्यति ॥५॥ 
सचि सागरदुगि पातयेन्नागमकरसखुरभूत' आलये | 

स्मरतो अवलोकितेश्वर जलराजे न कदाचि सीदति ॥६॥ 
सचि मेरुतलातु पातयेद्‌” घतनार्थाय' प्रदुष्टमानसः | 
स्मरतो अवलोकितेश्वर सूर्यभूतो व नमे प्रतिष्ठति ॥७॥ 
वज्रामय पर्वतो यदि'' घतनार्थाय fe? afa ओपरेत्‌ | 
स्मरतो अवलोकितेश्वर" रोमकूप न प्रभोन्ति हिसितुम्‌ ii 
सचि nam: परीवृतः शास्त्रहस्तेवि हिंसचेतसैः' | 

स्मरतो अवलोकितेश्वर' मैत्रचित्त तद भोन्ति ततक्षणम ॥९॥ 
सचि आघतने'' उपस्थितो वध्यघातन!* वशंगतो भवेत्‌ | 
स्मरतो अवलोकितेभ्वर' खण्डखण्ड तद NA गच्छियुः ॥१०॥ 
सचि दारुमयेरयोमयेहेडिनिगडे रिद बद्ध बन्धने; | 

स्मरतो अवलोकितेश्वर क्षिप्रमेव विपटन्ति बन्धना ॥११॥ 


t Baraa; Tib, JIVE YE IV उषण TIRNA | 


2 उ ०मति० 3 B ०जमधिभाषते 
4 B “नेकनि० 5 B ०भितस्त० 

6 B agar 7 उ घात० 

8 उ नमकरभूत 9 B >“तनातु० 
ro ] भभूतो नभे rı उ पर्वताशनो 

१2 Ba ı3 उ ०हस्तेभि विहिं« 


४4 B आघातने ı5 उ न्घातान 


चतुवि शः ] समन्तमुखप रिवर्तः REY 


मन्वाबलविद्य-ओषधी भूतवेताल शरीरनाशका' | 

स्मरतो अवलोकितेश्वर' तान्‌' गच्छन्ति यतः प्रवतिता; ॥ १२॥ 

सबि ओजहरेः परीवृतो नागयक्षसुरभूतराक्षसेः' । 

स्मरतो अवलोकितेश्वर' रोमकूप' न प्रभोन्ति हिसितुम्‌ ॥१३॥ 

सचि व्याडमृगेः परोवृतस्तीक्ष्ण देष्ट्नखरेमहाभये; | 

स्मरतो अवलोकितेश्वर' क्षिप्र गच्छन्ति दिशा अनन्ततः' | EN 

सचि दृष्टिविषेः परीवृतो ज्वलनार्शिशिखिदुश्दारुणैः' । 

स्मरतो अवलोकितेश्वर' क्षिप्रमेव ते भोन्ति' निर्विपाः yee 

गम्भीर सविद्यु निश्चरी मेघवज्राशनि वारिप्रस्रवाः | 

स्मरतो अवलोकितेश्वर' क्षिप्रमेव प्रशमन्ति तत्क्षणम्‌ ॥१६॥ 

बहुदुःखशतेरुपद्रुतान्‌ सत्त्व ष्ट्र 'बहुदुःखपीडितान्‌ | 

शुभशानबलो विलोकिया तेन त्रातरु "जगे सदेवके ॥१७॥ 

ऋद्धीवलपारमिगतो विषुलज्ञान-उपायशिक्षितः | 

सर्वत्र दशद्दिशी ''जगे सर्वक्षेत्रेषु अशेष रश्यते ॥१८॥ 

ये च अक्षणदुगेतीभया नरकतिर्यग्यमस्य'' शासने | 

जातीजरव्याधिपीडिता अनुपूर्व प्रशमन्ति प्राणिनाम्‌ ॥१९॥ 
अथ खलु अक्षयमतिह्ृ एतुएमना इमा गाथा अभाषत | 

शुभलोचन मेत्रलोचना प्रश्ञाज्ञानविरिष्टळोचना 

कृपलोचन शुद्धलोचना प्रेमणीय'* सुमुखा सुलोचना ॥२० 

अमलामल निर्मलप्रभा वितिमिरक्षान दिवाकरप्रभा | 

अपहतानिलज्वलप्रभा' ' प्रतपन्तो जगती विरोचसे ॥२१॥ 

कृपसद्गुणमेत्रगजिता शुभगुण मेत्रमना महाघना | 

क्लेशापक्‍्नि दामेसि प्राणिनां धर्मवर्ष अमृतः प्रवपेसि ॥२२॥ 


ı B «शनाः 2 Baa 

3 उ यक्ञनागासुर० 4 Beg 5 B naga: 
6 J *शिखंदु ४० 7 B तद सन्ति 

8 B दष्टा 9 Baran 
io B द्शा दिशी nı उ *तिर्ययमम्य 


2 Boy ` 3 B श्रपराहतानलजलप्रमा 
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कलहे च विवादविग्रहे नरसंत्रामगते' मद्दाभये | 

स्मरतो अवलोकितेश्वर' प्रशमेया अरिसंघपापका ॥२३॥ 
मेघखर दुन्दुभिखरो जलधरगर्जित ब्रह्मसुखरः | 
स्वरमण्डलपारमिंगतः स्मरणीयो अवलोकितेश्वरः ॥२४॥ 
स्मरथा स्मरथा म काङ्क्षथा' शुद्धसत्व' अवलोकितेश्वरम्‌ | 
मरणे व्यसने उपद्रवे त्राणु भोति शरणं परायणम्‌ ॥२५॥ 
सर्वेगुणस्य” पारमिंगतः सर्वेसत्वकृपमं लो चनो | 

गुणभूत महागुणोद्धी वन्दनोयो अवलोकिरेश्वरः ॥२६॥ 
योऽसौ अनुकम्पको जगे बुद्ध भेष्यति अनागतेऽध्वनि | 

सर्वे दुःखभयशोकनाराकं प्रणमामी अवलोकितेइवरम्‌॥२७॥ 
लोकेइवर राज'नायको भिक्षु धमाकरु लोकपूजितो | 
बहुकरपशतांश्वरित्व च' प्राप्तु' बोधि विरजां' अनुत्तराम्‌ ॥२८॥ 
स्थित दक्षिणवामतस्तथा वीजयन्त अमिताभनायकम्‌ | 
मायोपमता' समाधिना सवैक्षेत्रे' जिन गत्व'" पूजिषु ॥२९॥ 
दिशि पश्चिमतः'' खुखाकरा लोकधातु विरजा सुखावती | 
यत्र एष अमिताभनायकः'? संप्रति तिष्ठति सत्त्वसारथिः ॥३०॥ 
न च इस्त्रिण aa संभवो नापि च मैथुनधर्म सर्वशः | 

उपपादुक ते जिनोरसाः पद्मगर्भेषु निषण्ण निर्मलाः ।३१॥ 
सो'* चेव अमिताभनायकः पद्मगर्भे विरजे मनोरमे | 
सिंहासनि संनिषण्णको शालराजो व'' यथा विराजते ॥३२॥ 


B «गतो 2 B माक्रा० 

3 न्गुशपा ० 4 Bo 

3 चरित्वा नायको 6 Beg 

B बोधिं fro 8 ३ ब्पमते 
3 owa ro Baa 

B दिश पश्चिम यत्र ı2 J qa afao 


Ja i4 J drops व 
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सोऽपि तथा लोकनायको यस्य नास्ति तिभवेषस्मि सादशः | 
यन्मे पुण्य स्तवित्व' संचितं क्षिप्र भोमि यथ त्वं नरोत्तम ॥३३॥ इति 
अथ+ ag धरणिंधरो बोधिसत्वो महासत्व उत्थायासनादेकांसमुत्तरासङ्ग 
कृत्वा दक्षिणं जानुमण्डलं पूथिव्यां प्रतिष्ठाप्य येन भगवांस्तेनाञ्जलिं प्रणाम्य 
मगवन्तमेतदवोचत्‌† | न ते भगवन्‌ aant अवरकेण कुरालमूलेन समन्वागता $ 
भविष्यन्ति तेऽवलोकितेइवरस्य{ बोधिसरवस्य महासर्वस्येमं धर्मपर्यायपरिवतं 
श्रोष्यन्त्यवलोकितेइवरस्य$ बोधिसत्वस्य महासत्त्वस्य विकुवानिर्देशं समन्तमुख- 
परिवतं नामावलोकितेश्वरस्य बोधिसर्वस्य विकुवेणप्रातिहायम्‌ | 
अस्मिन्‌ ag पुनः समन्तमुखवरिवर्ते भगवता निर्देश्य माने++ तस्याः पर्षद्‌- 
श्चतुरशीतीनां प्राणिसहस्राणामसमसमायामनुत्तरायां सम्यकूसंबोधो चित्ता- 
' न्युत्पन्नान्यभूवन्‌ | 


इति श्रीसद्वर्म पुण्डरीके धर्मपर्याये।'' समन्तमुखपरिवतो #{नामाव- 
लोकितेश्वरविकुवेणनिर्दे शश्चतुविशतिमः ` ॥२४॥ 


* M. altha] [kha] ]uDharanindharo bodhisatve af sth Javasana ; 
bodh satvo mahasatvah u..dsanad ekimsam utt, 
tad afrjo...na te bhagavan 
satvah avarakena kusafam. 
[salman {rs .....ye imam 
[Aralo]kitasvarasya bodhisatvasya pariva [rttam| 
[Srasya}nti Avalohitasvaravihurvbanafarpede ; loki [tes 
i varajsya bodhisatvasya mahasatvasya ४ ikurvanirddegnn 
** १, nirdese nirddisvamanue tasyali parsadah caturan ; 
Samantamukha parilrart}tfe} nirde; 
[sya]mane tatah parisavam ९804 [8/0/70] [prani | sahasta- 
nam asamagame 8B...... .- 
+f M. van ' ' ! ! Saddharmapundarike ma [Aa 
tt M. parivartto namavalokitesvaravikurva 
SS M. vartto nama dvavimsat [nerh ) [samá] pta 
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शुभव्यूह राजपूर्वयोग-परिवतेः 


अथ खलु भगवान्‌ सर्वावन्तं बोधिसत्वगणमामन्वयामास । भूतपूर्वं कुल- 
#पुद्नातीतेऽष्वन्यसंख्येयेः कल्पैरखंख्येयतरेयेदा खीत्तेन कालेन तेन समयेन जल 
घरगर्जितघोषसुखरनक्षत्रराजसंकुसुमिताभिश्चोधः नाम तथागतोऽहैन्‌ सम्यक्‌- 
संबुद्धो लोक उदपादि $विद्याचरणसंपश्नः सुगतो लोकविदनुस्तरः पुरुषदम्य- 
सारथिः शास्ता देवानां च मनुष्याणां च बुद्धो भगवान्‌ प्रियद्शैने कल्पे 
वैरोचनरष्मिप्रतिमण्डितायां लोकधातौ । तस्य खलु पुनः कुलपुत्रा जलधरः 
गरजितघोषऽसुखरनक्ष्वराजसंकुसुमिताभिक्षस्य तथागतस्य प्रवचने शुभव्यूहो ` 
नाम** राजाभूत्‌। तस्य खलु पुनः कुलपुत्रा राज्ञः शुभव्यूहस्य विमलदत्ता नाम 
भार्याभूत्‌।" | तस्य खलु पुनः Hoya राज्ञः शुभव्यूहस्यःः at पुत्रावभूतामेको 
$$विमलगर्भो नाम द्वितीयो विमलनेलो ata, तो च द्वो दारकावृद्धिमन्तो९९ 
चाभूतां प्र्ञावन्तो च पुण्यवन्तो च श्ञानवन्तो च ऽ ४ वोधिसत्वचर्यायां चाभि- 
युक्तावभूताम्‌+*# तद्‌ यथा दानपारमितायामभियुक्तावभूतां शीलपारमितायां 


M. 
M. 


M. 
M. 
M, 
M. 
M. 


M, 
M. 
M. 
M. 
M, 


M. 


adhyane a kh.y. 

smati [7] tena kālena tena samayena Jaladharagarjita ; 
also [kā] lena tena samayena Jaladharag 

bhijňa nama tathig 

nasampannah s. 

lokadhitau: Priyadarsane kalpe tasya hi puna kulaputr 
yasusvaraksatra-ri 

vyūh[o] nama rajabhut tasya S, [najma raja abhusi tasya 
hi puna kula ... rājňo Subh. 

nima bharyya abb[äs:] 

vyuhasya dvau putrau babhuyatu eko Vim. 

eko Vimalagarbho nima dvitiyo Vifmala}netro na{ima] 
ko irddhivan, abh; 

dhisaftcajcaryiam cabhiyuktau babhivatu 

[abha]sit yad idam dinapiramitayam] ;abhiyukta abha- 


[इ] 


पश्नविशः | शुभव्यूहराजपूर्वयोगपरिवर्तः 


२६६ 
क्रान्तिपारमितायां वीर्यपारमितायां #ष्यानपारमितायां पश्षापारमितायासुपाय* 
कोशल्य।पारमितायां sat करुणायां मुदितायामुपेक्षायां यावत्‌ PAA 
बोधिपक्षिकेषु धर्मेषु । सर्वत्र पारंगतावभूतां विमलस्य समाधेः $पारंगतो नक्षत्र- 
राजादित्यस्य समाधेः पारंगतो विमलनिर्मासस्य समाधेः पारंगतो विमल- 
भासस्य समाधेः पारंगतावलंकारशुभस्य समाधेः पारंगतो महातेजोगर्भस्य 
समाधेः पारंगतावभूताम्‌। सच भगवांस्तेन कालेन तेन समयेनेमं सदर्म- 
'पुण्डरीकं धर्मपर्यायं देशयामास तेषां सरवानामनुकम्पाये तस्य च राशः शुभ- 
वयूहस्यानुकम्पायैः*। अथ खलु कुलपुत्रा विमलगभो' दारको विमलनेत्रश्व 
। + दारको येन स्वमाता जनयित्री तेनोपसंक्रामतामुपसंक्रम्य दशनखमजलिं 
प्रगृह्य जनयित्रीमेतदवोचता म्‌ | Terra ` ऽगमिष्यावस्तस्य भगवतो ((जलधर- 

` गजितधोषखुखरनक्ष त्रराजसं कुसुमिता भिश्षस्य तथागतस्याहतः $$सम्यक्संबुद्धस्य 
सकारा तं भगतन्तं जलधरगजितघोवसुस्वरनक्षवराजसंकुसुमिताभिश्नं तथागत- 
महन्तं सम्यक्संबुद्धं दशोनाय वन्दनाय ४: पर्युपासनाय | तत्‌ कस्य हेतोः। एप' 
हाम्य स भगवान्‌ जलधरगजितपरोपसुस्वरनक्षत्ररा जसंकुसुमिताभिशस्तथागतो- 


* M. Eiryalparanitayan dhyanaparamitivam pralyna] 
t M. Gn) upayak paramtivam] matrāyap mabakaruns 
[yin] 
| M. (sajptiaitrimsatsu bodhssu dharmefsa] aarvalra parami- 
gatāvabhut. 
S M. Vimalayam samadhi} : also yfe] param gata Naksat rja 
raja åditya; also [sama] dhiya param gafta) 
4 M. param gatā Alamkalra] subhaya samadhry [४] |. ७॥॥ gata; 
इ १, Eldon — Saddharmapaundansha . [वीच 4074 ११५१ ae | 
० dešavati tesim sa 
* M. ivyabatha 
tt M. tro ca darako ve.. 
tt M. mata janetri teno upasamkhrans , also] da} tta mata janetr, 
क M. [gamisyā]ma tasya bhagava, 
(COM. [Jala]dharagarjita ghosasusvaranahsatia 
$$ M. samyak samnbu[ddhasya| 
७०० M, [vandanā]yàm pa ; also nayam, Pat kasya hetoh hi ao 


amba tathagato 


ıı B एषो 


yoo सद्ध्मपुरडरीकसूले 


ऽन स aaga: सदेवकस्य लोकस्य पुरतः सद्धर्मपुण्डरीक नाम च 
विस्तरेण संप्रकाशयति । तं श्रवणाय *गमिष्यावः | एवमुक्त कुलपुत्रा विमल. 
दत्ता राजभायो विमलगभै दारकं विमलनेवो च दारकमेतदवोचत । एप ag 
कुलपुत्रो Jaa: पिता राजा शुभव्यूहों 4त्राह्मणेष्वाभिप्रसन्नस्तस्मान्न लप्स्यथ त 
तथागतं दर्शीनायाभिगस्तुप्‌ । अथ खलु कुलपुत्रा विमलगभो दारको विमल- 
aa दारको द्शनखमञ्जलिं प्रगृह्य तां स्वमातरं (जनयित्रीमेतदवोचताम | 
मिथ्यादष्टिकुलेऽस्मिन्नावां जातावावां पुनधेर्मराजपुत्राविति। $अथ ag कुल- 
पुत्रा विमलदत्ता' राजभार्या तो द्वौ दारकावेतदवोचत्‌ । +#सा घु साधु कुलपुत्रो 
युवां तस्य खपितू राक्षः शुभव्यूहस्यानुकम्पाये किंचिदेव प्रातिहायं संद्शैय- 
ताम्‌ | अप्येव नाम युवयोरन्तिके प्रसादं कुर्यात्‌ प्रसन्नचित्तश्चास्माकमनुजानी- 
यात्‌ तस्य भगवतो जलघरगजितघोषसुखरनक्षबराज“संकुसुमिताभिक्षस्य तथा- l 
गतस्यार्ह तः सम्यक्‌संवुद्धमभिगन्तुम्‌ | 
अथ ag कुलपुत्रा विमलगर्भों ॥|:दरको विमलनेत्रश्च दारकस्तस्यां बेल।यां 
सप्ततालमाल्रं वेहायसमभ्युद्गम्य तस्य पितू राशः $$शुभव्यूहस्था नुकम्पायै 
बुदानुशातानि यमक्रानि प्रातिहार्याण्यकुरुताम्‌। तौ तत्नेवान्तरीक्षे गतो 
शय्यामकद्पयतां तब्रैवान्तरीक्ने चंकमतस्तत्रेवान्तरीक्षे रजो व्यचुनीतां तत्रे(९- 
वान्तरीक्षेऽधःकायाद्वारिधारां प्रमुमोचतुरूध्वे$$कायादशिस्कन्ध' प्रज्वालयतः 


* M. yamisyima. vam ukta Vimaladattarajabharsa& Vim, 

+ M. tameca daraka[m]}. 

t M. brahmanesuabhiprasanno tena na. 

$ M. Vimalagarbho darak, 

M., f[jaļ]uetui etad avocat, mithya drstikulafsmim | vaya 
jata vayam] 

$ M. atha khalu kulaputr, 

बक M. kfujla putraho etasya pito rājħo Subha t: sunasl 

tt M. safm)jdarsayathaa 

tt M. darako V. netr. 


SS M. rajio......... narttha 
“qq M. antari 
$$ M. [kA] yato 


डी orommel - ह. न 
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qalx: | | शुभव्यूहराजपूर्वयोगप रिवर्तः s 


सोध्वकायाद्वारिधारां प्रमुमोचतुरधःकायाद्ञ्चिस्कन्ध' प्रज्वालयतः स्। तो 
तस्मिन्नेवाकाहे महान्तौ भूत्वा खुडुको भवतः TPR भूत्वा महान्तो भवतः 
नस्मिन्नेवान्तरीक्षेऽन्तर्घायतः पृथिव्यामुन्मञ्ञतः पृथिव्यामुन्मज्ञित्वाकाऽ 
उन्मज्ञतः | whe खलु पुनः कुलपुला ऋद्धिपातिहायस्ताभ्यां द्वाभ्यां दार 
काभ्यां स शुभव्यूददो राजा स्वपिता विनीतः। अथ खलु कुलपुत्राः स राज 
शुमन्यूहस्तयोदीरकयोस्तसुद्धिपातिहायं ष्ट्रा तस्यां वेलायां तुष्ट उदग्र आत्तः 
नाः प्रमुदितः प्रीतिसोमनस्यज्ञातो दशनखमञ्जलिं प्रगृहा तो दारकावेतदवोचत्‌। 
को युवयोः कुलपुत्रो शास्ता कस्य चा गुवां शिप्याविति। अथ खलु कुल- 
पुत्रास्ती द्वौ दारकौ तं राजानं शुभव्यूहमेतदवोचत्‌। पष स मह।राज भगवान्‌ 
जलधरगजितघोषसुस्वरनक्षवराजसंकुसुमिताभिश्स्तथागतोऽहन MARATE- 
fasta faa यापयति wana वोधिवृक्षमूले धमासनोपविष्टः सदेवकस्य 
लोकस्य पुरतः सद्धर्मपुण्डरीकं नाम धर्मपर्यायं विस्तरेण संप्रकाशयति । 
स आवयोर्भगवान शास्ता तस्यावां महाराज शिष्यो। अथ खलु कुलपुबाः 
स राजा शुभव्यूहस्तो दारकाबेतदवोचत्‌। पश्यामो वयं कुलपुत्री तं युवयोः 
शास्तारम्‌। गमिष्यामो वयं तस्य भगवतः सकाशम्‌ | 
अथ खलु कुलपुत्रास्तो द्वौ दारको ततोऽन्तरीक्षादचतीय येन स्वमाता 
जनयित्री तेनोपसंक्रामतामुपसंक्रम्य दशनखमञ्जलि प्रगृहा म्वमातर' जनयित्री- 
मेतदवोचताम्‌। पप आवाभ्यामम्च विनीतः स्वपितानुक्तराया सम्यक्‌ 
संवोधो। कृतमावाभ्यां पितुः meman तदिदानीमुत्स्रप्टुमहेभस्यायां 
तस्य भगवतः सकाशे प्रवाजिष्याव इति | 
अथ खलु कुलपुत्रा विमलगर्भा दारको विमलनेत्रश्च दारकस्तम्यां बेलायां 

स्वमातर जनयित्री गाथाभ्यामध्यभाषताम्‌ | 

अनुजानीह्यावयोरम्व' प्रवज्यामनगारिकाम | 

आवां बै प्रबाजिप्याचो दुलेभो हि तथागतः ॥१॥ 

औदुम्वर' यथा पुष्प सुदुलेभतरो' जिनः। 

SAGA प्रवजिप्यावो' दुलेभा क्षणसंपदा ॥२॥ 


ı 3 ०रेव 2 B पुष्पमतो दुलेभतरो 3 Bont 


३०२ सद्धर्मपुण्डरीकसूते 


विमलदत्ता राजभार्याह। 
उत्सृजामि युवामद्य गच्छथा साधु दारको | 
वयं पि प्रबजिष्यामो दुर्लभो हि तथागतः ॥३॥ इति। 

अथ खलु कुलपुत्रास्तो द्वौ दारकाविमे गाथे भाषित्वा तो मातापितरावेत- 
दवोचताम्‌। साध्वम्ब तातेत वयं सर्वे सहिता भूत्वा गमिष्यामस्तस्य भगवतो 
जलधरगजितधघोयसुखरनक्षव्ररा जसंकुसुमिताभिश्नस्य  तथागतस्याहतः सम्यक्‌ 
संबुद्धस्य सकारामुपसंक्रमिष्यामस्त' भगवन्त' द्शेनाय वन्दनाय पर्युपासनाय 
धर्मश्रवणाय | तत्‌ कस्य हेतोः। दुलभो हाम्ब तात वुद्धोत्पाद्‌ उदुम्वर- 
guaz महार्णवयुगच्छिद्रकृमेग्रीबाप्रवेशवत्‌। ढुलेभप्रादुर्झावा अम्ब 
बुद्धा भगवन्तः। तस्मात्तहा म्य तात परमपुण्योपस्तब्धा वयमीद॒शे प्रवचन 
उपपन्नाः । तत्‌ साध्वम्ब तातोत्सूजध्वमावां गमिप्यावस्तस्य भगवतो जठ 
धरगरजितघोपसुखरनक्षबराजसंकुसुमिता भिश्चस्य तथागतस्याहंतः सम्यक्‌ 
संबुद्धस्य सकाहे प्रघजिप्याचः। दुर्लभं ह्यम्ब तात तथागतानां QNAR | 
दुर्लभो हाद्य कालः | fem धर्मराजा। परमदुल मेटशी ATATA | 

तेन खलु पुनः कुलपुत्राः Bata तस्य Wa: शुभव्यूहस्यान्तःपुराञ्चतुरः 
शीतिरन्तःपुरिकासहस्तराण्यस्य सद्धर्मपुण्डरीकस्य धर्मपर्यायस्य भाजनभूता- 
न्यभूचन्‌। विमळनेव्रश्च दारकोऽस्मिन्‌ धर्मपर्याये चरितावी विमलगभेश्च 
दारको वहुकल्पकोटीनयुतशतसहस्राणि सर्वसत्वपापजहने समाधी चरितो- 
ऽभूत्‌ किमिति alam: सर्वपापं जहेयुरिति। सा च तयोदारकयोमाता 
Amzar राजभार्या सर्वैवुद्धसंगीति खवेवुद्धधर्मशुहास्थानामि च संजानीते 
स्म। अथ खलु कुलपुत्रा राजा शुभव्यूहस्ताभ्यां द्वाभ्यां दारकाभ्यां तथा- 
गतशासने विनीतोऽवतारितश्च परिपाचितश्च सर्वस्व जनपरिवारः सा च 
विमलदत्ता राजभार्या सर्वखजनपरिवारा तौ च द्वो दारको राज्ञः शुभव्यूहस्य 
पुत्रो द्वाचत्यारिशाद्भिः प्राणिसहस्रैः are सान्तःपुरो सामात्यौ सर्वे सहिताः 
समग्रा येन भगवान्‌ जलधरगजितघोपसुस्वरनक्ष्रराजसंकुसुमिताभिश्चस्तथा' 
गतोऽहन्‌ सम्यक्‌ संबुद्धस्तेनोपसंक्रामन्न पसंक्रम्य तस्य भगवतः पादौ शिरसा- 
Raa a भगवन्त बिष्कृत्वः प्रदक्षिणीकृत्येकाम्ते तस्थुः | 

अथ खलु कुलपुत्राः स भगवान्‌ *जलधरगजितघोषसुस्वरनक्षवराज- 


* M. Jaladharagarji lta] 
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संकुसुमिताभिन्नस्तथागतो5हेन्‌ सम्यक्संबुद्धो राजान' शुभव्यूह' सपरिवारमुप- 
dea विदित्वा थाम्या कथया संदशयति समादापयति #समुत्तेजयति 
संप्रहषेयति । अथ खलु कुलपुत्रा राजा शुभव्यूहस्तेन भगवता धाम्या 
कथया साघु च सुष्ठ च संदरितः समादापितः समुत्तेजितः संप्रहपितस्तस्यां 
वेलायां tas उदग्र आत्तमनाः प्रमुदितः प्रीतिसोमनस्यजातः कनीयसो श्रातुः 
पट्ट वद्धा राज्ये प्रतिष्ठाप्य सपुवरखजनपरिवारः सा च विमलदत्ता राजभार्या 
/सर्वश्लीगणपरिवारा तो च द्वौ दारको gard तेद्घीचत्वारिंशद्धिः प्राणिसहस्त्रेः 
सर्वे सहिताः समग्रास्तस्य भगवतो जलधरगरजितघोपसुस्वरनक्षत्ररा जसंकुसुमिता- 
maa तथागतस्यार्हतः सम्यक्संवुद्धस्य प्रवचने भ्रद्धयागारादनगारिकां 
प्रवजिताः। प्रव्रजित्वा[ च राजा शुभव्यूहः › सपरिवारश्चतुरशीतिवपेसहस्रा- 
प्यभियुक्तो विजहार इमं सद्धर्मपुण्डरीक धर्मपर्यायः चिन्तयन्‌ भावयन्‌ 
« 'पर्यचदापयन्‌। अथ खलु कुलपुत्राः स +।राजा शुभव्यूहम्तेषां चतुरशीतीनां 
वर्षसहस्त्राणामत्ययेन सवैगुणालङ्कारब्यूह नाम समाधि प्रतिलभते स्म! 
५: 'सहधतिलब्धाश्चास्य 3 समाधेरथ तावदेव सपतालमाब' वैहायसमभ्युद्‌ः 
गच्छति स्म | 

अथ खलु कुलपुत्राः स राजा शुभव्यूहो “(गगनतले म्थितस्त भगवन्त 
जळ$ $घरगजि तघो वसुस्वरनक्ष रा जसंकुसु मिता भिज तथागतमहन्त सम्यक 
संवुद्धमेतदवोचत्‌ | इमो भगवन्‌ मम पुत्रौ शास्तारो भवतो ": ` यदहमाभ्या सझि- 


I 


+ 


M. fsa} mutejesi sampra 
t+ M. [Hhustaundagra attamano pram [edita] 
P M. f{[saļ]ryba istrivana parivit ate 
* M. sarddha 
€ M. i. su pravraj ivi ea raja 
६ M. sapariy. 
° M. pari paryodavesi atha. 
++ M. [pu]tra raja Subha 
ti M. [sajha pratilabdhava ca ta 
S$ M. .sam[da]dhiya a 
«ef M. „gaganatale sthito te bhagava. ' 
$% M. ladhara garji taghoso 
००० M. yaaham etehi irddhi viku 


३०४ सद्धर्मपुणडरीकसूले 


प्रातिहार्येण तस्मान्महतो दृष्टिगताद्विनिवतितस्तथागतशाखने च प्रतिष्ठापितः 
परिपाचितश्चावतारितश्च तथागतदशैनाय च संचोदितः« । "†कल्याणमित्र 
भगवन्‌ मम तो दौ दारको पुवरूपेण मम गृह उपपन्नो यदुत पूर्वकुशलमूल- 
स्मरणार्थम्‌ | 
एवमुक्ते भगवान्‌ {जलधरगर्जित घोषसुस्वरनक्षत्रराजसंकुुमिताभिशस्तथाः 
गतोऽहन्‌ सम्यक्संवुद्धस्त' राजान' शुमव्यूहमेतदवोचत्‌। एवमेतन्महाराजे- 
चमेतद्‌ यथा वदसि। अवरोपितकुशलमूलानां'ऽ हि महाराज कुलपुत्राणां 
कुळदुहितणां च सर्वेषु भगगतिच्युत्युपपत््यायतनेषूपपन्नानां सुलभानि 
भवन्ति कल्याणमित्राणि यानि शास्तृङृत्येन प्रत्युपस्थितानि भवन्ति। 
$यान्यनुत्तरायां सम्यक्संबोधो शासकान्यवतारकाणि परिपाचकानि 
afal उदारमेतन्महाराजञ eati यदुत कल्याणमित्रपरिग्रह- 
स्तथागतदशैनसमादापकः। पह्यसि त्वं महाराजैतो द्वौ दारको। आह! 
पश्यामि भगवन्‌ पह्यामि सुगत। भगवानाह। एतो खलु पुनर्महाराज 
Raga पञ्चपष्टीनां ॥!गज्ञानदीवालिकासमानां तथागतानामहेताँ सम्यक 
संबुद्धानामन्तिके पूजां करिष्यत इमं च सद्धर्मपुण्डरीकं धर्मपर्यायं ५ धारयिष्यतः 
(१सत्त्वानामनुकम्पाये मिथ्यादृष्टीनां च सत्वानां सम्यगदए्ये वीयसंजननाथम | 
अथ खलु कुलपुत्राः स राजा शुभव्यूहस्ततो $$गगनतलादवतीये दशनखमञ्जलि 
m त॑ भगवन्तं जलधरगर्जितघोषसुस्वरनक्ष्रराजसंकुसुमिताभिशञ तथागत- 


* M. daréaniva ca samecoditah 

+ M. kalya mitra m., 

| M. Jjalajdhara garjita ghof[sa] 

$ M. „la milanim 

१ M. [praltyupasthita bhavati 

+ M. vāny anuttar. 
* M. raja sthanam yad idam kal 
tt M. [kul]a putra paùcasastinām 
tt M. ganga nadi vilikfalsami. 
६७ M. dhirayisyanti ganti satva 
qq M. anukampayam 
$$ M., [ta] li avataritva dasa kh m. jali pragrhni (tral 


ee ~= 


ies ann स 
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महन्त सम्यक्संबुद्धमेतदवोचत्‌। तत्‌ साधु भगवन्‌! निदिशतु तथागतः कीदृशेन ° 
ज्ञानेन समन्वागतस्तथागतोऽहईन्‌ सम्यक्संबुद्धो येन *मुध्न्येष्णीपो विभाति 
विमलनेत्रश्न भगवान्‌ Wanna चोर्णा विभाति शशिशङ्कपाण्डराभा सा च 
समसहिता दन्तावली वदनान्तरे विराजति ‘(farce भगवांशारुनेलश्च 
सुगतः । 

अथ खलु कुलपुत्राः स राजा शुभव्यूह इयद्धिगु णेस्त भगवन्तः जलघर- 
गर्जितघोषसुसखरनक्षत्ररा जखंकुखुमिताभिश्न तथागतमहेन्त' सम्यकूसंबुद्धमभिष्टु- 
aaa गुणकोटीई$नयुतशतसहस्रेस्त भगवन्तमभिष्टुत्य तस्यां वेलायां त 
भगवन्त, जलघरगर्जितघोषसुस्वरनक्षवराजसंकुखुमिताभिश्न तथागतमहन्त' 
सम्यकसंबुद्धमेतदवोचत्‌। आश्चर्य भगवन यावन्महार्थमिद्‌' तथागतशासनम- 
,चिन्त्यगुणसमन्वागतश्च तथागतप्रबेदितो धर्मविनयो यावत्‌ सुम्नन्नप्ता च 
तथागतशिक्षा। अद्याग्रोण वयं भगवन्न भूयश्चित्तस्य वशगा भविष्यामो न 
भूयो मिथ्याहष्टेवेशगा भविष्यामो न भूयः क्रोशस्य वशगा भविष्यामो न भूयः 
पापकानां चित्तोत्पादानां वशगा भविष्यामः। एमिरह' भगवक्नियद्भिरः 
कुशळेचैमे | समन्वागतो नेच्छामि भगवतोऽन्तिकमुपसंक्रमितुम्‌ | 

स तस्य भगवतो जलूधरगर्जितघोपसुखरनक्षत्रराजसंकुसुमिताभिशस्य 
तथागतस्याहतः सम्यकूसंबुद्धस्य पादौ रिरसाभिवन्द्यान्तरीक्षगत पवास्थात्‌ | 
अथ खलु स राजा Wey सा च विमलदत्ता राजभाया शतसहसमूल्य 
मुक्ताह्दारं भगवत उपर्यन्तरीक्षेऽश्लैपसीत्‌। समनन्तरक्षिपश्च स मुक्ताहारः 
स्तस्य भगवतो Al मुक्ताहारः कृटागारः संस्थितो aT खश्चतुः स्थृणः 
समभागः खुविभक्तो दर्शनीयः। तस्मिश्च कृटागारे पर्यङ्कः परा दुभू तोऽनेक- 
दृष्यशतसहस््र संस्तृतस्तस्मिश्च पर्यङ्के तथागतविग्रद्ः पर्यङ्कवद्धः HEIA म्म | 


iain 


or शक 
* M. [majrdheusnisam srabhasant ivi, tro ca bhagavam, 
+ M. ti bimbostam ca bhagavam caa 
t M. [nayu]ta sata sahasr(e)hi tam bhaga 
§ १, .guna samanvāga[/a] 


ıı J भगवान्‌ 2 Bana; Db. ATS | 
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१०१ सद्वर्मपुरडरीकसूते 


` अथ खलु राहः धुभव्यूहस्यैतदभवत्‌ । महानुभावामिदं वुद्धज्ञानमविन्यगुण 
anama तथागतो aa हि नामायं तथागतविभ्रहः कूटागारमभ्यगनः 
संडझ्यते प्रासादिको दर्शनीयः परमशुभवर्ण पुष्करतया समन्वागतः | 


अथ खलु भगवान्‌ जलधरगर्जितधोषसुखरनक्षवरा जसंकुसुमिताभिक्न- 
स्तथागतश्चतस्नः WIT: आमन्त्रयते स्म। पश्यथ भिक्षवो यूयं शुभव्यूहं राजानं 
गगनतलस्थं सिंहनादं नदन्तम्‌। आइुः। पश्यामो भगवन्‌। भगवानाह। 
पष खलु भिक्षवः शुभव्यूहो राजा मम शासने भिक्षुभावं कृत्वा शालेन्द्रराजो 
नाम तथागतोऽर्हन्‌ सम्यक्संबुद्धो लोके भविष्यति विद्याचरणसंपन्नः सुगतो 
लोकविदनुत्तरः पुरुषदम्यसारथिः शास्ता देवानां च मनुष्याणां च बुद्धो 
भगवान्‌ विस्तीणेवत्यां लोकधातावभ्युदूगतराजो नाम स कल्पो भविष्यति | 
तस्य खलु पुनभिक्षवः शालेन्द्रराजस्य तथागतस्याहतः सम्यक्संबुद्धस्याप्रमेयो ` 
बोधिसत्वसंघो भविष्यत्यप्रमेयः श्रावकसंघः। समा पाणितलजाता च 
बैड्यमयी सा विस्तीर्णवती लोकधातुभेविष्यति। पवमचिन्त्यः स तथा- 
गतोऽहेन्‌ सम्यक्संबुद्धो भविष्यति । स्यात्‌ खलु पुनः कुलपुत्रा युष्माकं 
काङ्क्षा वा विमतिर्वा विचिकित्सा वा अन्यः स तेन कालेन तेन समयेन शुभ- 
व्यूहो नाम राजाभूत्‌। न खलु पुनः कुलपुत्रा युष्माभिरेवं द्रष्टव्यम्‌ । aq 
कस्य हेतोः। अयमेव स पश्मश्रीर्योधिसस्वो महासत्तवस्तेन कालेन तेन समयेन 
शुभव्यूहो नाम राजाभूत्‌। स्यात्‌ खलु पुनः कुलपुत्रा युष्माक काङ्क्षा वा 
विमतिर्वा विचिकितूसा वा अन्या खा तेन कालेन तेन anda चिमलदशा 
नाम राजभार्याभूत्‌। न खलु पुनः कुलपुत्रा युष्माभिरेवं द्रष्टव्यम्‌। तत्‌ 
कस्य हेतोः। अयं स वैरोत्रनरदिमप्रतिमण्डितः्वजराजो नाम बोधिसत्त्वो 
महासस्वस्तेन कालेन तेन समयेन विमलदत्ता नाम राजभार्याभूत्‌ तस्य राज्ञः 
शुभव्यूहस्यानुकम्पाये तेषां च सरवानां राशः शुभव्यूहस्य भार्यात्वमभ्युप- 
गतोऽभूत्‌ । स्यात्‌ खलु पुनः कुलपुत्रा युष्माक काङ्क्षा वा विमतिर्वा 
विचिकित्सा घा अन्यो तो तेन कालेन तेन समयेन al दारकावभूताम | 
न खलु पुनः कुलपुत्रा युष्माभिरेव द्रष्टव्यम्‌। तत्‌ कस्य हेतोः। at तौ 
भैषज्यराजश्च भैषञ्यसमुदूगतश्च तेन कालेन तेन समयेन तस्य राशः शुभव्यूहस्य 
पुत्रावभूताम्‌। पयमचिन्त्यगुणसमन्वागतो कुलपुत्रा भेषज्यराजो भैषज्यसमुद्‌- 
गतश्च बोधिसत्वो महासत्त्वो बदुबु्कोटीनयुतशतसहस्रावरोपितकुशलमूलाः 


त) शुभव्यूहराजपूर्वयोगपरिवर्त | रर 


बेतावुभावपि सतपुरुषावचिन्त्यधर्मसमन्वागतौ । ये चैतयोः सतृपुरुषयोर्नाम- 
ad धारयिष्यन्ति ते सर्वे नमस्करणीया भविष्यान्ति सदेवकेन लोकेन | 


अस्मिन्‌ खलु पुनः पूवैयोगपारिवते भाष्यमाण चतुरश्ीतीनां प्राणिसहस्राणां 
विरजो विगतमलं aig धर्सचक्षु विशुद्धम्‌ । 


इति श्रीसद्धर्मपुण्डरीके धर्मपर्याये शुभव्यूहराजपूर्वयोगपरिवर्तो 
नाम पञ्चविंशतिमः ॥२५॥ 


समन्तभद्रोतसाहन-परिवतेः 


अथ खलु समन्तभद्रो बोधिसत्त्वो महासत्त्वः पूर्वस्यां दिशि गणनां समति- 
क्रान्तेबोधिसत्वैमंहासच्वेः ara परिवृतः पुरस्कृतः प्रकम्पद्भिः AA: प्रवर्षद्भिः 
पद्मः प्रवाद्यमानेस्तूर्यकोटीनयुतशतसहस्रेमहता वोधिसरवानुभावेन महत्या 
बोधिसच्वविकुर्वया महत्या बोधिससत्वद्धप्रा महता वोधिसत्वमाहात्म्येन महता 
बोधिसत््वसमाहितेन महता बोधिसस्वतेजसा जाउ्वल्यमानेन महता बोधि- 
सरवयानेन महता बोधिससच्वप्रातिहार्यण महद्धिर्देवनागयक्षगन्धर्वासुरगरुड- 
किन्नरमहो रगमनुष्यामनुष्येः परिवृतः पुरस्कृत पवमचिन्त्येक्त द्विमातिहार्यः 
समन्तभद्रो बोधिसच्वो महासत्त्व इमां लोकधातुं संघातः | स येन merge: 
पर्वतराजो येन च भगवांस्तेनोपसंक्रामदुपसंक्रम्य भगवतः पादो शिरसाभिवन्द्य 
सप्तकृत्वः प्रदक्षिणीकृत्य भगवन्तमेतद्वोच्त्‌। अहं भगवंस्तस्य भगवतो TA- 
तेजोऽभ्युद्गतराजस्य तथागतस्य वृद्धक्षवादिहागत इह भगवन्‌ सहायां 
लोकधातावयं सद्धर्मपुण्डरीको धर्मपर्यायो देश्यत इति तमहं श्रवणायागतो 
भगवतः शाक्यमुनेस्तथागतस्य सकाशममूनि च भगवन्नेतावन्ति बोधिसत्त्व- 
शातसहस्राणीमं सद्धर्मपुण्डरीकं धर्मपर्यायं श्रवणायागतानि। तत्‌ ay 
भगवन्‌ देशयतु तथागतोऽर्हन्‌ सम्यक्संबुद्ध इमं सद्धर्मपुण्डरीकं धर्मपर्याय- 
ant बोधिसत्त्वानां महासत्वानां विस्तरेण । पवमुक्त भगवान्‌ समन्तभद्र 
बोधिसत्वं महासस्वमेतदवोचत्‌। उद्घटितशा हि कुलषुक्रैते बोधिसत्त्वा महा- 
awa) अपि त्वयं सद्धर्भपुण्डरीको धर्मपर्यायो यदुतासंभिक्नतथता। ते 
बोधिसत्वा आहुः। पवमेतद्‌ भगवन्नेवमेतत्‌ सुगत । अथ ag यास्तस्यां 
पर्षदि भिक्षुभिश्नुण्युपासकोपासिकाश्च संनिपतितास्तासां सद्धर्मपुण्डरीके धर्म- 
पर्याये प्रतिष्ठापनार्थं पुनरपि भगवान्‌ समन्तभद्रः बोधिसत्वं महासत्त्वमेतद- 
aa चतुर्भिः कुलपुत्र धमः समन्वागतस्य माठ्ग्रामस्यायं सद्धर्मपुण्डरीको 
धर्मपर्यायो हस्तगतो भविष्यति। कतमश्चतुर्मिः। यदुत बुद्धेमेगवद्धिर- 
भिष्ठितो मविष्यत्यवरोपितकुरालमूलश्च भविष्यति निरयराशिव्यवस्थितश्च 
भविष्यति सरवसरवपरित्राणार्थमनुत्तरायां सम्यक्संबोधो चित्तमुत्‌- 
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पादयिष्यति। एभिः कुलपुत्र चतुर्मिधेमें: समन्वागतस्य मातृग्रामस्याय सद्धर्ग- 
पुण्डरीको धर्मपर्यायो हस्तगतो भविष्यति । 


अथ खलु समन्तभद्रो बोधिसत्त्वो महासत्त्वो भगवन्तमेतदवोचत्‌ । अहं 
भगवन्‌ पश्चिमे काले पश्चिमे समये पश्चिमायां tnat वर्तमानायामेवंरूपाणां 
सूवान्तधारकाणां भिक्षूणां रक्षां करिष्यामि स्वस्त्ययनं करिष्यामि द्ण्डपरिहारं 
करिष्यामि विषदूषणं करिष्यामि यथा न कश्चित्तेषां धर्मभाणकानामवतार- 
प्रक्यवतारगवेष्यवतारं लप्स्यते न मारः पापीयानवतारप्रेष्यवतारगवेष्यवतारं 
लप्स्यते न मारपुत्रा न मारकायिका देवपुत्रा न मारकन्या न मारपार्षद्या यावन्न 
भूयो मारपर्युत्थितो भविष्यति a देवपुत्रा न यक्षा न प्रेता न पूतना न इत्या 
न वेताड़ास्तस्य धर्मभाणकस्यावतारप्रेश्षिणोऽचतारगवेपिणोऽवतारं लप्स्यन्ते | 
'अहं भगवंस्तस्य धर्मभाणकस्य सततसमितं नित्यकालं रक्षां करिष्यामि। यदा 
च स धर्मभाणकोऽस्मिन्‌ धर्मपर्याये चिन्यायोगमनुयुक्तश्चंक्रमाभिरूढो भविष्यति 
तदाहं भगवंस्तस्य धर्मभाणकस्यान्तिके उवेतपड दन्तं गजराजमभिरहा तस्य 
धर्मभाणकस्य चंक्रमकुटीमुपसंक्रमिप्यामि बोधिसत्वगणपरिवृतोऽस्य धर्मपर्याय- 
स्यारक्षाय। यदा पुनस्तस्य धर्मभाणकस्यास्मिन्‌ धर्मपर्याये चिन्तायोगमनु- 
THA सत इतो धर्मपर्यायादन्तशः पदव्यजनं परिश्रष्टं भविष्यति तदाहं 
तस्मिन्‌ ware दन्ते गजराजेऽभिरुहा तस्य धर्मभाणकस्य संमुखमुपदशीयित्या 
इमं धर्मपर्यायमविकळं प्रत्युञ्चारयिष्यामि। स च धर्मभाणको ममात्मभावं 
रप्ट्रेमं च धर्मपर्यायमविकलं ममास्तिकाच्छू,न्वा तुष्ट उदग्र आत्तमनाः प्रमुदितः 
प्रीतिसौमनस्यजातो भूयस्या मात्रयास्मिन्‌ धर्मपर्याये वोयमारपृस्यते मम च 
सहद्शनेन समाधि प्रतिळप्स्यते धारण्याचर्ता च नाम धारणीं प्रतिलप्स्यले 
कोटीशतसहस्रावर्ता च नाम धारणीं प्रतिलप्स्यते सर्वरुतकोशस्यावर्ता च 


नाम धारणीं प्रतिलप्स्यते । 

ये च भगवन्‌ पश्चिमे काले पश्चिमे समये पश्चिमायां पश्चहात्यां भिक्षषो बा 
भिक्षुण्यो बोपासका वोपासिका Ji सूत्रान्तधारका एवं सूत्रान्तलेखका Ti 
सूत्रान्तमार्गका एवं सू्रान्तवाचका ये पश्चिमे काले पश्चिमे समये पश्चिमायां 
पञ्चदात्यामस्मिन्‌ धर्मपर्याये त्रिसमाहमेकाविंशतिदिवसानि चंक्रमाभिरुढा 
अभियुक्ता भविष्यन्ति तेषामहं सर्वसत्वमियदशेनमात्मभावं संदर्शयिष्यामि । 
तमेव wad षड्‌ दन्तं गजराजमभिरुहा बोधिसत्त्वगणपरिवृत पकविशतिमे दिवसे 
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` तेषां धर्मभाणकानां चंक्रममागमिष्यामि आगत्य च तान्‌ धर्मभाणकान परि. 
संहषेयिष्यामि समादापयिष्यामि समुत्तेजयिष्यामि संप्रहषेयिष्यामि । धारणी 
चेषां दास्यामि यथा ते धर्मभाणका न केनचिद्धर्षणीया भविष्यन्ति न चेपां 
मनुष्या वामनुप्या वावतारं लप्स्यन्ते न च नायोऽपसंहरिष्यन्ति। रक्षां चेपां 
करिष्यामि स्वस्त्ययनं करिष्यामि दण्डपरिहारं करिष्यामि विषदूषणं करिष्यामि | 
तेषां च वयं भगवन्‌ धर्मभाणकानामिमानि धारणीपदानि दास्यामि। तानि 
भगवन्‌ धारणीपदानि तद्‌ यथा। 
अदण्डे दण्डपतिदण्डावर्तानि दण्डकुदाले दण्डसुधारि gat सुधारपति 
बुद्धपश्यने सवैधारणि आवतेनि संवतनि संघपरीक्षिते संघनिर्घातनि 
धर्मपरीक्षिते सर्वेसत्त्व' रुतकोशल्यानुगते सिंहविक्रीडिते अनुवर्ते वर्तेनि 
वर्तालि स्वाहा । * 
इमानि तानि भगवन्‌ धारणीपदानि यस्य बोधिसत्त्वस्य महासर्वस्य 
,श्रोलेन्द्रिय स्यावमासमागमिष्यन्ति बेदितव्यमेतत्‌ समन्तभद्रस्य बोधिससच्वस्य 
महा सरत्वस्याधिष्ठानमिति | 
अयं च भगवन्‌ सद्धर्मपुण्डरीको धर्मपर्यायोऽस्मिन्‌ जम्बुद्वीपे प्रचरमाणो 
येषां बोधिसर्‍वानां महासत्वानां हस्तगतो भविष्यति तेभगवन्‌ धर्मभाण- 
केरे वेदितव्यम्‌। समन्तभद्रस्य योधिसरवस्य महासत्वस्यानुभावेन 
यदस्माकमयं घर्मपर्यायो हस्तगतः समन्तभद्रस्य बोधिसत्वस्य महासरवस्य 
तेजसा | समन्तभद्रस्य बोधिसत्त्वस्य महासत्वस्य चर्यायास्ते भगवन्‌ सत्वा 
लाभिनो भविष्यन्ति वहुबुद्धावरोपितकुशलमूलाश्व ते सतवा भविष्यन्ति तथा- 
गतपाणिपरिमाजितमुर्धानश्च ते भगवन्‌ aat भविष्यन्ति। य इदं सूल 
लिखिष्यन्ति धारयिष्यन्ति मम तैभैगवन्‌ प्रियं कृतं भविष्यति। य इदं सूत्र 
लिखिष्यन्ति ये चास्यार्थमनुभोत्स्यन्ते लिखित्वा च ते भगवन्निदं सूत्रमित- 
इच्युत्या त्यस्ल्रिंशातां देवानां सभागतायोपपत्स्यन्ते सहोपपन्नानां चेषां चतुर- 
शीतिरपसरसां सहस्राण्युपसंक्रमिष्यन्ति। भेरीमा'त्रेण मुकुटेन ते देवपुत्रा- 
स्तासामपएसरखां मध्ये स्थास्यन्ति। fem कुलपुत्रा इमं धर्मपर्यायं लिखित्वा 
पुण्यस्कन्धः कः पुनर्वादो य एलमुद्देश्यन्ति स्वाध्यायिष्यन्ति चिन्तयिष्यम्ति 
मु ] drops सत्त्व 
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मनसिकरिष्यन्ति। तस्मात्तर्हि कुलपुत्राः aad सद्धर्मपुण्डरीको धर्म- 
carat लिखितब्यः सवेचेतः समन्वाहृत्य। यश्चाविक्षिप्तेन मनसिकारेण 
लिखिष्यति तस्य gaai हस्तमुपनामयिष्यति मरणकाले चास्य बुद्धसहस्ं 
संमुखमुपददीनं करिष्यति। न च दुर्गतिविनिपातगामी भविष्यति । इतरच्युतश्च 
तपितानां देवानां सभागतायोपपत्स्यते यत्र स waar बोधिसत्वो महा- 
सत्चस्तिष्ठति द्वाविशाद्वरलक्षणो वोधिसत््वगणपरित्रृतोऽपसरःकोटीनयुतशातः 
सहस्रपुरस्कृतो धर्म देशयति। तस्मात्तहि कुलपुत्राः पण्डितेन कुलपुत्रेण वा 
कुलदुहित्रा वायं खद्धर्मपुण्डरीको धर्मपर्यायः सतकृत्य लिखितव्यः सत्कत्यो- 
देष्टव्यः सतङृत्य स्वाध्यायितव्यः सत्ङृत्य मनसिकतंव्यः । इमं कुलपुत्रा धर्म- 
पर्यायं लिखित्वोद्दिह्य स्वाध्यायित्वा भावयित्वा मनसिङृत्वेवमप्रमेया गुणा 
भविष्यन्ति। aerate तेन पण्डितेन भगवन्‌ कुलपुत्रेण वा कुलदुहित्रा वायं 
सद्धर्मपुण्डरीको धर्मपर्यायो धारयितव्य एतावन्तस्तेपां गुणानुशंसा भविष्यन्ति | 
तस्मात्तर्दि भगवन्नहमपि तावदिमं धर्मपर्यायमधिष्ठास्यामि यथा भगवन्‌ 
ममाधिष्ठानेनायं धर्मपर्यायोऽस्मिन्‌ जम्बुद्वीपे प्रचरिष्यतीति । 


अथ खलु तस्यां बेलायां भगवान्‌ शाक्यमुनिस्तथागतोऽहैन्‌ सम्यकूसंबुद्धः 
समन्तभद्राय बोधिसत्त्वाय महासत्त्वाय साधकारमदात्‌। साधु साधु समन्तः 
भद्र aa fe नाम त्वमेवं वहुजनहिताय बहुजनसुखाय लोका नुकम्पाये महतो 
जनकायस्यार्थाय हिताय सुखाय प्रतिपन्नः पवमचिन्त्यधर्मसमन्वागतोऽसि 
महाकरुणासंगुहीतेनाध्या हायेनाचिन्त्यसं गृद्दीतेन चित्तोतपादेन यस्त्वं स्वयमेव 
तेषां घर्मभाणकानामधिष्ठानं करोषि । ये केचित्‌ कुलपुत्राः समन्तभव्रस्य 
बोधिसत्वस्य महासस्वस्य नामधेयं धारयिष्यन्ति वेदितव्यं तेः शाक्यसुनिस्तथा- 
nat दृष्ट इति। अयं च सद्धर्मपुण्डरीको धर्मपर्यायस्तम्य भगवतः शाक्यमुने- 
रन्तिक्राव्छू तः शाक्यमुनिश्च तथागतस्तेः पूजितः शाक्यमुनेश्च तथागतस्य 
धर्म देशयतः साधुक्रारोऽनुप्रदत्तः। अनुमोदितश्चायं धर्मपर्यायो भविष्यति | 
शाक्यमुनिना च तथागतेन तेपां मूध्नि पाणिः प्रतिष्ठापितो भविष्यति | 
भगवांश्च शाक्यमुनिस्तैश्चीवरैरवच्छादितो भविष्यति। तथागतशाखनपरि- 
MERTA ते समन्तभद्र कुलपुत्रा वा कुलदुहितरो वा बेद्तिव्याः। न च तेरा 
लोकायते सचिर्मविष्यति न काब्यप्रखूताः सत्वास्तेपामभिरुचिता भविष्यन्ति न 
वृत्तका न मला ART न दौोण्डिकीरञ्रिककौक्कुटिकसोकरिकरक्रीपोषकाः 
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सच्चास्तेषामभिरुचिता भविष्यन्ति। ईदशाँश्च सूत्रान्तान्‌ sar लिखित्या 
धारयित्वा वाचयित्वा वा न तेषामन्यद्भिरुचितं भविष्यति। a. 
समन्वागताश्च ते,सत्त्वा वेदितव्याः। प्रत्यात्मिकश्च तेषां योनिशो मनसिकारो 
भविष्यति। स्वपुण्यबलाधाराश्च ते सत्त्वा भविष्यन्ति प्रियदर्शनाश्र ने 
भविष्यान्ति सत्त्वानाम्‌ । एवं सूत्रान्तधारकाश्च ये भिक्षवो भाविष्यान्ति। न 
तेवां रागो व्याबाधिष्यति न द्वेषो न मोहो नेर्ष्या न मात्सय न म्रक्षो न मानो 
नाधिमानो न मिथ्यामानः। स्वलाभसंतुष्टाश्च ते समन्तभद्र धर्मभणका 
भविष्यन्ति। यः समन्तरद्र पश्चिमे काले पश्चिमे समये पश्चिमायां पञ्चशत्यां 
वर्तमानायामस्य सद्धर्म पुण्डरीकस्य धर्मपर्यायस्य धारकं भिक्षुं पश्येत्‌ एवं चित्त- 
सुतपादयितब्यम्‌। गमिष्यत्ययं कुलपुत्रो बोधिमण्डं निर्जेष्यत्ययं कुळपुतो 
मारकलिचक्र प्रवतेयिष्यत्ययं धर्मचक्रं पराहनिष्यत्ययं धर्म दुन्दुभिं प्रपूरयिष्यत्ययं 
ag प्रवषयिष्यत्ययं धर्मवषेमभिरोक्ष्यत्ययं धर्मसिंहासनम्‌। य इमं धर्म 
पर्यायं पश्चिमे काले पश्चिमे समये पश्चिमायां पञ्चदात्यां वतमानायां धारयि- 
प्यन्ति न ते भिक्षवो लब्धा भविष्यन्ति न चीवरगृद्धा न पात्रग्रद्धा भविष्यन्ति | 
ऋजुकाश्च ते धर्मभाणका भविष्यन्ति व्रिविमोक्षलाभिनश्च ते धर्मभाणका 
भविष्यन्ति। दष्टधामिक च तेवां' निर्वतिष्यति। य पवंसूत्रान्तधारकाणां 
धर्मभाणकानां भिक्षूणां मोहं दास्यन्ति जात्यन्धास्ते सत्त्वा भविष्यन्ति। ये 
चेवंरूपाणां सूत्रान्तधारकाणां भिक्षृणामवणं संश्रावयिष्यन्ति तेषां दृष्ट एव धमें 
कायश्चि्ो भविष्यति । य एवं सूत्रान्तलेखक्ानामुञ्चगुघनं करिष्यन्त्युलपिष्यन्ति 
ते anqana भविष्यन्ति विरलदन्ताश्च भविष्यन्ति बीभतसोष्ठाश्च 
भविष्यन्ति चिपिटनासाश्च भविष्यन्ति विपरीतहस्तपादाश्च भविष्यन्ति 
विपरीतनेत्राश्च भविष्यन्ति दुर्गन्धिकायाश्व भविष्यन्ति गण्डपिटकविचचिददु- 
कण्डाकीणेशरीराश्च भविष्यन्ति। य ईशानां सूतान्तलेखकानां स्ूत्रान्तवाच- 
कानां च सूत्नान्तधारकाणां च सूत्रान्तदेशकानां चाप्रियां वाचं भूतामभूतां वा 
सं श्रावयिष्यन्ति तेषामिदमागादतरं पापकं कर्म वेदितव्यम्‌। तस्मात्तहि 
समन्तभद्रास्य धर्मपर्यायस्य धारकाणां भिक्षूणां दूरत पव प्रत्युत्थातव्यं यथा 
तथागतस्यान्तिके गोरवं कतेव्यं. तथा तेषामेव सूत्रान्तधारकाणां भिक्षणामेव 
गोरव' कतेव्यम्‌ | 


I Bad 45 सांपरायिकं l 


पड़ विंशः ] समन्तभद्रोत्सा हनपरिवतेः a 


अस्मिन्‌ खलु पुनः समन्तभद्रोत्साइनपरिवर्ते निर्दिश्यमाने vet 
वालिकासमानां बोधिसत्त्वानां महासत्त्वानां कोटीशतसहस्लावर्ताया चारण्याः 


प्रतिलम्भो$भूत्‌ | 


इति श्रीसद्धर्सषुण्डरीके धर्मपर्याये समन्तभद्रोत्साहनपरिवर्तो 
नाम षड्‌ विशतिमः ॥२६॥ 


अनुपरीन्दनापरिवतेः 


अथ खलु भगवान्‌ शाक्यसुनिस्तथागतोऽहन्‌ सम्यकूसंबुद्ध उत्थाय तस्मा- 
द्वर्मासनात्‌ atena बोधिसत्वान पिण्डीङृत्य दक्षिणिन पाणिनद्धमिसंस्कार- 
परिनिष्पन्नन दक्षिगहृस्तेष्वध्यालम्ब्य तस्यां वेलायामेतदवोचत्‌। इमामहं 
Hoya असंख्येयकल्पकोटीनयुतशतसहस्रसमुदानीतामनुत्तरां सम्यकूसंबोधि 
युष्माक हस्ते परिन्दाम्यनुपरिन्दामि निक्षिपाम्युपनिक्षिप'मि । यथा विपुला 
वैस्तारिकी भवेत्तथा युष्माभिः कुलपुत्राः करणीयम्‌। 

दैतीयकमपि ढैतीयकमपि भगवान्‌ aata बोधिसत्त्वगणं दक्षिणेन 
पाणिनाध्यालम्ब्यैतद्वोचत्‌। इमामहं कुलपुत्रा असंख्येयकल्पकोटीनयुतइात- 
सहस्तरलमुदानीतामनुत्तरां सम्यकूसंबोधि युष्माक हस्त परिन्दाम्यनुपरि- 
न्दामि निक्षि या न्युपनिक्षियामि । युष्माभिः कुलपुत्रा उद्ग्रहीतव्या धारयितव्या 
वाचयितः्या पर्यवाप्तव्या देशायितव्या प्रकारायितव्या सर्वैसत्त्वानां च संश्रावयि- 
तव्या । अमात्सयाँऽहं कुलपुत्रा अपरिग्रहीतचित्तो विशारदो वुद्धज्ञानस्य 
दाता तथागतशानस्य BAMA दाता | महादानपतिरह' कुलपुत्रा युष्माभि- 
रपि pagar ममेवानुशिक्षितव्यममतसरिभिमू त्वेमं तथागतक्ञानदशेनं 
मद्दोपायकोशल्यमागतानां कुळपुल्लाणां कुळ दुहितृणां चाय' धर्मपर्यायः संश्चाच 
यितव्यः। ये चाश्राद्धाः सत्त्वास्त ऽस्मिन्‌ धर्मपर्याये समादापयितव्याः | 
एवं युष्माभिः कुलपुबास्तथागतानां प्रतिकारः कृतो भविष्यति | 

पवमुक्तास्त बोधिसत्त्वा महासत्त्वा भगवता शाक्यमुनिना तथागतेनाहँता 
सम्यक्संबुद्धेन महता प्रीतिप्रामोद्येन स्फुटा अभूवन्‌ महश्च गोरवमुत्पाद्य येन 
भगवान्‌ शाक्यमुनिस्तथागतोऽहन्‌ सम्यकुसंबुद्धस्त नावनतकायाः प्रणतकायाः 
खंनतकायाः शिरांस्यत्रनाम्याञ्जलि' प्रग्रहा सवै एक्रखरनिर्घाषेण भगवन्त शाक्य- 
g enmia सम्यक्‌संबुद्धमेतदृचुः। तथा भगवन करिप्यामो यथा 
तथागत आश्ञापयति। सर्वेषां च तथागतानामाशां करिष्यामः परिपूरयि- 
घ्यामः। अल्पोत्सुको भगवान्‌ भवतु यथासुखविहारी । द्वैतीयकमपि त्रेती 
यकमपि a सर्वावान्‌ वोधिसरवगण पकस्वरनिर्घोषेणैचं भाषते स्म। अल्पोत- 


मप्रविंशः | अनुपरीन्दनापरिवतेः ३१४ 


सुको भगवान्‌ भवतु यथासुखविहारो। तथा भगवन्‌ करिष्यामो ‘an 
तथागत आश्ञापयति.। सर्वेषां च तथागतानामाश्ञां परिपूरयिष्यामः | ° 

अथ खलु भगवान्‌ शाक्यमुनिस्तथागतो5हन्‌ सम्यक्संबुद्धः सर्वांस्तांस्तथा- 
aaka: सम्यक्संबुद्धानन्येभ्यो लोकधातुभ्यः समागतान्‌ विसर्जयति स्म 
यथासुखविद्दार' च तेषां तथागतानामारोचयति स्म॒ यथासुखं तथागता 
विहरन्त्वह॑म्तः सम्यक संबुद्धा इति। तं च तस्य भगवतः प्रभूतरल्लस्य 
तथागतस्याहेतः सम्यक्‌ संबुद्धस्य रल्स्तूप' यथाभूमौ स्थापयामास तस्यापि 
तथागतस्याहेतः सम्यक संबुद्धस्य यथासुखविहारमारोचयामास | 

इृदमबोचद्‌ भगवानात्तमनास्ते चाप्रमेया असंख्येयास्तथागता अईन्तः 
सम्यक खंबुद्धा अन्यलोकधात्वागता रलवृक्षमूलेषु सिंहासनोपविष्टाः प्रभूत 
रश्च तथागतोऽइन्‌ सम्यक संवुद्धः स च सर्वावान्‌ बोधिसस्वगणस्त च 
'विशिष्टवारित्रप्रमुखा अप्रमेया असंख्येया बोधिसत्वा महासत्त्वा ये पृथिवी- 
विवरेभ्योऽभ्युद्गतास्ते च महाश्रावकास्ताश्च चतस्रः ie: सदेवमानुषासुर- 
गन्धर्वेश्च लोको भगवतो भाषितमभ्यनन्दन्निति । 


इति श्रीसद्धर्म पुण्डरीके धर्मपरा येऽनुपरीन्दनापरिवर्तो नाम सप्त- 
विशतिमः समाप्तः ॥२७॥ 


ये धर्मा' हेतुपरभवा हेतु तेषां तथागतो हावदन्‌ | 
तेपां च यो निरोध* ad वादि महाश्रमणः ॥ 
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